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PRAEFATIO 


Quarto ante huius saeculi initium anno (1897) Otto Crusius in Biblio- 
theca Teubneriana Babrium edendum curavit: quantum ille de Babrianis 
et Aesopicis studiis meritus sit inter omnes constat. sed denuo Babrium 
edere oportebat postquam codex Cryptoferratensis in lucem rediit: nam 
Napoleonis aetate surreptus, temporibus nostris ultra Oceanum, quasi 
altera Arethusa, emersit. eo usus est in Babrio edendo (1965) Ben Edwin 
Perry, qui in studia Aesopica paene per omnem vitam incubuit et multum 
provectus est; sed ille, eum in Loebiana Bibliotheca Babrium cum Phae- 
dro ederet, Loebianae normae apparatum criticum accommodatum 
coartavit et raro in textu immutando feliciter evasit. 

M. J. Luzzatto codices Babrianos ceterosque fontes denuo excussit, 
Pabrii traditionem Byzantinam totam perlustravit, edendi rationem sta- 
tuit. Prologos, omnes fabulas (1 — 144) et fragmenta commentario critico 
et apparatu locorum similium instruxit, textum Prologi prioris et fabu- 
larum 1—80 constituit, Babrii fragmenta ex paraphrasibus Byzantinis 
restituit (deperditarum fabularum quae in solutam orationem refictae 
sunt illas tantum adiunxit quarum textus partim restitui posset, cete- 
rae, quas nulla certa ratione Babrio tribuas, a Knoell et Chambry bene 
editae praesto sunt: ali fortasse denuo editionem integram curabunt 
paraphrasibus fabularum inclusis quarum textus Babrianus exstat); 
Prolegomenon capita III (De codicibus, papyris et testimoniis), IV (De 
codicum auctoritate et cognatione), V (De Babrii arte metrica), VI (De 
Babrii sermone et stilo) composuit, ipsaque Indicem verborum et Con- 
speetum studiorum curavit. 

A. La Penna textum alterius Prologi et fabularum 81 — 144 constituit, 
omnes fabulas (exceptis fragmentis) apparatu fontium et cognationum 
instruxit, Prolegomenon capita I (De Babrii nomine atque aetate), II 
(De Babrii fabularum origine et cognationibus) composuit. 

Doctis viris qui aedibus Teubnerianis Lipsiensibus praesunt, in pri- 
mis Dr. habil. G. Chr. Hansen, gratias agimus quod nobis confisi labo- 
rum exitum multa cum indulgentia et benevolentia exspectaverint. 

M. J. L. A. L. P. 
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l. DE BABRII NOMINE ATQVE AETATE 


1. Haud dubium est quin fabularum scriptori nomen fuerit Báflotoc. ge- 
netivum Bafoíov testatur lulianus imperator (test. 1), nominativum 
Báfiog Avianus (test. 2); viri docti Byzantini inter Bafoíag et Báfotoc 
fluctuantur: utrumque testatur Suidas (test. 3), Baffoíac "Tzetzes (test. 4) ; 
in Ignatii Diaconi codicibus genetivus Baffoíov plerumque exstat.!) nomi- 
nativum Báflgtoc confirmant inscriptiones Latinae quae hoc nomen gen- 
tilicium adservant.?) 

Cum nomen apud Latinos raro, apud. Graecos rarissime occurreret, in 
formas varias corruptum est. codex A, inter Babrianos praestans, in 
titulo genetivum praefert BaAefigíov. cuius monstri non obscura est origo: 
cum prior scriba Baflo(ov in BaAeoíov corrigere voluisset (BaA£otoc autem 
aliud. non est nisi Valerius, nomen gentilicium notissimum, Graecis litte- 
ris transcriptum), scriba alter ignarus duas formas conflavit. codex Pa- 
risinus Gr. 2515, saec. XIV scriptus, qui in miscellaneis fab. 58 tradit, pro 
titulo habet BaAeo(ov ycotaupuixoi avíiyor&x vv Aloc tov uó0wv.?) codex 
Harleianus 3521, saec. XVII exaratus, qui eandem fabulam et eundem 
titulum recepit, nomine altero iuxta alterum collocato, Baflgíov BaAe- 
oiov habet, sed BaAsoíov ante Bafloíov exarare inceperat: Harleianum ex 
Parisino hausisse opinor, nec facile probari posse utrumque ex A vel alio 
communi fonte pendere. nomen Valerius nulla auctoritate niti mihi vide- 
tur et ei nimium tribuisse pondus Crusius^) aliique, qui tamen pro vero 
accipere ausi non sunt. in quibusdam Ignatii Diaconi codicibus pro gene- 
tivo occurrunt Gaflgíov, Xafoíov, D'aBoíov; nomen l'afoíag diu etiam 
post medium quod dicitur aevum superfuit. 

Satis etiam constat nomen Báfpioc Italicum esse prosapia: numquam 
enim in Graecis inscriptionibus aut aliis Graecorum monumentis, ali- 
quando in inscriptionibus Latinis occurrit. vetustissima (CIL I? 677 — 


1) Cf. Crusius, proleg. X XIV. 

2) Vide infra. 

3) De hoc codice cf. J. Vaio, New Non-Evidence for the Name of Babrius, Emerita 
48, 1980, 1—3. 

4) De Babrii aet. 192; RE II 2657. 
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X 3779 = ILS 3340), Capuae reperta, anno 106 a. Chr. n. confecta, te- 
statur duos libertos, quorum utrique nomen gentilicium Babrius, alteri 
praenomen Publius erat, magistrorum Cereris collegio adscriptos esse.!) 
liberti ex more gentilicium dominorum nomen receperant. Asisii Babri- 
orum familia in nobilitate locum habuit: nam in CIL I? 2112 (prius 1412 — 
XI 5390 — ILS 5346 — ILLRP 558) inter marones, scilicet inter cla- 
rissimos civitatis magistratus, occurrit Ner(o) Babrius (iti) f(ilius). aut 
idem aut eiusdem nominis vir aut eius pater occurrit in inscriptione aeta- 
tis Sullanae (CIL XI 5389) ubi Umbrorum sermo Latinis litteris incisus 
est.?) idem gentilicium nomen viri et mulieres, liberi et liberti in recen- 
tioribus inscriptionibus habent.?) de eius etymologia et origine nihil 
constat. id ex barba per ueváüect» ortum Crusius dubitanter coniecit, sed 
non multis persuasit.*) cum in Umbria, in Latio, in regione quae nostra 
aetate Abruzzi nominatur et in Campania interluceat, Italicum videtur. 
iam extremis liberae rei publicae temporibus, postea Caesarum aetate 
apud nationes quae Graeco sermone utebantur multi fuerunt qui aut ab 
Italia migravissent aut ab Italis avis orti essent; ex illis quidam, velut 
Aelianus aut Sallustius, doctrina clari exstiterunt. non est cur Semiticam 
nominis originem excogitemus?): viam in orientem vergentem, a quibus- 
dam doctis viris temptatam, paene omnes deseruerunt. 

2. Latinum nomen quosdam viros doctos, immo in hac re doctissimos, 
induxit ut in fabulis Babrianis Latinae originis vestigia rimarentur. lon- 
gum est, et magna ex parte futile, omnia argumenta excutere: pauca le- 
viter attingam. in fab.95 leo moriturus cervae aures comprehendere 


1) De hac inscriptione cf. M. Frederiksen, Republican Capua. A Social and Eco- 
nomic Study, Papers of the British School at Rome 27, 1959, 83—94. 

2) De hac inscriptione cf. E. Vetter, Handbuch der italischen Dialekte, Heidel- 
berg 1953, 168 (par. 236); G. Bottiglioni, Manuale dei dialetti italici, Bononiae 1954, 
nr. 113, 3. Vetter 6 etiam alterius inscriptionis mentionem facit Larini repertae, ubi 
nomen Babrii [. . .] occurrit; eam pro falsa agnoscit, sed verba putat ex vetusta in- 
scriptione sumpta. 

3) CIL V 971 (Aquileiae); VI 13450; 13451; 13452 (Romae); 32520 col. IV 1. 48 
(Romae; Q. Babrius Ferox miles ab Aeclano in exercitum conscriptus erat); VIII 
11458 (Hr. el-Ktabh in provincia Byzacena); IX 1226; 1227; 1228; 1229; 1230 
(Aeclani); 4638 (Montereale in valle Velini superiore); XI 8021 (Asisi). 

4) Cf. W. Schulze, Zur Geschichte der lateinischen Eigennamen, Berolini 1904, 
103. 
5) Cf. ex. gratia M. Ficus, Quid de Babrii poetae vita indagari possit quaeritur, 
Progr. des Augusta-Viktoria-Gymn. zu Posen 1906, qui nomen derivat ,,aut ex 
lingua Persica, ubi babr pardalis vocatur, aut ex lingua Arabica, ubi wabr hyracem 
Syriacum (Schreberi) significat, quem nos Klippdachs vocamus'! (verba rettuli 
Augusti Hausrath, Berl. Philol. Wochenschr. 26, 1906, 1603). Hausrath, qui de 
Fiei opusculo diiudicavit, cum doctos Semiticorum sermonum consuluisset, origi- 
nem Persicam refutavit, Arabicam pro non futili habuit. 
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temptat ut eam ad se attractam devoret (39sqq.). vulpes autem cervae 
persuadere conatur leonem aures tangere voluisse 'sicut patrem moritu- 
rum': nam in animo habuisse ei omnia praecepta tradere quibus obser- 
vatis regnum receptum optime administraret. putavit Crusius vulpem 
de Romanorum antestatione cogitare!): ex Romanorum iure si quis in 
iudicium adducere volebat eum a quo iniuriam accepisset, non nisi teste 
advocato manum iniciebat: eius autem quem pro teste advocaret aurem 
tangens formulam recitabat: licetne antestari? monet Crusius in testamen- 
tis quoque eodem gestu et formula Romanos usos. sed aurem tangebant 
eius quem pro teste advocarent, non eius qui testamentum acciperet. 
aliter res se habet in fabula: pater moriturus (regi autem mos optime 
convenit) filio vel ei qui in regnum succedit ultima praecepta tradit et 
aures apprehendit quasi benevolus moneat, et ad se attrahit quo facilius 
audiat (nam notandum est leonem aegrotantem debili voce uti). fortasse 
leo idem significat quod apud Vergilium (buc. 6, 3sq.) Apollo, cum Tityri 
vellit aurem ut moneat: ubi hoc est cum antestatione commune, quod in 
aure memoria suam sedem habere creditur. Heyne in commentario ad 
Vergilium exempla indicavit Graecis gemmis insculpta.?) aut fortasse, 
cum benevolentia et amor saepe in monendo suum locum habeant, vul- 
pes eervae persuadere vult non aliter leonem se gerere quam eos qui 
oseulantes in amplexu aures comprehendunt, quem gestum Graeci yórgav 
nominabant et aliquot testimonia declarant?): Babrius prius plurali nu- 
mero utitur (40 odlav'), etsi alio loco singularem tolerat (71 «cóc). 
Fabulam 11 putavit Crusius ab Italia potius quam ab orientalibus ter- 
ris originem traxisse et ab eodem fonte Italico hausisse Ovidium (fast. 
IV 679sqq.), cum ritum et fabulam referret Carseolis, in Paelignorum 
parva urbe, narratam.^) varias fabulae narrationes (VT, Iud. 15, 4sq.; 
Aphth. fab. 38 — CFA I 2 p. 150) subtiliter inter se comparare nunc non 


1) De Babrii aet. 185sq. 

2) Ex Latinis scriptoribus cf. etiam Copa 38; Val. Max. I 5, 8; Phaedr. V 5,32; 
Calp. 4, 155sq.; Sen. de vit. beat. 10, 3; Plin. N. H. XI 251; Amm. Marc. XXII 3, 
12. gemmarum exempla quales Heyne indicavit invenies in Antike Gemmen in 
deutschen Sammlungen I 3 (1972) 114sq. nr. 2872 tab. 273; II (1969) 198 nr. 562 
tab. 96; III (1970) 156 nr. 587 tab. 79; 219sq. nr. 94 tab. 96; 220 nr. 95 —96 tab. 96; 
IV (1975) 302 nr. 1652 — 1654 tab. 219. hae gemmae fabricatae sunt fere II vel III 
saec. p. Chr. n. inscriptum est saepe uvmuóveve, raro memento. etiamsi concedas 
Romanos primos memoriae sedem in aure posuisse, non denegabis Graecos iam saec. 
II p. Chr. n. opinionem accepisse. 

3) Cf. Theocr. 5, 132sq.; Plaut. Asin. 668; Poen. 375; Tib. II 5, 91sq.; Plut. mor. 
386; Luc. dial. mor. 3, 2; Clem. Al. Strom. V 652 P.; Aristaenet. I 24; Polluc. X 100; 
K. F. Smith ad Tib. loc.; A. F. S. Gow ad Theocr. loc. talia oscula non solum viri 
et mulieres dabant cupidine incensi, sed etiam parentes et nati. 

4) De Babrii aet. 183sqq. 
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oportet neque cognationes definire.1) in Vetere Testamento, apud Ba- 
brium et, Aphthonium flamma vulpis (vel vulpium) cauda diffunditur; 
paulo aliter Ovidius, fast. IV 705sq. captivam (scil. vulpem) stipula fae- 
noque involvit (scil. puer) et ignes | admovet: urgentes effugit lla manus. 
apud Ovidium et in Vetere Testamento vulpes aliorum messes in proxi- 
mis agris vastat, apud Babrium et Aphthonium messes incendit ipsius 
qui ignem in cauda posuerat: ergo Babrius fabulam recepit ad aliam sen- 
tentiam aptatam. diversi exereverant rami eodem trunco, scilicet narra- 
tione in orientalibus terris tradita, inde a Graecis Hellenistica quae dicitur 
aetate recepta; fortasse Babrius in Syria vel in proximis regionibus eam 
audiit vel legit. non concludendum est Ovidium Carseolanum ritum fin- 
xisse?), sed conicere licet eum ex Graeco fonte fabulam hausisse ut ritus 
originem explicaret: scilice& eum nec ritum nec tò aïtıoy finxisse, sed ea 
coniunxisse. etsi concedi potest aliquando Babrium Romanorum mores 
non ignoravisse, notandum est Romanorum mores etiam apud nationes 
esse receptos quae in eorum dicionem venissent. 

Alia argumenta e metris et sermone Babriano philologi excogitaverunt 
ut Babrium Latinis litteris imbutum ad. Latinas normas se accommodare 
probarent, et pro validissimo habuerunt quod apud Babrium paenultima 
choliambi syllaba semper et communem verbi ictum et ictum metrici 
pedis sustinet; sed hoc argumentum M. J. Luzzatto suo loco refutabit. 
quaestiunculam unam tangam ut probem quam fallaci via quandoque 
Crusius processerit: in 91, 7sq. yvooy | ztócov vtoáyov uera£& xai zxtócov 
va)gov putavit ille Babrium Romanorum sermonem imitari qui ali- 
quando praepositivum inter duplicant (cf. Cic. Lael. 95 quid intersit inter 
popularem et inter constantem)?); sed notandum est Babrium 7tóc0v, non 
uera£ó duplicavisse. 

In fabulis Babrianis indicia dispicere possumus quae probant Babrium 
aut in Syria aut in proximis Syriae terris Graecis litteris et moribus esse 
imbutum. Syros (scilicet Assyrios, quos à Babyloniis non distinguit) fa- 
bulas Aesopicas primos finxisse in altero prooemio testatur, quod indi- 
cium, etsi non certum, neglegendum non est. Arabum mores et ingenium 
se expertum esse (57, 12 óc énetod v) fatetur, quod facilius evenire po- 
tuit in terris quae Arabas attingerent vel cum illis multa haberent commer- 
cia. Arabs cum suo camelo occurrit in fabula 8, quam solus Babrius tradit. 
tota Graeca est Babrii religio: neque enim ulla vestigia Italica vel Ro- 
mana elucent, neque orientalia facile est dispicere. 


1) De hac re cf. F. Bómer, Wien. St. 69, 1956 (Festschrift A. Lesky), 383sq. 
2) Ovidium ipsum ritum finxisse coniecit F. Bómer 373sqq. 
3) De Babrii aet. 180. 
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Ergo concludere licet Babrium Graecum fuisse in Syria vel proximis 
terris ab Italicis avis aut ab Italorum liberto ortum. qua aetate vixerit 
minus constat. ante annum 207 p. Chr. n. eius fabulae editae sunt: nam 
hoc anno, vel paulo post, composita sunt Pseudo-Dosithei Hermeneuma- 
ta, quae duas fabulas Babrianas (84 et 140) receperunt. partes fabularum 
43, 110, 118 et 25 restituit papyrus Oxyrynchi reperta (Oxyr. Pap. X 
1249). Grenfell et Hunt, qui papyrum ediderunt, saeculo p. Chr. n. II 
exeunte scriptam putant, sed concedunt eam vetustiorem haberi posse; 
alii docti viri, quos consului, cum iis consentiunt, post saeculum I exara- 
tam papyrum pro certo habent. 

3. Parcior est Babrius quam Phaedrus in rebus suae aetatis tangendis: 
etiam in prooemiis nulla nobis certa donat indicia. in priore prooemio 
Branchum quendam adloquitur, quem paterno cum animo filium (®© 
Boáyye véxvov) appellat: quod inducit ut eum pro Babrii discipulo 
habeamus. in prooemio altero adloquitur Alexandri regis filium (à zat 
f'aciAécg AAMe£ávógov): ibi Branchi nomen non occurrit, sed ex ultimo 
prooemii versu (éx Ósvvéoov coi vwQvós fiAov ác(óc) concluditur utro- 
que prooemio eidem viro fabulas esse dedicatas, ergo Branchum Alexan- 
dri regis filium fuisse. nullum Alexandrum novimus Branchi patrem, at 
Alexandrorum qui ante saeculum III p. Chr. n. vixerint paene turba est. 
docti viri inter saeculum III a. Chr. n. et ITI p. Chr. n. fluctuati sunt: ut 
duo exempla afferam, Th. Bergk de Alexandro cogitavit Crateri filio, 
qui anno 244 a. Chr. n. à patruo Antigono Gonata veneno necatus est, 
O. Schneider de Alexandro Antonii et Cleopatrae filio.!) nostris quidem 
temporibus, postquam docti viri omnia, praesertim sermonem, perpen- 
derunt, nemo Babrii aetatem ante saeculum I p. Chr. n. collocat. fere 
creditur Babrianum Alexandrum fuisse Iulium Alexandrum, Iudaeum 
natione, ab Herode, famoso Iudaeorum rege, ortum, qui Iotapen, An- 
tiochi, Commagenes regis, filiam, in matrimonium duxit et a Vespasiano 
minusculum in Ciliciae parte regnum accepit: de eo aliquid tradit Flavius 
Iosephus, Ant. Iud. XVIII 140, sed nomen Ciliciae partis, in qua regna- 
vit, corruptum est neque ullum certum remedium excogitari potuit.?) 


1) Doxographiam invenies apud Crusius, De Babrii aet. 132sqq. 

2) yauet ó^ ooroc (scil. Alexander) Avrióyov roo Kouuaynvóv DaciAéog Ovyaréoa 
Torázqv t5oíoóoct te tic év Kuuxíq Ostozaciavóg aóróv favravat faciAéa. pro 
corrupto 70(oóoc varia docti viri temptaverunt: Toctdóoc Lachmann, vgotáóoc vel 
»5cióoc (scil. insulae Elaiussa — Sebaste) vel Kýrıôoç alii (zteótíóoc Perry, Babrius 
and Phaedrus XLIIIsq., quod etiam minus persuadet; Kivíóoc malit &. D. Sullivan, 
Priesthoods of the Eastern Dynastic Aristocracy, in Studien zur Religion und Kul- 
tur Kleinasiens, Festschrift für F. K. Dórner, Lugduni Batavorum 1978, 936). Ba- 
brianum Alexandrum eundem esse ac regulum Ciliciae iam coniecit Lachmann (cf. 
Crusius, De Babrii aet. 157); coniecturam post alios probavit Perry XLVIIIsqq. 
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ea aetate, eo loco, Syriae propinquo, vivere potuit Babrianus Alexander; 
sed de Alexandro Branchi patre nihil constat: quare Lachmanniana 
coniectura non pro certa haberi potest neque opinio reici Babrium post 
Flaviorum et Traiani aetatem vixisse. parvum in Cilicia regnum Alexan- 
dri heredes, ut videtur, non receperunt, sed, cum Herodis progenies regia 
esset, fieri potuit ut titulum flaciAécg scriptores et adsentatores, nulla 
publica auctoritate nisi, aliis ab Herode prognatis tribuerent: absurdum 
non est, ut exemplo utar, poetam eo titulo appellasse Iulium Alexandrum 
Berenicianum, annis 131/132 aut 132/133 p. Chr. n., Hadriano impera- 
tore, Asiae proconsulem, fortasse reguli Ciliciae filium, haud dubie ex 
eadem familia ortum!); ceterum in Asia et propinquis regionibus alii re- 
guli fuerunt quos oblivio obruit. nomen Branchus, nisi ficticium est, cum 
Apollinis cultu coniungendum est: nam Branchidarum progenies in ma- 
gnam venerat famam quod Didymis, priusquam a Persis caperentur, 
Apollinis templum et oraculum coluerat: nomen, quod quidem sciamus, 
rarissimum fuit, sed in Asia aliqua vestigia fortasse manserunt. Babrianus 
sermo, de quo breviter disseret M. J. Luzzatto, saeculo II post Chr. n. 
aptior est quam I. ex altero prooemio (9sqq.) intelligitur Babrii fabulas 
celeriter esse vulgatas: quare haud absurdum videtur eas iam saeculo II 
exeunte vel III ineunte lectitatas esse, etiamsi Babrius non multo prius 
edidisset. 


2. DE BABRII FABVLARVM ORIGINE ET COGNATIONIBVS 


1. Satis constat fabulas Aesopicas iam Hesiodi et Archilochi temporibus 
in litteras Graecas ingressas esse; sed fabularum collectiones, si paucas 
fabulas excipias quas scriptor ignotus in Vitam Aesopi inseruit, non ex- 
stiterunt ante Hellenisticam quae dicitur aetatem: vetustissima videtur 
Demetrii Phalerei collectio.?) pro certo haberi potest collectionum quae 
usque ad nostram aetatem traditae sunt vetustissimas Phaedrum et 
Babrium composuisse: nam recensio Augustana fabularum quae soluta 
oratione utuntur non ante saeculum I vel II p. Chr. n. exstitit, fortasse 
serius; saeculo IX vel X eam collocat M. J. Luzzatto. quare Phaedrus et 
Babrius maximi sunt momenti in vetustarum fabularum historia adum- 
branda. 


de Iulio Alexandro cf. Groag, RE X 150sqq. (Iulius nr. 57); D. Magie, Roman Rule 
in Asia Minor, Princeton 1950, I 576; II 1439 (qui Ktgrí(óoz apud Flavium Iosephum 
legere malit). 

1) Cf. Groag, RE X 15754. (Iulius nr. 60); D. Magie, II 1479sq.; 1584. 

2) Post multos alios, inter quos eminet Perry, de deperdita Demetrii collectione 
nuper disseruit F. R. Adrados, Historia de la fábula greco-latina, Editorial de la 
Universidad Complutense 1979, I 421sqq. 
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2. Babrium a Phaedro nihil derivasse fere pro certo habetur (veteres 
coniecturas omitto, quas omnes docti viri reiecerunt). si Babrianae col- 
lectioni in vetustarum fabularum silva suum locum tribuere velis, in- 
cipere oportet a fabulis quas et Phaedrus et Babrius et recensio Augu- 
stana adservaverunt. hae autem apud Babrium sunt (qui apud Babrium 
et in recensione Augustana respondeant loci, qui scriptores antiqui 
easdem tradiderint fabulas in primo cuiusque fabulae apparatu inspicere 
potes): 17, 19, 22, 31, 43, 50, 66, 77, 70, 89, 93, 94, 103, 107, 115, 129, 
140, 141, 143. 


93, 103, 107, 140 non in Phaedro exstant qui mutilus ad nostram aetatem perve- 
nit, sed apud Ademarum qui ab eo pendet. ex fabulis quas M. J. Luzzatto restituit 
4 et 15 addere oportet. in hac serie etiam fab. 3 collocare licet, quae apud Phaedrum 
et Aphthonium occurrit. 


Nimis longum est cuiusque fabulae narrationes inter se comparare; 
sed pauca exempla sufficient ut demonstrem Phaedrum et recensionem 
Augustanam in fabularum parte adfmes esse, Babrium autem ex alio 
fonte suam narrationem derivasse.!) 

A fabula incipiamus lupi et agni, inter omnes notissima, cui Phaedrus 
primum locum tribuit. apud Babrium 89 lupus agnum accusat: (1) quod 
proximo anno sibi contumeliam dixerit; (2) quod herbam suam carpse- 
rit; (3) quod aquam ex suo fonte hauserit; apud Phaedrum: (1) quod sibi 
bibenti aquam turbulentam fecerit; (2) quod. ante sex menses male dixe- 
rit sibi; (3) quod pater eius sibi male dixerit. in recensione Augustana 
(CFA 160) duae tantum occurrunt accusationes: prior eadem est quae 
apud Phaedrum, altera quod agnus proximo anno lupi patri contumeliam 
dixerit; cum agnus obiciat tunc se nondum esse natum, lupus nullam 
aliam causam fingit et eum devorat. Augustanae scriptor in fonte quo 
usus est fere eundem sermonem legit ac Phaedrus, sed, fortasse textum 
suum male interpretatus, lupi patrem pro agni patre posuit et secundam 
tertiamque accusationem perverse conglobavit. etiam in aliis rebus et 
minutiis Phaedrus et recensio Augustana consentiunt: ut exemplum 
afferam, apud utrumque superior stat lupus, quare absurde agnum 
accusat quod aquam sibi turbulentam fecerit. 

Apud Babrium 17 felis, ut gallinas (overs) decipiat, se sacculum esse 
fingens pendet e paxillo; gallus insidias detegit. in recensione Augustana 
(CFA 81) felis muribus insidias struit: se mortuam esse fingit et quasi 
sacculus pendet; mus insidias detegit. Phaedrus IV 2 mustelam pro fele 
ponit; ut insidias struat, se farina involvit et obscuro loco neglegenter 


1) De hac quaestione multo fusius et diligentius disseruit Morten Nøjgaard, La 
fable antique, IT, Hauniae 1967, 371sqq., quocum partim consentio. 
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abicit. apud Phaedrum quoque mus peritus et vafer mustelae insidias 
detegit. Phaedri (vel eius fontis) narratio partim cum Augustana con- 
sentit; Augustana imaginem sacculi pendentis servat, sed male contami- 
nat cum alia narratione, ubi felis se mortuam simulabat: Babrius autem 
pristinam narrationem reddit, ubi felis se rei inanimae, non mortuo ad- 
simulabat. 

Apud Babrium 93 lupi legatos ovibus mittunt pacem spondentes si 
sibi canes captos tradant; sed aries senex oves monet quam stultum sit 
hostibus imminentibus custodibus carere. in recensione Augustana 
(CFA 158) luporum legati ovibus persuadent ut canes sibi tradant; ovium 
strages consequitur. Ademarus 43, qui ex Phaedro pendet, eadem narrat 
atque Augustana: ergo Phaedri et Augustanae adfinitas demonstratur. 

In fab. 15 Luzz. caper sitiens, postquam in altum puteum descendit, 
evadere frustra conatur; stultum irridet vulpes: 'si tantum cerebri habe- 
res quantum barbae, non descendisses nisi perspecto quomodo evasurus 
esses.' in recensione Augustana vulpes ipsa, cum in puteum descenderit, 
evadere nequit; sed caprum allicit ut descendat, et, per tergum et cornua 
adsiliens, in lucem redit; tum caprum, qui in puteo mansit, eisdem fere 
verbis mordet quibus apud Babrium. Phaedrus (IV 9) eadem narratione 
utitur qua Augustana, sed eleganter succinctus procedit et ultima vulpis 
verba omittit: quae fortasse, cum in textu quo usus est exstarent, con- 
sulto reppulit; sed conici etiam potest Augustanam ea ex Babrio deriva- 
visse: nam nonnumquam Augustana contaminatione utitur. 

Minus elucet quomodo variae corvi et vulpis fabulae (Babr. 77) narra- 
tiones inter se conexae sint. eodem fere modo vulpes corvo blanditur 
apud Phaedrum (I 13), qui tamen aculeata ultima vulpis verba omittit 
et corvum deceptum tacite gementem facit. in recensione Augustana 
(CFA 126) vulpes corvum laudat dignum qui regnum animalium obti- 
neat: eodem tendit, sed alia via procedit Babrius in laudibus: ováovov 
aletoð paiveris, | ğvvğt návrav Önolwv xatıoyúóciç. in Augustana cor- 
vum regni cupidum vulpes irridet ultimis fabulae verbis: à xóoa£, xai 
qoévag £l elyec, osóéy àv éóégoag cis tò zxávrov faciAcóécat,. Augusta- 
nae similis est recensio Vindobonensis, sed ultima vulpis verba ex Babrio 
derivat. parva tamen res inter Phaedrum et Augustanam adstringit af- 
finitatem: in arbore residet corvus, cum Babrius nullam arboris mentio- 
nem faciat. 

Sed etiam cum satis constat Babrium aliam semitam tenere quam 
Phaedrum et Augustanam, difficile est concludere utra narratio originis 
fideliorem reddat imaginem. in fabula capri et vulpis (15 Luzz.) Babrius 
fortasse narrationis nucleo, qualis primum fuit, artior haeret; sed ne hoc 
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quidem pro certo haberi potest: conicere enim licet caprum eo in fabulam 
inductum esse, quod cornua scalas vulpi adsilienti afferrent. suo quisque 
modo narrationem retrectat: ex quo efficitur ut in singulis rebus cogna- 
tiones inter auctores aliquando commutentur. ceterum nec Phaedrus nec 
Babrius semper ex eodem fonte haurit: fonte mutato etiam cognationes 
mutare possunt: duo exempla afferam ex quibus aliae cognationes emer- 
gere videntur. apud Babrium 115 testudo volandi cupida aquilam rogat 
ut se in altum vehat; aquila eam in montem deiectam elidit; testudo 
agnoscit suam ambitionem iustam poenam solvisse. in recensione Augu- 
stana (CFA 259) narratio, quamvis artior, fere eadem est; ultima testu- 
dinis querentis verba desunt. multum distat Phaedri narratio (II 6). 
aquila testudinem corripit, sed lorica munitam devorare nequit; cornix 
ei persuadet ut in scopulum illidat, et praedam dividit. ergo Phaedrus ab 
alia fabulae narratione profectus est. apud Babrium 143 et in recensione 
Augustana (CFA 180) qui a colubra, quam in sinu fovit, necatur, eisdem 
fere verbis fatum suum queritur: apud Babrium óí(xaia náoyw, in Au- 
gustana óíxaia zémovÓa. brevissima Phaedri (IV 20) fabula in ipsius co- 
lubrae verba desinit: nam, cum alia colubra rogaret causam facinoris, 
respondit: ne quis discat prodesse improbis. utrum Phaedrus ipse nova- 
verit an ex alio fonte quam Babrius et Augustana hauserit, diiudicare 
non ausim. 

3. Alias fabulas Babrius et Phaedrus, non Augustana adservat: 24, 27, 
28, 29, 67, 100 (CFA 294 a tetrasticho pendet). addiderim et 33, quae etiam 
apud Ademarum exstat, et 142, cuius similem adservant Ademarus et 
Romulus. aliquando concludere licet, etsi stricte probari non potest, 
Babrium pristinam narrationem fidelius reddidisse. apud Babrium 29 
equus senex, qui molam versat, his verbis queritur: £x ópópcv otov | 
xauntioas olovç dAgirebot yvoeóc. cum verba xauntýo et yvosóo no- 
bilia equorum certamina in memoriam revocent, equus qui molam versat 
misera fit imago equi in certamine currentis. apud Phaedrum (App. 21) 
equus, furto subreptus et ad tristem laborem in pistrino coactus, maerens 
aequales suos alloquitur in certamen euntes. sed alias aut Phaedrus ori- 
gini fidelius haerere videtur aut incerti fluitamus. apud Phaedrum (I 5) 
leo cum vacca, capra et ove venatus, praedam in quattuor partes dividit. 
apud Babrium 67 leo unum comitem in venatione habet, scilicet onagrum, 
sed praedam dividit in tres partes, eisdem fere argumentis usus ut totam 
sibi praedam tribuendam probet. ferum animal est onagrus, leonis in 
venando magis idoneus comes quam domesticae pecudes; sed cur leo 
praedam in tres partes dividit? fortasse neuter pristinam narrationem in 
singulis rebus reddidit. 
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4. Multas fabulas Babrius cum recensione Áugustana communes adser- 
vat:!) 5, 6, 7, 9, 13, 106, 18, 23, 25, 32, 34, 35, 36, 38, 39, 41, 45, 47, 49, 
51, 52, 53, 59, 60, 63, 64, 68, 71, 72, 74, 81, 82, 86, 87, 91, 96, 97, 98, 111, 
118, 121, 122, 123, 131, 134, 135, 137, 138, 139. 

Fabulam 122 etiam Romulus adservat. ex fabulis quas M. J. Luzzatto restituit 
addimus 8, ", 9, 14, 16. notandae etiam sunt fabulae quarum similes in codicibus re- 


censionis Augustanae adservatae ex Babrio pendere videntur: 65, 80, 84, 132, qui- 
bus addere oportet 1, 2, 3, 6, 11 Luzz. 


Singulis Babrii narrationibus cum Augustana comparatis, nihil con- 
cludere licet quod. his omnibus fabulis congruat. aliquando uterque fon- 
tem communem fideliter reddidit: ut exemplum afferam, apud Babrium 
86 et in CFA 24 eadem etiam in minutiis est narratio de vulpe quae cibo 
referta ex cava arbore evadere nequit, et ab Horatiana (epist. I 7, 89sqq.) 
aliquantum distat; at saepe Babrius et Augustana aliquantum differunt, 
et difficile est diiudicare utrius narratio plus ab origine distet. aliquas 
fabulas excutiam ut quam nodosa res sit appareat. 

CFA 106 (recensionis Áugustanae) ultima Iovis verba omittit, habet 
Babrius 68, quae narrationem non modo magis sapidam, sed etiam magis 
perspieuam faciunt. 

Apud Babrium 35 simia, quae duos filios habet, alterum curat, alterum 
neglegit: alter nimiis blanditiis suffocatus perit, alter abit et incolumis in 
solitudine vivit. secundum Babrium simia se gerit sicut simiae solent, 
quasi natura instincta; in recensione Augustana (CFA 242) ita casu sin- 
gulari se gerit, qui ex dei consilio pendet: ovufairer . . . xatd via Ücíav 
tóynv (sed in recensione Vindobonensi solum xará Tiva tóymv: in casu 
deus nullam habet partem). credo interpretationem Augustanam serius 
quam Babrianam, et fortasse etiam Vindobonensem, exstitisse. 

Fabula 72 est inter Babrianas minutiis et coloribus insignis. Iuppiter 
inter aves pulchritudinis certamen indicit. graculus variarum avium pen- 
nis se exornat, quae deciderant dum aves aestu laborantes ad fontem 
tumultuose ruunt ut se lavent. prima hirundo, quo est Atheniensis acu- 
mine, fraudem detegit. cum recensione Augustana (CFA 103) et cum 
Vindobonensi multis rebus consentit, sed hic neque aves se lavant neque 
hirundo ullam habet partem. haec autem cum Babriana narratione op- 
time congruunt neque serius addita videntur: fortasse Augustana aliqua 
omisit ut narrationem contraheret. aves se lavantes rursus in narrationi- 
bus apparent quae saltem partim Babrium respexerunt (cf. Hausrath 1, 


1) Omnes fabulas inclusi quae in uno vel pluribus Augustanae recensionis codici- 
bus servatae sunt, sed aliquot fabulae pristinae collectioni serius neque eodem tem- 
pore additae. 
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130sq.; Chambry 1, 280 — 282). Phaedrum (I 3 graculus superbus et pavo) 
omisi, qui multa praebet commutata. 

Apud Babrium 139 asinus, leonis pelle indutus, homines et animalia 
terret; sed ventus pellem detrahit: tum aliquis eum fuste percutit et 
monet ne leonem imitetur. in recensione Augustana (CFA 199) asini 
fraudem detegit vulpes, quae eum rudentem audiit: 'ipsa territa essem, 
nisi te rudentem audissem.' eadem in recensione Accursiana, sed in qui- 
busdam huius recensionis codicibus narratio occurrit quae Babrium se- 
cuta videtur. Babrii narratio minus habet coloris, sed simplicior est et 
pristinae propior. eandem narrationem novit Lucianus pisc. 32, qui ta- 
men in pseudol. 3 alteram fortasse respexit (at stricte concludere non 
licet). hie quoque Phaedrum (I 11 as?nus et leo venantes) omisi, cuius fa- 
bula longe alia est. 

Apud Babrium 71 rusticus mare accusat; mare autem illi occurrit mu- 
lieris speciem referens (nam Graecum 2áAacca feminini generis est) et se 
excusat ventos accusando. in recensione Augustana (CFA 178) mare 
accusat naufragus; reliqua Babrio similia. rustici et nautae ingenia pro 
diversis et contrariis habebantur, quam communem opinionem Babrius 
respicere videtur. apud Babrium rusticus locum idoneum habet, sed nar- 
ratio Augustana simplicior est; simpliciora tamen non semper vetustiora. 
rusticus an naufragus prior exstiterit, diiudicare non ausim. 

In CFA 112 (recensionis Augustanae) heros quidam pium virum mo- 
net ne nimium in sacrificia impendat: nam postea, in egestatem redac- 
tum, se accusaturum esse. apud Babrium 63 heros pio viro monstrat cur 
non $e precibus orare juvet: nam deos bona concedere, heroas solum 
xaxóv óoríjoac esse. conicias heroas a diis distinctos esse ut intelligere- 
tur cur in narratione Augustana, vel Augustanae simili, ita heros se ge- 
reret; sed facilius crediderim distinctionem vetustiorem esse!): cur enim 
etiam in Augustana heros, non deus colitur? 

Apud Babrium 82 irascitur leo quod mus sibi insiluerit; vulpes autem 
eum irridet quasi pavefactum ; seeundum Suidam respondet leo: “nihil 
timui; sed comam meam inquinaturus erat'; secundum recensionem 
Augustanam (CFA 151): ‘non murem timui, sed iratus sum ob eius inso- 
lentiam'. apud Babrium leonis verba plus habent salis; at quis adfirmare 
potest Babrium ea a pristina narratione hausisse? ceterum probari non 
potest meliorem lectionem Suidam praebere quam Athoum. 

Nihil certius concluditur de fabula 137. graculus aquilam aemulari 
vult et agnum corripere conatur; sed velleri implicitus haeret. hic textus 


1) Cf. R. Merkelbach, Die Heroen als Geber des Guten und Bósen. P. Mich. inv. 
3690, ZPE 1, 1967, 97 —99. 
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Babrianus, quem solae tabulae ceratae adservaverunt, lacuna laborat; 
ex paraphrasi apparet pueros aliquos graculum corripere. hac mutila 
narratione opinor Aphthonium (19) usum esse: nam pueros omittit, ne- 
que hiat narratio. graculus tandem se nimis ambitiosum et stultum agno- 
scit. in recensione Augustana (CFA 2) et in Vindobonensi pastor gracu- 
lum capit et filiis pueris tradit. haec amplior narratio aptius sibi cohaeret 
et pristinae propior videtur, quam Babrius fortasse contraxit. 

5. Inutile est in huiuscemodi disputationibus morari, inter incerta fluc- 
tuantes; neque magis in solido versemur, si de fabulis disseramus quas 
recensio Augustana non adservavit: quare Babrii fabulas quae exstant 
etiam in aliis collectionibus (Aphthonio et Syntipa inclusis) indicabo 
nulla addita commentatione: 1, 11, 37, 42, 44. 46, 62, 73, 108, 109, 144, 
quibus addendae 18 et 21 Luzz. fabulae 78, 119, 120 etiam in recensione 
Accursiana traditae sunt, quae Babrium, ut videtur, respicit (sed fortasse 
aliae quoque fabulae aliquid ab eo derivaverunt). 

6. Babrianae collectionis dignitatem et utilitatem augent multae fabulae 
quae apud solum Babrium exstant et partim in paraphrases et in Avi- 
anum transierunt (de tetrastichis non disputabimus). ex his primum in- 
dicabimus quas paraphrastae retrectaverunt: 4, 10, 12, 14, 15, 40, 54, 
57, 58, 70, 5, 16, 83, 85, 90, 92, 95, 102, 104, 105, 113, 114, 117, 126, 127, 
133, 136. ex fabulis quas M. J. Luzzatto restituit addendae sunt 8, 10, 
12, 13, 17, 19, 20. fabulas 75 et fab. 19 Luzz. etiam Pseudo-Dosithei Her- 
meneumata adservaverunt. 

Agmen claudant fabulae quas soli Babrii codices adservaverunt, qui- 
busdam tamen inclusis quas Avianus retrectavit: 2, 8, 20, 21, 26, 30, 
48, 55, 56, 61, 69, 88, 99, 101, 106, 110, 112, 116, 124, 125, 128, 130. 

Paene igitur quinquaginta fabulas sola Babriana collectio tradidit, 
sed aliae addendae sunt quae in alias collectiones a Babrio manaverunt. 
maximam partem non Babrius ipse finxit, sed retrectavit. non mihi pro- 
positum est singulas fabulas perpendere: aliquas tantum notabo, quas 
eodem modo vel similiter narratas fontes Babrio vetustiores testantur!): 
fabulae 11 similem narrat, ut vidimus, Ovidius in fastis; 88 iam multa 
cum arte narraverat Ennius; 102 Antisthenes noverat, 128 Xenophon. 
docti nostrorum temporum viri satis demonstraverunt recte Babrium 
Aesopicarum fabularum originem a Babyloniis derivavisse (cf. 107, 1sqq., 
ubi 220cv xaAawv Assyrios et Babylonios significat).?) Orientalem fabu- 
lae 11 originem iam tetigi; fabulae 8 similem M. J. Luzzatto apud Persas 


1) Locos vide in hac editione in primo cuiusque fabulae apparatu laudatos. 
2) De huiusmodi studiis disserui in EFIC 92, 1964, 24sqq.; cf. etiam F. R. Adra- 
dos, Historia de la fábula greco-latina, I 307sqgq. 
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indicavit, fabularum 193 et 20 similes in Testamento Vetere. Babyloniam 
fabulae 84 (de tauro et culice) originem luculente demonstravit E. Ebe- 
ling!); sed fortasse eam Babrius in collectione fabularum Aesopicarum 
nobis ignota repperit: nam etiam Phaedrus (quem apud Ademarum legi- 
mus) novit: cum autem iam Phaedrus, sicut Babrius, de tauro et culice 
narret, non, sicut. Babylonia fabula, de elephante et musca, non pro 
certo haberi potest Babrium narratione usum esse quam a popularibus 
vel a vicina natione audivisset. Babrium aliquas fabulas ipsum finxisse 
ut proverbia probaret vel causas explicaret morum animalium de quibus 
aut in libris legisset aut a popularibus audivisset, nec probari nec negari 
potest: numquam enim suspicari non licet alium scriptorem prius fabu- 
lam excogitavisse. de origine igitur fabularum quas sola Babriana col- 
lectio tradidit, vel collectiones quae à Babrio pendent, paene nihil cer- 
tum concluditur. 

7. Babrius gloriatur se portam aperuisse, qua pravi imitatores, obscuris 
verbis involuti, ingressi sint (107,9sqq.). haud dubium est quin cito 
apud multos, praesertim in scholis, innotuerit et imitatoribus materiam 
praebuerit. fabulas quasdam, quarum Babriana in serioribus collectioni- 
bus origo aut probari aut conici potest, hic illic ium notavimus. Babriana 
vestigia saepe docti viri quaesiverunt in fabulis quas Pseudo-Dositheus in 
Hermeneumata sua recepit (huius operis pars, cui titulus est genealogia 
Hygini, anno 207 p. Chr. n. scripta est) et in fabulis XLII quas Avianus 
elegis retrectavit. 

Duas Babrii fabulas Pseudo-Dositheus transcripsit: 84, quam Athous 
quoque tradidit, et 140, cuius Bodleiana exstat paraphrasis. alias quoque 
fabulas a Babrio derivatas eum in solutam orationem refinxisse conicere 
licet, sed de tribus solis aliquid certum vel paene certum concluditur.?) 
Babriana fabulae 8 (de cornice sitiente) origo ex eo conicitur, quod cum 
Aviano 27 consentit. fab. 10 (de puero locustas captante) a Babrio 
(6 Luzz.) derivata est, quem paraphrasis Bodleiana retrectavit; aliquid 
tamen Pseudo-Dositheus immutavisse videtur. scorpio enim sic puerum 
monet: ópa, ráAac, ut?) c &uà Ünosóeu; éavróv ánoAÉogc. sed in para- 
phrasi Bodleiana: .... uz) xàuà Ónotócv xai ztácac, ác &yeu, àxoAéagg. 
eadem habet in omnibus recensionibus CFA 215, quae Babrium fortasse 
respéxit. fabulae quoque 12 Pseudo-Dositheanae (de mure et rana) certa 


1) Die babylonische Fabel und ihre Bedeutung für die Literaturgeschichte, 
Lipsiae 1927, 49. 

2) Consentimus cum Erico Getzlaff, viro propter diligentiam et acumen fide 
digno, Quaestiones Babrianae et Pseudo-Dositheanae, Diss. Marpurgi Cattorum 
1907. 
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est Babriana origo: nam narratio cum paraphrasi Bodleiana, ex qua Ba- 
brii fab. 19 Luzz. restituta est, plane consentit. fortasse etiam fabulae 11 
(de cane carnem per flumen ferente) origo Babriana concedi potest: in 
singulis rebus narratio propior est Babrio (79) quam Phaedro (I 4) et 
Romulo (6): Ps.-Dos. xoéag àgzácag - Babr. xoéag &xAeyev (quo- 
modo carnem canis sibi paraverit non curat Phaedrus); Ps.-Dos. ro6 
xoécg T^v oxiàv ... ueítova — Babr. o6 xoéog ... trjv oxiàv netko. 
in reliquis fabulis Babrianae originis indicia nimis fluxa sunt. quae fabu- 
lae apud. Pseudo-Dositheum et Babrium ad easdem res pertineant, hic 
notabo: 

1 (Babr. 43); 2 (Babr. 107 -- 82); 3 (Babr. 31); 6 (Babr. 103); 7 (Babr. 75); 
9 (Babr. 17); 14 (Babr. 91); 16 Hausr. (de mure rustico et mure urbano) (Babr. 108). 


fabulae 15 Pseudo-Dositheanae similis est Babrii 21 Luzz., quae ex paraphrasi 
Bodleiana 148 restituta est. 


8. Avianum maximam fabularum partem a Babrio derivavisse apud om- 
nes constat; satis etiam constat eum Babrium ipsum, non paraphrasin 
legisse. sibi persuaserat Crusius Ávianum Bahbrii paraphrasi usum esse, 
quam soluta oratione compositam ab Iulio Titiano coniecit, locum Aviani 
praefationis prave interpretatus. haec Avianus scripsit: de his [scil. fa- 
bulis] ergo ad quadraginta et duas in unum redactas fabulas dedi, quas 
rudi latinitate compositas elegis sum explicare conatus. Crusius rudi latini- 
tate compositas ad paraphrasin rettulit ; sed haec verba recte interpretatus 
erat Ellis ad fabulas ipsius Aviani referens: nam Theodosium (scil. Macro- 
bium) doctissimum virum allocutus modestiam affectat, sicut in prooe- 
miis solent scriptores.) 

Saepe Avianum cum Babrio comparare licet et rationem inspicere qua 
auctorem suum retrectat. non est mihi consilium Aviani artem poeticam 
declarare, de qua nuper multa recte et luculente scripsit Jochen. Küp- 
pers.?) Avianus poeticam orationem elaboravit novam et sibi propriam, 
dignitate et ornamentis auctam?); in rebus pingendis quaedam addit aut 
omittit, sed in rebus ipsis Babrio haeret. primum notabimus fabulas 
quarum similes Babriani codices adservaverunt: 


1) Hoc mihi persuasit Jochen Küppers, Die Fabeln Avians, Bonnae 1977,166sqq., 
qui de hae quaestione diligenter et luculente disseruit. de loco Aviani interpretando 
disputaverant R. Ellis, The fables of Avianus, Oxonii 1887, XXXIV et in comm.; 
O. Crusius, Jahrb. für class. Philol. 35, 1889, 649sqq. alios auctores laudat Küp- 

ers. 
E 2) Die Fabeln Avians 67sqq. 

3) Plerumque expeditus cum elegantia incedit, sed aliquando obscurus viam sale- 
brosam temptat; raro difficultate oppressum eum deprehendimus, sed vide 3, 2 
saxosis ... aquis, ubi Babr. 109, 2 oyorj ... ztéror parum feliciter expressit. 
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Avian. Babr. Avian. Babr. 
1 16 18 44 
2 115 19 64 
3 109 20 6 
4 18 21 88 
5 139 23 30 
6 120 31 112 
7 104 32 20 

13 91 33 123 
14 56 34 140 
15 65 36 37 
16 36 37 100 
17 1 


ex his fabulis duae notandae sunt, in quibus Avianus aliter procedit ac 
solet: in fab. 23 Bacchum pro Mercurio ponit, in 37 leonem pro lupo 
beatam in servitute vitam contemnente ad quam eum canis allexerat. 
non oportet disputare utrum opportune Ávianus immutaverit necne et 
qua re inductus!); sed pro comperto habeamus Avianum aliquando in 
fabulis etiam personas novavisse. expedit etiam fab.21 notare, in qua 
Avianus paulo a Babrio discedit ut Latinum auctorem, scilicet Ennium, 
sequatur quem apud Gellium legit.?^) cum constet Avianum non sine li- 
bertate fabulas retrectare, concedi potest eum Babrio uti etiam in fabulis 
quae cum Babrio in narratione aliquantum consentiant, etiamsi personas 
et partim res immutaverint. retrectare noluit Babrii fabulam amplissi- 
mam 95, ubi cerva stultissima non semel a vulpe inducitur ut leonem se- 
nem adeat, et tandem devoratur. salem habet narratio in ultimis vulpis 
verbis quibus negat cervam cor habuisse tanta stultitia insignem. eodem 
sale condivit Avianus fabulam 30, sed personas immutavit: nam suem 
agros vastantem pro cerva posuit, dominum pro leone, coquum et rusti- 
cum pro vulpe. sie narrationem effecit hominum moribus propiorem, sed 
argutias et elegantiam attenuavit; narrationis tamen summam et nodos 
servavit. paene certum est Avianum fabulam 30 a Babrio derivavisse, 
etiamsi parum feliciter retrectaret. fab. 35 (de stm:a et nalis) nec personis 
nec rerum exitu a Babrio (35) differt : filius dilectus perit, filius contemptus 
incolumis abit. Avianus vividam narrationem efficere voluit: tumultu 
territa fugit simia filium dilectum sinu, contemptum humeris gestans; 
cursu defessa alterum e sinu remittit, alter collo matris invitae haeret 
et, cum ea incolumis fugit. plura immutavit in fabula 39 Babrianae 
12 Luzz. simili. apud Babrium simplex fortasse fuit narratio: tubicen in 
proelio captus victorem orat ut suae vitae parcat quod non ipse pugna- 
1) De his quaestionibus subtiliter disputavit J. Küppers 119sqq., 140sqq. 


2) Quantum hic Gellio usus à Babrio differat Avianus acute demonstravit 
J. Küppers 156sqq. 
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verit; sed hostis ceteris nocentiorem eum iudieat. Avianus non solum 
poeticam orationem, sed etiam res augere voluit: miles senex defessus 
omnia sua arma comburit; at lituus se innocentem esse clamitat et fru- 
Stra militem orat ut sibi parcat. Ávianus multa immutavit, sed mani- 
festo aemulatus Babrianam originem celare noluit. maius ausus est in 
fab. 41 ingenio suo indulgens. apud Babrium 8 Luzz. flumen et corium, 
quod durum se iactat, breviter colloquuntur: nam aliquando etiam Ba- 
brius brevitatem affectat. Avianus imbrem pro flumine, vas pro corio 
posuit, et vasis tumida verba eleganter amplificavit. etiamsi hic plus in 
amplificando libertatis sibi sumpserit, non aliter procedit atque in fab. 39. 
quomodo Babrio usus sit facilius in fab. 42 perspicitur: haedum pro ove 
Babriana (132) posuit, res et mutuam personarum rationem non immu- 
tavit: ergo eandem tenuit viam atque in fab. 37. nec difficilius diiudica- 
tur de duabus fabulis quarum Babrianas similes M. J. Luzzatto restituit: 
10 (de ealvo equite qui comam amittit), quae a 17 Luzz. ornamentis solis 
differt, et 11, quae non magis differt à 20 Luzz. ergo fabulis quarum 
Babriana origo certa est addiderim 10, 11, 30, 35, 39, 41, 42. liberius ince- 
dere videtur Avianus in fabulis quae in altera libelli parte collocatae 
sunt; si autem concedas, quod absurdum non est, ordinem libelli tempora 
sequi quibus fabulae scriptae sint, concludas eum opus provehentem li- 
bertatem suam confirmasse. 

Nune notabo alias fabulas quarum similes in paraphrasi Bodleiana 
exstant (10, 11, 39, 41 exclusis, quas supra comparavimus cum Babrio 
a M. J. Luzzatto restituto): 


Avian. Bodl. 
8 104 
24 148 (= 21 Luzz.) 
29 145 
40 132 (2 14 Luzz.) 


has fabulas paene certum est Avianum a Babrio derivavisse. minus pro- 
bari potest eum a Babrio et paucas fabulas derivavisse quae ne in para- 
phrasi quidem Bodleiana exstant: 9, 12, 260, quarum Bahbrianam origi- 
nem Crusius (195, 198, 199) adfirmavit. fabulae 9 similis est CFA 66 
(quam etiam recensio Augustana adservavit): etsi quibusdam rebus dif- 
fert, eadem est narratio. idem fere adfirmare licet de fab. 12 (de rustico 
et thesauro), cuius similis est CFA 61 (etiam in Augustana tradita). fa- 
bulae 26 (de leone et capella) similis est CFA 162 (rec. Aug.): sicut in 37, 
Avianus leonem pro lupo posuit; alia etiam respondet capra. fabulam 27 
(de cornice sitiente) adfirmaverim cum Getzlaff à Babrio pendere: nam 
cum Pseudo-Dositheana 8 consentit, de qua supra disserui. 
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Reliquas fabulas solus Avianus tradidit: 22 (de cupido et invido), 25 
(de puero et fure), 28 (de rustico et iuvenco), 38 (de pisce et phoecide). eas 
pro Babrianis habuit Crusius (231, 232, 233, 234); at nihil certum con- 
cludere licet: origo Babriana nee probari nec negari potest. in fab. 38 
phoecis, piscem marinum significans, e gvxíc corruptum videtur aut ab 
ipso Áviano aut per scribae errorem: Babrianae originis indicium, quam- 
vis tenue, videtur quod hoc rarum nomen in Babr. 6, 8 occurrit. ceterum 
fieri potuit ut Avianus, novitatis et libertatis amore aliquando accensus, 
fabulis quibusdam aut aliunde arcessitis aut a se fictis libellum ditaret. 
non multae molis erat fabulam 28 fingere, in qua paene nihil] agitur; sed 
7;0oc optime cum Babriano congruit. non operae pretium est in divinandi 
arte se exercere.) 


Florentiae a. MCMLXXXIII Antonius La Penna 


3. DE CODICIBVS*, PAPYRIS, TESTIMONIIS 


Fabularum Babrianarum editori hi codices praesto sunt: 
A = cod. Athous Mus. Brit. Addit. 22087, medii saec. X 
(ç = cod. Novoeboracensis Bibl. Pierponti Morgan n. 397, saec. XI 
Y = cod. Vaticanus Graecus 777, saee. XIV 


Non fragmenta solum sed et integras quidem fabulas afferunt papyr 
tabulaeque ceratae: 
IH, = Papyrus Oxyrhynchus X 1249, saec. III in. 
Il, = Tabulae ceratae Assendelftianae, Bibl. der Rijksuniv. Leiden, 
saec. III 
H, = Papyrus Amherst II 26, saec. ITI/IV 
JI, — Papyrus Bouriant 1, saec. IV 


il 


Inter testes potius quam inter testimonia adnumeranda censui Pseudo- 
Dosithei Hermeneumata, saeculi III, quae Babrii fabulam nusquam alibi 
servatam nobis restituerunt. 

Plura fabularum Babrianarum fragmenta certissimaque indicia quae- 
dam ad Babriani textus historiam byzantina aetate depingendam prae- 
bet conlectio quae dicitur Bodleiana, his codicibus asservata: 

Ba = cod. Oxon. Bodleianus Auct. F. 4. 7, medii saec. XV 
Bb = cod. Vatic. Palatinus Graecus 367, annis 1317 — 1320 exaratus 


1) Aviani cum Babrio cognationem denuo pertrectavi; non semper cum Crusius, 
AE II 2375sq., consentio. hanc partem parum curavit Küppers 163sqq. 
* Codicum A G V Ba Bb imagines phototypice depictas adhibui. 
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Propius interdum ad fabulas Bodleianas accedunt nonnulli codices 
recentissimi classis M, quibus hic illic addi possunt testes quidam e classe 
L (v. infra). 

Codicis fere instar habendum est Suidae testimonium qui saepe Babrii 
fragmenta attulit e Mythicorum quodam corpore desumpta. 

Monachus quidam Georgides, Sudae fere aequalis (saec. X/XI), epi- 
mythia varia Babrio tribuit, et genuina et spuria: ita tamen ut facile 
agnosci possit codicis compositio unde ea hauserit. 


Quibus testimoniis addenda sunt: 


Iuliani Augusti duo loci ex Epistulis et Misopogone hausti 
Aviani fabulatoris epistula ad "Theodosium 

Etymologicum Genuinum s. v. óuga£ 

Photii Lexicon s. v. zzv yeioa 

Suidae testimonium s. v. Bafioíac 7) Báfgioz 
Etymologicum Magnum s. v. 7ztezoopévov 

Io. Tzetzes, Chiliades XIII 257 sqq. 


Testimoniorum agmen claudit recentissimus scriptor Natalis Comes 
(saec. XVI) qui in Mythologia sua, Venetiis edita, paucos Babrii versus 
nobis restituit. 


3.1 De codice A 


Codex Athous Mus. Brit. Addit. 22087!), membranaceus, mm. 175 x 125, 
medii saeculi X (ft. etiam ineuntis)?), foll. 40, in exitu mutilus, fabularum 


1) Codex anno 1842 in Atho monte a Minoide illo Mina (Mio iónz Mrvác) in mo- 
nasterio Magnae Laurae repertus est: apographo a Mina ipso confecto (- Paris. 
Suppl. gr. 1244) usus est Boissonade in Babrii editione principe (Lutetiae Paris. 
1844); ipsum codicem anno demum 1857 Minas procuratoribus Musaei Britannici 
vendidit: cf. H. Omont, Minoide Mynas et ses missions en Orient, Mémoires de 
l'Institut National de France, Académie des Inscriptions et Belles Lettres XL, 
1916, 337 —419 (cf. in primis 352 et 374); A. Dain, Sur deux recueils de Babrios 
trouvés par Minoide Mynas, Bull. de l'Assoc. G. Budé 4, 1960, 111sqq. de Min. Mina 
cf. P. K. Enepekides, Studi Biz. e Neoell. 7, 1953, 61sqq. de Babrii spuria Sylloge II 
quae vocatur (in cod. Paris. Suppl. Gr. 1245 — Mq asservata, cuius librarius scrip- 
turae ductum saeculi fere XV religiose imitatus est) vide nunc J. Vaio, A New 
Manuscript of Babrius: Fact or Fable?, Illin. Class. Studies 2, 1977, 173 —183 et 
ceterarum commentationum conspectum ibid. allatum. Minasne ipse hane syllogen 
coneinnaverit (cf. etiam Minae codicem 'Athoum' Mus. Brit. Addit. 22088) an By- 
zantinus quidam (quae est docti viri A. Dain probabilis sententia) incertum est. 

2) M. Richard, Inventaire des manuscrits grecs du British Museum, I, 1952, 38 
codicem saeculo XI adscribit, saeculo autem X exeunti J. Irigoin, L'Italie méri- 
dionale et la tradition des textes antiques, J ÓB 18, 1969, 44 (nunc in Griechische 
Iodikologie und Textüberlieferung, hrsg. D. Harlfinger, Darmstadt 1980, 246), 
medio saeculo decimo doctissimi viri Filippo Di Benedetto et Augusto Guida qui 
liberaliter mihi plura ad codicis aetatem definiendam suppeditarunt. quo loci codex 
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Babrianarum duo flifAía continebat, secundum litterarum ordinem quem 
editores usque adhue servaverunt digesta. libellus alter in littera o 
(fab. 123, 1 in imo fol. 40") desinit; in fol. chartaceo, codici annexo, Mi- 
noides Minas fabulam 123 sua Musa continuavit. 


Una eademque manus perdiligenter singulis per paginam columnis Prologos, fa- 
bulas, epimythia choliambis inclusa (epim.!) minuseulis litteris exaravit, semiuncia- 
libus litteris epimythia ali& addidit prorsa oratione conscripta (epim.?), titulum 
Paheßoiov uvüiaufor alaczteiot xarà otoiyetov ante initium Prologi prioris scripsit, 


A (scil. ruñua) ante Prologum priorem et åoyù vo? Ž tuńuatoç ante Prologum al- 
terum annotavit, notas doy?) toU. B, doyr) vov I' et doy?) vo? A ad fabb. 18, 24, 33 
vel ipsa vel manus eiusdem fere aetatis ascripsit (nigriore postea et recenti atramento 
obductas), e numerum ad fab. 5, 1 in margine sin. apposuit. textum interdum ipsa 
correxit (cf. 3,5; 12, 4; 42,7; 49,3; 51,3; 58,10; 82,11; 92,2; 95,063; 96,1; 106,12; 
115, 12) vel in margine dextro varias lectiones addidit (cf. 9, 12; 13, 6; 39, 4; 81, 4; 
91, 5; 105, 2; 1165, 1). codicis scriptura ornamentis omnino caret, initium Prologo- 
rum, fabularum et epim.! simplici minuscula littera distinguitur in ecthesi posita, 
inter fabulas interdum unius, duorum vel trium versuum spatium vacuum relictum 
est ad epim.?, ut videtur, exarandum: nam his locis semper epim.? deest. ut Alex. 
ander Turyn agnovit!), plurimis locis atramento nigriore Demetrius Triclinius (A!) 
textum emendavit?) (cf. e. g. Prol. I 4; 2, 4. 13.14; 3, 1. 2. 8; 5,3, 6, 5.175; 7,13; 8, 4; 
9, 4 etc.), paene evanidam hio illie scripturam renovavit, notam otíyot yoAuupxot 
ante initium Prologi prioris scripsit, ipse ad fabulas 1, 58, 61, 71, 77, 89, 115, 118, 120 
notas apposuit doy?) roO a, doy?) vo0 C, dox?) vo9 1) etc., manus prioris doy?) vo D 
tuńuatos in doy?) voU u immutavit. alia manus recentioris aetatis doy7) roo £ ante 
fab. 43 et doy?» ro) 9 ante fab. 66 scripsit, aliaque rursus manus, ut Pius Knoell 
dispexit?), rubro liquore, nune omnino fere evanido, zteoi Aíxov ante fab. 101, zreoi 
A[éovrog] ante fab. 102 adscripsit et epim.! fabulae 103 in margine sinistro itera- 
vit.*) iota ascriptum, spiritus (angulatos), accentus, apostrophos ipsa manus prima 
diligenter apposuit, raro omisit, evanidos interdum A* nigriore atramento obduxit. 
in orthographia librarius minime peccavi t(cf. e. g. 34, 13 azouuócnt, 13,8 voouAcso, 
23, 4 vouéq, 4, 9 zteigácoDat pro -áo0e, 94, 3 xaÜüeujoac, 100, 6 aiónoío et eiusdem 


Athous exaratus sit, subdifficilis est quaestio: cum, etsi quidem perraro, litterarum 
go nexum exhibeat qui 'en as de pique' vocatur, J. Irigoin codicem in Italia inferiore 
scriptum putat (vide ibid.); argumentatio tamen a P. Canart infirmatur, cf. Le livre 
grec en Italie méridionale, Scrittura e Civiltà 2, 1978, 141 — 142 adn. 86a. cum Athoi 
codicis scriptura velim compares ductum Baanis notarii qui Arethae iussu illum co- 
dicem Apologetarum (Paris. gr. 451) annis 913/914 exaravit (specimina cod. A 
praebent R.Merkelbach — H. van Thiel, Griechisches Leseheft, Góttingen 1965, 
66 — 67 ; specimina codicis Paris. gr. 451 habes e. g. ap. K. & S. Lake, Dated Greek 
Minuscule Manuscripts to the year 1200, Boston 1934 — 1945, IV, 230—231): du- 
orum codicum scriptura certe persimilis est etsi procu] dubio non eadem manus. 

1) Cf. A. Turyn, The Byzantine Manuscript Tradition of the Tragedies of Euripi- 
des, Urbana 1957, 250—252 adn. 230. O. Crusius, sicut A. Eberhard, in appa- 
ratu Minae tribuit quae nune Triclinium correxisse patet. vide etiam G. Zuntz, 
An Inquiry into the Transmission of the Plays of Euripides, Cambridge 1965, 202. 

2) Locis quibusdam incertum est manusne sit Triclinii an non (m. rec.). 

3) Cf. P. Knoell, Die Athoshandschrift des Babrios, WSt 31, 1910, 202. 

4) Trium monachorum adnotationes nihil ad textum pertinentes saeculis XIV — 
XV scriptae in codice passim dispici possunt, Theodori (fol. 15"), Marci (cf. fol. 317), 
Nili, qui subscriptionem in margine inferiore novissimi folii (40"Y) post fabulam 
123, l apposuit: iAecog Xs ycvo?v ro0 0osAov cov IVi200, cf. P. Knoell 202. 
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tenoris pauca). A raro vv. transpositis (3, 2-3; 21, 9-10; 106, 18-19) vel omissis 
(64, 6—7; 88, 15-16) laborat. memoriae lapsu vv. interdum contaminantur (1,15-16; 
27, 1-2; 76, 1-2; 91, 4-5), duobus locis (30, 6; 32, 9) errores ex unc. litt. orti di- 
gnoscuntur. 


3.2 De codice G 


Codex Novoeboracensis Bibl. Pierponti Morgan nr. 397 (olim Crypten- 
sis A 33)!), membranaceus, mm. 220 x 160, medii saeculi XI?), foliis 112 
constans, in exitu mutilus, foll. 108' — 112" fabularum Babrianarum antho- 
logiam continet xarà ototyscto» digestam, in littera « desinentem ; fabulis 
Babrianis,numero 31, admixta legitur fabula trimetris iambicis conscripta. 


Praecedunt ex ordine longum fabulae arabicae Kalilah et Dimnah graece redditae 
fragmentum, Physiologus, Vita Aesopi, fabulae Aesopeae recensionis quae dicitur 
Augustanae (i. e. CFA I Hausrath) litterarum ordine dispositae, titulo Aiccztov uo00t 
xatà atotyetov cgéAiior insignitae. post novissimam Babrii fabulam mutilam (cf. 
adn. ad 72, 8) evanidae lineae initium vix dinosci potest, foliolo ut videtur exorna- 
tum: ab insequenti linea Philogelotos fragmenta incipiunt. vitae Aesopi partem ex- 
tremam (inde a fol. 617), fabulas Augustanas, Babrii fabulas et Philogelotos frag- 
menta altera manus eiusdem aetatis exaravit.?) simplici linea foliolis exornata et in- 
scriptione tørv aiadc tov uv0ov laufoi semiuncialibus litteris exarata, Babrii fabulae 
ab Augustanis separantur. librarius versus continuatim exscripsit, modico tantum 
spatio, dicolo et littera initiali aucta distinctos. fabularum initium littera in margi- 
nem eiecta, valde aucta notavit, titulis semiuncialibus litteris exaratis omnes fere 
fabulas designavit (v. infra). duobus tantum locis ipsa manus prior textum correxit, 


1) Codicem saeculo XVIII exeunte in monachorum Sancti Basilii conventu 
Cryptoferratensi inspexerat P. Romolino: codicis descriptio, quam ipse anno 1789 
ad doctum virum G. De Murr per litteras miserat, à, Murrio ipso in commentatione 
ap. Nürnbergische gelehrte Zeitung 50 (23 jun. 1789) p. 399 edita est (iterum eam 
rettulit O. Crusius in Prolegom. p. IX). saeculo XIX ineunte Napoleone imperante 
codex Lutetiam ablatus est ubi multos per annos delituit (cf. A. Rocchi, Codices 
Cryptenses, Grottaferrata 1883, 445sqq.) usque ad annum 1908, cum Eboracum No- 
vum pervenit (cf. B. E. Perry, Aesopica, Urbana 1952, XIVsq.). anno demum 
1929 Dr. Elinor Husselman in codice nr. 397 Bibl. Pierponti Morgan conquisitissi- 
mum illum Cryptensem agnovit et Babrii fabulas quas continet edendas curavit, 
cf. E. Husselman, A Lost Manuscript of the Fables of Babrius, TAPhA 66, 1935, 
104 — 126. codice G potissime usus B. E. Perry in Aesopicis suis fabulas recensionis 
Augustanae, quae dicitur, edidit. 

2) De codicis aetate cf. G. Cavallo, La trasmissione scritta della eultura greca 
antica in Calabria ed in Sicilia tra i secoli X — XV, Scrittura e Civiltà 4, 1980, 167. 
vide etiam Seymour de Ricei — W. J. Wilson, Census of Medieva] and Renaissance 
Manuscripts in the United States and Canada, II, New York 1937, 1440; B. da Costa 
Greene — P. Harrsen, The Pierpont Morgan Library. Exhibition of Illuminated 
Manuscripts, New York 1934, 7. 13, tab. 12; E. Husselman, Kalilah and Dimnah 
(Studies and Documents X), London 1938, 1 — 11; Myrtilla Avery, Miniatures of the 
Fables of Bidpai and of the Life of Aesop in the Pierpont Morgan Library, The Art 
Bulletin 23, 1941, 103sqq.; A. Grabar, Les Mss grecs enluminés de provenance ita- 
lienne, Paris 1972, 27 — 29; A. Côté, Un ms. oublié du Physiologus (N. Y., P. M. 397), 
Scriptorium 28, 1974, 276 — 277. omnes docti nune consentiunt codicem in Italia 
inferiore exaratum esse. 

3) Manuum litterarumque discrepantiam animadvertit Filippo Di Benedetto 
mihique comiter ostendit; cf. etiam G. Cavallo. 
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46, 1 et 74, 9 ubi versum vel verbum omissum signis ^X, vel »« appositis indicavit. 
in 13, 2 falso supra lin. addidit. scriba indoctus non solum persaepe in rebus ortho- 
graphicis peccavit!) sed, ubi vix in antigrapho lacunis corrupto et paene dilapso 
verba distinguere poterat, verborum fragmenta, ut oculis occurrebant, continuatim 
exscripsit, inextricabilia fere monstra, ut ita dicam, efficiens: cf. e. g. adn. ad 3, 
6—7; 5,9; 6,3; 10, 5; 11,7; 46,1; 71, 5 et exitum fabulae 144. saepe verborum 
vel versuum partes, interdum versus etiam integros omisit, cf. e. g. 3, 4 ric pro 
[a9]r5jc, 9, 6 óos[A5g], 13, 1 ràc pro [Aex]vràc ete., vel 6, 16 —17; 11, 6; 17, 4; 64, 
l0sqq.; 74, 8 etc. 


Fabularum Babrianarum quas G exhibet concordantiam eum fabulis 
Athoanis vel ex alio fonte haustis et titulos ad singulas appositos. ut in G 
exstant, infra refero litterarum ordine praemisso: 


ay G1 (=A 12, 1—21) zeol yeinôóvoç (mutila) 

at G2 (=A 3) zegi alyas 

at G3 (2A 17) zeoi aiñoŭoov 

at G 4 (- 142) zeoi ópvóv 

at € 5 (= A 10) zteoi óosAgc 

aÀ Q6 (=A 5) vreoi üAéxtopoc 

añ Q7 (=A 6, 1—15) neo dAiéot (mutila) 

aå G8 (=A 9) sine titulo 

aà G9 (=A 11) eol àAÓzexoc 

av G 10 (2 A 1, 1) sine titulo, primum tantum fabulae versum affert, 

post initium fabulae G 11 (— A 13) insertum. 

Qv G 11 (— A 13) neol yeoavoð xal nehlaoyoð 

pi G 12 (2 A 22) neoi ueaoxatgr) ávógóc 

po G 13 (= A 20) neol fotAdrov 

Bo G 14 (2 A 19) zreoi áAGztexoc xai Bótovoc 

ya G 15 (= À 27) zeoi yaÀñc 

yt @ 16 (= A 29) sine titulo 

óc G 17 (= A 39) zteol ócAgpívo xai qaAAEvov 

ôn G 18 (= A 34) neol ávłoðnov ánA(iorov 

óv G 19 (= A 35) zeo¿ zí9+T)xoç 

€t G 20 (= A 52) zteoi rasoov 

EÀ G 21 (= A 46) zteol éAáqov 

EX G 22 (— 143 infra) zeoi ógeog (non £yeoz) 

& (falso) G 23 (= A 61) negi xvvnyoð xal åhiéva 

Ep G 24 (= A 50) negi toU év vf] Ówet quAoUvroc xal sic viv yvyry dno- 
XTÉVOVTOG 

Go @ 25 (= A 60) zeol o0 év àxAgotía ánxodwvijoxovroc 

no G 26 (— A 64) zepol toð xeiooov tranewàç onéào wuAÓv (i. e. xpe(occov 


tazewóc onéo (QapwiAóv) 


1) Codicis scriptura tot erroribus orthographicis scatet ut perraro dimidium qui- 
dem versum sanum legas. persaepe in primis has litteras librarius commutavit: 
ojw (cf. e. g. 10, 12 robro pro voto, 11, 5 óó5jya, 12, 21 óoyáóoc, 22, 13 ařownws 
etc.), at/e (cf. e. g. 12, 20 uai pro ue ete.), eut/ (cf. e. g. 12, 19 2uipOei, 12, 6 ori- 
x&t ete.), ot/ov (cf. e. g. 6, 15 oyosrvov pro oxotvot, 10, 3 érotpoc pro éroíuoc, 27, 6 
ép/juotc pro vo5uovc etc), oru (cf. e. g. 6, 8 povxtjc pro gvxíc, 50, 8 -ócóowxev pro 
-Ó£óvxtv, 67, 4 uúgaç pro uoígac etc.), ev (cf. e. g. 6, 13 ueibov pro u£ecv) vel 
&t[ot (cf. 13, 9 yépouc pro ya(ogetc, 19, 1 nagwgoins pro -geing ete.), w/ov (20, 2 xvxiovŭ- 
óct pro xoiAoón, 79, 4 &jovr pro cv ete.), o/ov (cf. 19, 7 BoxovAovca pro fov- 
xoAovca); etiam w/a (cf. e. g. 10, 12 xeyóAauat pro xeyóAcpa: vel 13, 12 7jAag pro 
iws). 
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n G 27 (= À 67) neol Aéovroc xal óváyoov 

ui) G 28 (= A 71) zoi voixvpíag 9aAdoonc 

i% G6 29 ( —) sine titulo, trimetris inclusa (v. infra) 

Ut G 30 (= A 74) sine titulo 

Ut G 31 (= 144 infra) zeoi dá xoeve . . yovoc 

(p G 32 (= A 72, 1—8) zegi roð . Ôvuev èni &évoig . . 7tÀÀ . . , mutila 


Hoc loco memoratu dignus videtur viginti fabularum Babrianarum index in Cod. 
Cryptensi 27 asservatus, ab A. Hausrath in Phil. 58, 1899, 259 —260 editus. in hoc 
codice inde a folio primo fabularum 224 recensionis quae dicitur Augustanae (siglo 
I in CFA notatae) initia transcripta sunt: mox, titulo latino praemisso Aesopearum 
fabularum versus iambici, viginti fabularum Babrianarum initia leguntur, cum or- 
dine quem G testatur fere congruentia, non ita tamen ut, mea quidem sententia, pro 
certo cum Hausrath conici possit utrumque codicem ex eodem fonte fluxisse, nedum 
Cryptensem codicis G apographum esse. fabularum Babrianarum initia hoc ordine 
disposita exhibet cod. Cryptensis 27: 1 (= G 1), 2 (= G 2), 3 (= G3), 4 (= G4), 
5 (= G š), 6 (= G 6), 7 (= G7), 8 (= G 18), 9 (= G 9), 10 (= G 10), 11 (= G 12), 
12 (= G 13), 13 (= G 14), 14 (= G 15), 15 (= G 16), 16 (= G 17), 17 (= G 19), 
18 (= G 20), 19 (= G 21), 20 (= G 22). 


3.3 De codice V 


Codex Vaticanus Graecus 777, saeculi XIV!), charta mediocri ab uno 
eodemque scriba exaratus, foll. 106, post officium Sancti Iohannis evan- 
gelistae (in initio mutilum) foliis 15" — 106" sine titulo Aesopi fabulas 244 
continet alphabetico ordine digestas, e variis diversisque fontibus haustas 
(plerumque tamen ex Augustana quae dicitur recensione et ex meta- 
phrasibus dodecasyllabis versibus conscriptis, v. infra): quarum in media 
congerie undetriginta Babrii fabulae?), metro saepe valde corrupto, pas- 
sim diffusae inveniuntur. 


Folia plura hie illie interciderunt?), manus recentior fabulas numeris ] —242 in- 
signivit. in Babrii fabulis, sicut in aliis dodecasyllabo versu byzantino inclusis, libra- 


1) Cf. R. Devreesse, Codices Vaticani Graeci, III, Vatic. 1950, 292, et É. Cham- 
bry, Aesopi Fabulae, I, Paris 1925, 20 — 21. specimina codicis Vaticani Gr. 777 habes 
ap. R. Merkelbach — H. van Thiel, Griechisches Leseheft, Góttingen 1965, 64 — 65. 

2) Franciscus De Furia in opere quod inscribitur Fabulae quales ante Planudem 
ferebantur ex vetusto codice Abbatiae Florentinae nunc primum erutae, una cum 
aliis partim hinc inde collatis, partim ex codd. depromptis (Lipsiae 1810) fabulas 36 
edidit a Hieronymo Amato e cod. Vat. gr. 777 transcriptas (cf. O. Crusius, Fleckeis. 
Jahrb. 127, 1883, 225): inter quas, misere quidem corruptas, Babrianas viginti tres 
inesse non animadvertit. editione a Furia confecta, non ipso cod. Vaticano, usi sunt 
fabularum AÁesopicarum et Babrianarum editores (e. g. J. G. Schneider, Vratislaviae 
1812; J. H. Knoche, Halae 1835; K. Lachmann et amici, Berolini 1845, etc.) usque 
ad annum 1878. tunc in lucem prodiit P. Knoellii dissertatio Neue Fabeln des Ba- 
brios, Sitzungsber. der phil..hist. Kl. der Akad. der Wiss. in Wien XCI, 1878, 
659sqq.: quinon solum ipsum codicem perdiligenter investigavit sed sex in eo Babrii 
fabulas novas (nn. 130 —135 in Crusii et in nostra editione) agnovit et emendavit. 

3) Cf. Devreesse 292: ,,deciderunt, ex fasc. (y^? folium primum (ante fol. 31), ex 
fasc. (ó^» folia duo (ante foll. 38 et 42), ex fasc. (c^» folium primum (ante fol. 52).* 
vide etiam Chambry 20. 
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rius versus continuatim exscripsit, puncto tantum, neque semper, distinctos, epi- 
mythia soluta oratione concepta (— epim.?) ad unam quamque Babrii fabulam 
apposuit, primam fabularum et epimythiorum litteram in marginem dextrum 
eiectam latiore ductu valde auctam descripsit. erroribus orthographicis codicis scrip- 
tura saepius inquinatur: ex quibus in primis notandi sunt qui ex litteris &t/m, 
o[c, ais commutatis orti sunt. librarius saepe etiam efl[af pro ev/av scripsit (cf. 
e. g. 61, 8 ro&éBov, 88, Y veortéßwr, 124, 6 ixévefJe etc.), rarius invicem av pro of 
vel sim. (cf. e. g. 130, 9 gaúĝðov). 


Initia fabularum Babrianarum, ordine et numero codicis V servato, 
infra refero et congruentiam cum fabulis AÁthoanis vel ex alio fonte 
sumptis appono: 


a V9 (fol. 17") áłónné (2 130 infra) 
p V 17 (fol. 20") Bóec (= A 21) 

P V 18 (foll. 20Y —217) Bon^dt9c (= A 20) 

y V 30 (fol. 24") yaAfjv (= A 27) 

9 V 64 (fol. 34") 2eoig (= A 68) 

L V 68 (fol. 35") iov vic (2 A 83) 

À V 88 (fol. 42") Aécv (= A 90) 

À V 90 (fol. 437) A£orti (= A 99) 

À V 97 (fol. 45) Aúxog (= A 101) 

u V 114 (fol. 517) ueüsov (=A 114) 

y V 122 (fol. 54") vewe nor (=A 117) 

> V 129 (fol. 57") vvxvóc (2 A 116) 

y V 130 (fol. 587) véov (= 131 infra) 
o V 133 (fol. 60!1v) óóouztopóv (= 126 infra) 
0 V 134 (fol. 60") óovodxo (= 127 infra) 
o V 135 (fol. 617) oig (2 132 infra) 
o V 136 (fol. 61”) oig vic (= 128 infra) 
o V 137 (fol. 62'Y) óvov tic (= 129 infra) 
o V 141 (fol. 63Y) óvoc ttc (2 125 infra) 
0 V 142 (fol. 647) óvoc (2 133 infra) 
o V 155 (fol. 69") 0owuño97oa (2 124 infra) 
o V 164 (fol. 73") ojood zor” (= 134 infra) 
o V 173 (fol. 77") óvov tic (= À 55) 

2 V 192 (fol. 84") zreoóixd tis (= 135 infra) 
7 V 198 (fol. 86") zAeidóoc (= À 33) 

9 V 211 (fol. 927) ggóvov (= A 28) 

x V 216 (fol. 95fY) yeAuióov (= A 12) 

x V 217 (fol. 967) yapaógeoc (= A 88) 

x V 242 (fol. 106") xópa£!) (= A 77) 


Siglo Mb, inde a Chambry trito, ipsum codicem Vaticanum Gr. 777 no- 
tatum invenies quotiescumque non de Babrii fabulis agitur, sed de para- 
phrasibus (v. infra) vel de fabulis dodecasyllabis versibus inclusis.?) co- 
dex paucas tantum Babrianarum fabularum paraphrases continet, ex 


1) Fabula haee eum aliis quibusdam e diversis fontibus haustis in fine codicis ab 
eodem scriba addita est certo ordine non servato. 
2) Cf. B. E. Perry, Aesopiea, Urbana 1952, 304. 
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exemplari quodam collectionis Bodleianae quae dicitur (v. infra de cod. 
Ba) excerptas: 


Mb 76 ap. Cham. II p. 261 (cf. Babr. 40) 
Mb 68 ap. Cham. 1 p. 253 (cf. Babr. 74) 
Mb 70 ap. Cham. I p. 243 (cf. Babr. 75) 
Mb 93 ap. Cham. II p. 529 (cf. Babr. 91) 
Mb 88 ap. Cham. II p. 332 (cf. Babr. 95) 
Mb 84 ap. Cham. II p. 313 (cf. Babr. 104) 


3.4 De IT, 


Papyrus Oxyrhynchus X 1249 (= Pack? 173), voluminis fragmentum, 
saeculi tertii ineuntis!), Babrii fabulas hoc ordine dispositas continet: 
43,19 (epimythi fragmentum); 110,1—4; 118,1—11 (v. 5 omisso); 
25, 1 (primi versus frustulum). 


Versuum exitus omnes perierunt. prima fabularum littera in ecthesi posita, inter 
fabulae exitum et insequentis initium nulla spatii intermissio. mea quidem senten- 
tia, qui fabulas sic digessit, non alphabeticum ordinem sed argumentum respexisse 
videtur: i. e. de falsa opinione (ztsoi yvógurc) unius (de se vel de suis, fab. 43; de aliis, 
fabb. 110 et 118) et de falsa opinione multorum (fab. 25) exempla quaedam e Babrii 
fabulis Aesopeis collegit. quod optime quidem Anthologicis in capita (xegdAa:a) ad 
virtutes et vitia spectantia digestis convenire videtur.?) ut E. G. Turner dispexit?), 
idem librarius qui hanc papyrum exaravit etiam PSI XI 1208, PSI XI 1209 + 
P. Oxy. XVIII 2161, PSI XI 1210 4- P. Oxy. XVIII 2160, P. Oxy. XVIII 21659, 
P. Oxy. XVIII 2162—2164, P. Oxy. XVIII 2178 —2179 (cf. Pack? 26), Aeschyli 


fragmenta continentes exscripsit. 


1) Editores Grenfell et Hunt eam saeculo II p. Chr. n. tribuerunt, sed nihil in 
eius scriptura inest quod non et saeculo III ineunti vel ad medium vergenti adscribi 
possit (magno mihi auxilio fuerunt Proff. Guido Bastianini, Manfredo Manfredi et 
Paola Pruneti qui liberaliter mecum hanc quaestionem pertrectarunt). G. Cavallo, 
Ioáupava Aàác£avóoiva, JÓB 24, 1975, 33, nihil certi mihi afferre videtur ad papyri 
aetatem intra medium saeculum alterum firmandam: hoc loco memoratu digna sunt 
quae G. Turner, Greek Manuscripts of the Ancient World, Oxford 1971, 23 monuit: 
Comparison of book hands with dated documentary hands will be less reliable: the 
intention of the scribe is different in the two cases: besides, the book-hand style in 
question may have had a long life... manner of writing which a scribe learned in 
his youth he may still be writing in old age. For book hands a period of 50 years 
is the least acceptable spread in time.'' si res ita se habet, cum manifesto huius pa- 
pyri aetas maximi sit momenti ad Babrii ipsius aetatem definiendam, cavendum est 
ne nimium aetati coniecturis tantum firmatae tribuamus,. adde quod tertii quidem 
saeculi praeclara quaedam exstant exempla papyrorum paulo post aetatem qua 
ipsum opus editum sit exaratarum: cf. e. g. P. Oxy. III 412 (Pack? 53) qua frag- 
mentum Iulii Afrieani xeovó)» continetur et P. Cair. inv. 45623 (Pack? 1330) qua 
versus aliquot Oppiani Halieuticorum scripti exstant. 

2) Cf. e. g. P. Col. II 64 (B. Cramer — D. Hagedorn, Kölner Papyri II, Opladen 
1978, 56sqq.) ubi Aesopi fabula et Theognidis sententia ad caput coi dyaoorías 
repertorii cuiusdam rhetorici pertinere videntur. 

3) Cf. Greek Manuscripts, tab. 24 et adn. ad loc. 
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3.5 De IT, 


Tabulas Ceratas Assendelftianas!) (Bibliotheek der Rijksuniversiteit, 
Leiden), de quibus v. Pack? 174, saeculo tertio, ante Palmyram anno 272 
post Chr. n. deletam?), puer in scriptura se exercens magistro dictante 


exaravit. 


Hic illic (v. infra) magister ipse quaedam cursivis litteris, quae dicuntur, addidisse 
videtur. pugillares undecim Babrii fabulas continent ex parte mutilas, quibus tres 
fabulae ex alio fonte haustae admixtae sunt?): earum duae, soluta oratione con- 
seriptae^), cum Pseudo-Dositheanis (v. infra) ad verbum fere concinunt, tertia tri- 
metris ut videtur inclusa nusquam alibi asservatur.*) in prima tabula et in novissima 
Hesiodi versus grandioribus litteris exaratus est. fabulae sine certo ordine exscrip- 
tae sunt: attamen haud fortuito accidit quod, quae ex alio fonte fluxerunt, alia post 
aliam in tabulis contiguis exaratae sunt: 


tab. I" Hes. Op. 347 

tab. II'" fab. 136, 1—15 / paraphrasis vv. 136, 16 —22 (cf. adn. ad loe.) / 
epimythium 136, 23 — 24 / fab. 137 / fab. 78 (— A 78) 

tab. III fab. 78 litteris cursivis exarata 

tab. ITI" fab. 97 (= A 97) 

tab. IV" fab. 138 

tab. IV” fab. 117 (= A 117) / fab. 91 (= A 91) 

tab. Vt fab. 91 fin. / fab. de leone et vulpe, soluta oratione conscripta 
(^ Ps. Dosith. 6, v. infra), cf. Babr. 103 

tab. V" continuatio fab. de leone et vulpe / fab. de leone et mure, soluta 


or. conscripta (^ Ps. Dosith. 2, v. infra), cf. Babr. 107 / sequun- 
tur glossae quaedam epicae cursivis litteris exaratae (v. Crusius, 


Fabeln 233) 

tab. VI continuatio fab. de leone et mure / fab. de rustico et vipera, tri- 
metris inclusa (cf. Babr. 143) 

tab. VI" fab. 139 / fab. 43 (= A 43), vv. 1—5 et epimythii frustulum (43, 


16. 18 — 19), cursivis litt. transcriptum / metaphrasis vv. 43, 11 — 
15 choliambis inclusa et epimythii fragmentum (43, 16. 18—19) / 
fab. 123 (cuius primus tantum v. in A exstat) / fab. 121 (= A 121) 
tab. VII" Hes. Op. 347 (e tab. I" iteratus)9), transversa linea deletus. 
Magister inter dictandum difficiliora omisit (cf. 43, 6—10; 78,3; 91,0; 97,7; 
117, 7) vel contra metrum immutavit (136, 11; 121, 2), quaedam explicandi gratia 
interpolavit (cf. 97, 9; 136, 16sqq.), semel etiam Babrii metaphrasin vel ipse con- 
cinnavit vel adhibuit (cf. 43, 11 — 17). 


1) Bibliothecam tabulis donavit A. D. van Assendelft de Coningh paulo posb 
mortem fratris qui anno 1881 Palmyrae eas emerat; cf. D. C. Hesseling, On Waxen 
Tablets with Fables of Babrius, Journ. of Hell. St. 13, 1893, 293sqq. 

2) Cf. D. C. Hesseling 298sqq. 

3) Omnes fabulas in 77; inclusas primus edidit D. C. Hesseling 302sqq. plura 
adiecit O. Crusius, Fabeln des Babrius auf Wachstafeln aus Palmyra, Philol. 53, 
1804, 228sqq. alias commentationes affert J. Sitzler, Jahresber. über die Griech. 
Lyr. 1891 —1894, JAW 92, 1898, 111—113. 

4) Vide nune eas in CFA II 117 —119 a Hausrath accuratius editas. 

5) Editam invenies ap. Hesseling 311 (trimetros tamen non agnovit). versus ibi 
inesse animadverterunt H. Weil (Journ. des Sav. 1894, 149) et van Leeuwen (Mne- 
mosyne 22, 1894, 224). ultimus eam edidit O. Crusius, Babrii ed. maior, 234. 

6) Cf. e.g. tabulam ceratam Brit. Mus. Add. MS. 34186 saec. II p. Chr. n. 
(= Pack? 2713) ap. E. G. Turner, Greek Manuscripts, tab. 4, p. 32. 
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3.6 De IT, 


Papyrus Amherst II 26 (— Pack? 172), voluminis fragmentum, sae- 
culi III exeuntis vel IV ineuntis!), duabus integris columnis Babrii fabu- 
las a littera a incipientes continet, cum latina versione?) ad consuetudi- 
nem Interpretamentorum (Hermeneumaton) verbatim confecta?), a scri- 
ba indocto pessime corrupta: 


I col. latina interpretatio fab. 16, 3—10; fab. 17, 1— 6 (incipit aiAovgoc); fab. 
16, 1—7 (incipit &ygoixoc) 


IIcol. fab.16,8—10 (16, 10 supra lin. corr. ipsa m. pr.); latina interpretatio 
fab. 11, 1—9 et epimythii 11, 10—12; fab. 11, 1—9 (incipit àAcztex(a)) 


3.7 De IT, 


Papyrus Bouriant 1 (— P. Sorbonne inv. 826, cf. Pack? 2643), codex 
saeculi IV, undecim foliis constans, in usum scholarum exaratus^), foliis 
I—V"' tabulas verborum monosyllaborum, disyllaborum, trisyllaborum, 
quadrisyllaborum continet, folis VI'— VII' chrias aliquot Diogenis, 
foliis VII" — IX" sententias quae dicuntur uovóotiyoU), foliis IX" — XI' 
Babriani Prologi prioris vv. 1 — 11.9) 


Post v. 11 subscriptio addita est. eütvydc và Éyovti xai và dvaywooxovt uàaA- 
Ao» Ó8 tà voo)vtt, metro fere conscripta (dim. i&.). monostichorum et Prologi 
versus in duas partes, saepe in caesura divisi, exscripti sunt, altera pars priori 
subiecta. 


1) Cf. B. P. Grenfell — A.S. Hunt, The Amherst Papyri, II, London 1901, 

2) Cf. P. Collart, Les papyrus littéraires Latins, Rev. de Phil. sér. III 15, 1941, 
112—128, n? 4; R. Cavenaile, Corpus Papyrorum Latinarum, Wiesbaden 1956— 
1958, n. 40. vide etiam M. Ihm, Eine lateinische Babrios-Übersetzung, Hermes 37, 
1902, 147 — 151. 

3) Cf. L. Radermacher, Aus dem zweiten Bande der Amh. Pap., Rhein. Mus. 57, 
1902, 141—145, qui institutiones grammaticas latino-graecas in cod. Paris. gr. 425 
contulit. 

4) Edid. P. Jouguet — P. Perdrizet, Studien zur Palaeographie und Papyrus- 
kunde C. Wessely, VI, 1906, 148— 161, et P. Collart, Les papyrus Bouriant, Paris 
1926, 25 — 27. cf. E. Ziebarth, Aus der antiken Schule, Bonn 1913?, n. 46; id., Aus 
dem griechischen Schulwesen, Leipzig u. Berlin 19142, 127 — 128. vide de huiusmodi 
libellis scholasticis H. I. Marrou, Histoire de l'éducation dans l'antiquité, Paris 
91964, cap. II 6. 

5) Papyri Bour. sententias edidit S. Jaekel, Menandri sententiae, Leipzig 1964, 


5—6. 
6) Cf. O. Immisch, Babriana, Rhein. Mus. 79, 1930, 153—169. 


XXXI 


PROLEGOMENA 3.8 


3.8 De Pseudo-Dosithei Interpretamentis 


Ignotus ille magistellus qui sub vulgato Pseudo-Dosithei nomine latet!) 
saeculo fere tertio vel quarto?) (cf. PSI VII 848) opuscula varia 
graeca et latina e diversis fontibus hausta transcripsit (cf. ueréyoaya 
Pp. 7, 67; 56, 34, vel åveyodyauer p. 48, 7), ad verbum graece vel latine 
interpretatus est et in duodecim libellos distribuit, ita tamen ut semper 
graeca vox latinae praemitteretur: nam, ut ipse dicit (p. 30, 33sqq.), 
usui piAqvóv tfj; AaAtLdg ówpaïxñjs haec colligenda curaverat. quarto 
ounvevuárov libello insunt sedecim fabulae Aesopeae soluta oratione 
conscriptae, quarum ordo ante fab. 13 alius est in cod. Leid. Voss. gr. 


1) Cf. G. Goetz, Corpus Glossariorum Latinorum, I, Lipsiae — Berolini 1923, 17 sqq. 
et id. s. v. Dositheus 8, RE V 2 (1905) 1606 — 1607. Hermeneumata Leidensia edita 
sunt in Corp. Gloss. Lat. III 1—72, fragmentum Parisinum ibid. 94sqq. de inter- 
pretamentis graeco-latinis cf. H. I. Marrou, Histoire de l'éducation, cap. III 3 fin. 

2) Vulgata est opinio (cf. e. g. G. Goetz, RE V 2, 1607, vel M. Schanz — C. Ho- 
sius, Gesch. der róm. Lit., $ 347 et $ 836) Pseudo-Dositheum tertio saeculo ineunte 
Interpretamentorum corpus concinnavisse, quod in initio sexti Hermeneumaton 
libelli, qui Hygini Genealogian continet, ipse magistellus annum indicaverit quo 
Hygini opus transcripserat: cf. Corpus Gloss. Lat. III 56, 30 —34 Ma£íuo xai Anzoo 
Undtoic (i. e. anno 207 p. Chr. . n.) 700 y' tiÓÓv Zenreufigion "Yyivov yeveaAoyíay 
züci» yvootiv petéyoaya év ý Écorrat zAe(oveg iovogía, Ótcoumvevuévat év voóro 
và Bilal: 9cÀv yàp xai Ocáov óvópara év óevtéoq é&enAétauev .... quae si ita 
essent, cum certe ab eodem auctore et alia interpretamenta, inter quae et Aesopi 
Babriique fabellae, transcripta sint, procul dubio Babrii libellos ante annum 207 
in usum scholarum, in Orientis quidem regionibus, adhibitos esse putares: cf. O. Cru- 
sius, Babrii ed. maior, 3: „itaque ... aut ipso anno 207 aut aliquot annis ante vel 
post a. 207 fabularum Babrianarum conlectio quaedam hominum manibus tere- 
batur, quae recepit B. E. Perry in Babrianae editionis Prolegomenis XLVII: 
the presence of two fables of Babrius ... in the Hermeneumata ... which was 
written, according to its author, in the year A. D. 207, shows that Babrius lived be- 
fore that time'*. attamen Pseudo-Dosithei locum accuratius mihi inspicienti vulgata 
haec opinio refellenda potius quam accipienda videtur: nam ante annum diemque 
adscriptum haec leguntur in cod. Leid.: xaos fè ózteoyóunv xà óuoua Aoyáoia ázto- 
ĉúcw ' Matiuw xai Arow Ózávoig . .. verba xaDoc xvÀ. ... infine sunt Interpreta- 
mentorum libri quinti, in quem magistellus tractatum quendam de iuris speciebus et 
de manumissionibus transcripsit: ideoque plane patet in fine libelli eum adiecisse, ut 
quidem promiserat (cf. sim. locut. à ózeoyóunr» in initio libelli, p. 48, 40), textum 
legis cuiusdam (senatus consulti, ut videtur), cuius initium tantum in cod. servatum 
est, i. e. annus diesque quibus data est lex (de locutione latina %zdárotç cÍ. e. g. 
R. K. Shark, Roman Documents from the Greek East, Baltimore 1969, 27. 3 p. 158), 
cetera interciderunt (lacunis, saepe amplissimis, totum Hermeneumaton corpus 
laborat, excideruntque non singula tantum verba vel librorum frustula sed integri 
quidem libelli). adde quod verba v toútæ tæ ßıßåíw in textu tradito falso post 
Öıeounvevuévar transposita sunt: necesse est legas év roóro và ßıßhiw '"Yyívov 
yeveaAoyíav . .., collato loco simillimo p. 7, 67sqQq. (cf. etiam p. 30, 37; 48, 3sqq.). 
si, ni fallor, res ita se habet, annusque 207 ad legem a Pseudo-Dositheo transcriptam 
spectat, de magistelli aetate qua vixerit nihil est quod certius dicas quam eum post 
annum 207 opus suum composuisse. 
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Q. 7 (saec. X — XI), alius in cod. Paris. lat. 6503 (saec. IX). inter fabulas 
15 (Leid. Paris. = 15 in CFA II p. 128) et 16 (Leid. Paris. = 16 in CFA II 
p. 129), insertae sunt in Leidensi duae Babrii fabulae (84 = A 84; 140), 
in Parisino sola fab. 140!), quam nullus alius nobis fons adhuc testatur. 
fabularum quae prorsa oratione conscriptae sunt duae (fab.2 et 6 in 
CFA II pp. 121 et 123) ita ad verbum fere cum eis quae in Tabulis ceratis 
Assendelftianis (M, , v. supra) asservantur concinunt?), ut certum sit et 
Pseudo-Dositheum et magistellum Palmyrenum ex uno eodemque 
' Aesopo' illis temporibus vulgato eas sumpsisse, quem Babrius ipse, mea 
quidem sententia, haud multo ante respexisse videtur.?) 


3.9 De codice Ba 


Codex Oxon. Bodleianus Auct. F. 4.'; (W Mss 847), olim Bodl. misc. 
2906, chartaceus, foliis 312 constat, quorum foll. 3— 195 medio saec. XV, 
ft. etiam exeunte^), pereleganti nitidaque scriptura exarata sunt, foll. 
autem 1—2 et 196—312, quibus theologica quaedam et paraphrasis 
trium Iohannis Damasceni Canonum continentur, a manu recentiore ex- 
scripta sunt. 


In foliis 3—195 haec leguntur: 


foll. 3! — 134" eclogarum de virtutibus et vitiis capita quinquaginta (I zteoi fíov 
doetijc xai xax(ac, II negi poovýocws xai BovA5c, etc.), ubi sen- 
tentiae Novi Veterisque Testamenti, Patrum, scriptorum grae- 
corum et byzantinorum ordine digestae sunt. 

foll. 135! — 165: ¿oot Óidgogoot oov De® xarà tiwy naoáĝociv xat niotw tiz ån. 
èxxA. (definitiones variae secundum traditionem et fidem eccle- 
siae apostolicae). 

foll. 165"— 194": fabulae Aesopeae 148 alphabetico ordine digestae, promythiis 


1) In tali codd. discrepantia incertum est duasne an unam tantum Babrii fabulam 
Pseudo-Dositheus libello suo inseruerit. 

2) Cf. D. C. Hesseling 310—311; A. Hausrath, Untersuchungen zur Ueberliefe- 
rung der Aesop. Fabeln, Fleckeis. Jahrb. Suppl. X XI, 1894, 299; O. Crusius, Fabeln 
des Babrius 248 

3) Cf. Prol. I 17. aliter Hausrath, Crusius, Getzlaff, cett., qui Babrium ipsum 
inter Aesopi vulgati fontes adnumerandum censent. 

4) Haec mihi suasit Augustus Guida. de codicis aetate falso iudicavit Pius Knoell 
(v. infra), qui foll. 3 — 195 scribae saeculi XIII tribuit (haec repetit B. E. Perry in 
editionis Babr. prolegom. LXVII et in Aesopicis, Urbana 1952, 299). E. Chambry 
foll. 3—195 saeculo XV in. scripta putat (praef. 17), saeculo autem XVI in. H. O. 
Coxe, Bodleian Library: Quarto Catalogues I, Greek MSS, reprinted with correc- 
tions from the ed. of 1853, Oxford 1969, 681—682. 
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instructae.!) collectioni titulus rubricatus, trimetro byzantino 
inclusus, praemissus est (aïswnzos &0ge voic uúðois neđEw piov). 
librarius omnia promythia necnon et fabularum litteras initiales 
valde auctas, in marg. sinistrum eiectas, rubro atramento depin- 
xit. 

foll. 1947 —195": érega: yvóuat, sequuntur inter quas, summo fol. 194", recensio 
fabulae CEA 49, adhuc ignota, prope ad formam Augustanam 
(CFA I) accedens, legitur (incipit veavíoxog dovíov áztoAécag 59- 
xevo tà Ai éàv vóv xAé£ntQv epo . . .) 


Fabulas aliquot e codice Bodleiano depromptas primus edidit Thomas Tyrwhitt, 
Dissertatio de Babrio fabularum Aesopearum scriptore. Inseruntur fabulae quae- 
dam Aesopeae numquam antehac editae ex cod. Ms. Bodleiano. Accedunt Babrii 
fragmenta, Londinii 1776 (editio altera auctior, Erlangae 1785). omnes codicis fa- 
bulas primus in lucem protulit P. Knoell, Fabularum Babrianarum paraphrasis 
Bodleiana, Vindobonae 1877, cuius confer dissertationem Die Babrianischen Fabeln 
des cod. Bodleianus 2906, Wien 1876. omnes et melius quidem editae legi possunt, 
sed in fabularum Aesopicarum congerie sparsim insertae, ap. E. Chambry, Aesopi 
Fabulae, I —II, Paris 1925, qui alios quosdam codices contulit (v. infra). 


3.10 De codice Bb 


Codex Vaticanus Palatinus Graecus 367, bombycinus, foliis IV -- 195 
constat, quorum maxima pars a docto librario in Cypro insula exarata 
est. annorum notis quae passim per codicem leguntur perpensis A. Turyn 
concludit codicem ferme circa annos 1317 — 1320 conscriptum esse.?) 


Codex miscellaneus varia sacra et profana continet (e. g. Anastasii et Io. Dama- 
sceni scripta quaedam, arithmeticae et geometriae compendia, diversa genera car- 
minum byzantinae aetatis, plerumque recentissimae, partim theologica partim po- 
litica): foliis 4Y — 147, inter Sophronii Hierosolym. orat. de fide et byzantinum com- 
pendium cognationum licitarum ac prohibitarum nuptiarum, alphabetico ordine 
digestae asservantur 91 fabulae e paraphrasi quae dicitur Bodleiana a monacho 


1) Unde patet eum qui hanc syllogen curaverit sententias potius quam fabularum 
argumenta respexisse (cf. P. Knoell, Fabularum Babrianarum, praef. VII): ita 
tamen non fecit, ut Perry, Aesopica 2990, voluerat, ,, morem servans pristinum": : nam 
etiam rhetoribus recentioris byzantinae aetatis promythia fabulis apponere placuit, 
cf. e. g. Nicephori Basilacae fabulam ap. CFA II p. 186 (ex Progymnasmatis Nicephori, 
Rhet. Gr. I 427 Walz). byzantini quidem rhetores de promythii et epimythii utili- 
tate et vicibus disseruerunt, cf. e. g. Iohannis Doxopatris commentationem de pro- 
mythio et epimythio ap. Rhet. Gr. I 173 — 174 Walz. 

2) Cf. A. 'Turyn, Codices Graeci Vaticani saeculis XIII et XIV scripti annorumque 
notis instructi (Series maior Vat., vol. XXVIII), Romae 1964, 117 — 124. cf. etiam 
H. Stevenson, Codices manuscripti Palatini Graeci Bibl. Vaticanae, Romae 1885, 
229 — 235. de hoc codice Cypriae seripturae teste celeberrimo cf. P. Canart, Un style 
d'écriture livresque dans les manuscrits chypriotes du XIV* siécle: la chypriote 
«bouclée», Colloques Internat. du Centre National de la Recherche Scientif.: La 
Paléographie grecque et byzantine (Paris 21 — 25 oct. 1974) Paris 1977, 303sqq. 
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quodam selectae1), qui eas in primis omisit in quibus de obscenis (v. infra e. g. 
Ba 25, 121 .. .), de gentilium dis vel moribus (v. infra e. g. Ba 5, 6, 10, 19, 50, 51, 
69, 97 . . .) ageretur, alias denique respuit quarum sententiae in usum monachorum 
vix verti possent (v. infra Ba 1, 35, 47, 76, 94, 103, 132, 142 . . .): duabus fabulis 
ipse epimythia monachorum in usum adcommodavit.?) conlectionis titulum et ver- 
sum byzantinum titulo subiectum (AzogO£yuara Ailac mov zxávv oqéAuia: Alacmoc 
epe toic uúðois noãéw Díov), necnon et fabularum epimythiorumque primam lit- 
teram, in fabb. semper in marg. sin. eiectam, valde auctam scriba rubricavit. prima 
tantum fabula (Bb 1 = Ba 2, v. infra) a promythio incipit (ut omnes in cod. Ba): 
ceteris epimythia apposita sunt.?) 

Ex hoc codice fabulas quadraginta et unam in Mythologiam suam Francofurti 
anno 1610 editam transtulit Isaac Nicolaus Neveletus. P. Knoell Neveleti opus con- 
tulit, codicem Vat. Palatinum ipsum non adhibuit sed codicem e Bb descriptum, 
neglegenter exaratum, Marcianum XI 1, saec. XIV, 49 fabulas continentem (cf. 
Chambry, I praef. pp. 18—19). primus E. Chambry textum fabularum in Bb asser- 
vatarum eum Ba diligenter contulit. 


Ut infra elucebit, ordo fabularum quae in Ba Bb conlectae sunt ma- 
ximi momenti est ad codicum À G Y adfinitates dinoscendas: quam ob 
rem omnium Ba (Bb) fabularum concordantiam cum Athoanis et ex aliis 
fontibus haustis infra commodavi, litterarum ordine quo in Ba (Bb) dispo- 
sitae sunt servato, verbis quibus una quaeque fabula et in Ba (Bb) et in A 
ceterisque fontibus incipit appositis. quo facilius fabulae inter se compa- 
rari possint, Bodleianarum congruentiam cum editione a Chambry con- 
fecta addendam curavi: 


Ba 1 aivobvri A. 16 &ypouxoz II p. 365 
2 ánóóvt (Bb 1) A 12 áyoov I p. 48 
3 aiya (Bb 2) * I p. 59 
4 aiyofooxógc (Bb 3) À 3 aiyag ] p. 58 
5 aí Óóoúsç 142 ai óov; G I p. 197 
6 aia oá A 10 aiczoijz I p. 63 
7 dAéxtopez (Bb 4) A 5 dÀextopioxcov I p. 66 


1) Promythium fabulae Ba 127 (a Bb omissae) ad fabulam Bb 76 (= Ba 128) 
falso appositum et promythium Ba 113 (a Bb omissae) fabulae Bb 68 (— Ba 112) 
nod demonstrant monachum totam fabularum conlectionem prae oculis ha- 

uisse. 

2) Post fabulam de hirundine et luscinia (Bb 1 — Ba 2): 7) uév yeAióov vot èv 
t xócuo dvÜoooic (ràv -zv cod.) nagsuxd0evat, 7j ó£ dxjóov voi; quAsoruotz 
xarà Üeóv uovayoïs oitiveç tv xóauov (1à xóa cod.) &pvyov, cf. Chambry I p. 48); 
post fabulam de simiae filiis (Bb 19 — Ba 30): ... óca óé órüev uucovot, aora 
£UxÓAcG 7toóc Gc tnoíav ánéoyovtat xal 1Ó tàv uovayóv oy5nua nzeoáAlovrat, cf. 
Chambry II p. 498. 

3) Cum tamen in communi codicum Ba et Bb exemplari (cf. Chambry I p. 18) sen- 
tentiae fabularum (i. e. prom. vel epim.) duobus locis inter se commutatae sint (cf. 
sent. fabb. Ba 31 — Bb 20, Ba 32 — Bb 21 et sent. fabb. Ba 129 = Bb 77, Ba 130 = 
Bb 78), cumque e. g. Ba 84 (— Bb 54) promythii loco habeat epimythium Bb 53 
(— Ba 83), cum autem Bb 68 (— Ba 112) epimythii loco habeat promythium fab. 
Ba 113 à Bb omissae, est cur dubites promythiisne an epimythiis primitus huius 
conlectionis fabulae instructae sint. ideoque cum Knoell, Crusius, Chambry bre- 
vitatis gratia infra semper de 'epimythiis! codd. Ba Bb loquar. 
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8 áÀAueúç 

9 dAd nexa 
10 àvópsc 
11 àv»fgAüc 
12 dvOoonoc 
13 doxoc 
14 dgo*or 
15 dvo 

16 fonAdtnc 
17 Bopoüc 
18 Bórovac 
19 yaA5 

20 yalat 

21 yáåuot 
22 yéoon 
23 yecoyóc 
24 duais 
25 dui Bauve 
26 óià avevijc 
277 óeiztvov 
28 ópvvróuot 
29 Ópóv 

30 óvo 

31 eig Aíxov 
32 dv rtóAeL 
33 éyyóc 

34 &Aagoc 
35 éy tóno 
36 évéuovto 
37 êv onnAato 
38 èv totç 
39 é» tóno 
40 Eouñs 
41 ëpevyerv 
42 £xyivay 
43 Zeúç 

44 Zeúcç 

45 7?) yeAiór 
46 ñutovoç 
41 TjoiGEv 
48 7joiGov 
49 Oéoovc 
50 OeÀv 

51 coi 

52 O'ijoac 
53 latoóg 
54. ióv 

55 ixtwoc 
56 berwoc 
57 Ëutov 
58 innog 

59 Metc 

60 xap$a 

61 xóga£ 
62 xógaé 
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(Bb 5) 
(Bb 6) 


(Bb 7) 
(Bb 8) 
(Bb 9) 
(Bb 10) 
(Bb 11) 


(Bb 12) 
(Bb 13) 
(Bb 14) 
(Bb 15) 


(Bb 16) 
(Bb 17) 
(Bb 18) 
(Bb 19) 
(Bb 20) 
(Bb 21) 
(Bb 22) 
(Bb 23) 


(Bb 24) 
(Bb 25) 


(Bb 26) 
(Bb 27) 
(Bb 28) 


(Bb 29) 
(Bb 30) 


(Bb 31) 


(Bb 32) 
(Bb 33) 
(Bb 34) 


(Bb 35) 


(Bb 36) 
(Bb 37) 
(Bb 38) 
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A. 4 áAueic 

A 11 dAóztex(a) 
A 15 åvńo 

A. 1 ğvĝðgwnos 
AT ävðownroç 
A 14 oxtoç 
A. 13 aiAa£i 
A 22 iov 

A 23 Bonhátns 
A 18 Booén 

19 Bóvovc 

2 yaAi1j 

1 yalat 

4 yápot 

9 yépov 


t2 t2 $95 02 


7 óapáAqc 
0 óiépauve 


> % i. 2 #* 


2 óÓtizwov 
8 ópgvtópot 
6 ópbv 

5 ĝúw 

3 cìs Aúxov 
2 eig dotv 
9 £xáÜevós 
3 éAagoc 


4 évéuovto 
5 &yupev 
7 èv toig 
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8 Zeúç 
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I p. 201 


63 xópa& (Bb 39) 
64 xoiAóuart (Bb 40) 
65 xouucouévov — (Bh 41) 
66 xóov (Bb 42) 
67 xot91> (Bb 43) 
68 xóov 

69 xóov 

70 xvoy (Bb 44) 
71 Ad2oa (Bb 45) 
72, Aéovra (Bb 46) 
73 Aéwv (Bb 47) 
74 Aécv 

75 Aéov 

76 Aéov 

771 Aéov (Bb 48) 
78 Aécv 

79 Aéovtoc (Bb 49) 
80 2úxot (Bb 50) 
81 Aúxoç (Bb 51) 
82 Aúxoç (Bb 52) 
83 Aúxoç (Bb 53) 
84 Aíxov (Bb 54) 
85 Aixoc (Bb 55) 
86 Aóxoic 

87 Aéyovot 

88 uóoxoc (Bb 56) 
89 udyóoas (Bb 57) 
90 ue9%on (Bb 58) 
91 41) Ao£d 

92 uixoéuzogoz (Bb 59) 
93 uipunAov 

94 uúsç 

95 vaty 

96 &ér (Bb 60) 
97 &óAwov 

98 óðoinooðv 

99 óvoc (Bb 61) 
100 ó Aayoóc 

101 oí Aaycooí (Bb 62) 
102 oí Aíxot (Bb 63) 
103 óvoc 

104 ó Zeúç 

105 ó Zeúç 

106 óvoc (Bb 64) 
107 óvoc 

108 óvoc (Bb 65) 
109 vw (Bb 66) 
110 óvv£w 

111 óovic (Bb 67) 
112 óovw (Bb 68) 


113 ó và zo 
114 óre ópvc 


115 o?zto xoAvpufàv 
116 oñod (Bb 69) 
117 odzo xyaAwóv 
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A 78 xópa£f 

A 86 xoí(Acua 

A. 82 xououévov 
À 79 xpéaz 

A. 83 xoiDác 


14 ucüóov 
09 uù Aosd 
ll uıxoćuzxooos 


08 uvær 
17 veog 
118 ový 
A 119 Eúóhivov 
126 óóowtooóv V 
139 ¿ros Il; 


8 
9 
1 
8 
* 
* 
113 udvóons 
1 
1 
1 
* 
1 
1 


bx» p> pe je pe 


* 
A 25 yvoun 
* 
* 


* 
127 tócotoáxo T V 


A 122 óvoz 
* 
133 óvoz V 
x (fr. 1) 
137 óvv£w Il; 


A 121 óoviz 
A 123 ópvi0oz 
A 120 ó reAndtov 
x (fr. 2) 
* (fr. 3) 
134 o) V 
* (fr. 4) 
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118 ógic (Bb 70) * (fr. 5) I p. 171 
119 zaíc (Bb 71) * (fr. 6) II p. 476 
120 zatç (Bb 72) * II p. 514 
121 zoóv * II p. 523 
122 zépóixa (Bb 73) 138 xéoóuxxa H, Il p.488 
123 oun (Bb 74) * (fr. 7) II p. 506 
124 xorauóc * (fr. 8) II p. 515 
125 zorauoó (Bb 75) * (fr. 9) I p. 225 
126 zxóAeuov * I p. 143 
127 zoti * II p. 508 
128 zor detóg (Bb 76) * (fr. 10) I p. 44 
129 zoóiv (Bb 77) * (fr. 11) II p. 557 
130 óóóo (Bh 78) * II p. 517 
131 oáAmwyyog; (Bb 79) * (fr. 12) deest 
132 otixtý * (fr. 14) I p. 94 
133 toáyos (Bb 80) * II p. 537 
134 roáyoc (Bb 81) * (fr. 15) I p. 103 
135 vióv (Bb 82) 136 vióv H, Ilp. 478 
136 “Yunıtia | * (fr. 16) II p. 382 
137 óxó TÓv xaxóv * I p. 31 
138 ózeoávoOcv (Bb 83) * I p. 44 
139 guía (Bb 84) * I p. 37 
140 gvróv (Bb 85) * I p. 177 
141 gaAaxoóc (Bb 86) * (fr. 17) II p. 541 
142 gaciv * II p. 324 
143 yaAxeúç (Bb 87) « (fr. 18) II p. 547 
144 yepcatog (Bb 88) * (fr. 19) II p. 400 
145 yeudv (Bb 89) * I p. 133 
146 vyeuivoz 140 yewuióvoc Ps. D. II p. 534 
147 yótoav (Bb 90) * (fr. 20) JI p. 560 
148 ğðeve * (fr. 21) I p. 130 


Fabulas aliquot ex exemplari quodam conlectionis Bodleianae quae 
dicitur excerptas habent nonnulli recentissimi codices mixti classis M!), 
qui fabulas e variis fontibus haustas continent, in primis ex recensione 
Augustana (CFA I) et ex metaphrasibus in dodecasyllabos concinnatis. 
memoratu digni sunt praecipue: 


Mb i. e. cod. Vat. Gr. 777, saec. XIV, aliter siglo V notatus, de quo vide supra 

Mg (cod. Paris. Gr. 994, saec. XV), qui fabularum Babrianarum viginti paraphrases 
continet: cf. adn. ad fabb. 1, 5, 11, 13, 18, 19, 22, 24, 31, 32, 35, 36, 37, 38, 43, 44, 
45, 47, 49, 51, 53. 


paucas paraphrases ex ipso, ut videtur, Bodleianae fonte haustas, paucis 
interdum immutatis, praebent alii codices eiusdem classis M: 
Ma, Vat. Pal. Gr. 195, saec. XV 


Md, Laur. conv. suppr. 69, saec. XV 
Mh, Paris. Gr. 2404, saec. XV 


1) Cf. Chambry I p. 19. 
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Mi, Paris. Gr. 2899, saec. XV 
Mm, Laudianus 10, saec. XIV 


qui codd., ut Chambry animadvertit, artiore quodam vinculo inter se coniuncti 
videntur. confer paraphrases fabularum Babrianarum: 


1: BaMg * Ma Md Mm (Cham. II p. 535) 

25: Ba Bb -- Md Mh MiMm (Cham. II p. 321) 
113: Ba Bb -- Ma Md Mh Mm (Cham. II p. 510) 
118: Ba Bb -- Ma Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 549) 
121: Ba Bb -- Md Mh Mi Mm (Cham. I p. 57) 

122: Ba Bb -- Ma Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 456) 
136: Ba Bb -- Md Mh MiMm (Cham. II p. 478) 
139: Ba Bb -- Md Mh MiMm (Cham. II p. 453) 


quibus adde: 
fr.6: Ba Bb -- Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 475) 
fr.8: Ba + Md Mh Mim (Cham. II p. 515) 
fr. 11: Ba Bb -- Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 557) 
fr. 17: Ba Bb Mb 4- Md Mh Mi Mm (Cham. II p. 541) 


Nonnumquam una cum codicibus classis M propius ad Ba Bb aecedunt 
nonnulli codices recensionis quae dicitur Accursianae, siglo L ap. Cham- 
bry notatae'), siglo III ap. CFA: 


La, Laur. 89.79, saec. XV 
Le, Laur. 59.33, saec. XV 
Lg. Ambros. F 46, 340, saec. XV 


Hue pertinent paraphrases fabularum: 
7: BaBb * LaMaMd Mh Mi Mm (Cham. I p. 255) 
120: Ba + La Le Lg Md Mg Mh Mi Mm (Cham. I p. 148) 
123: Ba Bb + La Le Lg Mi Mm (Cham. II p. 468) 
140: Ba 4- La Le Mh Mi Mm (Cham. II p. 534) 


quibus addendum est 


fr. 5: Ba Bb 4- La Le Lg Md Mh Mi Mm (Cham. I p. 170) 


Oratione a Bodleiana longe absunt, sed re et fabularum ordine con- 
sentiunt duo codices a Chambry diligenter collati: 


Be, Paris. Gr. 1277 saec. XIV, qui 28 fabulas continet tumido inflatoque stilo a 
byzantino rhetore exornatas?) 

Bd, Vaticanus Gr. 949, saec. XV, qui post Vitam Aesopi a M. Planude editam, post 
fabulas classis L (CFA IIT), fabulas Aphthonii et Ignatii Tetrasticha, foll. 92Y — 
971, titulo 4580: £regot ToU Aioctov xat' éxAoyrjv praemisso, 39 fabulas continet 
cum Bodleianis concinentes?) (cf. e. g. Babr. 18 / Ba 17 / Bd 5 ap. Cham. I p. 153). 
solum Bd 19, paraphrasis fabulae Babr. 54, ap. Ba non exstat (cf. Cham. I p. 221). 


1) Cf. Chambry I p. 12sqq. 

2) Cf. Chambry I p. 18. 

3) Cf. A. Hausrath, Ad Babrii editionem novissimam additamenta duo, Philol. 58, 
1899, 261 —265 et Chambry I p. 18. 
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3.11 De Suidae testimonio 


Fabularum Babrianarum Suidas locos complures laudat (v. infra): qui 
cum codicibus plerumque congruunt, interdum tamen ita a textu tra- 
dito discrepant, ut maximi momenti videatur ad eorum auctoritatem 
investigandam Suidae fontem, unde Babrium hauserit, certis limitibus 
definire. 

Indicio est in primis ratio qua Suidas Babrii locos affert: 


(1) Babrii verba nulla auctoris nota apposita laudantur: cf. e. g. (ex Suidae ed. ab 
Adler curata) III 612, 1; IV 311, 26; II 234, 20; IV 368, 3; IT 175, 14 etc. interdum 
stereotypa formula xai ao0:; praemittitur: cf. I 95, 11; ITI 514, 8; 291, 14; II 296, 
13. 


(2) auctoris nomen (Dáfoioc, numquam PBafjgíac), ante vel perraro post locum me- 
moratum adscriptum est: cf. e. g. II 213, 15; I 518, 14; IV 276, 14; II 578, 19; 
III 537, 23 (Báfoióc qot formula postposita); IV 427, 27 (Báo qnot ô uvo- 
yoágoc postpositum); IV 564, 32 (xai Báfotoc praemissum), etc. 

(3) formula é» MvOtxotc vel Báflotóc quow év Mvóuxoic vel Báfotoc êv toic Mvüuxoic 
Babrii verba praecedit vel sequitur: ef. IV 503, 14; III 448, 1; 38, 6; 139, 25; 
adde II 455, 30 cc qnot Báflotoz ëv MvOtxoic, ubi Babrii locus excidit, cf. Crusii 
edit. p. 184. 


Cum eiusdem fabulae versus Suidas vel Babrii tantum nomine prae- 
misso vel formula év MvOuxotz memoret (cf. 5, 1 —2 ap. Suid. IV 500, 16 
Báffowog: àAextopíaxcv — àvÜüodzoig et 5, 9 ap. Suid. IV 503, 14 åuei- 
vova — Ñrrtns: év Mv?ixoig), cum autem nusquam in codicibus (v. supra) 
Mvôðıxá titulus fabulis Babrianis appositus exstet, veri simile videtur 
Suidam Babrii fabulas in largiore quodam MvOwxóv corpore admixtas 
legisse. hanc sententiam aperte quae sequuntur confirmant: 


(1) eadem formula év Mvuxotz Suidas fabulas hexametris versibus vel elegiis inclu- 
sas!) laudat: cf. e. g. IV 178, 12; 448, 7; III 268, 26; IV 431, 21. 

(2) uno loco vox Bdáfigioc fragmento fabulae dactylicae praemittitur: cf. II 434, 5. 

(3) eandem fabulam Suidas in Mythicis et choliambis et hexametris inclusam legebat: 
cf. fab. 108 et II 434, 5 (hexam., v. supra); IV 407, 18 (chol.); III 24, 4 (chol.); 
188, 27 (chol.); fab. 122 et IV 387, 22 (hexam.); III 139, 25 (chol.); fab. 142 et 
IV 431, 21 (hexam.); 427, 27 (chol.). 

(4) Suidas vel eius fons s. v. Bofloíac 7) Báfotoc (v. infra) non duos fabularum libellos 
poetae adscribit (quos quidem et Avianus, v. infra, et codicis A duo Prologi nobis 
testantur), sed decem: eosque MvOxàv fuisse libellos facile conicias, ubi, ut par 
est, Babrii nomen saepissime ad fabulas choliambis inclusas adscriptum aliis quo- 
que fabulis a Suida falso assignatum sit. 


Ideoque si, ni fallor, Suidas non Babrii ipsius libellos prae oculis habuit, 
sed magnum Mythicorum corpus in quo Babrii fabulae cum aliis aliunde 


1) Harum aliarumque fabularum dactylicarum fragmenta edidit Crusius in Ba- 
brio suo 215sqq. 
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haustis legebantur, minoris aestimanda est eius auctoritas quam primo 
obtutu exspectaveris: etenim, ubi Suidae lectio aperte a lectionibus tra- 
ditis discrepat, ut e. g. locis memorabilibus 19, 5; 65, 1; 80, 4; 82, 8; 88, 
11; 103, 3, mea quidem sententia non meliorem textum praebet!) sed 
imitatoris (vel imitatorum) recentioris vel byzantinae aetatis choliambos 
tumido genere dicendi conflatos, doctis glossis refertos, metro quidem 
saepe laborantes (v. adn. ad locc.). 


Maximi momenti videtur Suidae adnotatio s. v. véueo:; (LIII 448, 1) ad Babrii 
ab. 43, 6: post lectionem nagñv è véucois Ñ và y jc éxoztrese, Suidas addit ù xai 
dÀAAc; 7] xüÓ:. énoztveset Báfioióc quow éy MvOxoic. quae mihi demonstrare viden- 
tur in Mythicis non solum varias eiusdem fabulae recensiones lectori prae oculis 
fuisse, sed etiam varias eiusdem versus lectiones. 


Fabularum Babrianarum quae in A servantur hos locos Suidas laudat: 5,1—2; 
5, 9; 6, 6; 7, 12—13; 10, 1; 14, 1; 18, 1—3; 19, 6; 22, 4; 22, 8—9; 24, 4—5; 24, 6-8; 
25, 3—7; 26, 1—2; 30, 1; 31,9—10; 31, 17; 32, 5—8; 33, 2—3; 34, 1—2; 37,3; 
38, 22); 42,3; 43,6; 65, 1; 80, 3—4; 8l, 1—2; 82, 1—3; 82, 6—8; 85, 14-15; 
86, 2—3; 88, 3—4; 88, 11°); 88, 18—19; 92, 8—9; 93, 5; 94, 6—8; 95, 87—88; 95, 
90—94; 96, 1—3; 103, 3—4; 108, 17—18; 108, 24—25; 108, 31 — 32; 122, 11 — 12. 
his adde: ex fabb. quas V restituit 124, 13— 15; 131, 7; ex fabb. in 11; servatis 
136, 9 — 10*); ex fabb. in G servatis 142, 7 —8. 
agmen claudit pulcherrimum deperditae fabulae fragmentum, quod Suidas nobis 
S. V. xc Adot19c restituit (Babr. fr. 13). 

Saepe, ut ex tabula supra allata apparet, Suidas eandem fabulam sub lemmatibus 
diversis memorat (cf. fabb. 22, 24, 31, 82, 95 etc.), non numquam etiam eundem vel 
eosdem versus bis laudat (cf. e. g. 82, 3 s. v. goi£ótguga et s. v. qo Adr; 95, 93 s. v. 
veßocinv et s. v. vefloócg; 103, 3—4 s. v. doÜpa et s. v. o:xtijAvyé), vel eundem ver- 
sum alibi ad verbum alibi per paraphrasin explicatum affert, cf. 86, 3 s. v. Qc yaAéov 
et s. v. éo4a. 


3.12 De Georgidae Testimonio 


Twávyns ó l'eooyíónc monachus?), de quo nihil aliud constat nisi quod 
saeculo fere decimo sententiarum corpus e variis fontibus sacris et pro- 
fanis collegit, inter yvopac saepe et fabularum Aesopicarum epimythia 
inseruit. quo melius fons agnoscatur ex quo ea sumpserit, omnia epimy- 
thia ab eo transcripta infra refero, ordine quo in eius sylloge leguntur 
servato i.e. xarà oroiysiov. lacunas codicis Paris. gr. 1166 (saec. XI), 


1) Ut quidem doctissimi viri Lachmann, Eberhard, Crusius existimarunt, cf. 
eorum edd. ad locc. (vide Prometh. 10, 1984, adn. 26) 

2) Eundem locum e Suida desumpserunt Zonaras, Lex. 741 Tittm. (s. v. évagzxar) 
et Lex. Vindob. sub litt. € 252, p. 87 Nauck. 

3) Locum e Suida hausit Zonaras, Lex. 982 Tittm. (s. v. 75a). 

4) Eiusdem fabulae duo vv. etiam ap. Etym. Magnum exstant, v. infra. 

5) Cf. K. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litter., München ?1897, 602 — 603. 
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quo Gnomologii editio!) nititur, explet?) cod. Laur. 7. 15, saec. X1?), 
quem ipsa inspexi contulique. fabularum epimythiis infra allatis non so- 
lum paginarum numeros in Anecdotis Boissonadii praemisi sed. etiam 
foliorum notas in cod. Laurentiano. 


a p. 2 (— Laur. f. 25") 

(1) Mvóņntóg otv ó vó dAMóvoiov áudotrua xavagAénov, vo Óà oixciov éAátvoyua 
uù xatavoðyv = epim.? fab. 66, post quam librarius codicis A duorum vv. spa- 
tium vacuum reliquit (v. supra de cod. A) 

p. 9 (2 Laur. f. 32”) Baßoiov i(aufooi), t om. Paris. 

(2) Aoyivéxtov» xaxóür négvxsv ó xaÜ' éréoov ÓóAua qÜ&yyóusvog: epimythii 
formam pristinam, trimetris rectis inclusam, inveni ap. Vitam Aesopi W, cap. 3 
p. 82, 1—2 Perry.^) cf. epimythium?) fabulae Bodleianae Ba 3 (Bb 2) ap. Cham. I 

59. 


(3) Avia; ti ...: exitus epim.! 18, 14—16 

(4) Axwóovoc Civ &üv. Aauzo. BcAv(ov: epim.* 31, 23 —24 corruptum 

(B) Aí nepgiovdoeig ...: epim.? 53 

(6) Ai pO daaca yevéc0at ydáoiveg Èv nowTtois eóxaígoc ázto0.Oóuevat ueydAat eüpt- 
oxovtai: paraphrasis promythii£) fabulae Aphth.28 (ap.CFA II p.146), cf. 
Anecd. I pp. 54 et 84 infra, ubi post Babrium Aphthonius laudatur. 

(7) AAyóvew xai ...: epim.? 106 


1) Ed.J. Fr. Boissonade, Anecdota Graeca I, 1829, 1 — 108 (- PG 117, 1037 — 1164). 

2) Lacunae in Paris. et ap. Boisson. hae sunt: Boiss. p. 8 in. (éógaxev — aioyoóv) 
-— Laur.29'—32* (litt. a); Boiss. p.21 med. (vog — ó óà dxaxoc) - Laur. 
39"—42* (litt. y); Boiss. p. 34 med. (zeoícoyov — vo? N9coonc) — Laur. 50'—53* 
in. (litt. e); Boiss. p. 47 fin.: post. xai (égórevoc) plura habet Laur. (61* — 62") qui 
tamen Parisini épótevoe — voorjuarog (— Boiss. p. 48 in.) omisit (litt. .—2); Boiss. 
pp. 62 fin. — 63 in. (ovivyoc — ce]Üvqgxóvec) — Laur. 69'"—72' (litt. v— o); 
Boiss. p. 77 in. (eig pócw — ävev) = Laur. 80—83" (litt. zt —0); Boiss. p. 94 in. 
(xgareioda, — rúym) = Laur. 91Y —95' (litt. p); post fol. 64 unum folium intercidit 
in Laur., i. e. Boiss. p. 52 med. (ógetiAouévg) — p. 54 med. (0ia]nróci). 

3) Cf. A. M. Bandini, Catalogus Codicum Mss. Bibliothecae Mediceae Lauren- 
tianae ... I, 1764, 252. codex Paris. et cod. Laur., ut quidem notum est (vide nune 
P. Odorico, Uno Gnomologio bizantino, Miscellanea 2, Istit. di St. Biz. e Neogr., 
Padova 1979, 96), utque ipsa singillatim recognovi, unam eandemque huius Gnomo- 
logii recensionem exhibent, qualem saeculo quidem XI vulgo lectitabant (adde 
etiam codicem Paris. Suppl. Gr. 1246 saec. XI qui sententias 4 —.M continet). de 
recensione ft. paulo vetustiore quae Florilegium Marcianum vocatur (in cod. Marc. 
Gr. 23 = Coll. 496, saec. X, cf. E. Mioni — M. R. Formentin, I codici greci in mi- 
nuscola ..., Padova 1975, 46—47) vide quae P. Odorieo (100sqq.) disseruit: ut 
apparet, in Florilegio Marciano Babrius numquam laudatur, Aphthonius quattuor 
tantum locis (Odorico 104): sed quartae Florilegii partis Odorico, ut ipse dicit, fon- 
tes non agnovit. 

4) óotic xa9* évéoov dhia unxaveócrat [| aóvóc xaO^ aíroO rotto zov AavÜdvet. 

5) Gatti; xaO" érégov óóAua urjyavávat, éavrot yívevau vÀv xaxóv doynyóc. propius 
ad epimythii formam pristinam accedit Mb 12 (ap. Cham. 1.1.) quamvis mutilus: 
(. ..» a)óróc xaÜ' aoro? Aavüdver rotto zoro, cf. Steph. Ichn. 2.73 p. 156 Punt. 

6) ué00c ó toU åetoð xai toU Ópáxovtoc ztapgawóv doyeaDat ydgrvoc. Georgides 
saepe conlectionis Áphthonianae epimythia memorat, cf. Boiss. p. 73 (— Laur. 
f. 78') ubi continuatim exscripta sunt epimythia Aphth. fabb. 15, 35,14,9, vel 
Laur. f. 62* (des. in Paris.) ubi epimythia Aphth. fabb. 10 et 22 leguntur. fabulae 
Aphth. 35 pristinam nobis Georgidae codd. epimythii formam restituunt, quae 
Aphthonii editores adhuc effugit. 
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B p. 17 (- Laur. f. 377) Bafoíov i(aufo:), t om. Paris. 
(1) Bíoc áféflatoz ...: epim.! 79 
(2) Bioovragc 'juác év a?vagxeiq xociacov üoqaAdz ¿iv 7j vovpàv BovAouévovc suv- 
ósrvoiz éavro)c éntppíztew: paraphrasis fab. 108, 29sqq., cf. Ba 94 fin.!) 

y Laur. f. 39" (des. in Paris.) Bafloíov 
(1) Twouérns éx9oóv énavaotáceog oi u£r zxtérqteg £0xt0ó0gopot xal e9otaAcic Óy- 
teg &UxÓAcc uerapaívovotw, oi Ó& ztÀAovotor Óuà tj» vÀv ozapyóvtov Bagvgéoetav 
yetoobvtat éyÜootc?) : epim. CFA 256 I, i. e. conlectionis Augustanae. 
(2) Tvóun novgoà yonovóv 900c oO tíxts:: epim. CFA 276 III (i. e. codd. class. 
L M ap. Cham., v. supra), ubi tamen roéget pro tízrev omnes codd. exhibent, i. e. 
trimetrum rectum pro choliambo?) 

ó p. 31 (= Laur. f. 48") 
(1) Jei» (det Laur.) vaíg ...*): epim.2 26 
(2) Act 1óv norvgoóv .. .: epim.? 63 
(3) Aci raig 5óovaicz unó' lws Ononzxttcw id tò mux00r va?raui; énaxoAovüciv 
téAo; : epim.? fabulae Babrianae deperditae (cf. CFA 88 I, 82 1et LX XIX adn. 4). 
(4) A£ov và vréAg ...: epim.? ad Babrii fr. 15, cf. epim. Ba 134 (Bb 81) ibid., et 
epim. CFA 9 I (II IHI)5) 

€ p. 31 (2 Laur. f. 48") Bafoíov (om. Laur.) 
Ezuboníaic ciüwpuévor . ..: epim.? 124, quod nobis solus cod. V restituit 

9 p. 483 (— Laur. f. 58') Bafiotov 
Ovu vyoijaDa, xarà vÀv néAat duéroqg ox Ev: epim.? 11 

x p. 48 (2 Laur. f. 62") Baffoíov (om. Laur.) 
Kotitrov tÓ goovtíG;ew dvayxaíov voeuov 9 tó moocéyeww TÉoweot xai xopuotc: 
epim.? 1405), fere id. epim. CFA 114 I quod etiam G exhibet") 

À p. 54 (excidit in Laur.) Bafloíov9) 
4aÜciv vwa xaxóv ti ópàvtra ox Zotww^* zxárra yàg ý) Ôixn xoivei: paraphrasis 
epim.! ad Babrii fr. 19, quod ad verbum fere expressit Ba 144 (cf. adn. ad loc.: 
32) yào . . . ixn égoopd ztávca), ft. eiusdem fabulae epim.? (subsequitur, sub lemm. 
AgÜoríov, epim. Aphth. 5) 

B p. 98 (— Laur. f. 66") 
Mi) táyiıota nã. ...: epim.? 99 

o p. 67 (— Laur. f. 75') 
(1) Où noocierai cóc vàg éx« ztapgavóuov xal acepõv oroudrwv zxtoocgtoou£vaz 
aÙtÖ ngocevyds, unto r@v zax@r mauocanérous: paraphrasis epim.? 78?) 


1)... toúpa . . . petà xivôðúrwr, &yc 02... àpófoz . . . Gjoo. cum £v a?tagxsía... 
doqaAQz G5» cf. epim.? fab. 64: ... oi petrà axraoxeíaz fuobvrez ... éxgeUyovat 
xivÓvUvrovz. 

2) De eózoógooot cf. Hausrath adn. ad loc., de voce byzantina flaovgéocia nihil 
in lexicis constat. hoc epimythium fabulae Babrianae suppositum esse putavit Cru- 
sius, cf. eius editionem 179 n. 196 et adn. ad loc. 

3) Hoc epimythium pro epim.! fabulae cuius argumentum in Ba 127 exstat ha- 
buerunt Eberhard Crusius, nescio an recte (v. infra cap. 4.7 sub fin.). 

4) zaoaÀciev et Paris. et Laur. 

5) Vide etiam epim. ad Tetr. II 15 Müller: réAy oxozteiv (óst», ei" obto; êyxerocir. 

6) Epim.! sub his verbis latere putant Crusius al., v. infra adn. ad loc. sed cum 
etiam in CFA I exstet, pro certo habeas id epim.? fuisse (v. infra). 

7) óiódoxet ")uàcz Ó uüD0c Ór. oUó£v xocitzov toU qoovti?ew TÀY» dvayxaiov too- 
qQàv xai ur) ànaoxoActoDa: cig téoyw xai xouaocíav. 

8) Lemma in Paris. falso superiori sententiae (Gregorii Naz.) appositum est. 

9) Quod epimythium falso, ni fallor, Eberhard et Crusius (cf. Crusii edit. p. 179 
n. 197 et adn. ad loc.) una cum fabula CFA 248 II (rec. Vindob.) Babrio tribu- 
erunt. 
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(2) O¿ rotç unv moooñxouot ...: epim.2 122; idem isdem fere verbis epim. 
Augustanum CFA 198 I 
7t Laur. f. 80" (des. in Paris.) 

(1) Z1A£ov obôèv E&£eis oxaióv våga tiuýoas, | åtiudoaç è uáAAov!) qsAqü sinc : 
epim.* 119, 13—14 

(2) nullo spatio intermisso vel lemmate adiecto subsequitur recensionis Augusta- 
nae epim. CFA 77 I, forma parum immutata: JloAAáxig và xagá t7)v uerégav 
OznóAmyw rà zaAend vÀv zoayudárov OpéAukua &eoioxerac* tà è [ên]dopalñ (èn 


seclusi: fuit é&ntogaAi, cf. epim. Augustanum) vojultóueva éníflovAa?) 

t p. 84 (— Laur. f. 86") 
(1) Tò ovveyõs ztoóc twoc ĉıeyedoðar vÓ ztorÓv vv xag! a?roU Acyouévov 9zo- 
téuvetai, ft. epim.? fabulae in codd. amissae vel fabulae trimetris rectis inclu- 
sae, cf. Ba 120 (argumentum deest in conlectione Augustana) 
p. 90 (2 Laur. f. 89") Bafotov 
(2) Toóc yvgotovc ...: epim. CFA 66 I (rec. August.) 
(3) To?c yvó ug?) norgoods ...: epim.? 89, sim. epim. CFA 160 I (rec. August.) 
(4) Toégov vó oa ut) vovqrjonc eic xógov * / xógoc ydo éctiw vv ztaD Ov ónnoétqgc : 
epim. trimetris rectis inclusum (v. supra adn. ad a 2 

q Laur. f. 93" (deest in Paris.) 
GOuvctobvc0at éni voig toU Díov Aauztpoic oOx £UAoyov* odóév yàp elvat uóvuuov T@ 
Bí émniovápeDa: epim.? 114 


De Georgidae fonte Babriano nemo adhuc disseruit, sed collatis omni- 
bus locis quibus fabularum epimythia afferuntur (plura quidem quam 
quae Babrii editores usque adhuc in ipso textu a Boissonadio vulgato 
agnoverint) pauca mihi de hace quaestione temptare posse videor: 


(1) Georgides epim.! et epim.? laudat: epim.! in primis (cf. a3, 4, B 1, z 1); ubi 
epim.! desideratur, epim.? memorat (cf. a 5, 7, 0 1, 2, 4, £, 0, u, 02, 1 3, 9). epi- 
mythiorum verba non numquam per paraphrasin plus minusve immutat (cf. 4, 
o l), uno loco, £8 2, pro epim.? fabulae exitum per paraphrasin exprimit. 

(2) Babrii nomen saepe et in Paris. et in Laur. isdem locis praemissum est: quoties- 
cumque de epim.* agitur, etiam t(apufot) nota adiecta legitur in Laur., cuius exem- 
plar nondum ut Parisini deturpatum fuisse constat. 

(3) s. v. Bafo(ov vel Bafigíov t(aufot) Georgides non solum epim.* choliambis inclusa 
transcripsit, sed etiam epimythia alia trimetris rectis composita: quod cod. Paris. 
et eod. Laur. consentientes testantur, cf. a2 et r 4 (de » 2 anceps stat res, v. supra). 
quae cum ita sint, Georgidam non quidem ex codice generis À epimythia in opus 
suum transtulisse credideris, sed potius ex fabularum sylloge in quam una cum 
Babrii fabulis ex fonte cum Athoo arte cognato desumptis etiam fabulae aliquot 
trimetris inclusae fluxissent: quem non alium fuisse ac fabularum Ba (Bb) fontem 
(v. infra) eo probatur, quod manifesto idem epimythium trimetris conscriptum et 
Georgides a 2 et qui paraphrasin Ba 3 (Bb 2) confecerit prae oculis habuisse viden- 


1) Variam lectionem óà uáAAÀov testatur etiam Ba 97: dàvuudtov óé nàAAov ðgpe- 
Agü05, v. infra adn. ad c 3. 

2) Notatu dignum quod ézífov4a soli codd. classis M (siglis Ma Mo ap. Cham. 
designati) habent, in quibus Augustanae fabulae (i.e. CFA I) aliis ex alio fonte 
haustis admixtae sunt. cum hoc epim. cf. etiam epim. ad Tetr. II 12 Müller apposi- 
tum. 

3) Sed ro); gooet xovgoosvg A. cf. epim. Ba 83 (Bb 53): ... yv» novgoov ... 
Aóyoc o9 zte(üei. rursus Georgidae lectio cum Ba (Bb) facit, v. supra adn. ad z 1. 
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tur. artam hanc Íontis à Georgida adhibiti cum Babrio a Ba (Bb) retractato 
cognationem quodam modo confirmant lectiones communes Ó£ uáAAov (in epim.! 
ap. z 1) et yvóy (pro qéozt) in epim.? ap. z 3. attamen, quod memoria dignum 
videtur, in conlectionis Ba (Bb) fonte Babrii nomen fabulis quae choliambis in- 
clusae erant appictum evanuerat (cf. conlectionis titulum, supra in cap. de Ba): 
Georgides igitur pristinam nobis fontis a Ba (Bb) adhibiti formam testatur (quem 
non alium fuisse atque codd. G et V fontem infra demonstrabo). 

(4)quattuor locis, y l, x, z 2, 1 2, Georgides epimythia recensionis quae dicitur 
Augustanae (CFA I) laudat: epimythiis 7 1 (om. Paris.), x (om. Laur.), t 2 
(Paris. et Laur.) praemissum est Babrii nomen. cum epimythia haec ad fabulas 
spectent quarum argumenta in Babrio usque adhuc restituto desiderantur, cum 
interdum epim.? ad verbum fere cum epimythiis Augustanis congruant (v. supra 
o 2, x 3, quibus adde epim.? fabb. 9 [  epim. CFA 11 I], 13 [^ epim. CFA 208 I], 
17 [~ epim. CFA 81 1j, 50[^ epim. CFA 22 I], 81 [— epim. CFA 14 IJ), verisi- 
mile videtur has quattuor sententias Georgidam in sylloge sua fabulis Babrianis 
vel trimetris rectis inclusis appictas invenisse: praesertim cum excepto + 2 non 
omnino ad verbum epimythiis Augustanis respondeant. unam fabulam, n. 140 in 
Crusii et in hae editione, nobis Ps.-Dositheus restituit: de ceteris Babriine re 
vera fuerint an non res in incerto manet (v. infra cap. de Babrii fragmentis). 

(5) Georgides Aphthonii quoque parvam fabularum conlectionem prae oculis habuit: 
cuius epimythia tribus saltem locis (v. supra a 6, 2, r 1) una cum epimythiis 
Babrianis laudat. 


His perpensis demonstrari potest, ni fallor, saeculo fere decimo con- 
lectionem quandam fabularum iambicarum exstitisse in qua una cum 
fabulis Babrianis fabulae trimetris rectis inclusae admixtae legebantur: 
huius conlectionis ordinem xara ortoryetov fabularum ordo in fonte a 
Ba (Bb) et Q adhibito testatur (v. infra); lemmata Bafoíov in pristina 
huius conlectionis iambicae forma fabulis Babrianis praemissa esse testa- 
tur Georgides. epimythia soluta oratione conscripta hic illic scholiorum 
more in hac conlectione adiecta sunt, saepe e vulgatis tunc fabulis Au- 
gustanis (CFA I) hausta; memoria dignum est hoc loco, quod infra qui- 
dem demonstrabitur, huius conlectionis iambicae fabulas continuatim 
post Augustanam conlectionem in cod. G transcriptas esse. 

De fabulis Aphthonianis quae saepe ap. Georgidam occurrunt hoc 
putaverim, parvam rhetoris conlectionem Georgidam una cum fabulis 
Augustanis in Aesopicorum codice illis temporibus vulgato legisse. quod 
mea quidem sententia Aesopicorum conlectio in Y (v. supra) asservata 
confirmare videtur, recentissimo quidem codice sed arte, ut infra demon- 
strabo, cum stirpe G Ba (Bb) cognato: in quo xarà ototycioy admixtae 
leguntur fabulae ad eas tres conlectiones spectantes!) quas Georgidas in 
codice suo seiunctas legisse videtur. unde vetusta ft. ap. Georgidam me- 
moria dinosci potest Aesopicorum corporis saeculo fere decimo vulgati, 


1) Aphthonii fabulas habes in V f. 34" (- Aphth. 4) et ibid. f. 76" (2 Aphth. 10, 
cuius epim. ap. Georgid. Laur. f. 62* legitur). 
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quo haec continebantur: Aphthonii fabulae, Augustana quae dicitur 
conlectio, fabularum iambicarum corpus inter quas Babrii fabulae pri- 
mun obtinebant locum. 


3.13 De ceteris testimoniis 


(1) Iuliani Augusti Imperatoris Epistula 82 p. 135, 10sqq. Bidez (— 444b), quam 
medio anno 362 Antiochia ad Nilum senatorem misit (cf. J. Bidez ad loc., pp. 92 — 
93): ğ roðto vouie nèg tőr naAauov áuaotnudrov dxoAoytioDat zoóc ázav- 
taç, xal tc ndáiai norè uaAaxiag xaganévacua thv võyv dvógcíav elvai dot; tòv 
pÕpov ox áxýxoaç tóv Bafoí(ov: (sic L. H. Heyler; róv yafogíov vel +o0 paßoiov 
codd.) “yañ mot ávógog tOzpezoUg épgaoücica! (— 32, 1); và Ó' àAAa èx too 
fuAtov uávüare. qua re, cum Iuliano Babrii opus notum esse constet, certe ad 
Babrii fabulam 73 potius quam ad deperditam quandam huius fabulae recen- 
sionem locus spectat Misopogonis!) 366 A, p. 192 Lacom., quem Crusius quoque 
inter Babrii testimonia recepit: Aéyerat yág vou xal vov Deriya pwvùv Éyovra 
zagazÀncíay toig dAAow Ópvictv éntÜécDat và yoeuetiew, oneco oi ysvvaio, vv 
izwt0v, eiva to9 uev éniAaDóuevov, vó óà o) óvrqÜévra éAciv ixavdg dugotv ové- 
pgeo0a, xai qavAóvegov tÀv dAAcv ópviDcv civa. t)» gov». Misopogon oratio 
Antiochiae a Iuliano ineunte armo 363 (paulo post epistulam supra allatam) 
conscripta est (cf. Chr. Lacombrade, adn. ad loc., pp. 141 — 142). 


(2) Avianus poeta in epistula ad Theodosium (Macrobium?) parvae fabularum conlec- 
tioni praemissa una cum Aesopo et Phaedro Babrium quoque eiusque opus lau- 
dat: (Av. Ep. ad Theod. pp. 3—4 Guagl.) huius ergo materiae ducem nobis Aeso- 
pum noveris . . . verum has pro exemplo fabulas et Socrates divinis operibus indidit et 
poemati suo Flaccus apiavit . .. quas Graecis iambis Babrius repetens $n duo volu- 
qnina, coartavit.?) Phaedrus etiam partem aliquam quinque in libellos resolvit. de his 
ergo ad, quadraginta, et duas i», umum redactas fabulas dedi ... Avianus (cf. quae 
diss. in Prometh. 10, 1984, 75 — 88) Babrii fabulas rud? latinitate translatas prae 
oculis habuit, non paraphrasin fabularum Babrianarum a rhetore concinna- 
tam quem Titianum quidem ipsum fuisse pro certo habuit Crusius (cf. Babrii 
ed. p. 7). Crusii sententiam optime refellit Küppers sed nec ipse nec viri docti 
qui circa Áusonii opus versati sunt animadverterunt Aesopiam itrvmetriam illam 
de qua Ausonius in epistula ad Probum (X 78 Prete = XII 78 Peiper) loquitur 
non ad Babrii libellos, sed ad Phaedri spectare; nam, quod Ausonii editores fugit, 
paulo infra Ausonius ipse Phaedri primum Prologum memorat: cf. Aus. 88 sqq. 
sic iste qui natus tui | flos flosculorum Romuli | nutricis inter lemmata | lallique 
somnaferos modos | suescat peritus fabulis | simul et iocari et díscere, quocum confer 
Phaedr. Prol. I 3 —4 Guagl.: duplez libelli dos est: quod risum movet | et quod pru- 
dentis vitam consilio monet et ibid. v. 7 fictis iocari nos meminerit fabulis. hane 
Aesopiam trimelriam, ut Ausonius dicit (79sqq.), vertit exili stilo | pedestre concin- 
nans opus | fanda Titianus artifex. verbo vertere, ut Quintilianus Inst. Or. I 9, 2 
demonstrat, latini rhetores paraphrasin significabant: cf. Quint. l.l. Aesopi fa- 
bellas . . . narrare sermone puro, deinde eandem gracilitatem stilo exigere condiscant 
(cf. Ausonii exili stilo), versus primo solvere (cf. pedestre concinnans opus), mox mu- 


1) Iulianilocum respexit Suidas s. v. ixtivoc * eióog ógvéov. o9 yàg oluat ódótov év 
yoq uetatiðeuévw Óuagvyseiv àv Aeyóuevov onéo vo0 ixvívov uó0ov* Og Ópgvig Öv 
éniÜÉuEvoc 1 YoeueviGew áugoiv áuagteiv, dygouxíac te áua xal óe&tórqroc. 

2) Cf. Thes. L. Lat. III 1391, 2: Hier. Ep. 53, 8, 6 duodecim prophetae in unius 
voluminis angustias coartata. 
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tatis verbis interpretari, tum paraphrasi audacius vertere qua el breviare quaedam, et 
exornare salvo modo poetae sensu permittitur. v. etiam Quintil. Inst. X 5, 4— 5. si 
res ita se habet (cf. quae diss. L. Hermann, Phédre, Leiden 1950, 28— 29) locus 
Ausonii non inter Babrii testimonia (ut fecit Crusius) sed inter Phaedri adnume- 
randus est: quod certe haud parvi momenti videtur non solum ad latini fabulato- 
ris fortunam adumbrandam sed etiam ad historiam fabulae latinae (cf. Romu- 
lum) depingendam. 


(3) Etymologicum Genuinum s. v. ópga£. in cod. Vat. gr. 1818 (2 Et. Gen. A), 
saec. X exeuntis, f. 235" et in cod. Laur. S. Marci 304 (2 Et. Gen. B), saec. X ex., 
f. 192" haec leguntur!): óugaé * vó ó£ewov * Báflguog (Báußoroz Laur., cf. Zon. s. v. 
ua, p. 982 Tittm.): óugpa£ ó Bórovz o9 nénewoc óc unv’ oilovel óuóga£ xt. 
haec transcripta sunt in Etymol. Magno s. v. óuga£ (p. 625, 55 Gaisf.), ubi tamen 
Babrii versus corruptus est: Ópgac* ró ófewóv. Báfotwoz* óuqaé ó uù mémeuioos 
Bóvovz ec duy» xvÀ. (cf. Babr. 19, 8). 


(4) Photii Lexicon s. v. r? yeiga ... paraphrasin fabulae Babrianae 20 (= A 20) 
exhibet, quam Suidas quoque s. v. 77)» yetoa .. . transcripsit, nonex Photii quidem 
Lexico haustam sed e communi Suidae cum Photio fonte qui Xvvayoy?) vocari 
solet.^) (Phot. Lex. p. 213 Naber) tù» weipga ztoooqépovra tóv Ocóv xaáciv* Bon- 
Adtnc éx xóunuc duaíav dywv xai ravtgc éuntecovanc eic xouidórn gdoayya (sic 
g. x. Suidas, ut ap. Babrium) óéov Bongóeiv dgyoz tovaro (sic Phot. Suidas, Toratat 
Suidae cod. V) v 'HoaxAst ztooctvyóusvog* éxctvov yàg éx mtávrow tv Ücóv 
donzatóusvog?) évipua* ó 66 Qeóc énuarág &ixtev (-xe Suidas Babr.) * vv tooyõv är- 
tov xai toù Bóac vótte xai tóte tv ÜcÓv eÜyov Órav xaütóg tt ztoufjc" ut) pévtot 
ye pátyv eðğyov (tav — sÜyov om. Suidae codd. FV) 


(5) Suidas s. v. Bafloíac 7j Báfjgioc (1 445,7. Adler): Bafgíac 7j Báflouoc* MoO0vc 
7510. Mv)Oiáufovc. sici yào ıda «oAduBov (xootáupov vel yogi&ufov codd. 
aliquot) àv fifAtow t’. obros èx vàv Ailoczttiorv ui0wv uevéBaAev ánò tis aùtõrv 
Aoyoztoiíag eig éuuevoa, Tjyov» rouç ycAu4upovc. cum A. Adler consentias hanc 
vocem Suidam magna ex parte ex Epitoma Onomatologi Hesychii Milesii ex- 
cerpsisse: nam vix credas Suidam ipsum priorem locum formae Baffoíaz dedisse 
quippe qui semper alibi nomen ABdflogioz usurpaverit (v. supra cap. de Suida): 
sed cum epitoma ipsa nobis praesto non sit, cum autem quae a Suida ad lemma 
afferuntur per se ipsa dubii habeant ansam (Bafooíac | Báfiotoc; Móðovs | Mv- 
.Guovc; ài yeuáupov | siç Éuusvga 1Tjyovv toùs ywå.), non abest suspicio quin 
Suidas quaedam adiecerit vel immutaverit; adde quod s. v. yooíaufoz (IV 815, 6 
Adler), in glossa marginali quam eodd. plerique exhibent, non MOovz tor Mv- 
tdußovs sed Móĝovs 5jrot Mvüixd legitur: et ex MvOixàv quidem Suidas, ut 
supra demonstravi, Babrii aliorumque fabulas metris inclusas excerpsit. 


(6) Schol. Thuc. 4, 92, 2 p. 273, 27 Hude (codd. C, saec. X, et ABFM): ex tv tov 
Aic zov uóÜüwv* dAAog ... (2 69, 5—6, v. adn. ad loc.). ft. ex B (cf. LXVIII —IX 
infra). 

(7) Etymol. Magnum s. v. zxezocpévov, p. 662, 27sqq. Gaisf.: Báfoioc* d oot né- 
"toca. tabra vÀATOL yevvatoc xal u3) cogíGov * tv yoEÀv yàg 09 geo5n. post formae 
cEzoouévov explicationem à o7nuaíve, usque ad zeparobcav (quam Etymol. 
Gen. quoque habet s. v. zteztocuérvov in cod. Vat. gr. 1818 f. 246'" et cod. Laur. 
S. Marci 304, f. 206", v. supra) auctor Etymologici Magni (saec. XII) exemplum 
hoc e fabulis Babrianis haustum (fab. 136, 23 —24) ipse addidisse videtur: nam 


1) Augustus Guida, qui codices ipse inspexit (nam Etymologici Genuini magna 
pars nondum edita est) schedulas mihi, qua est liberalitate, transmisit. 

2) Cf. A. Adler, Suidae Lexicon I p. XVII et J. Tolkiehn, RE XII 2 (1925) 
2466, 36sqq. et 2476, 3sqq. 

3) De dozatóutvog pro Babrii ztpoocexóvet cf. infra adn. ad loc. 
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Babrii versus etiam in Etym. Symeonis desiderantur (cf. Etym. Magni cod. V in 
Gaisfordi adn. ad loc.). etenim saeculo XII, ut Tzetzes (v. infra) demonstrat, viri 
docti bene Babrii Mvdidufovc noverant. 


(8) Iohannes Tzetzes, loquax ille et uberrimus seriptor, in verboso opere quod 
BifAoc ioropiv inscribitur (vulgo Chiliades), saepe Aesopi fabulas memorat*), 
sed uno tantum loco uvóüiáufovc ipsos prae oculis habuit: in Chil. XIII 251sqq. 
(ed. Leone, 1968), ubi inter versus politicos qui vocantur Babrii choliambos in- 
seruit i. e. fabulae 141 vv. 1—2 et 5sqq.: 


oí nalaro àysorat yáo, coxeo Bafpoíac yoáget, 
év uvütdupotc votc yo oic, o9 toic iàáuBou; Ayo, 
xai gov aót(Q xai éregot vv zaAauóv xai véov, 
eic Óvov Üévrec eiócAov 0các aíróv tífjc ' Péac 
TUUNÁVOLG zt£oujoyovro tác xcpag 7tpooaucrobvrec 
LET? énqouátow xal QóÓÀv, acAivuc doyuvotg. 
dxovcov xai Bafoíov ó& vwóv yoAdÀv idußwr ` 
"T'éAMoiz áysprauc eig tò xowóv énoátn 

Óvoc vic 09x &Uuotgoc, dAAd Óvoóatuov.' 

elta zxapgeAO0 ov xai xavoréoo Aéyst 

"otro, È — 'Peínc; 


t 
o 
Q` 


notatu dignum est quod Tzetzes Babrii uvðidußovg a iambis distinguit: nam, ut 
Tetrastichorum aliquot codices demonstrant, non ipsae Babrii fabulae sed Tetra- 
sticha fabularum Babrianarum aliorumque compendia sub titulo Bafpoiov ïaufßot 
designabantur: cf. e. g. cod. Marc. gr. 31 in quo insunt Bafpoiov èv ènitouñ raupo 
v£rodctiyot et alios codd. a C. Fr. Müller in praefatione ad Tetrastichorum edi- 
tionem laudatos. etenim Tzetzes in Chil. XIII 486sqq., ubi de uód«wv roð Aicónov 
et de ovíyov voi Bafloí(ov?) loquitur, non Babrii fabulam 82 prae oculis habuit 
sed Tetrastichum I 4 quod ad verbum fere politicis qui dicuntur versibus 


reddidit: 


Aéov xaÜeóóov nÀdtrerat, o uic óoauov abyéni 
EE Ünvov tobrov tTjyeioev évreDQoovBmnuévor. 
dAÓ7texoc yceAóOo0nc óé ó Aéov ánexoíüay 

*o) uv ztrooópat, Tv Ó ógu)y» éxvoéno' .?) 


(9) Natalis Comitis (Natale de Conti) Mythologiae sive explicationum fabularum 
libri X, Venetiis 21581: (lib. IX p. 633, 7800.) .. . quo tempore cum Deae imagine 
asino imposita, sacerdotes obire vicos mendicantes consueverunt, cum tympano illi 
Deae sacrato, quo metu ac reverentia Deae quasi praesentis vel a nolentibus extor- 
querent victui necessaria cum «maginem scutum [amis vocel^) ac sitis, ut patet in 
iambis fabulosis Gabriae qui ita, scripsit per iocum: 


1) Cf. e. g. Chil. IV 932sqq. (-- Epist. 1 p. 2, 8 Leone) ex Luc. Pisc. 32 et Fugit. 
13; Chil. IV 937sqq. ex fab. iambica ap. Greg. Naz. Poem. de se ipso XII 701sqq. 
(PG 37, 1217); Chil. IV 944sqq. (-- Epist. 1 p. 2, 9 Leone) ex CFA 75 I; Chil. VIII 
500 e Theophyl. Sim. ep. 34 Boiss. — Epistologr. p. 773 Hercher (ap. CFA II p. 153); 
Chil. X. 749sqq. (-- Epist. 74 p. 109, 5—6 Leone) ex CFA 126 I -- Tetr. I 15 Müll; 
vide etiam Epist. 43 p. 63, 16 —17 Leone ex CFA 139 I; Epist. 13 p. 23, 7 — 8 Leone 
ex CFA 254 I; Epist. 56 p. 78, 1 Leone ex Tetr. I 25 Müll. 

2) Cf. inscriptionem Tetrastichorum in cod. Berol. quem Müller 1.]. describit: 
uo. ŠSoomo, iaufixol vevoáoviyo: Bpafíov vo cogito). 

3) C£. Tzetzae ipsius schol. ad v. 490 (p. 601 Leone): erízoc Bafloiov zerodoruyoc. 
idem Tetrastichum memorat etiam in Epist. 106 p. 154, 21 Leone: 0) uv ztvoovu£- 
vois tAv oou?» Ó' ávatgénovot. 

4) cum — vocet, textus corruptus (cf. v. 4 infra). 
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I'áAAoig á'ydpraug cig rò xowóv éngdd 
Óvog tic 09x &Upoipgoc dAAd óvoóaíuov 
óatic qéor vtvo)yoiat xai ztavovoyoict 
z&ivrc odxoc, ütyac ve xai xaxífjc TÉXVNS 
otto, 0à — ' Peígc;l) 


Fuit enim antiquorum consuetudo sacerdotum multorum ut per vicos vagarentur ac 
victum 4n. honorem quorundam deorum colligerent ...?) eosdem versus quos Na- 
talis Comes hoc loco memorat etiam Tzetzes (v. supra) laudavit: communis 
error in v. 6 et collatio locorum d&ozteo l'aBoíac?) yoáget év Mvüidufoi (Tzetzes) — 
ut patet in iambis fabulosis Gabriae (Nat. Com.) per se quidem demonstrant 
artissimam Comitis cum Tzetza adfinitatem. his adde quod Comes saepius in 
opere suo Tzetzae Chiliadum locos memorat, immo ad verbum interdum de. 
scribit.*) si haec ita se habent, versus 3—4 (v.3 in exitu corruptus) qui ap. 
Tzetzam non occurrunt, Comitem e scholio quodam in exemplari editionis Ger- 
belianae adiecto (e Chiliadum codice ut videtur hausto)?) sumpsisse putaveris: 
eosque ft. ex parte quidem byzantinum diasceuastam concinnavisse. 


4. DE CODICVM AVCTORITATE ET COGNATIONE 


Errores, variae duplicesque lectiones infra exhibentur quo melius non 
solum quae ratio inter codices ceterosque testes intercedat inspiciatur 
sed etiam condicio genus bonitasque uniuscuiusque testis definiri possit: 


4.1 de codicibus A GV 

4.2 de Ba (Bb) et Georgida 

4.9 de Suida 

4.4 de papyris et tabulis ceratis (H, M, H, H4) 
4.5 de duplicibus lectionibus 

4.6 de dodecasyllabis. 


1l) Natalis usque ad exitum v. 9 ('Pzíyc) pergit, sicut Tzetzes, et in v. 6 eandem 
corruptelam exhibet. 

2) Subsequitur longum Phoenicis Colophonii fragmentum choliambicum de sacer- 
dotibus Coronistis ex Athenaeo haustum (fr. 2 Powell). 

3) Sie in Chiliadum cod. A in mg. (cf. Kiessling, adn. ad loc.); cf. etiam Kiessling, 
adn. ad Chil. VIII 515 ubi Bafíav in Tañoíav in cod. A immutatum est. inde a 
Tetrastichorum editione Aldina anno 1505 prolata (inscriptio: Tafoiov Ehànvoç 
rerodatiya), viris doctis solum nomen J'afoíag notum fuisse constat. 

4) Cf. Mythol. 1I 111, 8 (quod scribitur à Zeze in historia 51, Chil. 2. . .), V 291, 43 
(memoriae prodidit Zezes histo. 202 Chil. 8... .), VII 512, 18 (scriptum reliquit Zez. 
hist. 90 Chil. 6), VIII 561, 48 (. . . Zez. hist. 48 Chil. 2.. .) etc. cum primus Nicolaus 
Gerbelius in Tzetzae editione anno 1546 Basileae prolata docti byzantini librum va- 
riarum historiarum in Chiliades distinxerit, certe Comes Gerbelii editionem adhibuit. 

5) Cf. Kiessling p. IV ubi Tzetzae opus ad omnes fere litterarum partes pertinens 
omni tempore a viris doctis usurpatum atque tractatum esse adfirmat. cf. etiam 
P. Á. M. Leone, Prolegom. ad Historias p. XLI s. fin. et LX XV: Ps.-Orphei Lithico- 
rum locus, vv. 17, 18, 19, 21, & Tzetza in Chil. XII 603—606 Iaudatus in editione 
Gerbeliana versu maior est quam in codicibus; etenim hune versum lector quidam 
doctus aut Gerbelius ipse in margine codicis C (Monac. gr. 338.5, saec. XV) addidit. 
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Quo verius clariusque Babrii traditionem mediaevalem adumbres, has 
quoque quaestiones attente perpendas velim: 


4.7 de fabularum ordine alphabetico 

4.8 de paraphrasi Bodleiana (Ba) cum metaphrasibus et cum fabulis 
Augustanis (CFA I) contaminata 

4.9 de Babrii fragmentis e paraphrasi Bodleiana restitutis 

4.10 de epimythiis (epim.1 et epim.2). 


In fine huius commentationis ad nexus qui inter codices ceterosque 
testes intercedunt declarandos imaginem addam quam veritati fere 
proximam existimo. 


4.1 De codicibus A G V 


(1) errores A GV 
Codices A G V has tantum fabulas communes habent: 12, 20, 27. errores commu- 
nes exhibent: 
12, 9 init. dcí (v. adn. ad loo.) 
12, 10 init. xaí 
12, 18 uývvoov (v. infra) 
12, 11 —12 versus interpolatos!) 


(2) errores A G 
Soli A G (V deest) has fabulas communes habent: 1, 3, 5, 6, 9, 10, 11, 13, 17, 19, 
22, 29, 34, 35, 39, 46, 50, 52, 60, 61, 64, 67, 71, 72, 74. errores communes exhibent: 
5, 4 éxgóntev oixov (oixov G) AG, (éc» olxov suppl. 
5, 11 n4éov A G pro ztAciov 
9, 4 éréoiev AQ pro éteoéti ev 
9, 5 éxauve (-vev G) AG pro xaue 
19, 2—3 nowxiAn (10j4A9 G) xeoóo | iotca nAáostc (-ogc Q) AG pro zorz. nà. ] 


ið. xeo. 

19, 4 zociv AG pro 7to0civ 

22, 12 éxdoto .. . àánoo7tca AG, verba interpolata 

22, 12a versus interpolatus dei ei ydg?) £y ye . - yvuvoŬto AG 

22, 14a interpolationes dei .. . Óaxvóuevoc A et dei Ódxve & ex eodem fonte 
fluxerunt 


29, 4 dAgítotGt A dugirotot G pro dAgiretot 

39, 4 ováciw A G pro ovráce: (v. adn. ad loc.) 

46, 7 interpolationes quae post óAac in À G occurrunt demonstrant in communi 
fonte hemistichium post haç excidisse 

50, 15a versus in À G interpolatus 


1) Cf. oúoxnvoc vocem a Babrio alienam, cf. e. g. 106, 9 et 64, 4 ubi oósxyvoç pro 
ovouxoc in G legitur; adde quod pro aoxmnvoc ... xatouxrjoetc Babrius planius, ut 
solet, c'Uvouxija etc dixisset (cf. sim. loc. 93, 9), nec nisi cum accusativo poeta verbum 
xarouxet usurpavit (cf. 2, 7; 108, 11). hos versus potius magistellus quidam glos- 
sematis (ad óuópogov et õuna) et Babrii locis similibus (108, 15; 93, 9; 106, 9) usus 
refinxit (cf. tabulae ceratae choliambos 43, 11sqq. et cap. 4.4 infra). 

2 yào interdum interpolationes explicandi gratia additas detegit, cf. e. g. adn. 
ad 11,6 G 
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61, 5 xjgr» (-av A) .. . rjoéDuCev (8coisev G) àyoi» AG pro 25onc . . . "jodvibev 
dypeinc 
64, 9 rv nteAéxeov glossema in À G ex infer. versu 
(3) errores A V 
Soli AV (G deest) has fabulas communes habent: 21, 28, 33, 55, 68, 77, 83, 88, 90, 
101, 114, 116, 117. errores communes exhibent: 
28, 4 uýtno A V pro uijceo 
33, 13 čhðwow AV pro fiw’ 
99, 3 dAA' évéyvoov óóctic; A V, varie ab editoribus sanatum 
de 116, 12 et 16 est cur dubites erroribusne inquinati sint necne. 


(4) errores G V 
Codd. G V tres tantum fabulas communes habent: 12, 20, 27 (de À v. supra n. 1). 
errores communes exhibent: 
12, 1 uaxgàv GV, uaxgóv A 
12, 17 xal xataxaísı GV, © áyoðtnyv týxe: A (v. adn. ad loc.) 
20,4 zpoanóxero uóvw (-vov Q) ánártæv (-vras Q) GV pro nooonúye® óv uóvov x. À 
20, 5 éxeivq (-ov G) òc nola óvrauéro (Óuap. V) GV, dodecasyllabus pro 
dÀAqÜ Oc noocexÜve, ve xátiua A 
20, 6 a?vróc; GV, 0cóc À 
27, 6 &£vviyag GV, Énviyez A 
27, 6a versum interpolatum habent G Y, om. A 


(5) hanc rationem inter codd. A G V confirmant quae sequuntur: 
versus 12, 18 in A G V corruptus (v. supra), aliter tamen in A, aliter in G V sonat: 
Äğye È oeavtiv copa AaÀouoa uvuocor À, ye ei néoocar tiw 0091) ovcav uývvoor G, 
ğäye uývvoov cauti cop zeg o?ca V (dodec.). error codicibus A G V communis 
(uýrvoor) ab uno eodemque exemplari ortum repetit: in ceteris tamen G V 
aperte contra A faciunt. 
versus 12, 10 in A post v. 9, in G V post v. 13 legitur 
variae lectiones: 
12,7 5j A, y, GV 
12, 13 o?zi A, xo)yi GV 
12, 16 o£ .. . vvxtóg Évvvgoc otf A, cot ... võtov éróoococ xoítg GV!) 
20, 1 àx A. (4- Phot. Suid.), ei; G V 
20, 7 «évtibe À, xévtgite GV 


(6) adde quod in fabulis quas A G V testantur A V contra G et A G contra V solum 
in lectione recta consentiunt: codicum A G contra V vel A V contra G consensus in 
errore numquam occurrit. cf.: 

12, 1 áyooð ycAióv AG recte, zc4. åy. V 

12, 9 zuxpóc A G, om. V 

12, 5 àAA:jAac AV recte, áAAjAatc; G 

27, 2 $0. év avv. xoíAg AG recte, BaAov $Óárwor avveyeta V. (dodecasyllabus) 
27, 5 ndcac À V, nAe(ovac G 

27, 6 návra Ó' oíxov djgrjuovc À V recte, oixov ueotóv Ò éorpuoi; G 


Ideoque, ut rem paucis adstringam: 


— errores communes habent A G V, vel A G ubi V deest, vel A V ubi G 
deest (v. supra nn. 1. 2. 3). 

— in fabulis À G V (fabb. 12, 20, 27) codices G6 V saepe in errore contra A 
faciunt (v. supra n. 4), numquam autem in his fabulis À G contra Y 


1) vórov om. G, qui saepe huiusmodi lacunis laborat, v. supra cap. 3.2. 
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vel À Y contra G in errore consentiunt. 
— G et V suos quisque errores singulares habent. 


Si, ni fallor, haec est errorum ratio, codices À G V ex uno eodemque 
exemplari originem duxisse putes necesse est. gravissimi tamen errores 
codicibus G V communes (cf. in primis 20, 4—5) demonstrant eos ab edi- 
tione quadam fluxisse byzantinis dodecasyllabis (v. infra) hic illic in- 
quinata: unde eius aetatem vix ante saeculum decimum ponas (v. cap. 
4.7). codex V tamen multo plures exhibet errores singulares (saepe dode- 
casyllabos) quam G: quam ob rem longius est à communi cum G fonte 
remotus et Babrii textum praebet penitus varieque a byzantinis librariis 
corruptum. quo melius videas quot qualesque in V irrepserint corruptelae, 
exscribam tibi textum fabulae Babrianae 55, qualis in codice V exstat: 

Óvov tig Éyow xal r@ poi avieótag 

Ñootola ntwyòs uèrv GA) àvayxaiog. 

net ÔÈ tò čoyorv énAgoc0: Aótw 

péAAcov advods 7) óvoç óimoora 

1óv Bot: víc ü&et v yrnnóvo và oxéfln; 

Ô ÔÈ tpóc abt») celne: návtwç Oczmeo ci. 


His perpensis errorum rationem hac fere imagine depingas: 


8 
| 
| 
€ | 
V 


Quae cum ita sint, codicum A G consensum in lectione probabili his locis 
servandum censeas: 


5, 4 xo. <ò A G, quam formam edd. plerique immutaverunt 
5,8 ó ó ¿&AAoç A G, ó ð áðcõç Bergk al. 

6, 2 Có ov A G, cģtwrv Baiter al. 

10, 4—5 versus non intercidit (cf. Crusii appar.) 

10, 12 xeyóAcouat À. G, yoAoóua, Lachm. al. 

11, 5 ñaAóyzoç A. G I14 (Ba Bb Mg), Aafóvroc Orelli al. 

19, 6 codicum À € consensus Suidae interpolationem detegit, quam tamen Lachm. 
Crus. al. receperunt 

22, 3 Acvxdg ucAaivag A G, Acvxaig u. Lachm. al. 

29, 2 ox usAg» A G, de quo Crus. al. dubitarunt 

34, 7 ép" A G recte, év Schneidewin a]. 

34, 7 ust A G confirmant, ouort At vix recipias 

52, 3 versus exitum A G consentientes testantur 

71, 6 gov)» A. 6, uoogz» Nauck 
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idem de consensu codicum A V sentias: 


28, 7 roiobrov A V, TogoUtoy edd. plerique 

28, 10 TOTTA A Y, mótnta vel zoccótnra edd. 

68, 2 to£ecet A V, Zes uwv Perry temere 

83, 1 post tov nulla causa cur lacunam statuas 
88, 2 versum cave cum Rutherf. doleas 

99, 4 u?) ueÜcivat tjv niottw À V servandum videtur 
116, 12 eig óóuovc; A V servare malim 

116, 16 &viyaíoew A V haud respuendum 


4.2 De Ba (Bb) et Georgida 


Quaerenti tibi quem locum in stemmate supra allato teneat exemplar!) 
quo usus est paraphrasta Ba (Bb) haec praesto sunt: 


(1) ex fabulis quas A G testantur: 


3,1 alyaç ToT? elc £tavAw ainóAoc . .. A, alyac mor" alyoBooxoçs dyexdÀAet . . . G, 
atyoBooxós Tác alyac ávexaAsito . . Ba 

10, 1 xax0g0Ú7rou À, xaxotoo7tov G Ba ( 4- Suid.) 

11, 6 tò nõo gégovaav A, om. G Ba (Bb) 

11, 6 glossema xa:góc yàg €, óé xatoóc Ba (Bb) 

13, 2 zoAcuíag A, xoheuiotàs Q, toùs pêeigovtaç Ba 

13, 11 raiç A, roïç G Ba 

22 exitus epimythii spurii in & (Gazeo 0dAacca yeAóoa) in Ba (Bb) agnosci 
potest: ƏñaÀdoon ónuouobra, . . . mooonetórOca. 

50, 10 hemistichium alterum non habet Ba (Bb), glossema, habet G 

50, 16 "tác 00x dv, einer, Qv ye páptuc ta éópaxa, gnoiv, «goaaduny 
závra G, ý Ô’ eelnev’ ýxooacáunv závra Ba (Bb) 

64, 5 otéyn . . ueAdbgov A, otéyN ... vaðv G, vaðğv oréyn Ba 

71,10 jjmucyvégn A, fjuegorépav G Ba (Bb) 

74, 9 àp' àv A, ép' àv G Ba (Bb) 

74, 15 —16 ói OvoxoAalvet, Boáyxe,. ztüg Ó ynodoas A, ó Ô ĝúcxohev el xác dvo 
ys yyoáoxov G, dià vo$vo xác ygnodoxov óooxo4óg écr: Ba (Bb) Mb 


(2) ex fabulis quas A V testantur: 
114, 6 fa:v rj» Aóxyvov zvcóua À, qatve Avxve xai otya V Ba (Bb) 
114, 7 oix ánzoÜvjjoxet À, osztovr' éxAcíneu V Ba (Bb) 
117, 2 &Acyev àóixa À, dóixcc &Aeye V Ba 


His igitur collectis aperte patet paraphrastam Ba (Bb) exemplari 
quodam stirpis f usum esse (non tamen ipso G, v. infra), certe non Babrii 
editione qualem codex AÀ solus testatur. de Georgidae fonte iam supra 
(p. XLIV sq.) disserui eumque prae oculis codicem stirpis 8 habuisse patet. 

Quod igitur ad errorum quidem rationem spectat ita stemma supra 
allatum suppleas velim: 


1) De errorum ratione quae inter codd. G et Ba intercedit disseruit etiam E. Hus- 
selman, À lost Manuscript ... 120sqq. 
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si haec, ni fallor, ita se habent, A Ba consensus idem valet atque A G vel 
A V consensus (v. supra) et ad archetypum redit. confer e. g. 75, 15: 
alteram viam adiit A, alteram Ba sed zoùç vosoõvraç (àvðownove) 
communem fontem prodit et textus in A Ba inquinatus antiquam cor- 
ruptelam detegit (cf. adn. ad loc.). simili modo versus 65, 1 A Ba certe ex 
eadem vetusta Babrii editione originem deducit (v. infra 4.3) itemque 
versus 107, 12, etsi corruptus. 


4.3 De Suida 


(1) A G Suid. communes habent fabulas 5, 6, 10, 19, 22, 34. haec velim consideres: 


5, 1 Tavaygaiov A Suid. recte, tõv áyoiov € 

5, 2 olov A G6 (Ba), corteo Suid. (cf. adn. ad 31, 10) 

5, 9 oy À G, £yow Suid. falso 

6, 6 ztócov (zócov G) us zw«oArotsu A G, viv! dvor evgńosıg Suid., duplex lectio 
(v. cap. 4.5) 

10, 1 aicyoóc À. @ -- Suidae cod. V, cazoác Suidae codd. cett. 

10, 1 XAXOQQÚTOV À, xaxorgózmou G (Ba) Suid. 

19, 6 xdáuvovca ó' àAAoc o? yàp toyvev yavew À G recte, Og Ó. o)x ÈpixveiT QA) 
£xapve. znóóca / o00€v xgeuaotiic O'yovca zrÀsiov aióonc Suid. (v. cap. 4.5) 

22, 4 er (ett? A) elc A G, ôç cic Suid., cf. adn. ad loc. 

34, 2 oivdcw A G, oiváporz Suid. 

34, 1 sov A, cac G Suid. (v. cap. 4.5) 


Itaque Suidas modo cum À contra G, modo cum G contra A facit, sed 
semper in duplici vel in recta lectione, numquam in errore. codices A G 
contra Suidam solum in lectione recta vel duplici consentiunt, numquam 
contra Suidam in errore faciunt. 


(2) A V Suid. communes habent fabulas 33 et 88. confer quae sequuntur: 


33, 2 zwvoóv eig veóv A Suid. recte, év xA5oo zvgo?c V (dodecasyllabus) 

33, 2 ipac A, oneigas V Suid. 

88, 3 xóum A Suid., xóuaiç V (cf. cap. 4.5) 

88, 11 oti võv (zo V) peyew A V, ëGTt> Ja Avew Suid., lectio duplex corrupta 
88, 17 —18 àon . . . óvvex; À V, óvroc . . . on Suid. 

88, 18 aA4ayoo A V, &x Tózto Suid. (cf. cap. 4.5) 

88, 19 ór' a?vóc avt À Y, óZ" aóroç áp Suid. 
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Suidas igitur modo cum À contra V, modo cum Y contra À facit, sed sem- 
per in lectione recta vel duplici, numquam in errore. codices À V contra 
Suidam solum in lectione duplici consentiunt, numquam contra Suidam 
in errore faciunt. itaque his perpensis codicis À cum Suida consensum in 
81, 1 et 81,8 cum Lachmann aliisque servare malim (cf. adn. ad looc.): 
plerique autem editores locum ad Augustanae fabulae tenorem confor- 
marunt. 

Locis supra collatis adde: 


(3) A Ba Suid.: 
65,1 Ñoe tepo) yéoavoz cůpvet trað<r A, Ñoibev cùpvei yeodvræw taws Ba 
(ideoque 8), Aífvaca y£pgavoc 1jÓ6 taws enin | yAoprj» dei Bóoxorvro ye(uavoc 
zoinv Suid. (cf. cap. 4.5 et Prometh. 10, 1984, 84). 
82, 8 xaxr)v óà. ueAévqv éx' éuà Tfj; óóov voífevt À (cf. adn. ad loc.), àAAa tzjv 
xax15v óó0rv xai avvijüciav Ba, yaívqv ó^ £ucAÀe tr)» éury xavxa zóvew Suid. 


Itaque tot locis collectis quibus aperte Suidas contra A G, A V, A Ba in 
lectione duplici facit (cf. etiam cap. 4.5), plane confirmari vides quae 
supra de Suidae fonte Babriano disserui (cap. 3.11): Babrii fabulae in 
Mvixóv conlectione passim diffusae, fabulis dactylicis ad eadem saepe 
argumenta spectantibus admixtae, suam propriamque viam adierunt a 
codicibus Babrianis longius remotam: nam facilius Mvüixóv fabulae, ut 
par est, glossematis, interpolationibus, duplicibus lectionibus a viris 
doctis hie illie vitiatae sunt. Suidas igitur lexicographus, rariores quidem 
voces verborumque iuncturas solitus exquirere, eos prorsus Babrii locos 
in MvOuxotg respexisse videtur, quibus scholia glossemata duplices lec- 
tiones additae sunt. cuius rei exilia quidem sed satis certa vestigia inve- 
niri possunt: cf. 7, 12 ubi vóv yópuov duplicem lectionem Suidas una cum 
t?)v cdynv iranscripsit (s. v. odyn), vel locum memorabilem 43, 6 (de 
quo v. supra, cap.3.11) cuius duplices immo tripliees lectiones in 
Mvüixoig praesto fuisse constat, vel 86, 2 versum scholiis variis inter- 
polatis vitiatum (yOtÀv, vÓ eig tv?)v £o Aeuxópevov, éni Óyov, cf. Suid. 
s. v. &«4Aa). lectiones Suidae singulares veluti bini versus 19, 6 ab et. 65, 
l ab, vel hemistichia 6, 6; 38, 2; 88, 11 (cf. cap. 4.5) mea quidem senten- 
tia interpolatoris manum produnt qui fabularum dactylicarum gran- 
diorem stilum aemulari conatus est. certe haec a Babrio abiudicanda vi- 
dentur: nam fabulator noster Aevxfj ó5otu se scribere professus (cf. 
Prol. II 13), imitatores qui fabulas cogovéonc uoconc yoígor; compo- 
suerant vehementer insectatus est. fabularum dactylicarum fragmenta 
quae ex Mv?ixotc Suidas excerpsit (v. cap. 3. 11) magna ex parte ad veteres 
illos Babrii imitatores redire videntur. initium fabulae de grue et pavone 
apud Avianum (Arv. 15, 1—2 Threiciam volucrem fertur Iunonius ales | 
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communi sociam conterutsse ctbo) interpolationis 65, 1 ab antiquitatem!) 
probat, nullo modo consensum À 8 (v. supra) in dubium revocare pot- 
est?), littera insuper initiali firmatum.?) eadem de insigni loco 19, 6 ab 
sentias velim, ubi À G (i. e. A 8) consentientes manifestam alioqui inter- 
polatoris fraudem apud. Suidam detegunt.^) 

His omnibus perpensis etiam ubi solus codex À cum Suida praesto est, 
melius veriusque videtur codicis À lectionem Suidae praeferre, nam pe- 
riculum est ne interpolatoris vel interpolatorum verba Suidas Babrio 
tribuat. confer: 


24, 4 otc eine nascac A, àó (00. Suid.) eize xAaócag Suid.^) 

31, 9 ci4ac À, gorjroac Suid. 

38, 2 évetgav A, évagijxav Suid. 

43, 6 7) xà yaõoa nnuaiver A, Ñ tà yig &nonveós, vel 7] v^ dóvc énornveser Suid. 

(v. supra) 

80, 4 dvev yéAotoc uctt xáv yoo@ malem A, uù) xarayéAaoto» ut zvooóynv 

naícew Suid.5) 

a 3—4 dg vóco xduvov | Éxevvo ohiwç A, old vi; vovao | xduvov épéfAnv 
uid. 


Es omnibus locis quos supra attuli facile colligi potest Suidae Mvóuxd 
extra stemma (v. supra) posita esse: quorum fons Babrianus, verisimili 
quadam ratione, antiquitatis exeuntis temporibus doctis interpolationi- 
bus eorruptus est. 


4.4 De papyris et tabulis ceratis 


Tres tantum fabulae tibi praesto sunt quarum lectiones et in II et in 
A G vel A V comparari possint: 


(1) H, A Q communes habent fabulas 11 et 17: 


11, 1 xýzwrv A €, xov II (cÍ. cap. 4.5 sub fin.) 
11, 7 xaAAMínxaiz; A G, xaAAixapzoc J14, contra metrum 
11, 8 versum habent À G (Ba Bb), om. II, ob sim. vv. 8—9 initia 


1) Cf. B. E. Perry, adn. ad loc.: “A’s first line, paraphrased in B, is probably 
built on the Babrian original”. cf. etiam Prometh. 10, 1984, adn. 26. 

2) Nuper J. Küppers, Die Fabeln Avians, Bonn 1977, 124sqq., denuo cum Crusio 
et Nejgaard versus spurios pro Babrianis defendit et lectionem A f respuit. 

3) V. infra cap. de fabularum ordine alphabetico (4.7). 

4) Cf. B. E. Perry, adn. ad loc.: “in place of this one line in A G, Suidas has two 
others which are probably taken from an inflated though ancient recension of the 
text”. 

5) Variam lectionem respexit byzantinus metaphrasta (de quo v. infra cap. 4.8a): 
cf. metaphr. Mb ap. Cham. I p. 236 cls ôè è aùtõrv uéya dvaoctevdčaç ... 

6) Suidae L7) xarayéAaotov Babrianae locutioni dvev yéAcrToc respondit; com- 
posita verba Babrianis simplicibus respondentia saepius in paraphrasi Ba inveniun- 
tur: cf. e. g. 14, 1 gueiv dy9poo» Babr., óc quiAdv0gonoc Ba; 65, 2 rav ottovrt 
x40voàc 7ztrépovyac Babr., radc yovoózrteooc Ba; 95, 3 gí(Agv Ó' dAcztex" ciyev Babr., 
tjj "goaqiAet Ó. dAGztexi Ba, etc. 
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11, 9 GAova À G, iwa H, 

17, 1 ove; A G, ópviv IT4 (cf. cap. 4.5 sub fin.) 

17, 2 óc 0sAaxóc ti; À G, xopvxoc ola II, cf. cap. 4.5 infra 
17, 2 zacaáAov À. G9 recte, zacadAo (i. e. -o) I, 

17, 5 7509 A G, om. II, 

quibus adde: 


11, 2 9. x. v. a. A II, recte, z. ©. t. a. G, contra metrum 

17, 3 zuvvrócz A Il, recte, Aaurxoðõs G, glossema quod ex infer. versu irrepsit (cf. 
adn. ad loc.) 

17, 4 versum habent À IT}, om. G (sed in apographo exstabat) 

17, 5 QvAdxovg A II ; recte, 04Aaxac € 

17, 5 ióÀv À II 4, óoóv G lectio duplex, cf. cap. 4.5 


his locum addam memoria dignum 


17, 6 elye Cvtoc A, elyev ucitov H4; ojtogc ciyev G, recte (cf. adn. ad loc.). mea 
quidem sententia £àvroz, quod edd. receperunt, certe pro errore habendum est. 


Loci supra allati hoc demonstrant, papyrum 17, (saec. III/IV) et 
codicem G, quotiescumque ab A differunt, lectiones corruptas (i. e. glos- 
semata, lacunas, synonymias contra metrum) vel duplices exhibere. in- 
signis lectionum corruptarum À I7, cognatio in 17, 6 antiquam in A 
corruptelam detegit quam ramus f/G, ceteroqui inquinatissimus, non 
exhibet. 


(2) IT, A V unam fabulam 117 communem habent: 
117, 5 rað A V, tof H, 
117, 6 nožiðv A V, xoş M, contra metrum 
117, 6 éouóc Ae A V, ixe? écuóc I1; contra metrum 
117, 7 habent A V, om. II; (et Ba) 
117, 9 zaíov A V Ba, vo£ac II, 
117, 10—11 5uóv | silva. V Hl ;, £lvav ] óuóv A, cf. cap. 5.3 et 4 infra 
117, 11 ofoc A V, ózotoz II, contra metrum 
117, 8 ovverxtátgoc À IT», avvexdátet V contra metrum 
117, 2 &Aeyev dóvxa À, áóbeoc &Aeye V Ba, dóíxogc einer Ma 
117, 8 zxActovc A, ztávcac V Ba, dAAovc II ; (cf. cap. 4.5) 


Ideoque V M, (vel V Ba II;) contra À in lectione recta vel duplici 
faciunt, itemque A V (Ba) contra J, : duplices, immo triplices lectiones, 
aliae in A, aliae in V, aliae in II, demonstrant iam antiquitus novas per 
synonymian lectiones, metri vitio carentes, in Babrii textum irrepsisse. 


Versus 117, 7 quem facili negotio adimas sine ullo rei narratae detrimento, in IT; 
et in fonte a Ba adhibito omissus, artiore quodam vinculo Tabulas ceratas cum Ba 
coniungit: eiusdem generis est versus 78, 3 quem A exhibet, H, et Ba (Bb) omise- 
runt. ideoque ramum fi ex parte quidem quae in Ba fluxit antiquis scholarum exer- 
citationibus inquinatum esse conicias: nam ut supra in cap. 3.5 de I7 ; demonstravi, 
magistelli dictantes difficiliora omittere vel immutare soliti sunt. quam sententiam 
quodam modo confirmant versus 34, 3 A ; 46, 8 À a G omissi et ipsi quidem ad fabu- 
lae colores ornatumque spectantes. 
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Ad eandem rationem pertinere videtur versus Prol. I 8 A. quem papyrus scho- 
lastica ZI; non exhibet. eiusdem generis est versus 118, 5 À, certe mea quidem sen- 
tentia Babrianus (cf. 88, 4), quem tamen excerptor, cuius opus in H, transcriptum 
exstat, argumenta tantum respiciens (v. supra cap. 3.4) omisit, 


Quae si ita se habent necesse est aut omnes hos versus pro unius eius- 
demque magistelli interpolationibus antiquis habeas, aut omnes item in 
textum recipias: nullo modo alius recipi alius respui potest, quod fecit 
e. g. B. E. Perry. in nostra editione omnes servati sunt. 

Praesertim in I, et in If, alia quaedam indicia exstant quibus pro- 
bari potest magistros plura penitusque interdum in Babrii fabulis immu- 
tavisse. 


Prol. I: in J74, qua pueruli in litterario ludo usi sunt (v. supra, cap. 3.7), pro 
vv.4—5 unus versus legitur quem facili negotio yoauuatist5z quidam Babrium 
ipsum imitatus confecit (cf. exitum vv. 100, 6 et 59, 13); post v. 7 versus spurius 
explicandi gratia additus est (ofovc zeo 7jueig xrÀ.), ne in difficilioribus verbis 
ÉvapÜoorv et Aóyovc 7)óst puerculi haererent. in vv. 8—11 doctum óé narrativum 
quater repetitum yoauuatıotýs removit, versum $8 certe Babrianum delevit et xaí 
pro óé in v. 10 substituit: itaque Bodyze nomen intercidit. hoo ludi magistri opus 
fuisse aperte demonstrat y»óu5 paulo superius in eadem papyro allata, quam 
papyrus Vindob. 19 999 A (saec. I p. Chr. n.) hac forma exhibet (cf. Menandri Sent. 
ed. S. Jaekel, Lipsiae 1964, fr. IV 8, p. 8): ódOvyoc £àv fjc, Pavia, névns &ost. ludi 
magister autem saeculi quarti, cuius opus H, testatur, sic sententiam immutavit 
(Men. Sent. fr. II 17, p. 6): ódüvpoc éà» 5c, zAooioc névgc £og. simili modo in 
cod. G et in Ba nomen Boáyze, in versu 74, 15, qualem A exhibet, interpositum, a, 
magistellis ablatum est (cf. adn. ad loc.). 


S1 haec ita se habent, ad Prologum priorem, vexatissimum quidem, 
restituendum, pluris mihi aestimandum videtur codicis A testimonium 
quam papyri in usum puerculorum a yoauuattiotaic aperte retractatae. 
aliter de hac quaestione iudicant Immisch, Perry, La Penna et Vaio (cf. 
adn. ad 1loc.). 


43, 118qq.: versus 11 —15 quales in À et in Tabulis ceratis leguntur mecum velim 
compares: 
A 11 xil óé óf) acvóevópov TA0cv clc Any 
12 xéoara Qduvouç éuzAaxcic é0nocótg 
13 xai taŬðt’” šZgn' óócrmvos Oç fieyeóoðny ° 
l4 oi yo nóðeç u ZooLor olç ¿mnóoúnmv, 
15 rà xéoara ó8 ztoovÓcxcv olg éyavgosugr. 


Il, (1) vóv Ó' oí ztóóec u£v oic 10 noóc0cv jeune 
(2) déco C ov* oc; Ó Alev eic uécag aç 
(3) óboi; tà xégava avunAaxeic éOnocoü. 
(4) ztpotócxs(v) ó^ aóróv ol; áyav xenicveóxer. 


quae H, exhibet grammatici cuiusdam (non grammatistae) exercitationes sa- 
piunt qui vulgatis artis rhetoricae artificiis usus Babrii sermonem contraxit, direc- 
tam cervi orationem abstulit (v. 13), argumentum xarà ág5yygocw digessit (cf. 
Hermog. Progymn. p. 2, 11sqq. Rabe), materiam aliter disposuit (I7, 1 ~ A 14, 
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11,2 < A 11, Ir, 3 ~ A12, IIT, 4 < À 15), synonyma plerumque faciliora adhi- 
buit: ézei Óà ó7) | cg óÓë, oúvôevôgov ... cis Ünv | cic uécag %@Aaçs (respexit 
Prol.I v.8 quem H, omisit), Oduvow | óGowc, &unAaxcic | avpxAaxcic, &acGov ] 
óréoc Gov, olz éxgóosugv | olg ... 0 sus, olc éyavgosugry | olg áya» zezuotsixet 
(cf. Ba Bb ad loc.: o/c éxavyóuv, aliud synonymon). verborum quoque ordinem 
hic illic immutavit: cf. xéoata Oáuvoig | Šors và xépava, ztóóec . .. éac Gor olg .. .] 
NÓÔEÇ . . . Olg . . . ÓLéo 0C Ov, ÓG nooŬŭåwxev oiç | nooŭðwxev ô olç. metri vitium H, 2 
ó' 1A0cv pro e. g. Óà' (&r»jA)ev nescio an discipulo scribenti tribuendum sit. 


Habes igitur, ni fallor, in I7; saeculo tertio exarata clarum exemplum 
textus Babriani in scholis à grammaticis discipulisque ad verbum fere 
retractati. itaque etiam tabularum testimonium minoris quam codicis A 
habendum est. 

In summa: papyri tabulaeque, ubi ab A discrepant, errores vel glos- 
semata vel duplices lectiones exhibent. attamen, etsi mea quidem sen- 
tentia nihil ad textum restituendum iuvant, maximi sunt momenti, quia 
corruptelas quasdam in A G Ba antiquas esse probant et lectiones in 
A G servatas, quas frustra editores plerique in dubium vocarunt (cf. 
locum insignem 11, 5), recta via ex antiqua Babrii editione fluxisse de- 
monstrant. de epimythiis (epim.!) in papyris tabulisque servatis infra 
disseram. 


4.5 De duplicibus lectionibus 


Quo melius inspicias quot qualesque duplices lectiones metro pares, 
per synonymian plerumque ortae, Babrii textum in exercitationibus lit- 
terariis tritum inde a saeculo tertio inquinaverint, specimina potiora 
harum lectionum infra exscribenda curavi: quarum cum altera eligenda 
altera respuenda sit, hoc velim memores, semper fere in hac editione, 
prout supra demonstravi, lectionem codicis À antepositam esse. nam in 
re tam ancipiti satius erit antiquae saltem editionis Babrianae quam so- 
lus A exhibet lectiones restituisse: quam Babrius ipse lectionem adhi- 
buerit. oóvouoc an cóvevvoc, xttívovci an xómzrovot, èyawwóðn an 
vgó0». vix quisquam iudicio nisus statuat. 


Prol. I 10 zéro: A, neúzn H4 
nezne A, ódgvnc H, 
3, 1l ei; &xvavAw aíizóAoc xAcitcov A, alyofBooxóc àvexdAc zAciCor G (Ba) 
6, 5 oŭtwgş ixérevev dazatoov A, ixéreve zoocÓoxOv xeloeiw G 
6, 6 7j a1ócov ue zt Arnosi; À G, 7 zü” óvov e6orcei; Suid. 
6, 13 voiabta A, vocabra G (cf. 9, 8) 
9, 6 &Aafev iy0vac mAs(avovz A, clAxev lyÜuocv Amon G (cf. 61, 2 adn. ad loc.) 
9, 8 rocaíta A, rouaora G (cf. 6, 13) 
10, 1 aicyoác A G Suidae cod. V, caztoác Suidae codd. cett. 
10, 1 xaxooovztov À, xaxotpózov G Suid. Ba 
11, 8 xózor A, zóvov G (cf. 29, 6 infra) 
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12, 12 ] 18 acoxqvoc jui xai iA) xarouxjo8tç A 6 V, 
óudigogóv pot óoua xai créynv. oixe À G V 
12, 16 vvxvóc Évvvyoc otífy À, váitov &vópococ xoit9 Si V (of. 32, 8 infra) 
13, 4 xal zeAagyóc TjAóxet À. G, xai nekagyòr siiýperi B 
13, 6 enuaíver À mg., G, óeuxvós. A in textu (cf. 39, 4) 
16, 2 zabcat À, oíya II, (cf. 52, 6; 114, 6 adn. ad locc.) 
16, 7 vo9oaic A, vvxoaic I4 
16, 7 zageógeúoaç À, éveópevcac II; 
16, 8 oúvotxoç À, OÓvEvvoc II 4 (cf. 64, 4 infra et 116, 11) 
16, 9 dozteo A, ós mot H; 
17, 2 óc 0éAaxóc vic A G, p ola. II, (cf. 103, 3) 
17, 5 ióv A I4, óoov G 
18, 16 óéGov À, zxoártov Georgides 
19, 6 xáuvovag xTÀ. {= 1 v.) A G, ðc ð oùx . . . alóoqaç (2 vv.) Suid., v. supra 
21,7 xreivovct À, xózttovo, V 
22, 13 gáaxet 0" ó püDoc otto nácw dybodmotc A. 
Aloomoç oiv» tóv uÜ0or cizte ógAQcag G 
25, 5 jcav A, ğAĝov Suid. 
27. 5 nácac À V, zAsciovac G (cf. 117, 8) 
29, 6 eig tóvovc A, év xóztotz B& Bb (cf. 11, 8) 
32, 8 xAivnc A, xoízTç Suid. (cf. 12, 16) 
33, 5 GAe9ooç A, 0ooúxrar V 
33, 9 Aafetv A, BaÀei» VI) 
34, 2 oiváow A G, oivápgoic Suid. 
34, 2 XATEOTQÓXKEL A, éneavodyxet G, Uzteat od oet Suid. 
35, : s Gc 7t£g.00Óv xai uáratov À, vóv Ó' é£cAaóver yog neguocóv G (cf. adn. 
ad loc 
38, 2 éveigav A, évagj«ay Suid. (= Zon., Lex. Vind.) 
43,5 äyav nöxer A, êxavyãro I3 (cf. adn. ad 14, l; 114, 1 et fr. 14, 1) 
43, 6 +à yaoa nmuaivei Á, TÀ yig ènonteúe: Suid., T’ dpo ëmomreúet Suid. (v. supra 
eap. 4.3) 
48, 15 éyavogosun» A, éxavyóungv Ba (Bb) 
46, 7 —8 xavcaxAnxet À, ozte£rec G 
50, 8 xaraó£óvxev A, cioócóvxev G 
50, 15/152 Coayoíovc uot yágirag, eiztev, ógArjosic A. G 
éoovadunv ce, qnoi», dAAÁ pov uvýoxov À Q 
50, 16 zc oóx àv, cinev, àv ye udotvc ciorýxew À 
éópaxa, qnoív, aean “a G (Ba) 
52, 5 xoúče A, xoáčec Ba (Bb 
57, 4 vàv ðvwrv Å, zo6 góorou Ba (cf. 7, 5) 
58, 1 ovAA££ag A, avysAelcac Ba 
60, 4 nénAnopat A, ánéAavca G?) 
64, 4 osvoixoc À, aúoxnvoç G (cf. 12, 12) 
64, 5 ueAdügov A, vaðy G Ba 
65, 1 7joi;e veqor] . .. (— 1 v.)A, MR yégavoç .. . (= 2 vv.) Suid., v. cap. 4.3 
67, 2 «pelacc» A, Ədocov @ (cf. 69, 4) 
71, 8 JtÁvtEG àv éyo uéan xeipat A, xai yeruðves àv uéon xeïuar Q 
71, 10 so téon» A, Zucootéog» G Ba 
74, 5 napetíüet À, usreóíóoo G 
74, 7 yàp a9tó À, óà tovto Q 
74, 13 &ABov A. G, zAobro» Ba (Bb) 


1) Aaf- pro flaA- error est in codd. tritus (cf. e. g. N. T. codd.). 
2) Cf. Ps. Dosith. 16, 10 (ed. Hausr.): raótyc dzóAave tfc Toogijc. 
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74, 15 Bodyxe, xác ó ynoácaz À, zág àv9o ye ynodoxov G Ba (Bb) 
71, 6 05noicv A, ópvécv Ba (Bb) 
77, 11 eiztev A, qnoív V (cf. 78, 4 infra) 
78, 1 cine A, &Aeys II, (cf. 117, 2 infra) 
78, 4 gnoi A, cine Il; 
18, 5 tívoc A, notog TI , 
80, 4 ğvev yélwros ýti xv yooð naieiw A 
uù zatayéłaotov uńtt nvooiynv naie Suid. 
82, 7 xvíon A, ódxnm Suid. 
82, 8 én^ éué viv ó0óv toifew A (cf. adn. ad loc.), thv ĉuñv xaraiogóveiw Suid.!) 
83, 1 juéoar A, écnéoav V Ba (Bb) 
83, 2 čtoißev A Ba (Bb), čynyev V 
84, 3 caivw À, xàivw campso (= xduntw) PsDosith. 
85, 15 £vtot A, Ercoor Suid. 
86, 10 cisńeis A, cioñAðes Ba (Bb) 
88, 15 ôóosw A, néunew V 
88, 18 dAAayo?b AV, x vózov Suid. (cf. cap. 4.3) 
88, 19 ajrQ A V, dug Suid. 
91, 3 ywois A, éxrvoc IT, 
91, 5 éxxAivo A. m. pr. in mg., éxgeóyo II?) 
92, 5 goes A, xoitáćer Ba (Bb) 
94, 8 ovóuaroc A Ba (Bb), páovyoc Suid. (cf. 94, 1) 
95, 36 éyavvóOn A, érvpóon Ba Mb (cf. 101, 6) 
95, 61 ð oróyņua A, à xáDaoua Ba 
95, 61 yatoñoetç A, xetoóon Ba 
95, 91 ocdoxaç À, Zyxara Suid. 
96, 3 zoíov» A Suid., voi&ov Ba (Bb), cf. N. T. Marc. 9, 18 
103, 3 —4 óc vóoq xdáuvow | éxevro 6oAicoc A, old ric vosao | xàágvyov éBéBAgcv Suid. 
104, 6 ceuvóvn A, pavtáćņ Ba (Bb) 
108, 28 roraðta A, rosaðra Ba (v. supra 6, 13) 
108, 28 ócuwóv A, zxewóv Ba (cf. adn. ad loc.) 
109, 4 roi joo A, $924000 Ba 
110, 4 doaca À, caívovoa II, 
111, 20 Að: A, ye Ba (Bb) 
114, 7 oùx ånoðvýoxet A, oŭnor éxAcizte: V Ba Bb 
116, 9 ótovotí À, égevosiv V 
117, 2 &Aeye(v) A V Ba, elxev II; (cf. 78, 1 supra) 
117, 8 zAcíovc À, xávvac V, dAAovz IH, 
117, 9 zaíov A V Ba, vó£ac II; (cf. adn. ad 20, 7) 
118, J &ovósj A I1,, £évy Ba 
119, 7 axatóc ttc À, arosfAóc vic Ba 
137, 3 oouijón Ba, o0 II ;, (A deest) 
140, 7 xvoó» PsDosith. cod. Leid., círov PsDosith. cod. Paris. (À deest) 
140, 8 3bÀci; Ba, 7cac PsDosith. cod. Leid., dóst; PsDosith. cod. Paris. (À deest) 


Haec omnia attentius intuentibus patet has duplices lectiones plerum- 
que aut explicandi aut aemulandi gratia ortas esse: aliae enim ad gra- 
cilem, immo demissum stilum spectant (cf. 3, 1 G Ba; 22, 13 G; 50, 15a 
A G; 50, 16a G Ba etc.), aliae exornandi quandam affectationem produnt 


1) Suidae hemistichium e duplici lectione ad superiorem versum apposita ortum 
putes: z? óoo)v xvíon qesyov | tùv ĝooùv xatairoxyóvn. 
2) Cf. E. Chambry, adn. ad metaphr. Ca Ch al., lin. 14 ap. Cham. I p. 43. 
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qua Babrius abstinuit (cf. 12, 16 G V; 19, 6ab Suid.; 61, 5 Suid. etc.). me- 
diam viam inter extremas tenet codex À qui locis supra memoratis nec 
demissa exhibet nec nimis exornata: hane viam Babrium ipsum ingres- 
sum esse constat quippe qui dulcem et candidum dicendi genus adhi- 
buerit, graciliora autem fugerit et obscuriora.!) 

Addam nune peculiares quasdam duplices lectiones quae, cum in 
papyris, Hermeneumatis, codicibus et Suidae MvOuxoic occurrant, Babrii 
fabulas in ludis litterariis diu lectitatas esse confirmant (cf. e. g. Quint. 
Inst. Or. 1, 4, 22 . . . nomina declinare et verba in primis pueri sciant): 


11, 1 xov À, x15jtov I, 

24, 4 nauivov A, zaiávocg Suid. 

24, 5 goovríócov A. goovtíóoc Suid. 

77, 4 ó£én yAnvo À, ó&ctat yAijvau V 

84, 4 zovauíac én' aiyeígov A, notauiois èv aiyeigoic PsDosith. 
86, 2 aiztóAov À, aizóAov Suid. (cf. adn. ad loc.) 

88, 3 xóupm A. (cf. 3, 3), xópau; V 

et 


19, 6 yave A, yasai Q 

21, 9 &crat A, atu V 

33, 16 ğrer A, altei V 

33, 18 £Óc xev A, óéÓcoxev V 

34, 1l Oso» A, 9ícag G Suid. 

50, 9 veo» A, veócac G 

74, 4 naoñyev A, naońyay’ G (cf. adn. ad loc.) 
74, 15 ynodcac A, ynodoxov G (Ba) 
92, 8 ovyxgovwv A, avyxooscac Suid. 
111, 20 facvácac A, Bacrácov Ba (Bb) 
etc. 


4.6 De dodecasyllabis 


Codices G V ad idem exemplar redire (9) dodecasyllabis?) byzantinis 
hie illie corruptum iam supra demonstravi. addidi.etiam quod multo 
plures codex V dodecasyllabos exhibet quam codex G: quo probatur co- 
dices qui à ramo fj quem vocavi originem duxerunt gradatim magis ma- 
gisque a genuina textus Babriani traditione discessisse. codex A autem 
ne unum quidem certum dodecasyllabi exemplum exhibet: quod iterum 
confirmat saniorem in eo, a byzantinis quidem librariis fere incorruptam, 
Babrii editionem servatam esse. 


1) Cf. Babrii prologos I 18, II 10sqq. et ASNP 1975, 51sqq. 

2) Hoc nomine strictiore sensu versus byzantini designantur quales inde a saeculo 
X exeunte in usum venerunt, numero tantum syllabarum, caesuris et accentu acuto 
in paenultima versus syllaba posito conspicui, ad genus versuum ,,politicorum* qui 


dicuntur spectantes (schemata: xxxxx xxxxxxx vel xxxxxxx xxxxx). alii diver- 
sique sunt duodecim syllabarum trimetri iambici apud. Byzantinos usitati (vide 
quae attuli in JÓB 33, 1983, adn. 108). 
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Loci potissimi quibus dodecasyllabi in codice G deprehenduntur hi 
sunt: 


20, 5 G eðr èxeivæ ðs xoAAd óvvauéro (id. V, v. supra) 
29, 3 G xai órj ovevá&ac uéya éx BáOovc einer 
&x Ópópcov olcv elyov too ov áAyrjcag (dgy- G), ubi byzantinus diasceuasta 
unum Babrii versum in duos dodecasyllabos dilatavit. 


diasceuasta plerumque solum hemistichium alterum immutavit ut fieret xxxxxxx, 

vel solum hemistichium prius, ut esset xxxxx: 

22, 6 ý veàvic ébojvet À, rj véa éxebGnveu G (vocem difficiliorem veavi vitavit) 

39, 4 uayou£vov óunocóo, À, vÀàv àAAov óugocio. G 

52, 6 geoouévi ouonztvtov À, éAxouéyg avyóvtov G 

60, 4 xargóç orti uot Üvijoxcw A, xaigóg oti Îavátov G 

64, 5 oréynņ te ucAd2oov À, atéyy ve vaóv G (Ba) 

14, 1" xai &é&vowsiw 09 ya(oet À, xai &évouc o0 ovyyaioct @ (formam difficiliorem £é- 
yotou vitavit) 

qui dodecasyllabum 29,3 G concinnavit, byzantini fabularum metaphrastae 

(v. cap. 4.8) stilum imitatus esse videtur: cf. e. g. 

Mb 198 ap. Cham. I p. 62 uéya avevdéac s«aAoAs£ac x BdOovc 

Mb 106 ibid. p. 214 ó óà orevd£ag éx BdDovg trjc xagóiac 

Mb 86 ap. Cham. II p. 269 $ ovevá£aca &x Bá2ovg vijc xagó(ac!) 

uno tantum loco in 6 primum fabulae versum (ideoque etiam primam fabulae litte- 

ram) a metaphrasta vitiatum esse constat: 


142, 1 ai ĝoðç nort’ eic góawztov Zqvóc éAQovcat (cf. adn. ad loo.). 
cum fabula haec a littera a etiam in Ba incipiat, hanc corruptelam iam in f exstitisse 
iure censeas (v. infra cap. 4.7). 


His omnibus perpensis nihil est cur mireris, eum Babrii choliambi pro 
dodecasyllabis habiti sint, etiam trimetros rectos duodecim syllabis in- 
clusos, accentu acuto in paenultima versus syllaba praeditos, hic illic 
in G inter Babrii choliambos irrepsisse; hue pertinent, puta, 


5, 1 G qui in v. exitu habet rv dyoicv pro Tavayoaítcov 

74, 16 G qui in v. exitu exhibet fAézet pro caívet 

95, 0 G ubi variam lectionem, fortasse antiquam, legimus: 
tÓv Ó' é&cAaóvet xoc ztegu00Óv éxvtoénet 


In codice V, si exempla veluti fabulas 55 vel 129 excipias penitus by- 
zantinis dodecasyllabis inquinata, dodecasyllabi saepius passim inveniun- 
tur: cf. e. g. 


1) Cf. Sym. Iun. Theol. (saec. X ex.), Hymn. 3, 10 (ed. Kambylis): ovévace dei éx 
BáÜüovc rfj; xapgó(ac. adde exempla trimetris iambicis byzantinis inclusa: G. Pisid. 
Exp. Pers. 3, 120 (Pertusi): éovrévaée» éx fd0ovc, Theod. Diac. De Creta capta 
363 (Criscuolo): orevdéag éx Ba2ouçs. iunctura haec saepius in politicis versibus 
poematis epici byzantini quod Digenes Acrites inscribitur (saec. X/XI) occurrit, 
cf. recensionem Oryptensem (ed. Maurogordato) IV 1051 éx fiáíüovg dvaoréva£e, 
V 65 orevád£aca éx BáOovc;, VIII 63 avevá£ag éx p. etc. 
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12, 22 V àvópa xai xóAw uev. AOqvág éxgeoyo 

68, 5—6 V Aaxyoóv óc Qoipoc vó tóbov éyxvxAó cag (diasceuasta binos Babrii versus 
in dodecasyllabum contraxit) 

114, 4 V ávéuov óà nveúsavtos ceůðùç ofécón 

116, 5 V vov ávópa a)tíjc eUÓovra éxAutovca 

131, 5 V ngo ciagoc yàg Autovca xdro Ofac 

132, 3 V voia ydg fjv tic optic xarà tóny 


Sed, quod maximi momenti videtur, byzantinus diasceuasta fabula- 
rum initia plerumque dodecasyllabis deturpavit ut prima fabularum ver- 
ba vel personarum vel rerum notabilium nomina exhiberent: quo factum 
est ut prior fabulae littera in V saepius immutata esset (v. infra cap. 4.7): 
cum tamen, ubi quidem codicum G Ba testimonium praesto est, G Ba 
non ab eadem littera ac V incipiant (cf. fabulae 12 initium), dodecasyllabi 
quibus in V fabularum initia retractata sunt ad. ($ certe non redeunt sed 
multo quidem recentioris diasceuastae sunt opus. dodecasyllabi hice 
sunt: 

12, 1 V ycAióo» áygov uaxoàv» é&enorijün 
33, 1 V IlAetáóoc óvopai 50a» ozmóoou 2 ójon 
55, 1 V óvov vic £yo xai và Bot ovcevéac 


83, 1 V ízzov ttc xocÜüàg ztácav éonéoav zívow 
130, 1 V dAó7zt9é záyngc oix àno0cv éovóca 


Plerosque dodecasyllabos quos V exhibet recentioris quidem meta- 
phrastae opus esse neque ex fonte (j manavisse demonstrant versus vel- 
uti, puta, 

12, 18 quem G corruptum exhibet dye Ózt ztépcat 17v 00g) ovcav ujyvaov, recen- 
tissimus autem diasceuasta in dodecasyllabum concinnandum curavit: dye u5vv- 

00» Gavt?)v cog, zo o0ca V 


27, 2 ubi G eundem fere textum atque A transcripsit, V autem dodecasyllabum ha- 
bet: £wiye Pallav óódtcv ovvexeia. 


Quae cum ita sint, cum multa quidem penitusque in Babrii textu im- 
mutata V exhibeat, vides quam valde cavendum sit ne diasceuastae 
verba potius quam Babrii ipsius in fabulis quas V solus servat restituas 
(cf. in primis fabulas vexatissimas 120, 128, 129, 134 et initium fabulae 
127). si, puta, ad fabulam 55 edendam solus V nobis praesto fuisset, 
nullo pacto Babrii verba restitui potuerunt (v. cap. 4.1 supra, sub fin.). 


4.7 De fabularum ordine alphabetico 


Babrii fabulae in codicibus A G et in collectione Bodleiana (Ba) xarà 
OtoLytioy dispositae sunt (v. supra capp. 3.1, 2, 9—10). attamen alter 
est fabularum ordo in À, prima tantum littera respecta concinnatus, alter 
in Ba, ut tabula supra (cap. 3.10) allata demonstrat. Elinor Husselman 
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in commentatione supra laudata, A lost manuscript ... 121, eundem in 
codicibus 6 Ba ordinem fabularum agnovit: quod tabulas supra allatas 
conferenti (cap. 3.2 et 3.10) facile cuivis apparebit. sed qua ratione ab 
ordine Athoano fons codicum G Ba (= ß) discessisset, Husselman non 
indagavit. hanc igitur viam mecum ingrediaris velim, quo melius textus 
Babriani vices medii quod vocatur aevi temporibus comperias. 

Si accuratius fabularum Ba congruentiam cum Athoanis inspexeris, 
his mecum consenties: 

(1) qui 8 concinnavit Babrii fabulas ad strictiorem ordinem alphabeti- 
cum conformavit et non solum primam uniuscuiusque fabulae Babrianae 
litteram sed tres primas litteras respexisse videtur. 

(2) qui Bodleianam conlectionem (Ba) composuit semper religiose pri- 
mam litteram, immo plerumque primum verbum fabularum, quarum 
argumenta retractavit, servare conatus est. 

Cum G, ut supra dixi, eundem fabularum Babrianarum ordinem exhi- 
beat atque Ba, ex duabus tabulis supra allatis (cap. 3.2 et 3.10) unam 
licet conflare, tribus primis litteris unius cuiusque fabulae Athoanae (À) 
praemissis. litterae quoque initiales fabularum Ba notantur et in tabulae 
margine fabulae adduntur quas Ba vel G vel Ba G exhibent, codex 
Athous autem non testatur. 





EY Ba G 


16 ayo 
12 ayo 
3 qay 
17 a 
10 ac 
5 ahe 
4 aA 
6 aA 
9 aA 
11 a4o 
1 
2 
1 
7 
8 


Ba 3 aiya 
Ba56G4(- Babr. 142) ai óot; 


| | 9-39 | > 9 — 
ARAR Rem. 
[4 


= CO 
— 


-J1 C» Or e U9 tO m e 
ARARA A R 


5 an 
avn 
avô 
ayo 
aoa 

14 aox 
13 avÀ 
22 Bo 

21 foc 
20 jon 
23 fon p 
18 foo p 


]) Exitus fabulae 7 & et titulus fabulae 8 G perierunt. 
2) Fabulae 10 primum tantum versum G exhibet. 


N 
— 


& à 
aleer iiS LSS 
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19 fort 
32 yaÀ 
27 wvyaà 
31 yaÀ 
24 yau 
28 ye 
26 yeg 
29 yep 
30 wyàv 
25 wyvo 
37 ða 
39 ôsåÀ 
34 Óxu 
41 ða 
40 ĉe 
42 ðm" 
38 Ópv 
36 óo 
33 óuc 
35 óvo 
53 eic 
52 eiç 
49 exa 
43 eła 


46 ca . 


55 eva 
44 ere 
45 ent 
48  &v(o 
47 e(r 
5l e(r 
57 eop 
54 evy 
66 evt 
50 epe 
59 čev 
58 ev 
60 ¿on 
61 ye 
62 mu 
63 7 
65 not 
64 not 
69 vau 
68 co 
66 ew 
70 Pew 
67 ng 
75 at 
71 io 
73 axt 


1) Litteris e:n (pro 5e) falso incipit G 
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46 
47 
48 


50 
51 
52 
53 


54 
55 
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G 


ein!) 


Ba 23 yewoyós 


Ba 26 óiá 


Ba 42 £yióvav, 6 22 £yw 


Ba 45 7 yeAióóv 


Ba 49 Oéoovc 


Ba 56 G 29 Pxrwos 
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A Ba G 
76 ann 57 4 — 
74 ann 58 4 30 G 31 ixoz 
72 1t 59 “¿ 32 (hic G desinit) 
80 xau — Ba 060 xagva 
8l xeo — 
77 xog 6l x Ba 62 xóoaë 
78 xogo 63 (x 
86 xot 604 x 
82 xot 65 x 
88 J xop E 
79  xp& 66 x 
83 xot 67 x 
87 xvw 68 x Ba 69 xóov 
84 xwv 70 x 
104 2a? 71 À 
91 Aso 72 À 
103 Aso 73 åA 
90 Rew 74 åA 
95 Aew 75 å 
98 Aso 76 A 
107 Aso 71 4 
102 Aew 78 À 
106 Aew == 
99 Aso ~ 
92 Aco 79 4 
93 Ax 80 A 
96  Avx 8l 4 
89 J Avx 83 2 
98 ux 84 å 
105 vx 85 4 
101 Zux = 
85  Avx!l) |86 À Ba 87 A£yovot 
100 vx = Ba 88 uóoxoc 
113 av 89 Ju 
114 peð 90 x 
110 ueł — 
109 u 91 u 
11l pux 92 u Ba 93 uiunãor 
112 uvg — 
108 vo 94 u 
117 vew 95 v 
116 vx -— 
115 »voó — 
118 ov 960 š 
119 vå 97 ë Ba98-— 105, cf.tabulam cap. 3.10 
122 ovo 106 o Ba 107 — 110, cf. tab. cap. 3.10 
191 ogv lll o 
123 ogv 112 o 
120 o(te 113 o 





1) Quam ob rem certe paraphrasta Zóxoiz zov" &y0pa xai xvoiv avvevaty]xes lege- 
bat, non, ut in A legimus, xvoírv not’ &£yüpa xai AUxoug ovveiatijxet. 
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de exemplari B 


Codex 6G, qui in littera « alioqui desinit (v. supra), pauciores fabulas 
exhibet quam Ba; Ba fabulas continet quae in @ desiderantur sed etiam 
in G fabulae leguntur quibus conlectio Bodleiana caret. ex Athoi codicis 
(A) fabulis quae in Ba G desiderantur nonnullas codex V exhibet, quem 
ex eodem fonte ß fabulas Babrianas hausisse constat (v. supra cap. 4. 
1—2): sunt fabb. 21, 28, 33, 55, 68, 88, 99, 101, 116. praeterea fabulam 
54 À habet codex Bd qui, ut supra dixi (cap. 3.10 sub fin.) artissime cum 
Ba coniunctus est. quam ob rem verisimile videtur exemplar f, saeculi 
fere decimi (v. supra cap. 4.1 et 4.6), omnes Bahbrii fabulas continuisse ad 
accuratiorem strictioremque ordinem alphabeticum conformatas: fabula- 
rum 77 À (xog), Ba 62 (xop), 78 À (xoo), 86 A (xot), 82 A (xor), 88 A (xoo) 
ordo confusus facile mea quidem sententia unius folii inversione explicari 
potest (fuerit enim 86 — 82 — 77 — Ba 62 — 78 — 88 ete.). de 42 A 
(incipit Óezzvov) falso óztvov scriptum esse censeas. in codice G fabulae 
G 23 initium corruptum e£7 causa fuit cur fabula cuius litterae initiales 
sunt yie falso ante fabulam cuius initium est ege transposita esset. 

Qui hanc editionem f a byzantinis tritam concinnavit, fabulis Babria- 
nis alias trimetris rectis inclusas immiscuit: fabulam Ba 3 olim trimetris 
conscriptam esse demonstrat Vita Aesopi W, cap.3 p.82, 1—2 Perry 
(vide supra adnotationem ad Georgidae sententiam a 2) et fabulae Ba 56 
textum pristinum trimetris rectis inclusum opportune nobis restituit 
codex G.!) adde quod fabulam trimetris rectis conceptam?) (incipit 
Aóxoc) habet etiam codex V et quod epimythium fabulae cuiusdam iam- 
bicae servavit Georgides v 4 (v. supra cap. 3.12) quem classis (3 codicem 
sub oculis habuisse demonstravi. 

Byzantinus diasceuasta qui 8 composuit non solum xarà otoiyetov 
omnes fabulas iambicas quas quidem invenire potuit collegit, sed Babrii 
Prologos et omnia quae auctoris manum saperent (cf. locum insignem 
74, 15 G unde Bodyyoc nomen ablatum est, v. supra 4.2) abstulit: lem- 
mata tantum Bafloiov hic illic disposita in pristina huius editionis forma 


1) Fabulam qualis in G exstat edidit E. Husselman, A lost Manuscript ... 124. 
primos versus facili negotio sic restituas: ioóyov bxvivóc (ix. i09. G) no? ápndcac 
óqu» | 60. zéooc (ÓrgoOc G, correxi; óvxpóg falso leg. Husselm.) xoráro (ner- G, 
correxi): roo ó' éniotoagcic | ugoóv xaxoic ó0o00tv éxÓóaxcv Óquc | coéfav' abvÓ 
óswóv éx AatuoU góvov* | óc ór) xatqvéy01oav» äupw y» (supplevi) eic z8óva | 
aecvouévog (avoópevoz G, correxi) váó' eiztev éprugotr)o (-10t7)c €, correxi) óquc [ .. .; 
quae sequuntur nimis sunt corrupta. 

2) Fabulam edidit Chambry (1I p. 359). pedes saepius soluti demonstrant hanc 
fabellam certe ante byzantinam aetatem ortam esse. etiam fabulam in G servatam, 
cum paroxytoneseos quae vocatur legi non omnino pareat (cf. ériovoagetc) iam anti- 
quitatis exeuntis temporibus exstitisse putaverim. 
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legisse videtur Georgides (cf. supra cap. 3.12 sub fin.): quae a librariis 
postea magis magisque neglecta esse facile putaveris. si codici G creda- 
mus, toti conlectioni inscriptio praemissa est r&v Aicoc7tov uo0wv laupot 
(v. supra cap. 3.2). in fabularum conlectionis Ba initio verba leguntur 
quae P. Knoell!) pro Bodleiani corporis titulo habuit: AZoc«zoc cipe votc 
uúðois noãéw Bíou. sed, quod Knoell non animadvertit, verba haec in 
trimetri byzantini formam concinnata sunt (cf. uoDoic), quem verisimi- 
lius est prinum versum fuisse prologi cuiusdam conlectioni fabularum 
praemissi: quod byzantini quidem facere soliti sunt ut trimetri dodeca- 
syllabi a Georgida in capite Gnomologii appicti demonstrant (cf. An. Gr. I 
p. 1 Boiss.), vel trimetri duodecim syllabarum quos qui magnum fabula- 
rum corpus in G servatum composuit suo operi praefixit: &oeire ov uot 
&ytoAfjc vt BeAv(ov, | éntatrjug qoóvgouc xáAAoc 7) xóxoc ... (fol. 17 G). 
si res ita se habet, si quidem in Bodleianae conlectionis capite truncus 
Prologus byzantini cuiusdam editoris legitur, versus hic non ad Bodleia- 
nam spectat sed ad (j ex quo fabularum argumenta diasceuasta Bod- 
lejianus desumpsit: etenim ante hunc dodecasyllabum, ut vetustior codex 
Bb (v. cap. 3.10) nobis testatur, titulus Bodleianae conlectionis proprius 
legebatur: Zizogüéyuata Aiadcnov návv oéAua. 

Fabularum Aesopicarum editionem byzantinam quam (j vocavi non 
solum Aiocztov uó0cv idufovc continuisse sed etiam praeclaram illam 
conlectionem Augustanam (CFA I) et codex G et Georgides consentientes 
demonstrare videntur. de Georgidae epimythiis Augustanis iam supra 
disserui. in codice G Augustanae fabulae ante ipsam conlectionem iam- 
bicam exscriptae sunt (v. supra cap. 3.2). itaque qui 8 composuit fabu- 
larum Aesopicarum thesaurum in duas partes divisit: hic tritas apud By- 
zantinos Aesopi fabulas politicis qui dicuntur gvOuotc?) distinctas 
transcripsit, illie antiquas fabulas iambicas (Babrii aliorumque), non 
rhylhmis sed metris compositas, quae, ut supra demonstravi (cf. cap. 4.1 
et 4.6), iam in ipso fi et in codice G versibus politicis dodecasyllabis in- 
quinatae sunt. 

Babrii aliorumque fabulas iambicas una cum Augustanis in ( quem 
vocavi transcriptas esse gravissimae quaedam in fabulis Bodleianis inter- 
polationes confirmare videntur: nam in paraphrasibus fabularum Ba- 
brianarum interdum quaedam adiecta vel immutata sunt quae solum si 
Augustanam conlectionem conferas explicari possunt (v. infra cap. 4.8). 


1) Cf. Die Babrianischen Fabeln des Cod. Bodl., Wien 1876, 5: ... Überschrift 
der Fabeln. 


2) Cf. meam commentationem La datazione della Collectio Augustana di Esopo 
ed il verso politico delle origini, JÓB 33, 1983, 137-177. 
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In codice V qui ceteroqui, ut supra dixi (cap. 4.1 et 4.6), a fonte 6, 
e quo manavit, longius remotus est, fabulae iambicae inter fabulas 
Augustanas et ex aliis fontibus haustas admixtae leguntur: fundamentum 
conlectionis V est corpus Augustanum (CFA I). Babrii fabulas ipsas, ex 
fonte (9 certe depromptas, tune solum transcribendas curavit cum earum 
argumenta neque in Augustana neque in metaphrasibus in dodecasylla- 
bos concinnatis (v. infra cap. 4.8) praesto erant. interdum immo Babrii 
paraphrases Bodleianas potius quam Babrii ipsius fabulas transcribere 
maluit.!) tota codicis V conlectio xarà oTowysiov digesta est: fabularum 
Babrianarum initia saepe contra metrum immutata sunt (v. supra 
cap. 4.6) ut in ipso uniuscuiusque fabulae limine rerum notabilium vel 
personarum nomina apparerent; quod non in ipso 8 sed postea factum 
esse et tabula modo allata demonstrat et fabulae 12, 1 A G V Ba testi- 
monium aperte confirmat. 


Initia in V immutata haec sunt: 
fab. 12,1 àygo6 A B, yetióov V 
28,1 wvéwnuaA B,  goóvov V 
33,1 Óóvouai A B, — náciudóoc V 
55,1 éÉ£vaA B, óvov V 
88,1 xoiacA B, innov V 
130, 1 záync (A B non exstant), dáłónné V 
uno loco 88, l fabulae initium in V variandi gratia ut videtur immutatum est: nam 


pro nota cassita maluit librarius primum fabulae versum minus notae avis nomine 
illustrare: xoovôaĝĝós A, yagaðocsòs V (cf. etiam v. 2). 


Quae cum ita sint, necesse est etiam de initio fabulae 131, 1 quale in V exstat 
valde dubites: incipit enim a littera v et, ut V solet, personae nomine véoç (v. supra): 
si hanc lectionem serves (quod omnes quidem editores fecerunt), in littera v codicis 
Athoi laeunam conicias oportet cuius alioqui ne minimum quidem exstat indicium. 
cum Y saepe fabularum initia retractet, melius est usitatam in V variationem suspi- 
cari quam gravissimam quidem lacunam in apographo e quo diligentissimus codicis 
A librarius fabulas suas transcripsit (cf. meam adn. ad loo.). 


In summa: G fabulas habet quae in Ba desiderantur, Ba fabulas habet 
quas G omisit. G Ba in hoc contra V faciunt, quod fabb. 21, 28, 33, 55, 
68 neuter continet: quam ob rem eos, quippe qui multas quidem fabu- 
las communes habeant, ex uno eodemque exemplari, quem » vocavi, iure 
pendere censeas. in exemplari » sicut in (8 uó0ov řaußor ab Augustana 
(CFA I) distineti erant: in V autem fabulis Augustanis fabulae iambicae 
admixtae sunt. V fabulas aliquot e conlectione Bodleiana desumpsit 
(v. supra). librarius codicis G, qui in Italia inferiore medio fere saeculo 


1) V. supra cap. de V (3.3) sub fin. quod ad lectiones attinet, V (i. e. Mb) cum Ba 
potius quam cum Bb facit, perraro lectiones singulares exhibet. 


LXX 


PROLEGOMENA 4.7 


undecimo (cf. cap. 3.2) ex apographo generis » fabulas iambicas tran- 
scripsit, exemplari usus est misere hic illic foedato ac paene dilapso, ut 
gravissimae quaedam lacunae in ipso G demonstrant (v. e. g. exitum fa- 
bulae 6, initium fabulae 13 etc., v. supra). codicis G řaußor ex improviso 
in littera ¿desinunt (cf. adn. ad 72, 8), Ba autem usque ad litteram w pergit. 

Si omnium quaestionum quas hucusque tractavi summam facias, co- 
dicum G Ba V stemma quod supra solam errorum rationem spectans de- 
pinxi, hac fere imagine mutatum magis idoneum censeas: 





Nune, priusquam hoc caput de fabularum ordine concludam, tres 
quaestiones ad fabularum initia alphabetica pertinentes attente mecum 
perpendas velim: 


(a) editionis B ordo alphabeticus fabularum Ba G initia interdum vitiata 
esse demonstrat. 


Si vero nulla est causa cur Athoum codicem in litteris quae exstant 
(a—») mutilum credamus, cum diasceuastam Bodleianum (Ba) semper 
initialem litteram fabularum quas retractavit servavisse constet (v. ta- 
bulam supra allatam), necesse est fabulas quae in Ba a litteris a — v inci- 
piunt et in Babrii editione A desiderantur, non ad Babrii uvðıdußfovg sed 
ad aliorum iáufovc pertinere credas (v. infra): vel, si ad Babrium spec- 
tent, eorum initia vitiata esse. quod certe mea quidem sententia de fa- 
bulis Ba 5 G 4 (incipit ai óooc) et Ba 42 G 22 (incipit £yw) censendum est. 


De Ba 5 G 4: quod iam supra demonstravi (cf. cap. 4.6), primus in & versus non 
choliambi formam habet sed dodecasyllabi à metaphrasta concinnati. Byzantino 
magistello difficultatem attulit verbum g5yot quod in fabulae initio exstitisse credo 
(v. mea m adn. ad fab. 142, 1). pro gryoí byzantinum quendam aí ópUc scripsisse his 
demonstratur: (1) cf. Babr. 86, 1 «oíAoya oítnc qyóc eiyev doyain; paraphrasta 
Bodleianus haec scripsit xoiAónati ópvóc otercrdáro neque ut apparet verbum 
q1]yóc servavit. (2) in omnibus fere lexicis byzantinis ab Hesychio usque ad Etymol. 
Magnum lemma g57óz occurrit verbo 75 óo?; explicatum: cf. e. g. Hesych. Lex. 
p. 238,37 Schn. s. v. gnyós' 7) óg0g; Phot. Lex. s. v. g5yógz: ópovc; Suid. s. v. 
q'óz* óosz (v. Adler, adn. ad loc.); Etymol. M. 791, 23 (- Phot. Suid.); vide 
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etiam Eustath. 515, 43 v. d. Valk raiç Tôaíaiç pnyoïs ő sti ĉovoív (interpretatio 
haec passim in Scholiis Homericis reperitur, cf. Z/y D ad Il. 5, 693, Zy T ad Il. 5, 693 
et 7, 60). (3) adde quod in hac fabula de quercubus et de Iove agitur et Babrius certe 
locos Homericos respexit veluti Il. 5, 693 oz' aiyióyoto 4g ztegixdAAet quyo et 
Il. 7, 60 guy ép! 9ygAàg zaroóc Auc aiyióyoro. 

De Ba 42 6 22: Babrii fabulam 143 non a verbo £yiw (ut in G) sed ab ¿gu initium 
duxisse haec mihi demonstrare videntur: (1) fabulae titulus in 6 praemissus est 
neol ğpeoç. titulos una cum fabulis e fonte suo librarium exscripsisse lacunae de- 
monstrant quae eos una cum fabulis deturpant (cf. supra cap. 3.2). (2) huius fabulae 
paraphrasin opportune exhibet collectio Augustana!) (CFA 62 I) cuius in exitu 
fabulae Babrianae choliambus servatus est: Óízaia ndoxyo vóv mornoóv oixrtígac. 
confer nunc sis fabulae initium in G, in Ba et in CFA I: G £y» yeopyóg éxzwvéovt? xo 
vóxovc | AaBàv £OaAnev ..., Ba £yióvav éx toO yóyovc éxtvéovoav ijón, yeopopyóc 
cody év t xóÀno &Qahwev ..., CFA I yecooyóg pı cúodw nO xgvovg zte- 
yóra ... Aapov nò xózov &£0cro ... fabularum ordo alphabeticus demonstrat 
initium £yw vix sanum iam in f) exstitisse: lectio haec utrum errore orta sit (so- 
lumne [..]w legebat?) an contaminatione cum persimili fabula Augustana CFA 
186 I (óóowógoc xai ye) diiudicare non licet.7) 

Fabulae @ 31 initium (zog xtA. facili negotio sanabis si alterum fabulae ver- 
sum primo praemiseris: (1) víxret x4. | (2) £nztoc xvÀ. diasceuasta maluit in fabulae 
initio animalis nomen ponere (v. supra), quod saepissime in fabulis Aesopeis accidit. 


(b) comparatio ordinis alphabetico Ba cum ordine alphabetico B demonstrat 
paraphrastam. Bodleianum aliquando non. Babriwm ipsum respexisse sed 
Babri? metaphrasin byzantinam classis € (v. infra). 


Paraphrastam Bodleianum religiose uniuscuiusque fabulae quam re- 
tractavit primam litteram servavisse tabula supra allata demonstrat: 
duobus tamen locis (Ba 15 et Ba 101) fabularum initia alphabetica in 
A ß et in Ba discrepant: Ba 15 a littera a incipit, Babrii fabula autem 
(A 22 = G 12, ideoque A p) a littera p. Ba 101 a littera o incipit, Babrii 
fabula autem (A 25, G deest) a littera y (quam etiam JI, testatur). 


Fabula Ba 15 in exitu locutionem exhibet xai Óveiog dzávtov cuius nullum 
vestigium apud Babrium (A G) invenias. attamen byzantina metaphrasis dodeca- 
syllabis inclusa quam Chambry I p. 121 e codicibus Ca Cb edidit?), in hoe versu 
dodecasyllabo desinit: yeAotov ópo0 xal ğverðoç áztávvow*), ideoque dodecasyllabi 


1) CFA I interdum fabularum Babrianarum paraphrases exhibet: cf. CFA 11 I 
et Babr. 9 (diasceuasta Augustanus perraram vocem ýôvpwvía servavit); CFA 18 I 
et Babr. 6 (cf. Čoteoóv ue ovAANwmg Babr. < $0cvcoov ó8 ... cvAAapetv CFA I); 
CFA 24 I et Babr. 86 (yaot9o Ó ... oyxó09 Babr. — ££oyxoeica trjv yaoréoa 
CFA I); CFA 50 I et Babr. 32 (ef. yaÀ7 mor” àvógóc eUstotczo?c égaoücíog Babr. — 
ya šoacbetoq veavyíoxou eúzmoegmobç CFA I); CFA 140 I et Babr. 84 (cf. xóvowy 
niotàc xéoatı ... taspov Babr. — CFA I); CFA 177 I et Babr. 60, etc. 

2) Cum geminae in CFA I fabulae exstant, alterutram e Babrio pendere vel pro- 
pius quidem ad Babrium accedere plerumque demonstrari potest: cf. CFA 16 I et 
160 I (~ Babr. 89); CFA 71 I et 239 I (~ Babr. 36); CFA 114 I et 114b I (~ Babr. 
140); CFA 198 I (~ Babr. 122) et 257 I. 

3) De byzantinis metaphrasibus in dodecasyllabos concinnatis cf. cap. 4.8 infra. 

4) Byzantinus metaphrasta Ignatii Diaconi (saec. IX) Tetrasticha ut solet (v. in- 
fra cap. 4.82) respexit: cf. Tetr. 1 54, 4 .. . záci $9409 yéAoc. 
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hemistichium (xxxxxXx) certe Ba e metaphrasi sumpsit.!) etiam quae paulo supe- 
rius in ipsa metaphrasi leguntur, rdg 7ztoAidg et qaAaxpóv éxoígoav, paraphrasta 
Ba ad verbum expressit. initium quidem primi metaphrasis versus in codicibus a 
Chambry adhibitis (Ca Cb) corruptum exstat: ġo riz habes in Ca, pario in Cb (quod 
e pa T ti; manasse facile putaveris). sed in optimo metaphrasium teste, codice Mos- 
quensi 436 (saec. XIII/XIV), qui et ipse metaphrases classis € continet?), initium 
huius versus est dv5o ttc, sicut in Ba. 

De Ba 101 facilior est quaestio quia textus metaphrasis Ca Cb Ch etc. (quam vide 
ap. Cham. II p. 318) melius in initio servatus est. confer: 
Ba 101 in. oí Aaycoi závtec cic &v ovveA0óvvec &lnov*: áfl(ovóc éovw cduàv ó fog ?) 
xai ydo deroi xai xóveg xai àvógec Tjuác xavaztovovaty * [éAviov ov éctw cuác Quyat 
éavro)c xtÀ. (cum Ba faciunt codd. Md Mh Mm Mi de quibus cf. supra cap. 3.10 
sub fin.) 
metaphr. Ca Ch Cb etc.: oí Aayooi óé Gnavrec ovveAOóvrez | éfócv vata noóc 
dAAjAovc Oonvobvrec* | tva ví Ócwóg otiw huðv ó flog; | xai yàp deroi ávüpoztoí 
te xai xóveg | üzavrec ")uác zteugóvtrat xavaü 0oat* | BéAvtov obv jv avrovg avató- 
cat f KT. (alteram eiusdem metaphrasis recensionem habes in cod. Cd, vide Cham. 
ibid.)$) 
Plane aliter sonat fabulae Babrianae initium: 


I'vóun Aayoobc eiye ugxéti Coew, 

závrac Óóà Aiuvnc eig uéAav zteacív 0Ócpo, 
óÜo)vex' eiciv dópavécotaro: Gov 

yvydc t' ároAuot, uobvov cióótez geoytw ... 


Itaque, ni fallor, fabularum ordo alphabeticus maximi est momenti ad 
paraphrastae Ba (Bb) fontem proximum agnoscendum ; hae ratione com- 
munis virorum doctorum opinio confutatur qui à metaphrasta (vel a 
metaphrastis) Bodleianam paraphrasin adhibitam esse pro certo habu- 
erunt: metaphrasta prout libuit fabulas suas inchoavit neque exemplaris 
sui ordinem alphabeticum respexit. 

Si quae modo dixi veritati sunt proxima, certa quadam ratione para- 
phrastae opus investigari potest. itaque Babrium ipsum (i. e. exemplar y, 
v. supra) eum prae oculis habuisse etiam ubi metaphrastam propius 
secutus sit, eo demonstratur quod e. g. Babrii fabulae 22 de qua supra 
egimus epimythium ex parte transcripsit: óti éAeewóg goriv ôç eig 
yvvaixac éuniztet, quae verba in metaphrasi (v. supra) desunt, in A G 
(= A ß) autem exstant. alteram vero epimythii partem paraphrasta e 
metaphrasi desumpsit (cf. Cham. I pp. 120— 121). 


]) Pius Knoell falso haec indicia esse censuit versus Babriani deperditi (Die 
Babrianischen Fabeln des cod. Bodl. 2906, Wien 1876, 20). paraphrasin Ba hic cum 
metaphrasi classis C contaminatam esse suspicatus est R. Adrados (Historia de la 
fábula greco-latina, I 1, 129), sed ordinis alphabetici rationem, quam maximi mo- 
menti puto, non respexit. 

2) Codicem, quem A. Hausrath et P. Marc iam noverant, publici iuris fecit Urban 
Ursing in dissertatione sua Studien zur griechischen Fabel, Lund 1930, 1sqq. 

3) áfíc rov Bíov iuncturam habet conlectio Augustana, cf. CFA 17 I. 

4) De metaphrasium recensionibus cf. infra cap. 4.8a. 
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(c) fabulas quae in Ba a litteris a —v incipiunt et n editione Athoana (À) 
desiderantur (exceptis fabb. Ba 5 et Ba 42, v. supra cap. 4.7 a), paraphrasta 
vel trimetris rectis vel dodecasyllabis $nclusas legebat: ideoque etiam inter 
fabulas Bodleianas quae a litteris o —w incipiunt verisimile est aliquot non 
ex Babrio sed ex alio fonte fluxisse. 


Cum nulla adhuc satis certa inventa sit causa cur Babrii conlectionem 
Athoanam, quae a littera a usque ad initium litterae o pergit, hic illic 
mutilam censeas, cum praeterea paraphrasta Bodleianus, ut modo de- 
monstravi, religiose primam uniuscuiusque fabulae litteram servaverit, 
vix e Babrio ipso pendere credas fabulas Ba 3, 23, 26, 45, 49, 56, 60, 62, 
69, 87, 88, 93 (manifeste de fabularum forma et stilo loquor, non de ar- 
gumentis quae fortasse Babrius ipse, sed sub aliis litteris initialibus, 
tractavit). etenim de duabus saltem fabulis (Ba 3, Ba 56) eas non, e Babrio 
sed e fabulis in trimetros rectos concinnatis fluxisse demonstrari potest: 
Ba 3 epimythio instructa est cuius forma pristina ap. Vitam Aesopi W 
trimetris rectis inclusa legitur (v. supra). fabulae Ba 56 exemplar trime- 
tris rectis inclusum opportune nobis codex G restituit (v. supra). ideoque, 
etiamsi in ceteris fabulis vestigia iambica agnoveris, ea tamen ad tri- 
metros rectos pertinere potius quam ad Babrii choliambos putes velim. 
vide autem Crusii coniecturas (Babrii ed. 134 — 146) qui, etsi dubitanter, 
omnes has fabulas Babrio tribuendas censuit. 


Si quae monui veritati sunt proxima, quid est cur e. g. initium fabulae 
Bodleianae Ba 26 (0ià ovevijc 6000 &ócvev "HoaxAijc) ad choliambi nume- 
ros conformare coneris (cf. Crus. 136 óià orevíjc [0009] Qócvev "HoaxAQgc 
(xógnc») cum facillime rectus trimeter in eo dispici possit, Óià orevijc 
Qevev '"HoaxAfj; ó000! iunctura giAovewux(a xai &égi; (Ba 26), quae num- 
quam apud Babrium occurrit, haud fortuito mea quidem sententia in 
Ba 49 (epimythium: ... £gióag xai quAoveix(ag) legitur: quae et ipsa 
(incipit littera 2) in Babrio Athoo desideratur. in Ba 49 hemistichium 
dvo Ó' éniovoaqévrec legis: sed éxtoroageig vel émovoagévvec formulam 
stereotypam, quam saepissime in fabulis Aesopicis invenias (cf. in primis 
Augustanam conlectionem, vide Haasi indicem s. v. ap. CFA vol. II), 
Babrius numquam adhibuit: apparet autem in fabula iambica quam G 
restituit (v. supra) To6 Ó' éniovgageic ..., trimetri initium quod para- 
phrasta Bodleianus, qua est diligentia, servavit: ó ó& émuwtgagsic ... 
paulo superius, in Ba 49 zoóç qóvov locutionem legis; usitatissimam 
vocem qóvoc Babrius numquam usurpavit, maluit óAcüpoc, Pávatoç vel 
xt£(vet», dxoxtcivety et sim. confer autem fabulae iambicae in G resti- 
tutae versum 3: cpoéfav' a)vàQ Ócwóv éx Aauuo? qóvov. ita exempli gra- 
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tia verbum eogpatvew in fabulis Ba 60 (oc vo xagztQ nov sógoaívo) et 
Ba 69 (có tTó éuóv egpaíro)!), quae in A desiderantur, occurrit: hoc 
verbo nusquam alibi paraphrasta Bodleianus usus est, numquam in fabu- 
lis servatis Babrius. parva tamen haec exiliaque vestigia eo tantum valent, 
quod ordinis alphabetici rationem de qua supra disserui confirmant. 

Paraphrastam Bodleianum fabulis iambicis (Babrii aliorumque) quas 
in y (v. supra) legebat exemplar dodecasyllabis concinnatum etsi perraro 
praetulisse ex his quae supra dixi sat certe constat; hoc nunc optime fa- 
bula Ba 88 (incipit uóoyoc) confirmare videtur. etenim paraphrasta 
Bodleianus ad verbum fere hic metaphrasin classis € (codd. Cg Ch Ca Cb 
Cd Mb Me, cf. Cham. II p. 385) exscripsit: 


Ba 88 metaphr. C 
Móáoyos2) ztoóc t?jv ÉAagov sizev* av Móoxyoc Óé zore ztoóc t7)v &£Aagor ele - | 
xal ueyéðer ueiwv el vÀv xvvàv xai va- — a9 và ueyéOsct ueíGov xvvàv onáoyeg | 
xét óiagéoeic xai xépgara ztoóc duv- xai raxur, t& xai vtoóc óoóuov ó£cia* | 
yay éyeig * tí oov tocoUtov qot) vovc xégara Óé a9 ztoóc üuvvav xavéyew *. | tí 
xóvac; ... 6€, Ó uijveo, otto gofij toUc xvvagc ;[... 


initium uoc, ab ordine alphabetico exemplaris £ dissentiens, per se ipsum monet ut 
extra  paraphrastae fontem proximum directumque exquiras. quod etiam de prae- 
cedenti fabula Ba 87 (incipit Aéyovot, ap. Cham. I p.127) sentias velim; et ipsa 
enim (vide. tabulam supra allatam) ab ordine alphabetico exemplaris 9 discrepat et 
in ipsa quoque dodecasyllabi vix soluti agnosci possunt: Aéyovo:t zo@rov Cuév> và 
Coa nAacO)Qvat | xal aùtoic zapà (rov» 06co0 yagpıiobivar | ... | tóv Ó& dvÜgo mov 
cineiv yvuvóv éavó ra | ... | xai Tóre &xtyvo)g ó dvügozoz tò gov | noooxvvýsag 
(yero xal, eoyagtotíjcac. cf. etiam epimythium: ... drvezxauctjtoz | éyovot tuus 
tijg to.a otc xai uáAAov | G1Aotct rà, dvaíaünra xai, àAoya Gia. 


Si vero paraphrasta Bodleianus, ut ex his quae modo dixi apparet, 
non solum vy sed etiam metaphrases classis € (quas littera u designabo) 
prae oculis habuit, stemma supra allatum hac fere ratione supplere licet : 





1) Hie choliambi exitum deprehendit Crusius, ed. 142. 
2) vefloóz (pro uóozoz) habent codd. Ca Mb cum recensione codicum LM (v. 
Chambry ibid.) contaminati. metaphrasta certe vulgare verbum i070; adhibuit. 
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si haec ita se habent, etiam inter fabulas Bodleianas quae a litteris o — c 
incipiunt necesse est aliquot inesse putes cuius exemplar non choliambis 
inclusum sit sed trimetris rectis vel dodecasyllabis. ita e. g. nihil commune 
habet fabulae Bodleianae Ba 99 initium cum initio fabulae Babrianae 139 
quam nobis Tabulae ceratae (I1,) restituerunt: cf. 


Babr. 139, 1—2 voc Acovtíjv ioyíou; éganAdoag £qaoxev selva. ác« qofeoóg dv- 
@oozoic. 

Ba 99 vog óopàv Aéorvrog éntvóvücig Aéwv vopitero nãow xai qvyr) uév Ñv dv- 
Qoy, Quy) Ó ztouwíov. 


At Bodleianus paraphrasta semper ad verbum exemplar suum secutus 
est, numquam ipse colores addidit, immo breviandi gratia saepe colores 
resecuit, rebus narratis argumentisque solis intentus. ideoque vix ipsum 
xal pvyù xtÀ. adiecisse credideris. sed fortasse, ut iam recte Gitlbauer 
suspioatus est, paraphrasta non Babrii fabulam hic legebat, sed fabulam 
trimetris rectis inclusam: nam in fabulae Bodleianae initio trimeter in- 
tactus fere exstat Óvog Óopàv Aéovrog évóvücig Aécv'!), quod casu 
accidisse vix putes cum saepius paraphrastae primum quidem exemplaris 
sui versum integrum servare placuerit, cf. e.g. Babr. 74,1 et Ba 58, 
Babr. 75, 1 et Ba 53, Babr. 102, 1 et Ba 78, Babr. 122, 1 et Ba 106 etc. 
legerit forsitan ... 7j» uév àvÜgonov qvyt9, | qvyr) 08 (. . .> moumtov. 
verbum ztotuviov in Babrii fabulis servatis minime invenias; sed id iterum 
in fabula Bodleiana Ba 127 adhibitum est (v. ap. Cham. II p. 506): rv 
cóveyyvc stouuvic v. idem argumentum ac Ba 127 habes in codicibus 
classis L M multo melius enarratum (cf. Cham. II p. 505): fabula incipit 
zt0LU)» veoyvov .. . et epimythium apud Georgidam Laurentianum y 2 
(v. supra cap. 3.12) sie sonat: góotg zovyoà yonotóv TjÜoc o0 víxtci.?) 
quae est Babrii fabula? quoad Babrii ipsius textum inveneris, dubius 
haerebis sed certe multo probabilius est Babrii verba in codicibus L M 
potius quam in Ba exstare, quod iam recte animadvertit C. Lachmann?) 
(fr. 134 in eius ed.). 

De fabulis Bodleianis e metaphrasibus classis € potius quam e Babrio 
sumptis v. infra 4.8. 


1) Aliter Gitlbauer, cf. fab. 218 in eius ed. 

2) Sententiam hanc etiam Casiae monachae (saec. IX) Gnomologium Lauren- 
tianum testatur (Cod. Laur. 87, 16 fol. 353) et in fine habet tíxvet, non roége: (ut 
codd. LM, v. supra): cf. K. Krumbacher, Kasia, Sitzungsber. der philos.-philol. u. 
der histor. Kl. der Kgl. Bayer. Akad. d. Wiss. 1897, Bd. I, 363. 

3) Quem secuti sunt edd. plerique. vide autem Crusii fabulam 175, qui epimythium 
fabulae LM ad fabulam Bodleianam apposuit et seclusit: in re tam incerta confu- 
sionem auxit. 
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4.8 De paraphrasi Bodleiana cum metaphrasibus!) et cum fabulis 
Augustanis (CFA I) contaminata 


(a) de Ba (Bb) et metaphrasibus (codd. Ca Ch Cb eto.) 


Codices Ca Ch Cb Cd ... (classis C quam Chambry vocavit, cf. Cham. 
Praef. pp. 10— 12), quibus addendus est codex Mosquensis 436 (v. supra 
cap. 4.7 sub fin.), dispersa continent membra?) corporis fabularum me- 
taphrastiei quod quot fabulis primitus constiterit quandoque concinna- 
tum sit in incerto manet: cum huiusmodi dodecasyllabi politici qui di- 
cuntur non ante saeculum IX exstiterint?), Paul Mare recte fabularum 
metaphrases post saeculum IX concinnatas esse contendit.*) huic tamen 
sententiae addam quod hiatus in metaphrasibus tam saepe adhibitus 
solum cum hiatu in dodecasyllabis Symeonis Iun. Theologi, qui saeculo 
X exeunte, XI ineunte hymnos composuit, comparari potest: versus 
veluti Mb 12, 14 (ap. Cham. I p. 60) xai órj 7) óvog óxaxo$caca vovtov 
ante saeculum decimum minime invenias?), attamen centies in fabulis 
nostris occurrunt.) formulae stereovtypae veluti e.g. Mb 106,3 (ap. 
Cham. I p.214) ô ĝè oreváčaç éx pádovg víjg xaoóíag et Sym. Iun. 
Theol. hymn. 3, 10. (ed. Kambylis) ovévaje àei éx pdOovg Tñç xao- 


1) Verbo *metaphrasi' utor byzantinorum morem secuta, cf. e. g. inscriptionem 
Tetrastichorum in cod. Paris. gr. 2991, fol. 416 Teroáotiya éx vv Bafloíov Alacna- 
«àv uevagoacDévra, cf. Mülleri praef. 254 (post Crusii Babrium, Leipzig 1897). cf. 
autem A. Pignani, Parafrasi o metafrasi (a proposito della Statua Regia di Niceforo 
Blemmida)?, Atti Accad. Pontaniana, n. s. X XIV, 1975, 2198qq., et eiusdem La 
parafrasi come forma d'uso strumentale, XVI. Intern. Byzantinisten-Kongr., Akten 
II/3, Wien 1982, 29 — 30. 

2) Huc pertinet fortasseetiam fabula (incipit: £tzoc ó.avAOr àp! vo xat vzýoag...) 
quam Minoides Minas in monasterio quodam 'frapezuntio invenit et Boissonadio 
anno 1844 transmisit, cf. F. Boissonade, Pachymeris declamationes XIII, Paris 
1848, 317, et B. E. Perry, Studies in the Text History of the Life and Fables of 
Aesop, Haverford Pennsylv. 1936, 190 adn. 27. 

3) Prima eos nobis testatur monacha Casia (vel Cassia) quae medio circiter sae- 
culo IX. hymnos et sententiarum parvam conlectionem composuit: sententias 
dodecasyllabis inclusas edidit K. Krumbacher in dissertatione supra laudata 
(v. p. LXXVI adn. 2) 357—368. vide P. Maas, Metrisches zu den Sentenzen der 
Kassia, BZ 10, 1901, 54—59. " 

4) Cf. P. Marc, Die Überlieferung des Ásopromans, BZ 19, 1910, 412. adde quos 
metaphrasta certe Ignatii Diaconi (saec. IX) TTetrasticha noverat (v. infra). 

5) De hiatu in Symeonis Iun. Theologi versibus politicis cf. A. Kambylis, Symeon 
Neos Theologos, Berlin - New York 1976, CCCX XXVI. 

6) V. etiam dodecasyllabos Nili Iunioris in cod. Vat. Gr. 1971 (saec. X ex.), quos 
monachus annis 948 —950 composuit (cf. S. Gassisi, Poesie di S. Nilo iuniore e di 
Paolo monaco, Innografi Italo-Greci fasc. I, Roma 1906, 53): hiatum Nilus adhibuit, 
sed multo minus quam Symeon. 
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ó(ag!) hane sententiam confirmare videntur. qui dodecasyllabum in 
Babrii fabula 29 G interpolavit, xai ór orsvátag uéya éx BáDovg einer, 
metaphrasium stilum imitatus est. itaque, cum codex G medio circiter 
saeculo XI exaratus sit, fabulas metaphrasticas neque ante saeculum 
decimum neque post medium saeculum undecimum compositas esse 
credideris. qui eas primus composuit (nam multifarie procedente tem- 
pore retractatae sunt, v.infra) non solum Babrii fabulas prae oculis 
habuit sed etiam aliorum i&uflovc: cum duae fabulae certe olim trimetris 
rectis conscriptae, Ba 3 et Ba 56 (cf. cap. 4.7c supra) in metaphrasium 
corpore dodecasyllabis inclusae exstent (cf. Cham. I p.60 et ibid. II 
p. 241), verisimile videtur metaphrastam eiusdem vulgatae (3 quam vo- 
cavi editionis iduflovg ex parte retractavisse cuius fabulas iambicas li- 
brarii codicum G V exseripserunt, Bodleianus auctor (Ba Bb) paraphrasi 
reddidit. metaphrastam, etsi perraro, etiam vulgatam fabularum con- 
lectionem Augustanam respexisse demonstrant e. g. metaphrasis Cd (ap. 
Cham. II p. 365) ubi Babrii fabula 16 cum Augustana contaminata est, 
vel metaphrasis €a Cb (ap. Cham. I p. 120) arte cum Augustanis rhythmis 
fabulae G Pd Pg Ma coniuncta, vel metaphrasis Ca versus 9 (ap. Cham. II 
p. 933) ex Augustana fabula 114 Ib desumptus. 


Primus codex Ca saeculi XIII (ceteri codd. saeculis XIV—XV exarati sunt) 
nonnulla certa huius conlectionis metaphrasticae specimina continet. inter ceteros 
classis € codices eminet cod. Ch, saeculi XIV, ex quo F. Fedde primus anno 1877 
quadraginta fabulas edidit.?) pars aliqua huius conlectionis etiam in pretiosissimum 
codicem Mb (— Babrii cod. V, v. supra cap. 3.3) fluxit (cf. e. g. Cham. I p. 138, 199 
vel II p. 289, 397, 439 etc.) et in ceteros classis M (v. supra cap. 3.10) codices Md Mh 
MiMm al.; certa metaphrasium vestigia interdum etiam in codicibus classis L 
(La Le al., v. supra eap. 3.10) occurrunt (cf. e. g. Cham. I p. 255). interdum solus 
Mb fabulas metaphrastieas nobis testatur; v. e. g. Cham. I p. 104: v. 7, quem com- 
munem habet e. g. eum metaphrasi ap. Cham. I p. 138 (codd. Ca Ce Ch Mb Md eto.) 
probat hane fabulam ab eodem fonte metaphrastico ac ceteras in codicem Mb 
fluxisse (vide etiam vv. similes in metaphr. ap. Cham. II p. 319, v. 13, vel I p. 192 
v. 10, vel II p. 456 v. 5, ibid. p. 533 v. 11 etc.). metaphrasis quam solus Mb exhibet, 
cf. Cham. II p. 370, in v. 8 hemistichium commune habet cum metaphrasi ap. Cham. 
II p. 361 (v. 2 xeuol óvvavaráty). loci similes veluti e. g. metaphr. Mb ap. Cham. II 
P- 536 v. 6 à tc cvugopác, tí cvvépy v váAq; et metaphr. Pd ap. Cham. I p. 251 
v. 3 à tíjc ovugopàc, tí z@ tálg ovvéßn; demonstrant paucas quoque in Pd (saec. 
XV) metaphrases dodecasyllabis conceptas ad eundem fontem redire.?) metaphra- 
ses aliquot in solo Ca (cf. Cham. II p. 436) vel in solo Cd (cf. Cham. II p. 419) in- 
veniuntur. metaphrasin perraro habent soli Pd Mb, cf. Cham. I p. 149. 


1) Simile est quod Nilus Tun. (v. supra) in hymno ad Nilum Sen. (annis 939/040 
composito) scripsit: vv. 66 — 67 x BdOovg vc xagóíag Boc (cf. Gassisi 41). 

2) Über eine noch nicht edierte Sammlung Aesopischer Fabeln nach einer Wiener 
Handschrift, Bericht des Gymn. zu St. Elisabeth, Breslau 1877. 

3) Ursingio obloquor, qui metaphrases quas soli Mb vel Pd vel Cd (v. EE testan- 
tur ex aliis diversisque fontibus pendere putavit (14). 
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Uniuscuiusque metaphrasis tot fere sunt recensiones quot codices; 
nam ut par erat, librarii vulgatos hos politicos versus exscribentes ma- 
xima cum libertate se gesserunt neque solum verborum ordinem sed 
integros quidem versus haud raro suo Marte immutaverunt: saepe etiam 
alius codex dodecasyllabos servavit, alius passim immutavit, alius hic 
illic dissolvit.) 


Praesertim cod. Cd suas saepe habet lectiones ita ut nonnumquam a ceteris se- 
iunctum textum eius Chambry ediderit: cf. e. g. Cham. II pp. 319 — 320. attamen in 
re tam incerta cavendum est ne dodecasyllabos ubi quidem non exstant restituas, 
quod interdum parum caute fecit Chambry: itaque e. g., ut etiam codex G demon- 
strat?), fabula quam Chambry codicibus Pd Pg Ma fretus dodecasyllabis includere 
conatus est, soluta oratione liberisque politicis qui dicuntur rhythmis ut omnes 
Augustanae conlectionis fabulae concinnata est, nullo modo autem dodecasyllabis 
coerceri potest.) ideoque mea quidem sententia ap. Cham. I p.120 non duas 
metaphrases legis (alteram in G Pd Pg Ma, alteram in Ca Cb), sed metaphrasin clas- 
sis C et Augustanae fabulam rhythmis politicis compositam.*) at Chambry interdum 
dodecasyllabos ubi certe exstant non agnovit: cf. e. g. metaphr. Ca Cb Cd Ch Mb 
ap. Cham. I p. 236 et Hausrathi adn. ad CFA 285 II vel CFA 184 II et metaphr. Mb 
ap. Cham. II p. 432. adde quod Chambry saepius in dodecasyllabis restituendis er- 
ravit, versuum caesuras in primis omittens. quam ob rem necesse est cautionem ad- 
hibeas et saepius apparatum criticum ipsum potius quam verba a Chambry restituta 
inspicias.?) 


Paraphrastam Bodleianum metaphrasibus interdum usum esse, non 
metaphrastam paraphrasibus (quae quidem vulgata est opinio) iam 
supra demonstravi. adde quod loci quidam in metaphrasibus praesto 
sunt qui aperte probant metaphrastam Babrium ipsum), non para- 
phrasin prae oculis habuisse: in metaphrasi €d ap. Cham. II p. 365 verba 
legis óàraroog7)y c Éycv éro(unv éovry quae Babrii versum 16, 4 redolent: 
&u&wev oc éro.ra. Óeujacv. paraphrasta Ba nihil simile habet. Babrii 


1) Cf. e. g. 4pparatum criticum ad metaphr. Axocz xai dgvóg ap. Cham. II p. 361: 
vide v. 3 aAA' érebijvec rovrov gaystv eDAóycoc Cg Ca, d? énebrjvev eDAóyogz toð 
qayéadat Ch Cb Mb al., dA4à. &Aóycgc èċýtei [ovra] payer [ye] vo?tov Cd, àAAa 
chter cùÀóyws payeciy Ce. 

2) Cuius lectiones edidit B. E. Perry, Studies in the Text History ... 119. 

3) De liberis solutae orationis rhythmis politicis disserui in La datazione della 
Collectio Augustana di Esopo ed il verso politico delle origini, JÖB 33, 1983, 152 sqq. 

4) Saepius, ut supra dixi (cap. 4.7a, adn. 2) in Augustana conlectione binae 
eiusdem fabulae recensiones praesto sunt, quarum altera ad Babrium propius acce- 
dit, cf. e. g. CFA 114 I et Ib, CFA 16 I et 160 I, CFA 71 I et 239 I etc.; itaque nihil 
est quod mireris si argumentum iam tractatum (cf. CFA 31 I codd. G Pa Pb Ma) in 
Augustana iterum retractatum invenias (codd. G Pd Pg Ma). aliter de binis in Au- 
gustana recensionibus sentit B. E. Perry, cf. Aesopica I, Urbana 1952, 301. 

9) E. g. in metaphr. Ca Ch al., ap. Cham. II p. 387, versum 8 apparatu fretus sic 
melius restituas: xai oc qvydóec ywópeüa zoAéuov (nam Chambry necessariam in- 
cisionem neglexit). 

6) Hoc vulgatae inde à Hausrath opinioni contradicit: cf. À. Hausrath, Unter- 
suchungen zur Überlieferung der aesopischen Fabeln, Fleckeisens Jahrb. Suppl. 
XXI, 1894, 297: ,,Die Verfasser haben den Text des Babrius nicht gekannt.'' 


LXXIX 


PROLEGOMENA 4.8 


¿xoúzzez èc ... ywviny (5,4) metaphrasta ad litteram expressit"), 
cf. metaphr. Ca Cb Cd al. ap. Cham. I p. 66 v. 3 èxoóntert? èv yœvlą?), 
paraphrasta Ba formam xatexovúßnņ habet. ad metaphrasin Ca Cb Cd Ch 
etc. ap. Cham. I p. 56 conficiendam byzantinus metaphrasta non solum 
Ignatii Diaconi tetrasticho I 16, 4 (£c]v ónéłðw ðooxáðwyv oxcptéoav)?) 
usus est sed et Babrii fabulam certe ipse respexit: cf. metaphrasis v. 4 
àváyyciAóv uot xai závra cou xagéto et Babrii fabulam 121,3 éyoó 
zagé&o ztávva coi. quae verba in Bodleiana paraphrasi omnino desunt. 
minima sunt haec vestigia, attamen mea quidem sententia vix despici 
possunt. 

Quae cum ita sint, cum paraphbrasta Bodleianus, qua est in fabulis 
retractandis diligentia, serviliter semper et ad verbum fere exemplar 
suum sequatur^), nonnulli certe in Bodleiana conlectione loci dinosci 
possunt quos e metaphrasi paraphrastam sumpsisse procul dubio con- 
icias. 


In Ba 2 (Bb 1) ap. Cham. I p. 48 Babrii fabulam 12 paraphrasta retractavit ni- 
miam metaphrasis brevitatem imitatus, cf. metaphr. Mb (ap. Cham. ibid.). si verba 
Aézqv tàv naAau)v uov ovupooðr e Babrii fabula (v. 24) hausit, in fabulae tamen 
exitu metaphrasis dodecasyllabum ad verbum fere exscripsit: 

Ba xai óià toto vàc éorjuovc oixó 

Mb óià yàg voro vàc éprjuovc oix5ao 
Ba 146 (ap. Cham. II p. 534) metaphrasin Ca Cb Cd etc. (ap. Cham. ibid. pp. 532— 
533) respexit potius quam Babrii fabulam 140 quam Pseudo-Dositheus qui vocatur 
nobis restituit (v. supra cap. 3.8). artissima codicis B& cum metaphrasi cognatio 
primo obtutu tibi fabulae exitum in Babrio, in Ba, in metaphrasi conferenti appa- 
rebit: 
Babr. 140, 8: 


yeutdvoc óoxo9, q9aív, ei Ocpovc dócuc 
metaphr. rec. Ca (vv. 11 —13): 


xetu@voç doxo6 &izteo TbÀ8uç £ Dost ` 
hA êv Péger où tòr oivov ånotiðe 
xai uù Avoiwv hôúvns óðoóoovg. 


1) Animadvertit hoc iam U. Ursing in dissertatione supra laudata (87): ,,Bei 
unsrer Fabel ist diese Ähnlichkeit mit dem Babrius statt mit dem gewöhnlich an- 
genommenen Vorbild der Versfabeln, der Bodleiana, auffallend . . . kónnte man ge- 
neigt sein zu glauben, dafj Babrius den Versfabeln nüher gestanden hátte, als man 
gewóhnlich annimmt.*' 

2) Locutio haec metaphrastae placuit: nam eandem etiam in metaphr. Ca Cb Cd 
al. ap. Cham. I p. 89 fin., adhibuit (Chambry dodecasyllabos non agnovit, cf. 
Hausrath, adn. ad CFA 22 IT). 

3) Metaphrasta hiec illic Ignatii Diaconi (saec. IX) fabulas tetrastichas prae oculis 
habuit, cf. e. g. supra p. LX XII adn. 4 e& metaphr. Mb ap. Cham. II p. 537 cuius 
exemplar fuit Tetr. I 7 Müller. hanc metaphrasin ad verbum exscripsit paraphrasta 
Ba 133 (Bb 80), v. infra cap. 4.9 sub fin. 

4) V. infra cap. 4.9.3. 
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&i Ü£oovz nÜAci; ÓpyoD ğori yeruðvos, 
cizov yàg Oéoovc ratg àzoO)xauc DdAAe 
xal uù AvoiG cv óórrag xaratéoztgc. 


paraphr. Ba 146 sub. fin.: åå? ei Ü£govg qUAeiz, yeruðvros doyoð` airov ĝè év Péger 
ánzotí(Üet xai u*?) ro)c óóírag Avoi5cv TÉNE. 
compares velim etiam fabulae initium: 
Babr.: 
yeruðÕvos on otov x uvyoð Gúoc 
&pvxe uvouns . . . 
metaphr. Ca Ch Cb Cd: 
@oaç óÉé more yetu@voç ruyyaroúons 
uéounxeg airov ñnA(atov Boayércva.!) 


paraphr. Ba 146: yeuióvoc da tàv ottov Boayévra oi uvounxeg &yvyov 
paraphrasis tamen verba o0x &oyóAajov d4% ñóor uovowd e Babrio ipso fluxe- 
runt (140, 6). 
In Bodleianae fabulae Ba 84 (Bb 54) initio (cf. Cham. II p. 368) dodecasyllabos 

vix solutos agnoscis: 

Aixov (x» Aauud óaroUy (x» évenáyn 

ó Ó& yegdvo pav ztapé£sew cite» 

ei try» xegaAnr ... 


apud Babrium (fab. 94) non yépavoz; sed ég«óióg partes agit. confer nune byzan- 
tinam metaphrasin late in codicibus CLM. vulgatam (cf. Cham. II pp. 367 —368): 
Aóxov Óé Aaru® óotéoy évestyet: 
Ò ÔÈ yeodrw mopov nagéEsw clnev?) 
ei TTY xegaAnv ... 


dodecasyllabi ad verbum in Bodleianam fabulam fluxerunt. paulo inferius para- 
phrasis codex vetustior Bb habet: ó ôè fBaAov tòv naxoóv a9yéva a)tov, Ba 
autem ó ó6 DaÀÓv. in communi codicum Ba Bb fonte ó óš fjaAóv ut videtur exsta- 
bat, quocum metaphrasis recensio C facit: ó ó£ éxfjaAÓv. in metaphrasis recensione 
LM lectionem difficiliorem legis ý Ó' &xBaAo?ca, óoAuóócipoz o)0a?): in paraphra- 
sis codice Bb binae metaphrasis recensiones temperantur. 

In paraphrasi Ba 6 (ap. Cham. I p. 63), quae Babrii fabulae 10 respondet, para- 
phrasta Agooóírgv quae apud Babrium partes agit servavit: huius fabulae meta- 
phrasis ei praesto non erat. in paraphrasi autem Ba 19 (ap. Cham. I p. 160), quae 
fabulae Babrianae 32 respondet, A405và dea pro Babrii Kvrtgiz 7j z1ó0«cv ucro in 
scaenam prodit: xai tz)» Aü5váv &Ovacintet. etenim byzantinus magistellus hic quo- 
que Babrio metaphrasin praetulit quam solus Pd servavit (cf. Cham.): xai tùv 
A0 nvàv t?» 0càv šóucortet, 

Saepe paraphrasta Bodleianus dodecasyllabos fere integros exscripsit, cf. e. g. 
Ba 14 (Bb 9) ap. Cham. II p. 465: ió xai t7v 700i» c6 o?*y óuoía, et metaphr. 


1) Diasceuasta praeclaram Aphthonii fabulam (Aphth. 1 ap. CFA II 133) imita- 
tus est in progymnasmatis byzantinis tritissimam (cf. e. g. Doxapatris homilias in 
Aphthonium, Rhet. Gr. II 177sqq. Walz). 

2) Metaphrasta ibi quoque (v. adn. supra) Aphthonium secutus est: cf. Aphth. 25 
ap. CFA II 144. 

3) Quam etiam rhetor byzantinus, qui progymnasmata Brancatiana composuit, 
prae oculis habuisse videtur: cf. F.Sbordone, Recensioni retoriche delle favole 
esopiche, Scritti di varia Filologia, Napoli 1971, 39 (Aíxoz xai yépavo;). 
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v. 14 (ap. Cham. ibid. p. 463) ópa xai yooiàv cc o9y óuoía roúrwv, vel Ba 24 (Bb 15) 
ap. Cham. I p. 191 à zóca xáuvsic xai raAautoptig, et metaphr. v. 2 (ap. Cham. 
ibid. p. 192) à xóoca xáuvewg xai vaAautoptcic Aíav. 


Plura addere nolo: satis est si demonstrare potui Bodleianam con- 
lectionem recentiore byzantina aetate (puta saeculis XII/XIII) confec- 
tam multifarie Babrii fabulas cum vulgatis eo tempore metaphrasibus 
contaminasse. quod magni momenti est ad Babrii fragmenta ex para- 
phrasibus restituenda (v. cap. 4.9 infra). 


(b) de paraphrasi Ba (Bb) cum Augustanis fabulis contaminata 


Mea quidem sententia paraphrasta Bodleianus Babrii fabulas cum 
vulgatis fabulis Augustanis (CFA I) his locis certe contaminavit: 


Babr. 23, 3 £0sxe Ó^ cóx?)» vaic ógewópoic vougaig | Eoufj vouato ... äova | Ao, 
ztagaaxetv ei Aáporco vov xAénrgv. CFA 49 I q0£avo và Ad, éàv vóv xAÉntqv eOon, 
&gupov a)tà 06cai. Ba 16 (Bb 11) 2o£aro óà tà ÜeQ, el vóv xAéntqv cipoi, vatoov 
&ribócsiv. Y) 

Babr. 43, 4 ynÀüc uév &vexa xai zoóóv éAvrajün. CFA 76 I éni ó2 voig ooi oqóópa 
Jjq0ero «gc Aertvotc o904 xai ác0ücvéow. Ba 34 (Bb 23) vo?c uev zxóóac éuéugevo c 
AcztvoUg xai daOevei óvcag. 

Babr. 59, 13 sqq. t7jc oixinc óà u7) vooyo)c ciónostovg | ... yeyovév' óg tónovç äh- 
Aovc | ovveéauetfor ósonóvawiw éxóruouc. CFA 102 I čôct... tõ oixw tooyoùs vro- 
Ücivat, iva dv novnoð Tiç maoouac91 yetzort óqótocç uetaßaivn. Ba 43 tç ôè olxiac 
ÖTt À vgoyo)c; ciónooUg a)1j énoígctv iva xai toig Óconóraug; ovvekeðńuci xal 
yeírova ztovnoóv é&égevyev. 

Babr. 72, 2—3 "Igi ... [ ztvqvotet xáAAMovc cixev ...] áyÓwa xeiodai. CFA 103 I 
Ze DovAóusvoc DaciAéa ogvéov xatactijcat xooÜcoyuíav abroic &ca£ev. Ba 59" ou ... 
éx1rjgvéev ^ &k tig vuv xgeivvov eic «dAAog gari), o9voc zvqvóv závrov faouAsvoet 
úno toÜ Z:óc. 

Babr. 86, 4 àAóz9& ... é&épaye. CFA 24 I dAóvtgé Auitvovoa ... xarégaye. 
Ba 64 (Bb 40) dAózt5 vijoti; o9ca .. . évenAro0q. 

Babr. 107, 13 ó uüc 06 . . . Boóyov xeípgac | £Avae vv Aéovra . . . [| énd&tov Óodc utaOóv 
(mus non loquitur). CFA 155 I ó uüóg ... vóv xáAcv neoiétowye xal Aúcaç aùtòrv 
épg' ... zag' éuo?v áuoiDTtyv xontueto9a, . . .. Ba 77 (Bb 48) ó uoc Ó' éniovoz ¿gm ° 
Óvvauat t1)» ávttyóágrtd cot ánoóo0vat . . . xai và Ócoud zegupayov £Avos vóv AZovtra 
&nd£iov óodc uic óv.^) 

Babr. 103, 12 zë@ç £yew ; éngocxa* | xáxeivog eine* yaipe quAvávg Gov ... CFA 
147 I érvvüdveto a)vo0 zt éyov* vo0 08 einóvtog * xaxàc xvA. Ba 73 (Bb 47) nõç 
¿Zyetç; &gpg. xaxág, eiztev. 

Collato Ba 34 Eberhard et Knoell Babrii versum excidisse suspicati sunt, sed 
Tabulae ceratae (175) postea repertae Áthoi codicis (À) textus auctoritatem confir- 
marunt. Crusius recte à Knoell et Eberhard hoe loco, tabulis fretus, dissentit: sed 
cum et ipse hanc interpolationem ex Augustana fluxisse non animadvertisset, in 


1) Quantum byzantini magistelli in fabulis variandis luserint demonstrat huius 
fabulae recensio quae in Bodleiani codicis (Ba) fol. 194" legitur (v. supra cap. 3.9): 
. . . Nyeto TÖ Al- àv vÓv xAénvgv cebpo 0900 Got xotóv. 

2) Similiter pergit Romulus XXII (rec. gallic.) ed. Thiele: mus autem ... 'non 
est inquit am quod timeas: parem gratiam tibi reddam . . . dixit, et . . . dentibus ner- 
vos coepit secare ... 
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eundem errorem incidit: nam in fine fabulae 59, collata paraphrasi Bodleiana 
(v. supra), versum temere concinnatum addidit, Lachmanni sententiam secutus 
(v. infra adn. ad loc.). 


De Augustanae conlectionis aetate in commentatione JÓB 33 (1983) 
edita disserui ibique mihi demonstravisse videor, quod iam Paulus Marc 
in praeclara dissertatione Die Überlieferung des Àsopromans, BZ 19, 
1910, 421 censuit, Augustanam conlectionem saeculo fere decimo ineunte 
ortam esse. si res ita se habet, loci quos supra contuli una cum locis ex 
metaphrasibus byzantinis collatis recentiore byzantina aetate paraphra- 
sin Bodleianam ortam esse confirmant. 


4.9 De Babrii fragmentis e paraphrasi Bodleiana restitutis 


Si quae supra dixi veritati sunt proxima, quo certius veriusque Babrii 
fragmenta e paraphrasibus eruas, haee consideres velim: 


(1) inter fabulas quae in Ba a litteris o —«» incipiunt haud. dubium est 
quin plures Babrii paraphrases reperiri possint. vix Babrii manum agno- 
scas in fabulis quae in Ba a litteris a—0 incipiunt et in À desiderantur 
(v. supra cap. 4.7 c). quam ob rem Babrii fragmenta inquirenti fabulae 
Bodleianae 98 — 148 attentius inspiciendae sunt (vide fabularum Ba ta- 
bulam quam cap. 3.10 dedi). 

(2) haud dubium est quin non omnes fabulae Ba 98—148 e Babriano 
fonte fluxerint: ut supra demonstravi, alia paraphrasta e Babrio ipso 
hausit, alia e fabulis in trimetros rectos concinnatis, alia denique ex by- 
zantinis metaphrasibus (cf. cap. 4.7 c et cap. 4.88) 

(3) memoria dignum est quod. paraphrasta Bodleianus exemplaris sui 
vestigia ita premit ut saepe integrae auctoris locutiones, integra he- 
mistichia, integri quidem versus in paraphrasibus agnosci possint. adde 
quod auctoris sui verba paraphrasta byzantinus iisdem saepe usitatisque 
artificiis nisus retractavit. confer e. g. Babrii fabulam 65 et paraphrasin 
Ba 47: 


Babr. 65 

ap b! , % - e 

Tio. Ge vegor) yéoavoc eógvet tadvo» 

G&tovtt yovaác ztréovyac * 'áAA. éyo) raéraiz 

1j yégavoc eizev ' àv a9 t7)» xoónv oxomntetz 

dctoov cóveyyvc trvauaí te xai xod$o * 

09 Ó' Og dAéxto9o vatcóe taic xatayovocot; 

yaua ntegúoon’ qgnoív 'o90. vw paivn.? 

Davuacròc eivai oùv toißfwvi Bovhoiunr 

b ay > 2? 2 ` > - 

1) Güv dôóétwç ztAovaoíq aov écÜijti. 
Ba 47 Ñoev cguet yegdvQ tao xovaózxreooz azonrovoa t1)v yooiàv toU yegávov* 
ý 66 £pn* 'GAA. éyà davgov éyy)z irapa xai govó, a9 ÔÈ Os dAézto0 xaual zvc- 


6* LXXXIII 


PROLEGOMENA 4.9 
oUco; o)9ó dvo goal. Ort xposetocor zteptBAezvóv twa slvat aov ztewyod otir Ñ 
Güv áðótwç oùv nhovoig toiri. 

Itaque paraphrasta (1) primum fabulae Babrianae verbum servavit (v. supra 
cap. 4.7); (2) pro oeíovrt yovoádg zréovyac compendiose scripsit yovoózreoog ut 
Ba 75 ztoooqiAst GÀAÓ7text( pro gíAqv dAónex' clyev (95, 3), vel Ba 13 guAdvOQotoc pro 
Babrii 14, 2 giAeiv dv2gwov, et explicandi gratia rad ... oxóntovoa pro bre- 
vioribus abruptisque Babrii verbis vraUratg ... v o9 t5)» xoóquv axónteu substi- 
tuit; (3) alteram fabulae partem ad verbum fere exscripsit et singulas locutiones 
(GAÀ' éyo), versuum partes (Govoov ... éyyoc ixrauat), hemistichia (c9 Ó' óc dAé- 
xt, yauai xvegócog, o00. dvo qaívy), integrum quidem versum (7j dij» áóó£cg . . .) 
servavit: superflua plerumque epitheta ut solet abstulit (rataóe ratc xoarayoooic) 
et glossematis rariora explicavit (oùv voíBcwvt - av ztevtyoá éco ijr). 


Confer etiam Babrii fabulam 11 et Bodleianam paraphrasin Ba 9: 
Babr. 11 


dAdnex' éqÜprw áunéAov v& «ai xinov 
&évg 0cAjoac zeoiflaAsiv vig aixetg 
Tv xéoxov dac xai Alvov tt ztpocórjcac 
ügij«e pebyetv * tiv © énloxonoc óaíuov 
ei; vàc dpovpag too BaAóvrog o? ye 
tó 7tÜo qéopovca» * rjv ó& Anicv on 
xai xaAA(matg untos éAn(ócv ntÀ10oygc. 
ó à. :jxoAoO0ct tÓv zxoAOv xózov xAaiov 
oùð elóev aito? tův áAoa Aqutgo. 

xo?) 7toGov elvai uns’ ğuetoa OvuovoOa: * 
&otw tic O0oyijc véusotc, Tv qvAatvolumv, 
a)voic BAdápn» qéoovca toic óucooyñ tor. 


Ba 9 àAón&xd tt; £y0pàv Zyao óc BAánvovcav aótóv xpat5jcac xai O£Acv éni mo 
tuuo010ac0at, otvnneïa éAaío DBeDosyuéva vij o9o ztpooórjac ógijys. taútnv ĝè 
óaíuov eic vác dooúoaç to BaAóvroc GÓiyei, Ñv ÔÈ xaupóc vov duro, ó 08 ñxoÀowoet 
Üonvóv unóév Qcoícac. órt ztpáov elvat yg?) xai uy; áuérocc ÜvpovoOat: é& oys yàg 
zoAAáxig évvye BAápv yivecDac ueyáAgv voic Óvaopyrjtotc. 

Ibi quoque paraphrasta primum fabulae Babrianae verbum servavit, alia ut 
superflua omisit (févg ... aixseíg, éníaxonoc, tò nõo qéoovcav, totum versum 7) 
vel eontraxit (róv zoAóv xómov xAaíov — Ooqvov, v.9 — unóév ÓOecoícag), alia 
explicandi gratia glossematis dilatavit (£yOodv «cg Admrovcav, cruzz8ka aiw 
Befocyuéva), difficiliora immutavit (é£ óoyiüc ydo moAAdáxig ÉvvyE ...): Babriani 
sermonis tamen certissimum vestigium servavit, exitum versus 4 et versum 5 in- 
tegrum; quibus adde primum epimythii versum transpositis verbis et faciliore 
forma &uérowç disiectum necnon hemistichia ó ó' rjxoAos0«t et voic Óvaopytrjtoic. 
ex huiusmodi textu Babrii fragmenta quaedam erui potuerunt ni Babrius Athous 
praesto fuisset. 


Confer denique Babrii fabulam 40 cum Ba 25: 


Babr. 40 
ó.éBawwe ztorauóv ó50v óvva và Qetüoco 
2 4,2 V ~ ° s 
xvot?) xáunAoc, cit’ Eyele’ toð ô’ OvÜov 
qgÜdvovroc aüt7yv elzev * 'T] xaxógc zodooc, 
£ungocUev 1j0n vá&ózicO" £uov Daivet." 
nóis &v tic &iztot tÓv Aóyov tóv Aiocztov 

jc &oyarot xgaroboi» ávti vÓv ztotov. 


3 e? 


Ba 25 óiéfawe xorauóv xáunAog 050 óéovra. àdgoócécaca óé xai trjv xózgov có00c 
čungocðev aŭto iĝoðoa ıd tò dù roð ğeúpatoç elnev' “ti rovro; và ÓrttoÜÉv uov 
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(zú ë#dzuo0)y pov Mb) £ungoc0év pov vày oÓ Ówoz ópera." [01] £y 7tóA&t 1); £a yatot 
xal äppoves xoatoŭow vri vÀv mod tov xai gpovíucv águótet ó uvüoc. 

In hac fabula paraphrasta primum tantum Babrii hemistichium (ré pave NOTA- 
uov) integrum servavit, cetera glossematis interpositis (/óovca, ĝi tò 050 ro6 
éeópatoc, tí To)vto, ógÓ, xai ágooves, xai eoovíuov) ita immutavit ut Babrii 
manus vix dispici possit: si tamen scias e. g. alibi quoque paraphrastam solitum 
esse, praesertim in epimythiis, pro uno Babrii verbo bina supplere!), in verbis rj; 
Zoyaro, [xai üágoovsc] xoatobci» àvti vv zxodorov choliambum agnoscas ad rigi- 
das subtilesque Babrii normas conformatum: hoc sufficere potuit ut Babrio hanc 
fabulam tribueres si Áthoum codicem non habuisses. 


Ex locis supra allatis hoc colligi potest: paraphrastam semper, etiam 
ubi minus proxime Babrii vestigia presserit, poetae proprias quasdam 
locutiones servavisse; saepius tamen, ut in exemplo Ba 9 supra allato 
patet, paraphrasta plura retinuit ita ut necessariis aptisque artificiis usus 
Babrii fabulam integram fere ex Ba restituere possis. 

(4) Cum paraphrasta Ba eadem isdem saepe verbis exprimat et Babrius 
quoque nimius fere, ut Crusius dixit, imitator sui fuerit?) (vide locos si- 
miles in apparatu fabularum collatos) paraphrastae verba cum Babrianis 
comparata magno sunt tibi interdum auxilio: etenim plura quidem Babrii 
verba hoc modo restitui possunt quam quae primo obtutu in paraphrasi 
exstare videntur. exempli gratia: 


ef. locos Babr. 14, 1 doxvoc . - ÜZEL, Ba 13 àoxog ... èxavzāto, Babr. 114, 1 
Aóyvos ... TlÜxeL, Ba 90 Aóxvoc . . éxavyáto. ideoque ex Ba 132 orixtý Zote 
ndoa éxavyáto qop&ty ... facili negotio cum Lachm. Eberh. aliisque Babrii 
verba pristina sie restituas: (fr. 14, 1) otixtý nor’ nöyet ndoðažış pooeiv <— —>. 
Crusii coniecturam vix accipias: OTIXTÚ noT’ (em exavyáro _xdoóaÀts ... (Crus. 
fr. 180). si res ita se habet, ex Ba 148 (£xacroc óé a9tów roit; óyois éxavydvto) 
haec restituas: (fr. 21, 2) éxacvoc a)vàv ó£ Cuéya? toic Aóyorz; 10zE« potius quam 
cum Crusio éx. aù. toic Aóyoic éxavyýðn (cf. meam adn. ad loc.). 

confer Babrii versum 86, 2 orevíüjz ó£ tgoyAngc oUxév. siyev éxóUrat, cui respondet 
Ba 64 é$cA0ci»v tg avevijc ózij; oóx éÓ)ovaro. ideoque in Ba 134 o)x é&Óóvaro 
áv£AÜci» pro certo fere habeas Babrii hemistichium subesse < x „u x » oUxét! stzev 
éxóvvat (fr. 15, 6). paraphrastae éAOetv Babrii verbo óovat huiusmodi locis responde- 
re demonstrat comparatio locorum Babr. 31, 19 z/j; oz; éco óírew et Ba 20 ei; 
tàç nàg eiocAOctv. 

fragmentum 15, 6 vóv ó' eió. dAc zt, <xeotrouoðčoay Ó' clozet cum Ba 134 dĉóanė 
ó6 to)rov ióo6ca čøņ si comparaveris, dubius haerebis num plura quam liceat 
restituerim. sed cf. Babr. 133, 2 vóv ó' ciô’ dłdónnė, é&oxúcaca Ó' &iorxe: quae Ba 108 
ita expressit: robtov ó& ióoCca àAít£ eter. eadem etiam in fr. 10, 12 restituenda 
mecum censeas, ubi Ba 128 habet àAo7t:5 ó& ¿óoboa ctzxev (cf. adn. ad loo.). 

in Ba 124 legis: ox49oà xaAo)pat. érixayzAdoaz và ócóuati ... verbum óebua Ba- 
brius nusquam in fabulis servatis adhibuit, paraphrasta autem hoc verbo in Ba 25 





I) Cf. epim. Ba 6 róyy xat ávóocíq (Babr. 9, 11 vj; 1ó77;), epim. Ba 20 v5» óósar 
xal Uv Aaunoótra (Babr.31,23 ríj; Aauzgórqroz), epim. Ba 29 ónotdoctoDa: 
xai ózeíxew (Babr. 36, 14 eixety) ete. cf. etiam Ba 80 zore$ow xai ovvouejoo et 
Babr. 93, 9 (avvotx520c). 

2) Cf. Crus. Prolegom. X XXIII et cap. 6.5 infra. 
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usus est, ubi Babrii locutionem ó£à» Órvra v oeí0oo (Babr. 40, 1) bis per para- 
phrasin reddidit: 050 Qéovra et óià rò Eù toð Qeonarog. itaque facili coniectura 
in Ba 124 Babrii choliambum fere integrum agnoscas: in fr. 8, 3 scripsi: 'oxAno!) 
xaAoouat * <ó ó > énixayAdcas óe(0oo ... 

in paraphrasi Ba 114 haec legis: óre ópüc i£ov iqgve Adán» Opvéov... hemisti- 
chium prius óre ópc Épvev i£óv ... agnoverunt Eberhard Gitlbauer et Crusius. 
hemistichium alterum ópvécv Aóumv restituit Crusius, óovéov Adófmv restituerunt 
Eberhard Gitlbauer, sed Aíy59 vel Aóf verba numquam Babrius in fabulis servatis 
adhibuit. locis simillimis 11, 1 et 71, 4 poeta scripsit dAózex' éyÜporn»v áuzéAov et 
Gtouyetov éyÜoóv ávügdártav. 11,1 paraphrasta ita reddidit: àAÓzexd tış yov 
&ycv Oc BAánvovcar ajróv. adde quod pro Babrii 72, 7 óov(Ocv (in versus exitu) 
paraphrasta Ba 59 .Qovéovy scripsit. quibus collatis malui locum sic restituere: 
(fr. 2, 1) öre ĝoðc ¿gue i£óv éyOoóv doríBov quae mea quidem sententia cum 
paraphrastae artificis e& cum Babrii Aevx7] ojos: (Prol. II 13) magis concinunt. 


Huiusmodi plura in fragmentorum apparatu critico qui vocatur sin- 
gillatim exposui. 

(b) Babrius ipse, utpote qui saepius easdem verborum iuncturas vel 
eadem singula verba in isdem versuum partibus conlocaverit, permultum 
tibi optimeque ad Babrium restituendum opitulatur. itaque exempli 
gratia: 


fragmentum 10, 9 ex paraphrasis verbis émoínoe rzreoócat (Ba 128) sic restitui: 
<: X — Y zttegotóv {[—v—> nenorýzer collato Babrii loco simillimo 115, 3 xduè ntreow- 
T?) ee tic zteztoujxet. longius mea quidem sententie et a paraphrastae verbis et à 
Babrio recedit Crusii coniectura dveztréoc otv aüvróv Got! áztozréodat. 

paraphrasis Ba 125 habet xorauoð nÀqoíov üuzmeAoc jj. vocem zAÀnoíov nusquam 
Babrius in fabulis servatis adhibuit: itaque recte editores hic ztotauo oúveyyuç 
hemistiehium restituerunt collato 65, 4 dorocw oóveyyvc. in versus exitu eiotüxet 
formam apud Babrium usitatissimam restituendam esse pro certo habebis") si lo- 
cum simillimum contuleris 36, 4 zoA?; Óà xáAauogc éxaréoo sv tior5xce. itaque 
ex paraphrastae verbis choliambum. eruas: (fr. 9, 1) zorapuob oóveyyvc dunsAóc 
(Tig? eO Tt?)xet. 

Aliud addam exemplum: in Ba 114 legis »? goovipctátg yov. adiectivum 
qgoóvuuoz Babrius numquam adhibuit, semper autem cogóc, in primis de avibus, 
cÍ. e.g. 33, 12 óovécov ... cogóv ... qbÀov. collatis Babrii formulis stereotypis 
(quibus alterum choliambi hemistichium expleri solet) 13, 7 e&osféoravov Coov, 
25, 3 dópgavéoraro:, GqQov, 31, 15 éxgavéovaco: zArovc, 59, 3 éxnoenéavravov Gíov, 
64, "1 éxrtgezzeováto ztdvvow, 95, 20 á&uotátqy» xoívo, 114, 3 éxngenéovrarov Aduztew 
haud procul a veritate absis si scribas: < x __> yeÀuóQy $ coporárr xávrov (fr. 2, 2). 


Huiusmodi plura in fragmentorum apparatu passim exposui. 


1) At contra sola haec forma non sufficit ut Babrii verba e. g. ex paraphrasi Ba 138 
restituenda censeas (cf. Crus. fr. 185). nam cf. e. g. CFA 93 II ubi ceiotýxet legitur 
sed nihil simile in Babrii fabula 129 invenias, vel CFA 292, 10 ubi sîsrýxe: forma 
Achilli Tatio tribuenda est, non Babrio. ita e. g. falso ex metaphrasi Ca 122 ap. 
Cham. II p. 436 v. 5 formam ézezróxet haurires etsi Babrius eam adhibuit (cf. 
36, 7); nam Babrii fabula quae huic metaphrasi respondet (Babr. 111) formam 
émentóxei non habet. aliud addam exemplum: évreÓv5jxet forma quam in Ba 56 
invenis nisus frustra, collata Babrii fabula 30, 3, Babrium restituere coneris: nam 
fabulam quae paraphrasi respondet trimetris rectis, non choliambis, conscriptam 
esse constat (cf. cap. 4.7c supra). 
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(6) Cum paraphrasta Bodleianus Babrii fabulas interdum cum Byzan- 
tinis metaphrasibus contaminaverit (v. supra cap. 4.8a), cavendum est 
ne Babrio tribuas quae e metaphrasi fluxerunt. exempli gratia: 


Ba 134 habet: à dvóqgre, ei vócag qoévag eceľ%ec ... verba © ádvógve apertam con- 
taminationem detegunt; nam metaphrasis dodecasyllabis composita (quam vide 
ap. Cham. I p. 104) versum habet à ávóqgre xai [joaóv vj) xagóíg. cuius simillimum 
invenies etiam in metaphrasi ap. Cham. I p. 236 © dvórgrot xai foaóciz tj) xaoóta, 
quae Babrii fabulae 24 respondet: at ap. Babrii fabulam 24 neque à avógroi neque 
simile quicquam reperias. ideoque etiam in Ba 134 à árógre & Babrio abiudicavi 
(cf. fr. 15, 7 et adn. ad loc.). 

verba quae in Ba 118 (cf. fr. 5) leguntur xévóog óà uéya voig voveo éyéveto 
metaphrasis dodecasyllabum vix solutum exhibent (cf. Cham. I p.169): zérOogz 
ÔÈ uéya éyévero yovevot. Babrii sermonem hic frustra requiras (cf. e. g. 136, 11a 
et 95, 46): attamen editores choliambum inde restituere conati sunt, cf. e. g. Crus. 
(fr. 167) zxévüoc Ó& zxoóv toig yoveóaw £ufdAAet. 

Ba 131 (cf. fr. 12) habet: oí óà stixov: Óuà vrob?ro uáAAor veÜrotn ... formam 
rEÜv/jtn in choliambi exitu fuisse coniecerunt Eberhard Gitlbauer et Crusius; 
Crusius e. g. restituit: oí Ó' eizov a9tà* uáAAov o)v où teðvýěņ. sed mea quidem 
sententia est cur dubites: nam reÜvr5jég forma saepe a metaphrasta adhibita est et 
hie quoque metaphrasis quae Bodleianae fabulae Ba 131 respondet (vide eam ap. 
Cham. II p.520), dodecasyllabum habet óià voíro yàp uüAAov teðvýčņ oti. 
paraphrastam hanc formam ex metaphrasi hausisse censeas et opportune praesto 
tibi est locus Babrianus qui hano sententiam confirmare videtur: cf. choliambum 
13. 12 åzołğ uert’ a)tóv rovyapoUv u£” Oy rjAcc, cui haec in metaphrasi respondent 
(Cham. II p. 464): v. 18 dA4à ovAÀggOcic uet! ab)vÀv xai reðvýčņ. ni haec satis 
sunt. adde metaphr. €a €h Mb al. (ap. Cham. II p. 381) v. 17 e90vc teðvýěn »14., 
et metaphr. Ca Ch Cb Mb al. (ap. Cham. II p. 564) v. 8 dott veüvrj£n. quibus collatis 
vix Babrio treðvýėnņ in Ba 131 tribuas.?) 


Alias similes quaestiones passim in fragmentorum apparatu tractatas 
invenies. 


(7) Inter fabulas Bodleianas 98—148 (v. supra nn. 1—2), viginti fa- 
bulae exstant in quibus procul dubio Babrii paraphrases agnoscas, si 
modo rationes, artificia, remedia de quibus supra sub nn. 3— 6 disserui 
componas. hoc velim memores, perraro solam metri rationem ad Babrii 
fragmenta eruenda suffecisse, nisi cum integri quidem choliambi ad se- 
verissimas rigidasque Babrii normas conformati in paraphrasi exstarent 
(ut e. g. initium frr. 11 vel 16, vel exitus frr. 4 et 10): nam pedes iambicos 
et choliamborum clausulas in quolibet solutae orationis exemplari passim 
invenias.?) Babrii locos similes sermonisque Babriani proprietates ad 
metri rationem confirmandam plerumque adhibui. 


1) Cf. etiam meam adn. ad Babrii fab. 27, 6a. 

2) Cf. Arist. Rhet. III 81408^ 33 6... . iapufoz aor) éotw ñ Aé&uz v vÓv noAAQr* 
AÒ udAigta züvrov vOv uéroov iaufeia güéyyovrat A£yovreg, Poet. 4 1449* 25 
ctAciora ydo iaupeta )éyoney év ri ĝiałéxro Ti) moo; àAJ5jAovc. adde Dem. de eloc. 
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Exempli gratia in fragmentis 12, 15, 17, 18, 20, 21 hemistichia vel singula verba, 
quae Babrianis formulis stereoty pis respondent, poetae manum detegunt; cf. fr. 12: 
in émictjucv et ixéreve ui) xrcívew choliamborum exitus agnoseas non solum 
quia meiricis normis legibusque respondent, sed etiam quia huiusmodi verba vel 
locutiones Babrius ipse iisdem metris inclusit, cf. 124, 6 ixéreve qu) xveivat, 120, 4 
et 85,3. 


(8) In ceteris fabulis Bodleianis (cf. Crusii fragmenta 158, 159, 160, 
161, 162, 169, 170, 174, 175, 178, 181, 184, 185, 186, 187, 189, 192) cer- 
ta Babrii vestigia mea quidem sententia frustra requiras: etiam si Ba- 
brius, quod sane concedas, horum similia argumenta et ipse tractaverit, 
paraphrastae verba tamen procul a Babrii sermone stiloque absunt (me- 
morem velis e. g. paraphrasin Ba 101 quam supra cum Bahbrii fabula 25 
comparavi, cf. cap. 4.7 b). Babriani stili indicia quae Crusius sibi agno- 
Scere visus est, perrara exiguaque sunt et, quod gravissimum est, omnino 
dubia (v.infra de Babrii fragmentis dubiis et p. LX X XVI adn. 1 supra). 

Sola metri indicia parum, ut supra monui, prosunt. cf. e. g. Ba 104 
(Crus. fr. 161): choliambi frustula agnosci possunt ra$vá uoi Astzet et 
áAAd [xai] vÀv d tov sed xai hic vix deleas et metaphrasis Ca €h (quam 
vide ap. Cham. II p. 263) ad verbum fere cum Ba facit; quam ob rem pa- 
raphrastam fabulam suam e metaphrasi potius hausisse putaverim (cf. 
supra cap. 4.82) et quomodo Babrius tritissimum hoc argumentum sua 
musa retractaverit vix dicas. 


Alterum addam exemplum. in Ba 133 integrum choliambum dispexerunt edito- 
Tes: toUtQ ztpoctinev [9] GuamsAoc* Tí ue DAdzttetc; cf. Lachm. fr. 145, Schneidew. 
fr. 145, Eberh. fr. 148, Crus. fr. 181. sed de ví us BAdztteig clausula est cur dubites. 
nam Babrius in semipede nono ab acuto accentu ante encliticam vocem posito abs- 
tinuit (v. infra cap. de re metrica). adde huc quod paraphrasta Bodleianus perop- 
portune hanc locutionem etiam in alia fabula adhibuit cuius exemplar Babrianum 
servatum est: cf. Babr. 51, 5 áAyotv óà moófartov cine’ uý ue Avpuatvov, Ba 39 ad 
loc. tò ó2 ztoóflarov dAyotv &Aeye* tí ue DAdzretg; ideoque ví ue BAdmreuç vix Ba- 
brio tribuam. haec potius paraphrasta Bodleianus e metaphrasi hausit, quam nobis 
misere quidem ex parte corruptam codex Mb restituit (cf. Cham. II p. 537): metaphr. 
rodyoç àé NOTE Piáotyy QUTÉÃOV TOYO |... TOVTW 7tQOG£i7tE * tí ute pAánceic dóbxoc ; | 
ux) ydo à rodys 00x &ottv dot x^ón; Ba tod yoc Èv ti éxBoAf tis dunéAov T?) pid- 
OTV ÈTowYyE ° TOÚtQ ÔÈ nooceinev ý GumeÀoç * tí ue DAázttELG ; u?) ydo oOx čoti yhón... 
metaphrastam non Babrium sed, ut alibi solet (cf. cap. 4.8a supra), Ignatii Diaconi 
Tetrasticha hic prae oculis habuisse censeas: cf. Tetr. 17, 1—2 Müller zodye zoocet- 
zev áuntAoz* BAdnteig o9 ue | xeipoov tà qiAAa* uù yao oùx £ati 4405; 


43 noAÀAoi yobv uétga iaupuxà AaAoDotv ox sióótec, Cic. Orat. 189 senarios ... et 
Hipponacteos effugere vix possumus: magnam enim partem ex iambis nostra con- 
stat oratio. cf. Syrianum, Schol. in Hermog. (ed. Rabe, Leipzig 1892), p. 29, 11 
zoAAo)c yobv zagà và Tcoxgáre( xai udAw ta napà Anuoc0Éve, AavÜdvovrag idáy- 
Bous ve xai yoAuduBovc Écotiv &opsiv. alia testimonia vide ap. G. Amsel, De vi atque 
indole rhythmorum quid veteres iudicaverint, diss. Vratislaviae 1887, 96sqq. 
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Etiamsi Babrius hanc íabulam tractaverit, etiamsi Ignatius, ut imterdum solet, 
singula quaedam verba vel hemistichia ex Babrio transcripserit!), nulla certa est 
causa cur choliambos potius quam trimetros rectos ex Ba 133 restituere coneris. in 
re tam ancipiti malui nimiam cautionem adhibere quam Babrio tribuere quae for- 
tasse numquam scripsit. 


De Babrii fragmentis dubiis 


Extra Bodleianam Babrii fragmenta requirere difficillimum est opus 
et maxime incertum: iter hoc lubricum ne ingredi quidem volui. 
haud pauca enim sunt quae coniectura assequi possis: at ne una quidem 
certa firmaque ratio reperiri potest qua fretus alia Babrio vindices, alia 
ab eo abiudices. periculum est ne editores Babrio tribuerint quae poeta 
noster numquam tractavit. 


In uno fragmento 13 (= Lachm. fr. 132, Eberh. fr. 136, Crus. fr. 204), quod 
Suidas nobis tradidit, Babrii stilum perelegantem agnoscas. 

Fabularum argumenta quae Crusius sub nn. 195 — 203 digessit haud certis indi- 
ciis testimoniisque Babrio mea quidem sententia vindicantur: de Georgidae epi- 
mythiis cf. quae supra (cap. 3.12.4) adnotavi. monachus Byzantinus non solum 
Babrii fabulas legebat sed etiam aliorum fabulas iambis rectis inclusas. de epimy- 
thio fabulae Crus. 197 vide supra cap. 3.12 adn. ad Georgid. o 1. in ceteris fabulis 
(Crus. 198 — 203) incerta iamborum fragmenta et Aviani Dositheique testimonia 
parum, immo nihil ad Babrii verba restituenda valent: forsitan ne eadem quidem 
argumenta Babrius noster tractaverit (nam de Dosithei fonte Aesopeo nihil adhuc 
satis certum constat et Avianus Babriumne solum prae oculis habuerit an alios quo- 
que fontes Aesopicos incertum est (vide Prometheus 10, 1984, 75sqq.). 

Fabularum argumenta e variis fontibus hausta, quae Crusius ipse ut incerta 
segregavit, vide ap. Crusium sub nn. 207 — 250 digesta. 


Si tamen in re tam ancipiti quaedam conicere liceat, Babrii fabulas 
deperditas in codicibus L M plerumque requiras velim (cf. supra cap. 
3.10). argumenta a Babrio tractata, interdum etiam Babrii ipsius verba, 
conlectio Augustana hie illic certe servavit (cf. supra p. LX XII adn. 1). 
quam ob rem probabili quadam ratione haec Babrio tribuam: 


(1) incipit óóotóoot (?): CFA 185 III ó8 (2 Cham. II p. 425), codd. LM, óóowópot 
zai nmÀáravog (cf. Crus.fr. 223). restituam: ... ztoóg dAAc9Aove | dxagzov eivat 
xàvóvgrov ardocotz; (simile argumentum Ba 60 a Babrio abiudicandum censui, 
vide supra cap. 4.7 c) 

(2) incipit ¿yo (?): CFA 189 I óéAgas xai dłózxně. cum fabulae initio (væ tig n- 
9eiz ...) cf. Babrii fr. 1, 1. fabulae exitum sic fere restituas: (o)róc» ue 000a xai 
payecir Péhet náavtwg. 


1) Cf. e. g. Babr. 115, 1 vws yelwvn = Tetr. I 40, 1; Babr. 82, 2 óiéÓoauev ut; 
— Tetr. I 4,2; Babr. 140, 8 ze«uóvog ógyoD — Tetr. I 6,4; Babr. 77,12 čyez 
xópgat áxavva — Tetr. 115,4; Babr. 40, 2 xvot7z) xdáug4Ao; — Tetr. I 13, 1 (in alia 
fabula); Babr. 10, 5 = Tetr. I 20, 1 (in alia fabula). tetrastichorum stilo etsi perraro 
Babrii textus ipse in codicibus G V contaminatus corruptusque est: cf. adn. ad 34, 9 
G vel ro«dóc in v. exitu 128, 1 V (vide e. g. Tetr. I 20, 2). etiam tetrasticha interdum 
cum Babrio contaminata sunt, cf. e. g. Tetr. I 17 in codd. MS (vide Mülleri adn. ad 
loc. et BZ 1, 1892, 428). 
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(3) incipit óvoc (?): CFA 190 I óvog xai xmzeodóc. in fabulae exitu choliambum 
integrum agnoscas: roór«o Ó8& uéAAo xai vó Óéoua moooóobvat (cf. e. g. CFA 62 I 
ubi exitus fabulae Babr. 143 servatus est). Crusius (cf. fr. 201) huius fabulae recen- 
sionem CFA III, in codd. LM servatam, transcripsit. 


(4) incipit zoruńýr (?): Cham. II p. 507 (= CFA 276 III afy), codd. LM, noruùy xat 
Aóxoc, cf. Eberh. fr. 133. in fine Eberh. restituit: čxtemwev aùtòv elc ti ÓéÉvógov 
aorýcaç. de epimythio púocıçs novņnod xvonoróv og o) qtixtet (ap. Georgid. et 
Cassiam) cf. quae disserui supra (cap. 4.7 sub fin.). dubitationem auget paraphrasta 
Ba qui hoc epimythium ad fabulam Ba 42 (Zyióra xal yewoyóç) appositum legebat 
(vide Cham. II p. 173). huius similis fabula Ba 127 a Babrio abiudicanda videtur 
(cf. cap. 4.7 ibid.). 


(5) incipit ogijxec (?): Cham. II p. 527 (2 CFA 235 ITI »fa), codd. LM, ogjxec xai 
nzépÓixeg «ai yeopyóc. restituam fere: ogfjxéc (ve» xai méoÓtxeç éyóuevot Obwy | tóc 
yeooyóv 1À00v . . . et zégóixec <...> dunéAovg axáztvew, | agijxeg Ó& xÓxÀq negt- 
tóyte8ç L. ..> | <. . .> xévtoouic dztooofetv (ye? vov; xAénrag. cf. Babr. 141, 5— 6. 

(6) ineipit gíAo: (?): CFA 66 I óóoutópot xal doxvoc. epimythium (ft. epim.?) habet 
Georgides (v. supra cap. 3.12, Georg. v 2), argumentum tractavit Avianus 9. cf. 
Crus. fr. 195. cum gaoi x4. cf. Babr. 14, 2; 5,2; 66, 2. 


(7) incipit yeuivog (?): Cham. I p. 168 (- CFA 52 IIL), codd. LM, óeonótnc xai 
xvec. verbum é2ouwrocarto in CFA perrarum (cf. Haasi indicem in CFA II s. v.) 
fortasse Babrii 9oívgv adumbrat (cf. e. g. Babr. 44, 6 et Ba ad loc. doírgv | xareĝor- 
v5carto). fabulae exitus Babrii stilum sapit, cf. exitum Babr. 20. 


(8) incipit?: Cham. II p. 295 (— CFA 94 III), codd. LM, »vec óvo. Gitlbauer 
(fr. 208) choliambum agnovit: oixovgóg aótrQ ovuuettiye Tfjg Ooívgc (cf. Crus. 
fr. 220). 


Prorsus dubiae sunt tres fabulae ex paraphrasi Bodleiana haustae: 


(9) incipit gui» (?): Ba 139 (Bb 84), ap. Cham. I p. 37; cf. Crus. fr. 186. choliam- 
bum ít. agnoscas Üoívgv veoocoig to)G dAOmExoc oxóuvovc. cum epimythio 
(ixn tic épopà ... xai àzoó(ócot:) cf. epim. fr. 19, 14—15 et meam adn. ad loc. 


(10) incipit gvróv (?): Ba 140 (Bb 85), ap. Cham. I p. 177. fragmenta varia, iambis 
inclusa, restituit Crusius fr. 187. possis etiam ó yeopoyóc Gg dxagrov éxttuciv 
HéAAov, sed omnia dubia. in metaphrasi Mb 215 (ap. Cham. ibid.) duo hemistichia 
"Babriana' agnoscuntur, v. 14. ví cot tÓ xéoóog; (cf. Babr. 6, 6) et v. 17 só0émnc 
zteztoujxet (cf. Babr. 104, 3; 115, 3), sed vide p. LX XXVI adu. 1. fabula haec certe 
poetico quodam colore etiam in paraphrasi nitet. 


(11) incipit yxeiuóv (?): Ba 145 (Bb 89), ap. Cham. I p. 133 (cf. Crus. fr. 192). oóc 
Aéyovat» Babrii manum sapit, cf. 18, 1; 57, 7; 70, 4. choliambum xaxoó &évov ðé, 
qgnoív, oóx Éyo yosctv facili negotio restituas coll. 115, 12; 131, 8. fabulam habet 
Avianus 29. 


His dubitanter addam: 


(12) incipit?: Ba 87 (de qua supra cap. 4.7e disserui): deperdita metaphrasis for- 
tasse Babrii verba hic illie servavit. initium restituas e. g. tà ÇÕa noðtov <ð Aé- 
yovow énÀAác0a | xai x uév dÀxrj, v Ó& váyog (£Ócprjün» (cf. 70, 4, sim. 66, 2; 
67, 2; 105, 6), fabulae exitum e. g. ó@oor Ó éniyvotc (1óv Qeóv ve vunjoac» Í <. . .» 
Qxtt' £Üyagiotrjoac. possis etiam: Ó Zeoc (zt00c aoróv» eintev: (dAA » ávaucüdjtos; 
(£xeig 00» xaírot Ócgeric vvyov (Oeínc» * | (vov? Aóyov £yeig AaBóv ydo óç nag’ åv- 
Ooó7toic | xai zagà Ocoic (ztépvxe» .. . (cf. Crus. fr. 155). 


Sed quoad novi Babrii testes reperti erunt, vix quisquam de his certa 
quadam ratione diiudicabit. 
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4.10 De epimythiis (epim.! et epim.?) 


(1) de epim.! 

Vexatissima est de epimythiis Babrianis in codice Áthoo (A) servatis 
quaestio. nam cum hic illie nulla certa ratione appositi viderentur, cum 
mendis metricis interdum corruptelisque laborarent, viri docti inde a 
Lachmanno epim.! auctoritatem in dubium vocarunt. editorum haec opi- 
nio eo praevaluit, ut, quamvis procedente tempore alia quaedam maximi 
momenti epimythiorum testimonia inventa sint (cf. I7, et postea IT, et 
II,, v. supra cap. 3.4— 6), editores tamen magis magisque induruerint: 
itaque Crusius non solum epimythium à Lachmanno aliisque deletum, 
sed postea in tabulis ceratis JT, (saec. IIT) inventum et ipse nihilo minus 
delevit (epim.! fab. 43), sed Eberhardi sententiam secutus cetera quoque 
epimythia quae Lachmann aliique docti viri genuina censuerant seclusit 
(cf. e. g. epim.! fabularum 4, 9, 11, 18, 35, 39 etc.). attamen paulo post in 
papyro saeculi tertii ineuntis (47,) iterum epim.! fabulae 43 repertum est 
et papyrus If, (saeculi tertii exeuntis) certissimum nobis testimonium 
epimythii fabulae 11 restituit. anno demum 1907 vir doctus E. Hohmann 
commentationem De indole atque auctoritate epimythiorum Babriano- 
rum scripsit, in qua primus luculenter diserteque de epim.! disputavit. 
sed et ipse, quamvis multo quidem plura quam ceteri editores (excepto 
Boissonade) Babrio epimythia tribuisset, iudicii metrique ratione fretus 
alia genuina, alia spuria, alia dubia iudicavit et omnia epimythia in tres 
classes divisit: (3) epimythia vere Babriana: epim.! fabularum 4, 5, 6, 11, 
13, 14, 18, 20, 21, 23, 24, 20, 31, 35, 36, 38, 40, 41, 43, 44, 52, 58, 59, 64, 
65, 66, 67, 69, 70, '4., 79, 81, 85, 87, 94, 98, 103, 111, 112, 119, 127, 136; 
(b) epimythia de quibus Babrii sint necne dubitari possit: epim.! fabu- 
larum 9, 12, 22, 34, 56, 60, 72, 82, 84, 96, 107, 116, 140; (c) epimythia 
spuria: epim.! fabularum 10, 33, 37, 47, 50, 71, 83. 

B. E. Perry in editione sua anno 1965 prolata, qua ratione epimythia 
alia genuina alia spuria censuerit. non dicit!): uncis includere noluit 
epimythia fabularum 4, 11, 14, 18, 23. 94, 29, 31, 35, 36, 38, 41, 43, 44, 
65, 67, 94, 103, 116, 136. 

Nuper doctissimi viri M. Nejgaard?) et R. Adrados?) omnia epimythia 
in A servata genuina esse monuerunt quia papyri et tabulae ceratae sae- 


1) Cf. B. E. Perry, Introd. LXTIII: “In this edition all the metrical epimythia are 
given and some of them, those which seem to the editor to be genuine or at least 
very old and appropriate, are retained unbracketed."' 

2) Cf. La fable antique, vol. I, Kobenhavn 1964. 490. 

3) Historia de la fábula greco-latina, Madrid 1979, I 2, 463 — 464 
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culi tertii ea testantur. adde quod papyri tabulaeque non solum epi- 
mythia habent quae A testatur, sed epimythiis carent in fabulis quae in 
À quoque epimythio carent. in 77, exitus fabularum 43, 110, 118 legun- 
tur!): quarum sola fabula 43 epimythium in A habet; etiam in II, soli 
fabulae 43 epimythium appositum est, quod vix casu accidisse putaveris. 
tabulae ceratae J/, et codex À communes habent fabulas 43, 78, 91, 97, 
117, 121?), quarum sola fabula 43 in À epimythium exhibet: quod etiam, 
in tabulis accidit. papyrus Amherst IJ, fabulas 11, 16, 17 continet?), 
quarum sola fabula 11 epimythio instructa est: etiam in codice À fabula 
11 epimythium exhibet, in fabulis 16, 17 epim.* desideratur. 

Quae si, ut par est, vix casu accidisse credideris, omnia epimythia me- 
trica in codice À servata ad vetustissimam (saec. III/IV) Babrii editio- 
nem redire non negabis: corruptelae et metrica menda quae epimythia 
quaedam haud minus quam fabulas quasdam in À deturpant (cf. e. g. 
fabb. 12,22, 27, 46, 73, 83. etc.) textum per saecula vexatum demon- 
strant^), nullo modo epimythia a diasceuastis composita esse pro- 
bant. 


Quod veteres saepius editores contenderunt, Babrii fabulam 84 A, in Pseudo- 
Dosithei Hermeneumatis servatam, in A epimythio instructam esse, apud Pseudo- 
Dositheum autem epimythio earere, mea quidem sententia nullius est momenti 
obiectio: nam, ut supra (cap. 3.8 adn. 2) demonstrare conata sum, quo temporis 
Pseudo-Dosithei Interpretamenta composita sint non liquet: certe annus 207 
p- Chr. n., quem omnes Babrii editores pro ‘termino ante quem’ habuerunt, nihil ad 
Hermeneumaton aetatem firmandam valet. adde quod: (1) in vetustissimo Herme- 
neumaton codice Parisino saeculi IX fabula 84 desideratur; eam testatur codex 
Leidensis saeculi XI; (2) paraphrasis Bodleiana (Ba) quae saepe Babrii epimythia 
metrica testatur (v. infra) hoc loco (cf. Ba 70) epimythium Athoanum non exhibet: 
paraphrasta Ba, ut supra vidimus, vulgatam Byzantinam editionem £ legebat, 
saeculo fere decimo ortam (cf. cap. 4.7 supra). itaque mea quidem sententia, si 
Hermeneumaton dubio testimonio confisus epimythium fabulae 84 uncis includas, 
periculum est ne Byzantinam editionem saeculi decimi antiquae Babrii editioni 
praeferas. 


Quot et qualia Babrii epimythia metrica in. codicibus (G V Ba) qui ad 
vulgatam editionem (j redeunt exstiterint, ex hae tabula inspicere licet, 
in qua omnia epim.! A choliambis inclusa ex ordine afferuntur (lege: 
fabulae numerum, testes qui fabulam exhibent, testes qui epim.! A te- 
stantur): 


1) Cf. supra cap. 3.4. 

2) Cf. supra cap. 3.5. 

3) C£. supra cap. 3.6. 

4) Facile etiam conicias Byzantina aetate (puta saec. VI— VIT) Babrii epimythia 
rubricata esse ideoque maturius paulatim evanuisse. 
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4 A Ba : A Ba 
5 A G Ba : AG Ba 
9 AG : À 
10 A G Ba : À 
11 II, A G Ba : H, A Ba 
12 A GV Ba : A (G in v. 21 desinit) 
13 A G Ba : À 
14 A Ba : À 
18 ABa : A Ba + Georgid. a 3 (cf. cap. 3.12 supra) 
21 AV : ÀA 
22 A G Ba : A G Ba!) 
23 A. Ba : A Ba 
24 A Ba : A Ba 
29 A G Ba : A Ba 
31 A Ba : A Ba + Georgid. a 4 (v. supra) 
33 AV : À 
34 AG : À 
35 A GBa : AG Ba 
36 A Ba : A Ba 
37 A Ba : A Bà 
38 A Ba : A Ba 
40 A Ba : A Ba 
41 A : À. 
43 Il, H, A Ba : HI, HT, A Ba 
44 A Ba : A Ba 
47 A Ba : A Ba 
50 A G Ba : À 
52 A G Ba : À 
56 A : À 
59 A Ba : A Ba 
60 AG : À. 
64 A G Ba : A Ba 
65 A Ba : A Ba 
07 A G Ba : A Ba 
71 A G Ba : À 
72 A G Ba : A (G in v. 8 desinit) 
79 A Ba : A Ba + Georgid. $ 1 (v. supra) 
81 A : À 
82 A. Ba : À 
83 A V Ba : A?) 
84 ABaDosith. : A 
85 ABa : A?) 
87 A Ba : A Ba 
94 ABa : A^) 
96 A Ba : À 


1) De duplici prioris versus lectione cf. cap. 4.5 supra. 


2) Hoc epim.! librarius codicis À semiuncialibus litteris exaravit (ut epim.?, cf. 
cap. 3.1 supra) quia in eo versus non agnovit, et ór; formulam in Byzantinis epi- 
mythiis vulgatam praemisit (cf. s. v. Haasi Indicem ad CFA et epimythiorum ini- 
tia in conlectione Bodleiana). 

3) Hoc quoque epim.! (v. adn. supra) formula óti incipit et semiuncialibus litte- 
ris in A exaratum est; Demetrius Triclinius (A*) ovríyo: in margine adnotavit. 

4) Huius fabulae epimythium in Ba excidit (cf. adn. ad loc.). 
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98 ABa : À 

103 A Ba : A Ba 

107 A Ba : A Ba 

111 A Ba : A Ba 

116 AV : AV 

119 ABa : A Ba!) + Georgid. x 1 (v. supra) 


quibus adde epimythia fabularum 


126 VBa : V Ba 
136 H, Ba : I1; Ba 4- Etymol. M. (cf. supra cap. 3.13.6) 


Consideranda sunt etiam epimythia quae codicis À librarius in ecthes? 
non scripsit (cf. cap. 3.1 supra) una cum fabulae argumento coalescentia 
artissimoque vinculo coniuncta: 


6 AG : vv. 16 - 17 habet A, om. G 
39 AG : vv. 9—4 habent À G, falso ad Babr. 84 apposuit Ba 70 
57 A Ba : vv. 12—14 habent A Ba 
58 A Ba : vv. 8—10 habent A Ba 


66 A Ba : vv. 7 —8 habent A Ba (cf. Georgid. a 1) 
70 ABa : vv. 6—8 habent A Ba 

112 A : vv. 8—10A 

his adde: 


127 V Ba : vv. 8—9 habent V Ba 


Ex tabula modo allata haec colligi possunt: 


(1) epimythia choliambis inclusa (epim.*), quae A testatur, per omnes rivulos by- 
zantinae Babrii traditionis sparsim diffusa inveniuntur: epim.! A fabularum 6, 22, 
35 G Ba consentientes testantur, epim.! A fabularum 4, 11, 18, 23, 24, 29, 31, 36, 
37,38, 40, 43, 44, 59, 64, 65, 67, 79, 87, 103, 107, 111, 119 paraphrasta Bodleianus (Ba) 
legebat. ex eodem fonte ac Ba Georgides monachus epim.! fabularum 18, 31, 79, 119 
desumpsit (cf. cap. 3.12.3 supra); epim.! A fabulae 116 codex V exhibet, qui etiam 
epim.! fabulae 126 (quae in A excidit) una cum Ba ex parte nobis restituit. epi- 
mythium fabulae 136, quod in Z, legimus, et Ba et Etymologicum Magnum (saec. 
XII) testantur. 

Quae, ni fallor, demonstrant Babrii epimythia choliambis inclusa in Byzantina 
editione f, ex qua rami 6 V Ba Georgid. manaverunt (cf. supra cap. 4.2 et 4.7), 
servata esse. 

(2) in Byzantina editione (7 epim.! aliquot exciderant: hoc demonstrant epim.! A 
fabularum 12 et 83 quorum nullum exstat neque in V neque in Ba vestigium (cf. 
codicum stemma supra allatum). quot epimythia metrica in 6 exciderint vix dicas. 
(3) epim.! A. fabularum 10, 13, 50, 52, 64, 71 et in G6 et in Ba desunt ideoque in 
communi fonte y, quem vocavi, desiderabantur. an in f quoque defuerint incertum 
est, nam V has fabulas omisit. 

(4) epimythia metrica fabularum 11, 29, 64, 67 quae Ba legebat in G desideran- 


1)Ba et Georgides duos tantum novissimos epimythii versus testantur, vv. 
13—14: versus 11 —12 omiserunt (cf. p. XLIV adn. 1) qui an in 8 quoque de- 
fuerint incertum. 
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tur quia, ut supra demonstravi (cap. 4.7), librarius codicis G exemplar y paene 
dilapsum transcripsit. adde quod (a) fabulae 6 epimythium piscator ipse pro- 
nuntiat: 


¿gn óé 7teipov a9vóv 06én axoívo * 
Ò uÙ à uixod 2x2» Béfatia vnorjcac 
uácvatóg éctw Tiv àónAa O9osig. 


in czotvo desinit G. (b) extremus fabulae 20 versus (óraz Tt moujç xaóróç 7j udtnv 
cün) in codice A eti in codice V i in ecthes: grandiore littera initiali exaratus est, velut 
epim.! (V etiam 47) pro 7) habet). hunc versum omisit G. 

Quae si vix casu accidisse mecum consentias, epimythia metrica in exemplari y 
a G adhibito rubricata esse pro certo fere conicías: qua de causa in codice paene 
dilapso omnia fere omnino evanuerant. memoria dignum quod in codice Ba, qui 
et ipse ex y pendet, omnia epimythia rubricata sunt (cf. supra cap. 3.9). 


Epimythia choliambis inclusa antiqua et genuina esse haec quoque de- 
monstrant: 


(1) Epimythia promythiaque Phaedriana formulis locutionibusque saepe cum Ba- 
brianis concinunt. cf. e. g.: Phaedr. I 14 epim. hoc pertinere ad illos dixerim .. ., 
Babr. 56, 8 ó Aóyoc óoxet uot tác. vooto auuaivew ...; Phaedr. 11 8,27 ... prae- 
damque. tollit. haec significat fabula [| . . ., Babr. 36, 13 xdAauoc uiv obtcc* ó óé ye 
pv0oc éugatvet . . .; Phaedr. II 1 epim. exemplum egregium prorsus . .., Babr. 107, 
17 cagr5s ó uv0oc ...; Phaedr. III 6 epim. ac derideri fabula ... potest ..., 
Babr. 84, 7 yeAotog óctic ...; Phaedr. I 10 prom. hoc alitestatur ... fabula, I 12 
prom. testis . . . haec narratio est, IV 17 epim. hoc argumentum monet . .., Babr. 18, 
15et 31, 283 Aéyet Ó' ó uo00c .. ., 116, 15 £ugaoctc óà toO ui0ov.. ., 36, 13 ó ÓÉ ye 
uoc éugatver. . ., 22, 13 pdaxecóÓ 0 uo00c..., 98,8et 096,5 0 no0oz ... uvis... 
Phaedr. I 15 prom. id esse verum ... haec fabella indicat, Babr. 96, 5 ó u69oç do- 
94g... toðto unvóct; Phaedr. IV 11 epim. quot res contineat hoc argumentum uti- 
les . . ., Babr. 59, 16 tí ov ó no00c qnow £v Ówpyrjoe; Phaedr. V 2 epim. ilii as- 
signari debet haec narratio . . ., 1 Y epim. haec propter illos scripta est fabula . 
Babr. 34, 14 x90; trotov àv Tuc xarayoéouo tà uú ...etc. vide etiam B. E. Per- 
ry, The Origin of the Epimythium, TAPhA 71, 1940, 401 —402. 


(2) epim.! Babrii manum produnt quia formulis stereotypis plerumque insignita 
sunt. cf. epimythiorum initia: 4, 6 a«ty9oíi zc éotv ..., 12, 25 nagauvüin tis 
&g1, ..., 47, 15 quAaócAq (iq uéyuiotov dya20v ávügooic, 85, 19 ovugovíg uéyurov 
dyadóv avüoo7oic, 22, 15 éAccewóc otis, 84,7 yeAotog óotiz, 103, 20 uaxdouç 
00ti;, 50, 20 cogov tò Octov, 33, 35 Ótwóv tò põhoyv, 52, 7T axo xoóc ávópóc éatt, 
81, 5 xaxoÜ noðç àvópóc oti, 13, 19 xaxotc ópuAOv, 94, 9 xaxoic Bonü ov, 41, 3 Båd- 
PELS Gcavró», 43, 16 xegi vv ocavtob, 67, 9 uévoec ocavtóv, 72, 23 &) zai, aeavtóv..., 
18, 15 Aéyer ô’ ó uo)20c, 22, 18 gpdoxet ó" ó no9oç, 116, 15 tovti uév obtoc* éugaotc 
ó€ tov ui0ov ...,936,0 xdAauoc uév ottoc* Óó Óé ye uóDoz éugaivtr ...,18, 14 — 15 
Bogénc uév oüto ..., Aéyei Ó ó ub00c, 57, 12 évrebOev ..., 23, 0 évrebüev .. ., 
38, 8 ó uoODoc uiv rovro náci ugviet, 96, 5 ó uoO0oc óp0dOz xáct toOto unvoet, 
56, 8 0 Aóyoc Óoxei uot záct ro?ro onuatvcew, 44, 7 óvav uáAwva iv éns dx- 
óUroc, 31, 23 Aéye Ó' ó no00c * eig tò Çv dxuvóOvog ..., 7 4, 15 ói0 óvoxoAaívet . 

66, 7 àió uot óoxoboct, 21, 11 ó rz)v zaogo?cav . , 14, Bé GOvra BAánvo», 10, 13 
äna; ô yatoov ... (cf. Phaedr. I 10 prom. et 121 epim.: quicumque .. .). confer 
etiam: 37,13 Zoyoig Zmamoc, fr. 14, 5 avvevoig &raiwoc, 96, 6 unócic .. . yavgos- 
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ctw, Ír. 16, 12 unócig ... ngocaisíro. adde quod zaiíóa vel Boáyyov Babrius 
adloquitur in 18, 15; 72, 23; 74, 15 (cf. Prol. I, vv. 2. 10 et Prol. IL, v. 1). 


Quae cum ita sint, aut omnia epim.! Babrio tribuas aut omnia ab eo 
abiudices necesse est.!) 


(2) De epim.? 


De epim.?, quae recentiore aetate, plerumque a Byzantinis magistellis, 
ad Babrii fabulas apposita sunt, pauca addam. 


In codice A Babrii fabulae pleraeque (77 numero inter 122 quas A continet) epi- 
mythiis soluta oratione conscriptis (epim.7) instructae sunt. epim.? pro scholiis a 
Byzantino librario habita esse haec demonstrant: (a) omnia epim.? semiunoialibus 
quae dicuntur litteris exarata sunt (cf. cap. 3.1 supra); (b) librarius codicis A saepe 
inter fabulas spatia vacua reliquit quo facilius procedente tempore huiusmodi 
scholia insererentur. unius versus spatium vacuum solum post fabb. 7 et 39 reliquit, 
binorum versuum ceteris locis (post fabb. 6, 23, 25, 30, 36, 38, 40, 55, 57, 65, 66, 69, 
70, 112, 115, 116).?) fabulae 23, 36, 38, 39, 40, 65, 116 epimythiis Babrianis (epim.!) 
praeditae sunt, ceterae epimythiis omnino carent; (c) initio plura binorum versuum 
spatia fuisse demonstrant epim.? quaedam duorum versuum ambitu veluti com- 
pressa eoactaque ut e. g. epim.? fabb. 13, 51, 114 etc. nam saepius epim.? latiore 
scripturae ductu exarata trium vel quattuor versuum spatia amplectuntur (of. 
epim.? fabb. 16, 17, 19, 26, 45, 48, 49, 64, 72 eto.). 

Itaque, ni fallor, pleraque, at non omnia epim.? Athoi codicis librarius in ipso 
suo apographo legerat. alia ex aliis fontibus hausit: spatia vacua hic illic relicta et 
arta quaedam cum vulgatis Augustanis epimythiis cognatio?) Athoi codicis scholia 
moralia cum Byzantinis fabularum epimythiis contaminata esse demonstrant: cf. 
exempli gratia: epim.? fab. 17 zoóc ro?c dztó zte(pag yvepioüévrag xaxocpyouc xai 
unxéti vag vosrov on0xoíccaí vwa élanarácDa,, epim. CFA 81 I ó Aóyoc ndot 
Ott oí poóvuuot tv ávüpgdztov, órav tij; évíov uoxyOnoíac zeuaD Got, oóxéri a0ràv 
taíc ozoxoiacow éCanrarávrat (cf. etiam epim. CFA 166 I); epim.? fab. 86 ó uódogc 


1) De epim.! A aliter sentit La Penna. de omnibus dubitare licet: nam sententia 
et oratio ubique flaccet et à Babriana elegantia &bhorret. nimiae tamen audaciae 
foret omnia reicere: aliquando concedere potes Babrium laxius incedere. sed ali- 
quando multa immutanda sunt ut textum resarcias (vide ex. gr. 13, 83). alibi epim.! 
sententia supervacanea amplificatio videtur: epim.! 50 ad deos vel deum unicum 
(rò etor) refert quod narratio de 'Ogx« praedicavit; epim.! 126 versu flaccido et 
inutili auditorem monet et omnia vitia in praesentem aetatem inducit, sed narratio 
solum yeoóog induxit et Veritatis verba optime expleverunt fabulae sententiam. 
haud absurda est epim.! 40 sententia sed absurdum videtur in epim.! civitatem ip- 
sam inducere Aesopi fabulam narrantem. in epim.! 85, quod semiuncialibus litteris 
exaratum est, versus alter metrum habet durum ef insolitum (anapaestum in secun- 
da sede, brevem syllabam in exitu). nimis dura vel paene insulsa Babrio pudet 
tribuere: quare epim.*! 34, 81, 82, 84, 87, 107, 111 La Penna reicere malit; de epim.! 
10, 21, 22, 29, 33, 36, 37, 47, 71, 72, 79, 116 dubitat. in huiuscemodi quaestionibus 
frustra certam normam quaeras qua spuria à genuinis secernas. [La Penna] 

2) Post fabb. 30 et 39 siglum Aeízte scripsit At. 

3) Epim.? fab. 9 ~ epim. CFA 11 I; epim.? fab. 13 ~ epim. CFA 208 I; epim.? 
fab. 17 ~ epim. CFA 81 I; epim.? fab. 50 ~ epim. CFA 22 I; epim.? fab. 81 ~ epim. 
CFA 14 I; epim.? fab. 86 ~ epim. CFA 24 I; epim.? fab. 89 ~ epim. CFA 160 I; 
epim.? fab. 121 ~ epim. CFA 7 I; epim.? fab. 122 ~ epim. CFA 198 I. 
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ztaoauvei! Otuóg czteUÓeu Tivà ztp0c zAeorvcsíav voU zxéAaz, ywooOxov Óti tà vya- 
g H 

A4ezáà tàv zoayuátorv ó zoóvoz óraAú6et, epim. CFA 24 I ó Aóyos ónÀot ott tà yade- 
nà àv zoayudrov?) ó yoóvoş óuaAMet. 


Fontes ex quibus epim.? hausta sunt varios diversosque fuisse aperte 
patet: e. g. epim.? fab. 103 ex Pseudo-Dosithei Hermeneumatis sumptum 
est (cf. Ps. Dosith. 6 ap. CFA vol. II p. 123), epim.? fab. 49 ex recen- 
tiore quodam fonte philosophico fluxit (cf. rò aùteġoúcıov), epim.? 
fabb. 64 et 117 fontem theologicum sapiunt (cf. locutiones xoouizats 
doyaig et toð eoð ... dxatalýrtovç oilxovouiaç). hie illic explicandi 
gratia mutatis verbis ipsa Babrii epimythia (epim.", v. supra) vel novis- 
sima fabulae verba in epim.? retractantur, cf. e. g. epim.? fabb. 11, 47, 52, 
82, 94, 110, etc. 


Epim.? scholiorum more etiam in fj addita esse hoc probat, quod et Ba et V et 
Georgides ea testantur. epim.? fabb. 15, 16, 45, 51, 72, 82, 83, 86, 92, 93, 95, 105, 
114, 117, 134 per paraphrasin auctor Bodleianus (Ba) expressit.?) epim.? fabb. 12, 
21, 27, 28, 68, 77, 83, 88, 90, 99, 101, 114, 117. habet V, qui nobis etiam epim.? 
fabularum quae in À exciderunt restituit, cf. fabb. 124, 125, 126, 128, 131, 132, 133, 
134, 135. Georgides monachus in Gnomologio suo transcripsit epim.? fabularum 11, 
26, 53, 63, 66 (cf. duorum vv. spatium vacuum post hanc fabulam in A relictum), 
78, 89, 99, 106, 114, 122, 124, 140. epim.? fabularum 99,114,124 V et Georgides 
consentientes testantur, epim.? fab. 88 Ba V exhibent. 

In codice 6 nullum epim.? vestigium exstat vel quia librarius additicia scholia?) 
transcribere noluit (epim.? nonnulla in y quoque fluxisse B& pro certo testatur, 
v. supra), vel quia et ipsa ut quidem epim.! (v. supra) in y» rubricatis litteris ex- 
arata erant (nam in Ba omnia epimythia rubricata sunt, et quae ex epim.! fluxerunt 
et quae ex epim.? pendent). 


Si quaestiones omnes quas supra exposui attente perpendas, spero fore 
ut mecum consentias omnes Babrii testes hac fere ratione inter se conecti 
posse: 


1) uo00c ... zxtapgawóv saepius in promythiis ad Aphthonii fabulas appositis oc- 
currit, cf. prom. Aphth. fabb. 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14 etc. 

2) Locutio tà yaAezà vàv ngaypuárov etiam in epim. CFA 77 I et 239 I inveni- 
tur. 

3) Bodleiana epimythia etiam alibi (cf. e. g. epim.? fabb. 13, 53, 89, 96, 113, 120, 
121 etc. et adn. ad locc.) ab epim.? originem ducunt, at haud recta via: nam cum 
epimythiis metaphrasium (cf. cap. 4.8a supra) ad verbum fere concinunt (meta- 
phrasta, ut supra monui, inter fontes suos f in primis prae oculis habuit). 

4) In Augustanis fabulis (CFA I), quae ante Babrii aliorumque fabulas iambicas 
in G transcriptae sunt, librarius solum post primae fabulae epimythium scholium 
semiuncialibus litteris exaratum transcripsit quo epimythium ipsum mutatis verbis 
explicatur: et ne hoc quidem integrum sed ex parte solum expressit (textum vide 
ap. B. E. Perry, Studies in the Text History of the Life and Fables of Aesop, Haver- 
ford Pennsylv. 1936, 78). 
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De Suida et H, 11; II, IT, vide supra capp. 4.3; 4.4. 


9. ADNOTATIONES DE BABRII ARTE METRICA 


Choliambi structuram siglaque brevitatis gratia infra adhibita prae- 
mitto: 

Med uu lee ue 

elementa) 1 2 3 4 5 6 7 8 


B = syllaba brevis 

L = syllaba longa quae vocalem longam vel diphthongum continet (i. e. uaxoà 
joet) 

L? = syllaba longa quae vocalem brevem continet (i. e. uaxod Oéaet) 

= consonans 


= vocalis brevis 
vocalis longa vel diphthongus 


X — — A 
9 10 11 12 


C 
V 
V 
V = vocalis dichronos (i. e. ái Ə), vel vocalis brevis ante ‘mutam cum liquida" vel 
ante ¢ posita, vel diphthongi aï oř breviati (cf. § 21 infra). 

+ = vocabuli exitus in verborum cursu positi (e. g. siglis ... LBB+ vocabulum 
trium vel plurium syllabarum notatur quod binis brevibus concluditur; 
BB + est vocabulum ex duabus brevibus syllabis constans, eto.) 


Cum de Babrii arte metrica iam alibi disseruerim!), eas nunc breviter 
metri Babriani proprietates adnotabo quae ad textum constituendum 
auxilio esse possunt. adnotationes habes de choliamborum clausula 
(§ 1—7); de incisionibus ($8—12); de divisionibus verborum in altero 


1) Cf. meam commentationem Fra poesia e retorica: la clausola del «coliambo» di 
Babrio, QUCC n. s. 19, 1985, 07 — 127. 
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hemistichio ($ 13 — 14); de pedibus solutis ($ 15 — 19); de enclisis accentu 
in el. 3, 5, 7, 9 vitato ($ 20); de syllabarum quantitate (8$ 21); de synalipha 
(8 22); de crasi (8 23); de aphaeresi ($ 24). 


(1) el. 12 


syllaba L constat (~ 97,296 vv.)!), i.e. ... (C)V(C), cf. fabulas passim (Hipponax, 
Callimachus, Herodas longas ultimas [L] habent circiter 64?6).2) 


syllaba L? constat ( ~ 2,896 vv.), i. e. plerumque. . . CVC?) (cf. e. g. 7, 2 -rov, 106, 17 


-oav, 57, 9 -zmeo, 68, 6 -roc, 113, 4 -puv, 142, 8 -yev etc.), perraro . . . CV (e. g. 116,3 
-óa, 23, 4 -va, 65, 1 -vi, 65, 8 -0i, 23, 7 -ai, 30, 6 -ai etc.)^), numquam . . . CY, i.e. B 
(certe corrigendi sunt vv. exitus e. g. 1, 6 A orreóóe, cf. v. 6; 106, 4 A &netpáro, 
cf. 57, 12; 134, 16 etc.; vide 43, 4 ubi II; habet é&Avzeiro sed A recte &Avzijün, cf. 
etiam fr. 5, 18). 

Si haec ita se habent, Babrii choliambi, utpote qui 'indifferentiae' quae dicitur vel 
dóiagootac legi minime obtemperent (cf. e. g. Hephaest. p. 14, 15 Consbr. et L. E. 
Rossi, Anceps vocale sillaba elemento, RFIC 91, 1963, 6sqq.) pro rhetorum colis 
potius quam pro versibus habendi sunt: cf. Babrii ipsius verba in Prol. I 19 (xóa 
95Avvac) et meam commentat. s. l. 


(2) el. 11 


syllaba L plerumque constat (~95% vv.), raro syllaba L? (cf. fabulas passim). 


(3) syllaba L (raro L?) qua el. 11 expletur fere semper (~98% vv.) accentu acuto 
fertur, quam recentiorum poetarum graecorum inde a saeculo I post Chr. n. tritam 
consuetudinem fuisse eonstat.?) nullam offensionem habent choliamborum exitus 
velut doro (57, 8), res (95, 101; 102, 11), 7jv tes (50, 20), voívv» (33, 12; 47,8; 
100, 8) quos Babrius etsi perraro adhibuit: immo ad certam grammaticorum nor- 
mam respondent qui accentum acutum ante enclitieam vocem positum maiore 
quadam soni vi praeditum esse praecipiebant.9) 

in circiter 2?» vv. syllaba in el. 11 posita circumflexo accentu feritur, cf. e. g. 30, 6 
óci&at, 52, 4 dxovaü vat, 106, 16—19 uoioar, evycav, áxocozovoav, 107, 3 07joa, 
116, 3 zxa:óa etc. 


1) Numeri rationesque in fabulis 1 — 122 quae in A servatae sunt computantur. 

2) Cf. numerorum rationes ap. I. C. Cunningham, Herodas Mimiambi, Oxford 
1971, 218 -- 219. 

3) Nam 'accessione consonantium momenta temporum crescere' docebant gram- 
matici et rhythmici: cf. Mar. Victor. (2 Aphthon.) VI 39, 16sqq. Keil et Dion. Hal. 
Comp. verb. 57, 17sqq. Us.-Raderm. 

4) Cf. e. g. quae Hermogenes :r. (ó. 253, 18sqq. Rabe de clausula àyàva docet, et 
Arist. Quint. De mus. 78, 15 W.-I. vide Crus. Prolegom. XLII. 

5) Cf. J. Wackernagel, Indog. Forsch. Anz. 43, 1925, 50 (= Kleine Schr., Göttin- 
gen 1959, II 1190), P. Maas, Paroxytone Versschlüsse, Phil. Woch. 42, 1922, 581 aq. 
(= Kleine Sehr., München 1973, 1938q.) (adde P. Maas, Gr. Metr. $ 21), A. Dihle, 
Die Anfänge der griechischen akzentuierenden Verskunst, Hermes 82, 1954, 184 sqq. 
et meam commentationem Fra poesia e retorica . . . 125sqq. de acuti accentus vi in 
clausulis disseruerunt veteres grammatici, in primis Heliodorus (saec. I p. Chr. n.): 
cf. Schol. in Dion. Thr. 52, 16sqq. Hilgard et Heliodorum ap. Choerob. Schol. in 
Hephaest. 205, 2sqq. Consbr. 

6) Cf. quae affert Choerob. Schol. in Hephaest. 183, 16sqq. Consbr. et meam com- 
mentationem p. 127. 
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(4) numquam syllabae in el. 10 vel 12 positae accentu feriuntur!): quam ob rem 
cum editoribus plerisque corrigendi sunt choliamborum exitus 12, 18 uývvoov A G Y, 
10, 14 z2oóc À; 19, 2 xcegó A G, 79,8 ávrjAorar À (sed cf. Georgid. ad 1oc.); 
73, 1 xAayytjv A, 31, 13 veuyóv, 50, 19 ánéxvewag A (sed cf. G ad loc.). in versuum 
exitu formae 9uàv, ouv, "uiv, 0uty, )udc, 9udc pro encliticis habendae sunt?) 
(i. e. scribendum est uwr, uwr etc.), etsi in codd. vulgati accentus occurrunt: cf. 
vv. exitus 9, 9; 25, 10; 26, 11; 27,7; 33,11; 47,11; 58,9; 90,4; 98, 7; 113,4; 
119, 8 (cf. adn. ad Prol. I 15 et 128, 8). 


(5) Syllabae longae (L) in el. 11 et 12 positae sonoritatis vocalitatisque gratia saepe 
hiatum efficiunt?), cf. e. g. clausulas versuum 6, 1sqq. (-ócv, -eígc, -aícv, -dnv, 
-aícv, -&6n), 15, 1sqq. (-aío, -àov, -aín, -eínc, -e(nc, -ein, -aíotw) etc. 


(6) el. 9 

syllaba B constat*) (—98*76 vv.): cf. fabulas passim. 

syllaba CV(C) constat (4296 vv.): of. e. g. 29, 1 uaxg-, 14, 5 uebo-, 71, 6 ucpA- 
(de V ante BA posita v. infra $ 21, 1), 93, 5 -raBA-, 95, 29 ucc-, 107, 16 -vi£-, 53,4 
-0tČ-, 95, 29 ueĉ-, ideoque 13, 13 ui- ob diehronon vocalem tolerari posse recte 
iudicavit Hohmann. 

Versuum exitus 82, 11 cavróv eivai rotg paúĥois, 99,4 pu) usDsivai t?» míotw 
poetam adhibuisse qui etiam in el. 3 et 7 oi haud vitaverit (v. infra § 21, 5a) verisi- 
mile puto. E 

Vix Babrium 22, 9; 45,3 Aevxavüi£oscag (i. e. el. 9 = CVC) scripsisse putaveris: 
facillime securiusque AevxdO0scag restituas velim. 


(7) In summa: in choliamborum clausulis conformandis Babrius recentiorum rheto- 
rum doctrinam secutus esse videtur potius quam poetarum usum qui eum anteces- 
serunt: epitritus vel izzzetoc primus qui eo tempore vocabatur (i. e. u.—-) in fine 
choliambi positus, vocales attente selectae sonique in versuum exitu subtilius mo- 
dulati cum doctrina tegi y Avxótgtoc congruunt de qua Hermogenes medio saeculo 
II p. Chr. n. in opere suo :rteoi ióeóv luculenter disseruit: difficilis Babrii metaphora 
ad izov ózA(tqv spectans, quam poeta noster in Prol. II vv. 8sqq. adhibuit, eum 
de choliamborum clausula in ízc:0v pedem  conformata loqui demonstrat.5) 
Terentianus Maurus grammaticus qui medio circiter saeculo II p. Chr. n. de metris 
scripsit, in choliambi clausula epitritum primum agnoscit: cf. De metris vv. 2401 — 


1) Hanc legem primus H. L. Ahrens agnovit (De crasi et aphaeresi cum corollario 
emendationum Babrianarum, Ilfelder Progr., Stolberg 1845, 31). Lachmann et 
amici Berolinenses in Babrii editione anno 1845 prolata hane normam neglexerunt 
ideoque ap. Lachmanni Babrium 7/5066, u5jvvoov, juóÀv etc. in vv. exitu legis. 

2) Cf. Crus. Prolegom. XLIII, qui locum Herodiani grammatici ex Arcadii quae 
dicitur Epitoma desumptum (cf. Aread. 143, 6 — 23 Schm.) affert (= Herodian. I 
558sq. Lentz) xai xà ztAgÜüvvtixà vo t€ 7zto0 tov zt90007t0v xai ócvréoov huæv næv 
uiv uiv nuüc Ouác verodygovo, odcat érteióà» éyxAivowvtat, tr» ztgótqv ovAAaBrv 
ó£óvovauw * ?jxovoev Tjucv, ÉÓcxev Tipi», xai éni vóv Aoutóv obvozc. 

3) Cf. Demetrii rhetoris adnotationes de hiatu in De eloc. $ 708sq., e. g. £yet ydo 
TWA ... 7) oOyxgovoic olov Qr» éniywouérgv. de versuum clausula øv quam 
Babrius adamavit cf. De eloc. 8 74. 

4) Cf. Crusii Prolegom. XL sqq. et Hephaest. 17, 8 Consbr., cui süzgezwc est 
choliambi clausula o9 ydo dAA' $xc (i.e. el. 9 2 CV), voaxvréga autem clausula 
dAAdvra wózov (i.e. el. 9 — CVC). vide quae O. Masson in Hipponactis editione 
28 — 24. de el. 9 ap. Hipponactem ceterosque choliamborum scriptores affert. 

5) Vide meam commentationem Fra poesia e retorica ... 115sqq. cf. in primis 
Diomed. I 479, 5sqq. Keil et Iuba fr. 12 Hense (ex Mar. Victor. VI 41, 18 Keil), id. 
fr. 13 B Hense (ex Mar. Victor. VI 48, 12 Keil). 
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2402 ... epitritos nam primus implet hanc partem | brevis locata. cum sit ante tres 
longas. 

(8) Nullus Babrii choliambus usitatis incisionibus caret. 

(9) Incisionem post el. 5 (sine incis. post el. 7, v. infra) saepius adhibuit (^ 5076 vv.). 
Radermacheri norma (Philol. 55, 1896, 433sqq.): si penthemimeres incisio post 
duo monosyllaba occurrit (cf. e. g. 66, 3 dvÜg«wtov éx yrjc|) et el. 4 monosyllabo 
L? constat, in el. 5 monosyllabum L invenis: cf. e. g. Prol. I 12 (épiev! &x y5;); 13, 
11; 38, 5 (TÓv x£Aexvv 0c uov); 53, 5; 95, 72; 108, 14; 111, 11 etc. excipiuntur loci 
108, 1 et 124, 17. hanc normam, cuius certa vestigia apud tragicos comicosque po- 
etas agnoseuntur, recentiores iamborum seriptores diligenter observarunt (cf. 
Raderm. 435 —436 ubi de Dionysii geographi, de Pseudo-Scymni, de Georgii Pisi- 
dae iambis disputat). 

(10) Post el. 7 circiter 1896 vv. inciduntur. 

Trisyllaba vel polysyllaba verba in hephthemimere posita plerumque proparoxy- 
tona sunt, rarius properispomena, cf. e. g. 1, 2 £uzteigoc, 2, 5 xatijye, 9, 1 éravAw, 
3, 8 yíuaipa, 3, 9 n$01óynca etc. perraro (^ 17e) verba in hephthemimere posita 
oxytona sunt!), cf. 13, 9; 15, 11; 18, 12; 26, 2; 67, 7; 72, 20; 91, 8; 102, 5; 112, 9; 
135, 11. ideoque malui 11,7 óp5roc scribere quam dgumtóç; 45, 12 yeAaotóg con- 
iectura nescio an recipi possit. 136, 7 melius e?rurov et 72, 20 melius xopóóaAoc. 
Hephthemimerae incisiones haud raro in contiguis versibus iterantur: cf. 2, 5—6; 
3,8—9; 9,7—9; 43, 13— 15; 95, 44—45; 104, 1—2; 106, 11 — 12; 122, 11—12 etc. 
(11) Post el. 5 simulque post el. 7 circiter 32% vv. inciduntur et saepe binae hae 
incisiones in versibus contiguis iterantur: cf. e.g. 1,14—16; 2,13—16; 4,2—3; 
7,6—7;9,5—6; 12, 14— 15; 15, 2— 4 etc. 

(12) circiter 109€ vv. una cum penthemimere aut cum hephthemimere (raro cum 
utraque, cf. e. g. 26, 11; 31, 2; 34, 1) etiam trithemimeren incisionem (post el. 3) 
exhibent. trisyllaba in trithemimere posita plerumque proparoxytona sunt (cf. e. g. 
1, 1; 1, 10; 1, 11; 2, 12; 6, 4; 7, 1; 10, 4; 12, 14; 13, 1; 15, 6; 15, 13; 16, 1 ete.) vel 
rarius properispomena (cf. e. g. 7, 4; 8, 3; 11, 4; 13,9 etc.), perraro oxytona (cf. 
e. g. 36, 5; 50, 2; 85, 3; 88, 17; 99, 2). cf. $ 10 supra. 

(13) Divisiones verborum post el. 8 / 10 vel post el. 7 / 9 in eodem versu simul oc- 
currentes, quas vetustissimi iamborum scriptores vitarunt?), Babrius, ut quidem 
tragici et comici poetae et Herodas mimographus, saepissime adhibuit: divisiones 
verborum post. el. 8 / 10: cf. e. g. 1, 3 (xai góflov óoóuog 745059c); 2,9.13; 3,5; 
4, 3. 6. 7; 5,3.12; 6,2. 11; 7,11. 14; 8, 2. 3; 9, 1. 5. 8. 10; 10, 12.13; 11,8 eto.; 
divisiones verborum post el. 7 / 9: cf. 1, 8 (cita vo£eíeui); 1,9; 1,16; 2,5; 2,16; 
3,7; 4,5; 5,2; 5,5; 5,10; 7,1; 7, 45 9, 7 ete. 

(14) Monosyllaba in choliamborum exitu Babrius numquam adhibuit: sola mono- 
syllaba enclitica cum monosyllabis in el. 11 positis coalescentia in exitum admisit, 
cf. uj7toc (136, 4), 7j; (95, 101), voívv» (33, 12; 47, 8; 100, 8). 7v vic (50, 20) velut 
óc neo | oneco (57, 8) ob enclisin bisyllabum efficit. 


(15) Circiter 18% vv. pedes solutos exhibent. singuli plerumque pedes soluti in uno 
quoque versu occurrunt (cf. e. g. 1, 10; 13, 8; 36, 4; 43,5; 43, 10; 54,2; 74, 10; 


1) Babrius mediam fere viam tenet inter iamborum artem antiquam (cf. e. g. 
tragicos poetas) et byzantinam (cf. insignem Hilbergi quae vocatur legem: I. Hil- 
berg, Ein Akzentgesetz der byz. Jambographen, BZ 7, 1898, 337sqq., et P. Maas, 
Der byzantinische Zwólfsilber, BZ 12, 1903, 278sqq. - Kleine Schr., München 1973, 
242 sqq.). 

2) De Knoxii quae dicuntur normis (cf. A. D. Knox, Philol. 87, 1932, 18sqq.) 
vide D. Korzeniewski, Griechische Metrik, Darmstadt 1968, 51—52 et stud. con- 
spectum ibid. 
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95, 65 etc.), bini in circiter 2% vv. (e. g. 1, 10; 18, 2; 40, 1; 84, 4); in fabulis servatis 
unus choliambus 106, 15 tribus pedibus solutis instructus est. 

De pedibus solutis ap. Babrium accuratissime disseruit M. Ficus, Über den Bau 
des griechischen Choliambus, insbesondere über den des babrianischen Mythiambus, 
in: À. Rossbach, Griechische Metrik, Leipzig 1889, 827 sqq. 


(16) de anapaestis 


in el. 1 —2: circiter 1076 vv. (ut ap. Soph. vel Eur. multo plures quam ap. choliam- 
borum scriptores). anapaestus ita conformatur; 

BBL4- vel rarius BBL* 4, cf. e. g. yeve: (Prol. 1 1); Pr. I 8—10; 4,1; 6,1; 9,1; 

10, 2; 13, 2. 12 ete., vel éAapóv ce (13, 11); 43, 1; 46, 8; 63, 7; 77, 9; ' 95, 20 eto. 
BB+L+ vel BB +L>(. .), ef. e. g. ni roic (43, 5); #a Boüv (55, 1); tóte ĉń (89, 10), 
vel ztáAt» &oct (51, 10) etc. 

B+BL(. . .) vel B+BL’ (.. .), ef. e. g. ó Aéov (67, 4); ó yeopyóc (33, 10), vel ó 
uéyac à (4, 5); rà ztegicod (31, T! etc. 

B+B+L(...) vel B+B+Lb. 2 cf. e.g. ó 0d foüc (55,0); ó Óà weipotéyvgc 
(30, 4), vel rí yào dot. (122, B); ó óé uócyoc (37, 7) etc. 

in el. 3 —4: paucos habes anapaestos quos tamen vel nullo modo adimas vel non est 
eur adimas (nam, ut ex hoc capite de re metrica aperte patet, haud pauca sunt qui- 
bus Babrii x&àÀa & choliambis Hipponactis vel Callimachi vel Herodae distent): 

10, 12 Toro xeyóAc uot (A G), 50, 20 AaOeciv énogxáv, 57,6 tà rÀÓv Apdáfov, 
69, 2 xówv &Ólcxev (cf. adn. ad loc.), 70, 2 zao ép' naci (ef. adn. ad loc.), 76, 12 
cdAmtyE T’ éxéAevE (cf. adn. ad loc.), 85, 20 và £ otacıdčov (anap. potius quam 
tribr. agnoscas, v. 17 infra), 96, 6 u»yósig óià xaigoóv, 133, 1 óvog zxaAtoioov. locum 
88, 17 elre xopvóaAAMóc (A) transpositis verbis immutarunt edd. plerique (xoo. 


elne): malim eizev xopvóaAAóc vel xogóóüAoc, nam Babrius dichronis interdum usus 
est (cf. $ 21, 4 infra). 

Locos 27, 62 (G V, om. A) xgeóàv áveoyóc, 75, 6 oóx é&azató) oe À, 15,16 énl ró 
Üepgazteiew À non ob alterius pedis anapaestum sed aliis de causis vix Babrio tri- 
buas (cf. adn. ibid.). 01, 3 £xewev áréyvogc recipias si 7&y»- metiaris (nam anapae- 
stos ... B+ BL . .. Babrius omnino vitavit): malui tamen cum Eberh. aliisque levi 
medela £xeto' ávéxyvoc scribere. etiam 111, 8 eic tùv uecóyeiov facile in eig tyjv uecó- 
yecv immutatur, et 108, 2 taelo i in raueítotc. 

in el. 5—6: uno loco 72, 21 xai xopvóaAAóc nescio an melius xai xog/óüAog la di- 
chronos) restituas (adde quod Babrius, ut supra demonstravi, oxytona verba poly- 
syllaba in hephthemimere vitavit), cf. 88, 1 A. 

(17) de tribrachis 

in el. 1—2: eandem fere numerorum rationem Babrius exhibet atque Herodas, 0,5 96 
(Hipponax autem 4,296, Callimachus 1,2926, cf. Cunningham, loc. laud.) 

in el. 3—4: circiter 5?6 vv. (multo plures quam ap. choliamborum scriptores, cf. 
Cunningham) 

in el. 5—6: circiter 2?9 (Hipponax et Callimachus ne unum quidem exemplum 
habent, Herodas solum 0,476, cf. Cunningham) 

in el.7 —8: solutiones in hac sede metrica Babrius perraro adhibuit, nam soli 
^196 vv. tribrachos in el. 7 —8 exhibent (etiam Herodas sonum 0,476, Hipponax 
et Callimachus numquam). 

Tribrachys pes ap. Babrium hac ratione conformatur: 

plerumque (. . .) B+BB (. . .) i. e. prima tribrachi syllaba brevis a binis insequenti- 
bus divisione verborum dividitur: cf. e.g. ó zóÀeuoç (76, 2), rò PBšÀoç (68, 6), 
&Óoxe notoud (36, 2), oOx tiui yéoavoc (13, 5), vot! éxeBosAevev (97, 1), ÑAavve 
óid yfie (97, 3), áyvouóg éyeyóver (102, 5), etiam cum elisione, cf. e. g. xóĝðwra 
ór áyooijc (104, 4) etc. 

rarius (. ..) B+B+BE+, cf. XóAacw * ó ; ôg (1, 10), dÓcxev* ó óà yíoo» (33,18), 
etiam cum elisione, cf. ri; 0 Ó dac mOuc (108, 21) etc. 

paucis locis etiam BBB ... +, cf. e. g. uayouévg (36,10), QeueAtotc (59, 14), nohe- 
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pic» (85, 8), zvegiAapeiv (98, 9), éyévero (100, 3) eto. (cf. 111, 8 et 130, 8 ex con- 
lectura). 


(18) de dactylis 

in el. 1 —2: raro inveniuntur (1,426), ap. Herodam —2,39?6, ap. Hipponactem et 
Callimachum 40,6276 (cf. Cunningham) 

in el. 5—6: plerumque (—826), ap. Herodam ^2,2?6, ap. Hipponactem et Calli- 
machum fere numquam (40,826, cf. Cunningham). 

Dactylus pes hac ratione conformari solet: 

L--BB (...) vel L» 4- BB(...), plerumque in el. 1—2, cf. ro?c zxóóoc (2,10), eic 
Aóxov (53, 1), vóv Tóztov (50, 10), eig xtóAeuov (85, 17), à néAayog (71, 3), not xdor- 
vag (50, 15), ovác éni (97, 5), «c Dior (108, 1), uot xeoivéDewxev (100, 7) etc. 

(. ..) L3-BB(...) vel (. ..) LP--BB(...), in el. 5—6: ef. óyoatz yoAdow (1, 10), 
yov Ò tvye (4, 2), qvaóv £xayus (9, 5), nagéAxew éneviüer (7, 2), ücAroag nepi- 
pa2et» (11, 2), oixócittoc moóteoos (108, 4), eAOciv óxó vc (108, 15), dxoóov» naod 
(111, 12), «eodot9c ?xoó (43, 1) etc. 

(...J L+B+BB+ vel (...) L x B--B4-. (rarius): cf. aùroïg o0 zóvoc (38,3), 
Aécv * ó ó" óÓvoc (67, 2), xoAeuíov ró yévog (85, 8) etc. vel Bodówv vo óé (127, 7), 
L5 0 Ó€ (82, 2) etc. 

L*'BB...vel LBB... cf. ovrüéuevoz (30, 6), é&épaye (86, 5), axeyópnevoc (54, 2), 
zriyóuevos (60, 2), ?jutorvog (02, 1), áàugiBoAos (87, 6), aoyóuevov (82, 9), BovAóuevo; 
(119, 12). 

(19) Quaestionem de pedibus solutis in pauca conferam: 

a — Babrius anapaestum plerumque in primo pede (el. 1 — 2) adhibuit, tribrachum 
in altero pede (el. 3 —4), dactylum in tertio (el. 5—6) (etiam tragici poetae dac- 
tylum plerumque in tertio pede adhibuerunt, cf. tab. ap. Korzeniewski 55). 

b — Inter BB (i. e. binas breves syllabas in el. longis 2, 4, 6, 8) bisyllabi vel poly- 
syllabi vocabuli exitus non occurrit et polysyllabum vocabulum numquam in BB 
desinit!); quas leges, quamvis in primo quidem pede minus anxie, plerique iambo- 
rum scriptores graeci necnon et tragici poetae observarunt, cf. Korzeniewski 54 
et J. Irigoin, Lois et règles dans le trimetre iambique ..., Rev. Ét. Gr. 72, 1959, 
67sqq. locis zorép' ávapaívetw (8,2) et 9x0 u$Agv (29, 2) nullum vitium inest: nam 
ob elisionem et praepositionem arte cum vocabulo suo coniunctam binae breves BB 
vocabuli exitu minime dividuntur. excipiendi sunt insequentes loci, omnes, quod 
maximi momenti est, in choliamborum initio (i. e. in el. 1 —2): 

95, 91. éyxara Aagócoo» (Loo — L*BB-), Suidae lectio. cod. A habet odoxaz 
Aagíccov. — 79,7 (epim.!) Bíoc ápéBaioc (u»« 2 BB-F B...) quod facile corrigas: 
fioc o9 BéBauoz (i. e. oo. — BB +L, v. supra $ 16), nam Babrius saepe litote usus 
est (v. infra cap. 6.6f). — 79, 8 (epim.!) &Azíot uaraíau À (e. g. „uu = LBB +), 
quae verba, ni fallor, nullo modo aliter in choliambo disponas. cum nulla sit lex sine 
exceptione et non omne Babrii opus ad nos pervenerit, nescio an a poeta nostro 
abiudicem trisyllabi pedis formam in trimetri quidem initio (el. 1 —2) e. g. ab Euri- 
pide haud raro adhibitam, cf. Eur. Or. 71 sxagüéve uaxoór, ibid. 220 ortópato; 
aqocór, ibid. 224 dgeAe ztooactov, ibid. 296 Zyouer, órav, etc. — 111, 21 (epim.!) 
ct0AAdzic év oi; tic À, ubi facile rescribas verbis modo transpositis dv olg v; nètú- 
ynos?) xoAAdxig zvaíc: (& haud raro huiusmodi mendis laborat, cf. e. g. 70, 2). — 
116, 16 (epim.!) xaxóv émuyaíoew (i.e. u= = BB+B... cf. 79, 7 supra), locus 
certe aliis quoque de causis corruptus (cf. adn. ibid.); fuit e. g. xaxóv oti yaívew 
(i. e. BB-- L^...) vel xaxotz; énizaíoew (anap. in altero pede). 

Epimythia choliambis inclusa (epim.!), exceptis locis quos modo contuli, pedes 
trisvllabos semper ad Babrii normas conformatos exhibent: cf. 9, 11; 12, 25; 22, 14; 


1) Legem hane apud Babrium agnovit C. Lachmann, cf. Babrii edit. (Berol. 1845) 
XIV sq. 
2) Cf. vocem proparoxytonam in hephthemimere, v. supra $ 10. 
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34, 12 —14; 40, 5; 43, 16 — 17; 47, 15; 50, 20; 506, 8; 60, 6; 82, 9; 85, 19; 87, 7; 94, 9; 
96, 6; 98, 22; 103, 20 etc. 

c — Prior vel altera elementi longi soluti syllaba (7 — ou - BB) perraro 'correp- 
tione attica' corripitur: 64, 5 (BB — useAdOo-), 88, 2 (BB = dóo(-), 95, 92 (BB — 
énge-), 95, 43 (BB — ézexo-): ideoque in 128, 13 dubito num recte zregíro- coniece- 
ri& Rutherford et 75, 7 malui cum Crusio aliisque uàxo- (— L^) quam tò uxo- 
(= BB). in epim.! habes solum 34, 14 xardzo- (— BB). etiam apud ceteros iambo- 
rum scriptores et apud tragicos perraro correptio attica in BB occurrit (cf. Ko- 
rzeniewski 54 adn. 60). 


(20) Babrius cavit ne enclisis accentus acutus in el. 3, 5, 7, 9 incideret (de accentus 
acuti vi ante encliticam vocem positi cf. supra $ 3 et adn. ad loc.). enclisis accentus 
acutus fere semper in el. 2, 4, 6, 8 (i. e. in elementis longis) cadit. cf. e. g.: 6, 12 oove- 
oóv u& (el. 8); 13, 11 2Aafóv oe (el. 2); 17, 2 9sAaxóz vig; (el. 4); 25, 8 xai Tig cine 
(el. 6); 26, 12 dozeraí tı (el. 8); 48, 8 eicouaí cot (el. 8); 48, 4 BoAouaí cc (el. 4); 
71, 6 uj ue (el. 8); 94, 6 xapyaoóv zt (el. 8); 102, 11 deí zov! (el. 6); 103, 15 xai ue 
(el. 6); 106, 26 e vic (el. 6); 132, 7—8 uý tec (el. 4); uý uov (el. 4) etc. 
Excipiuntur: 

in el. 3: 6, 17 (uáraióc éotiw); 13, 6 (zeAapyóc &iju); 38, 3 yévoitó t° editorum est 
coniectura pro yévowo Ó' À, cui nullum vitium inest; 7,16 robv' a)ró puoi vix 
recipias: Toov' at. &uoí correxi (cf. 12, 19; 43, 18). 

in el. 5: 53, 8 (uù ôé uot A) potius uxÓ' éuoí corrigas quam unôé uoc (Lachm. al.) vel 
um Ó uot Crus. al.; 130, 11 z@ç ooi vi; V edd., recte Vaio correxit: stg ric coi. 
in el. 7: excipiuntur nexus simillimi xatoóg éort (9, 13; 60, 4; 88, 11), «góc cot 
(77, 7), vaocóc éovw (124, 18); in 95, 32 (£xoené coi) et 128, 4 (uijAd cot) coi scribi 
potest; 126, 9 zovnoóc éotw locus est dubius; in 48,7 (u5góé por A edd.) facile 
scribas un’ not. 

in el. 9: 53,7 (có ^"); 51, 1 (eizé vig); 62,3 (oví uot); in 92,7; 110, 2; 115, 7 coi 
fortasse scribendum. 


(21) De syllabarum quantitate 


(1) de V ante ‘mutam cum liquida" posita: Babrius in hac re maxima cum libertate 
se gessit: syllabam multo saepius produxit quam corripuit (cf. P. Maas, Gr. Metr. 
$124) sed, ubi necesse erat, etiam in coniunctione gravi quam Schade vocavit!) 
syllabam corripuit: cf. e.g. 1, 9 £xo-, 21, 5 ooro-, 1, 14 u£zA-, 3,5 uaxo-, 4,1 
PeBA-, 15, 12 äyo- etc. sed e. g. 4, 5 dyo- et tonÀ-, 6, 10 ó£zA-, 23, 1l uàxo-, 71,6 
uH &BA-, 89, 4 EBA-, 96,2 AaBA-, 51, 5 ó&no-, 78,1 -oixA- etc. est tamen cur dubites num 
Babrius £üvr (70, 6; scripsi zot^ £0v5y) et gárvaic: (129, 8: tota fabula valde cor- 
rupta) mensus sit (cf. 62, 1 gàz»- in el. 11): qua de causa nolui post versum fr. 16, 2 
hemistichium prius 4570 xdzvicér (Gitlb. Crus.) restituere. correptiones quae in 
epim.! occurrunt omnino cum Babrii arte concinunt: cf. e. g. 19, 14 ràfA-, sed 14, 5, 
60, 6 rapA-, 107,19 dyo- ut 4,5; 83, 6 rágo- ut 28,1 udgo- et 136,15 u&go-, 33, 25 
tino- ut 137, 3 vózo-, 5, 11 c£zA-, 4, 5 tonAÀ-, etc. praesertim ratio qua in epim.! 
coniunctio gravis fA tractatur mea quidem sententia Babrii manum sapit. 

(2) de syllaba brevi Ví: Babrius syllabam VÀ interdum corripuit (quod perraro 
accidit apud ceteros poetas, cf. P. Maas, Gr. Metr. 123: e. g. semel ap. Theocr., 
Nicandr. eto.): cf. 14,4 óëċ-, 53, 4 oiġ-, 95,29 učć-, 107,16 tī¢- (sed etiam e.g. 25,1 
UNxéT oew, 23, 2 drEċńhte: etc.). adde fr. 8,4 tī- et fr. 15,5 zi-. etiam in 
epim.! habes e. g. 31,22 v66-, 18, 6 oz¢-, 83,6 tī-, quod denuo in eis Babrii ipsius 
manum prodit. 

(3) in elementis longis (el. 2, 4, 6, 8, 10) Babrius saepe vocalem brevem ante binas 


1) Cf. J. Schade, De correptione Attica, Greifswald 1908, et W. S. Allen, Vox 
Graeca, Cambridge 1974?, 102. 
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consonas vel duplices consonas in vocabuli initio positas produxit, quod iamborum 
plerique scriptores vitarunt (in primis tragici comicique poetae): ef. J. Hilberg, 
Princip der Silbenwágung, 1879, 2068qq. et 233sq.; P. Maas, Gr. Metr. 125. cf. 


e. g.: 5,9 dueivovà oyóv (cf. adn. ad loc.), 45,1 o Zeúç, 57, 11 é&ri zgocAOct», 
57,13 éni yAoOc059c, 86,10 yaovéoà ox5gc (cf. adn. ad loc.), 72, 17 1o ztt0ov, 


98, 12 6€ ztego cic, 100, 7 o roogeoc, 103, 15 ócóoo yAvxcia, 124, 18 ór& ópoccónc, 
131, 13 vóv£ yocínņ (cf. adn. ad loc.) etc. qua de causa malim e. g. in 136, 12 et 137, 4 
tabularum (475) lectionem servare (i. e. zotë oráç et 7tor& zrác) potius quam cum 
edd. zo" éovóg et xarazrdc scribere. 

Uno loco Babrium, Homeri imitatorem, in elemento longo etiam ante consonam o 
initialem vocalem brevem in vocabuli exitu positam produxisse mecum conicias velim : 
nam hace ratione sanus evadit locus ab editoribus varie retractatus: 99, 4 roO»xv- 


ateoa cov À (el. 4). vocales breves hac ratione productas grammatici graeci iam 
diu in Homeri textu agnoverant: ø littera duplicis consonae vim habens ad nonum 
qui tune vocabatur Heliodori toóxmov rijg xowij; ovAAafHc spectabat, cf. Heliod. 
ap. Choerob. schol. in Hephaest. p. 206, 16sqq. Consbr. Heliodorus grammaticus 
Homeri locum omnino cum hoc Babriano concinentem in opere suo attulit, Aoré- 


nm cc (Od. 6, 151), nam in utroque exemplo brevi vocali vis enclisis accentus 
superadditur (vide p. XCIX adn. 6). enimvero recentiores iamborum scriptores 
huiusmodi rgózovc; ex Homeri prosodia haustos metri gratia haud raro adhibu- 
erunt: cf. e. g. Amphilochii Iconiensis Iambos ad Seleueum (ed. E. Oberg, Berlin 
1969): v. 148 O5oíà zezAsouéva, v. 258 xai vóüà vouíouara, v. 95, v. 174, etc. 

(4) de dichronis: dichronis, i. e. ancipiti vocalium a, «, v quantitate, Babrium non- 
numquam usum esse certi quidam loci testantur: dei 44, 8; 64, 9; 85, 7; 102, 11: 
ásí 39, 1; 61, 7; 112, 9. xépoára 21, 4; 43, 19: xepdra 43, 15 (cf. recentiores epicos 
poetas). gíAoc, piAéc et sim. semper: giAaypeóraig 107, 10. ióíg; 10, 2, Giov 66, 6: 
iólac 45, 8. óéót@, 75,2 (cf. adn. ad loc.). xadiíxéteve 95, 47 (cf. Hom.): 6, 5. 12 
ixérevev. vivo 27, 3, vive; 197, 5: xtivov 34, 13 (cf. tragicos poetas). toyiev 19, 6, 
loxiov 06, 6: ioyvet 47, 12; 112, 10, ioyowv 76,16, ioxvo 95,7 (ioz2- habent recentio- 
res poetae, cf. LSJ s. v.). ógíroóg«v (ex ópetro-) 106,3, sed ópeugpoitov 91, 2. quam ob 
rem e. g. 13, 13 uiosņnêýon A, 88, 8 xogoóo? AV, 97, 12 Qóua II; À servare malim 
(cf. adn. ad locc.). 

Veterem de dichronis doctrinam, ex Homeri prosodia desumptam (laudabant gram- 
matici in primis locum insignem Æ 31 — 455 "Apec Apsc . . .) vide ap. Sext. Empir. 
adv. gramm. 100—110 (cf. 105 óíyoora xowrv qct urn«ov; ve xai Doazótqto; 
á&iobueva £ysew). cf. etiam Dion. Hal. comp. verb. 50, 14sqq. Us.-Rad. et disser- 


tationem H. Kuhn, Symbolae ad doctrinae zegi ĝiyodvæwv historiam pertinentes, 
Presl. Philol. Abh. VI 3 (1892). 


(5) de vocalibus inter se concurrentibus: 

a) diphthongum in hiatu correptum habes in: 1,8 nücnvóv, 28, 7 toiottov, 97, 2 
zooonoinðeic, 103, 5; 106, 17 Ztooozotnrd, EG 9 Ztooozoíoúugvos. Babrii aetate 
hoc erat primus vgózoc ad xowàs ovAAafláz spectans, vide Hephaest. p. 3, 5sqq. 
Consbr. (qui inter cetera exemplum affert roíaóragc ap. Aeschylum). 

b) synizesin Babrius adhibuit in: el. 10: cf. 104, 7 énieixeinz A, quod recte servavit 
Crusius. el. 11: cf. 65, 1 ca»: quod ex A restitui (cf. adn. ad loc.). in el. 10 et 11 
synizesin, perraro quidem, ,etiam Herodas adhibuit: cf. Herod. I1 25 åĝewoń (el. 11); 
V 60 ýueogwv névre (el. 10); VII 121 cagégc xeirat (el. 10); VIII 5 évvécopot 
(el. 11); fr. XIII Cunn. (2 XI Knox) eóuaoéoc e)peiv (el. 10). de synizesi (vel 
cvvExqovjoet) cf. quae Babrii fere aetate docebant grammatici et metrici scriptores, 
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cf, Hephaest. p. 8, 12sqq. Consbr. (in primis 8, 21 ... fgayeía xai uaxod eic uíav 
paxpáv) et Scholia À in Hephaest. p. 105, 10sqq. Consbr. quo loco facile explicatur 
eur formae raó»t. syllaba -»& a diasceuastis detruncata sit. 

(22) De synalipha 

De synalipha ap. Babrium accuratius disseruerunt O. Crusius in Prolegom. pp. L sqq. 
et M. Ficus 8458qq. 

a) Babrius saepius bisyllaba quam polysyllaba elisit 

b) in. uno versu raro plus quam duas syllabas elisit; duas syllabas elisas habes in 
~ 53 vv., tres syllabas elisas in 50, 6; 53, 7; 79, 5; 84, 6; 88, 13; 129, 7, quattuor in 
fabulis servatis nusquam. 

c) Babrius a, e, o, c, ar in verborum exitu elisit. 

Exempla quaedam potiora tibi subicio: bisyllaba elisa: 

B(B) saepe óóe, vdÓe, ztóre, ztoté, róve, Órve, (va, váya, víva, óca, maoà, xarà, éni, 
&ti, 000 . .. raro xóva (128, 8, locus corruptus), ztóóa 134, 7 et sim. 

L^(B) vel L(B) saepe c/jvóe, vijóe, o008, uó, obre, abre, áAAd, čvða, elta, návta, 
dAAd, tabra ... rarius opa, ğvôoa, 7taióa, ztvevua, vóxva, eóe, elye, rjaDa, ETNE, 
¿Zort, NADE, yaioe, sed non éA0£, ut videtur (cf. 12, 11 adn. ad loo.). 

polysyllaba elisa: 

uijtote, éxácotove, olxaóe, évíore vel eua, jvíxa, Éayava, otata, ánavra, tocatta, 
ó00)vexa (25, 3, cf. Herod. VI 62) etc. 

olara, yEAubóva, eDoeua, dAóztexa, qíAvare etc. 

ázijA0e, épevye, Óuije, xàzvijA0e, Toce, duvve, éOsixvve, &Óo&e, dxoscare, zeigác0e, 
zti0e00e, ... 

égóevo, 1fjoveivo, ávelAero, nüyero, NOOCNÓXETO, énaícato, Qxyero, éuéugero, ?Aabo- 
vVEUETO 

&A0wot 

egpeAotca, gvadoca 

ópxeiaOat, xa0cóobpat, yeyovévat (cf. adn. ad 59, 14). cf. e. g. Herod. I 27 yive- 
v(at), ibid, 60 éxóyer(at), VI 63 éoyaGev(at) etc. 


(23) De erasi 


Cf. M. Ficus 847 —848 et Crusius, Prolegom. p. LVI — LVII et H. L. Ahrens, de crasi 
et aphaeresi 1— 20. 

Saepissime Babrius xaí cum £xetvoc (semper in v. initio), éxeívr, éxet coniunxit, cf. 
etiam xaí particulam cum éyué, éyó, eic, ó, ?), 09, oOx, £tt, éyyóc, óztcc coniunctam, 
cum substantivis (cf. e. g. xdzAárgvov, xàvüoó7tov, xiy0sc, xàniui&u), cum verbis 
(xár(ua, xànéÜcvro, xázijA0 , xànópaAAe, xázópuoc', xáàvéuovro, yOnértuve, xdgà- 
VEL, Xürgegev, xdqíAct, yUzéuetve eto.). cetera crasis exempla ex articuli formis 
tÓó rà cum vocali insequenti coalescentibus constant, cf. ro?Aawov, roOuóv (b1, 6), 
voboyov, rdud (13, 11; 30, 9), rácOcvij, raóvá (47, 14). habes etiam zrgoUxaAciro, 
ztpotÓcx£y, 6ztov0tí, óDosvex' . in codice À saepe crasis omissa est: cf. Prol. I 10; 
30, 5; 50, 20; 64, 12; 106, 7 etc. 


(24) De aphaeresi 


Cf. M. Ficus 848; Crusius, Prolegom. p. LVI et H. L. Ahrens 218qq. 
Has tantum aphaereses in fabulis servatis reperies: 32, 9 óaírg 'AéAvro, 48, 6 u? 
"muy jene, 103, 2 yoóvo "yeynoáxet. 


6 ADNOTATIONES DE BABRII SERMONE ET STILO 


(1) De dictione Babriana luculenter disseruerunt À. Eberhard, Observationes Ba- 
brianae, Berlin 1865, 14sqq.; Th. Zachariae, diss. Góttingen 1875; W. G. Ruther- 
ford in Prolegomenis ad Babrii editionem Londinii 1883 prolatam (pp. L sqq.); 
ipsa commentationem scripsi La cultura letteraria di Babrio, ASNP V 1, 1975, 
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17 —97, ubi varios diversosque fontes ex quibus Babrius sermonem suum concinna- 
vit singillatim inspexi. brevitatis gratia nolo hane quaestionem retractare. hoc 
tantum addam: Babrii 4££m@, modo zomrux (cf. in primis iuncturas locutionesque 
ex Homero tragicisque poetis repetitas), modo ex cottidiano illo vulgatoque sermone 
qui xowń vocatur haustam, modico ubique dialecti Ionicae colore exornatam, op- 
time cum rationibus virtutibusque congruere quae propriae sunt yAv»xitntoc ióéac, 
quam Hermogenes rhetor medio saeculo II p. Chr. n. vocavit et descripsit: cf. Her- 
mog. z.ió. 336, 18qq. Rabe et quae singillatim exposui in commentatione Fra 
poesia e retorica, QUCC n.s. 19, 1985, 117 sqq. Babrius ipse, ubi subobscuris 
coportéonc uovonc yoigorc suam Aevxr Q9coiw opponit (cf. Prol. II 10sqq.), 
lectoribus suis novam quandam poetandi artem rhetoricam, ut ita dicam, commendat 
(cf. Prol. II6 vég Moor) quam uviidbso2at vocat. huc componas velim quae de 
ineo clausula supra adnotavi (cap. 5.7). 


(2) De 3j Ionico pro vulgato a et de -rr- Attico 


Quo melius codicum inconstantiam inspicias, exempla quaedam potiora tibi subicio 
(cetera in apparatu invenies): xaAujv 118, 2 A H,; uoíonc 12, 24 A (epim.!), 113, 
16 A, 118, 9 A; oixígc 17, 1 A IT 4 (oixiew G): -íag 59, 13 A; uaxoáv 23, 1 A, -ãç 92, 3 
A: -ý 15, 4 A, sed éyÜpod»y 11, 1 A G H5, aicyoàz 10,1 A G Suid., Aauzoág 116, 4 
A V; @%on> 61, 5 G6: -av ibid. À: -5yc 95, 48 A; dAgOcíac 57,14; 81,4 A: -5;: 81,4 A 
in mg.: -nç 95, 99 A; yon» 26, 1 Suid.: -ar ibid. A: -z» 33, 15 A: -av ibid. V: -av 
68, 8 A V: -ynv 108, 13 A: -n 33, 20 A V: -av 37,4 A; juégav 10, 7 (etiam G); 83, 1; 
102, 11; 106, 26; 119,2 A: uéon 83,2 AV; ésnzéonņs 16,5 A: -aç ibid. Ma: -nr 
29,2 A G: -a» 83, 1 V: -3c 114, 1 A : -ag ibid. V; $02 88,6. 17A V, 33, 1 A V, 
22,1 A G: -aç 28,4 AV : -3c 12, 4 A; 131, 6 V; Aig» 21,4 A : -av ibid. V : -gv 
36, 6 A : -av 100, 1 A, -a» 95, 77 À, -2v corr. A! : -avr 116,4 A V; 7» 21, 8 A: d» 
ibid. V: äv 47, 10 A: sv 47, 13 A: zv 64,8 A G (n Q): d» 7,5 A: 5v 103, 17 A; 
Bogég 18, l A: Bopoég ibid. Suid.; Zouzíav 30, 1 Suid.: -eígv ibid. A; ovvneins 
33, 7 A: -eíaç ibid. V: -eia 61, 9A : -eíav G ibid.: -eígz 106, 13A ; zxooüvuinv 116, 7 
A: -íav ibid. V; Ba8éngv 25,  À: -ciar ibid. Suid. contra metrum ; aíxeín (-ín) 11, 2 
II 4 A G (ixit G): aixíqv 93, 3 A; zog 86, 1 A: -oa ibid. Suid.; fía 18, 5 A: Bin 
47, 6; 95, 75; 102, 2 A; óéeín 6, 15 A: ó£seígv 133, 1 V: tén 11, 4 À; ov 94, 8 
À: -óav Suid. ibid.; zjzoréon» "11, 10 ipseA; ion 120, 7 A, sed semper íaroó;, 
iatgeóc, iarocta; oxyoujcac 92, 8 Suid.: -dcaz A ibid.;: azeígrroc 95, 63 A (vox 
Ba vains 71,10 A G; venvioxoigs 107, 10 A; Oengvóc 77, 5 A V (recentioris Ion. 
ialecti) 

de -rr- attico cf. e. g.: xociocwrv 15,7; 67,2; 72,14 A et 114,2 A V; xociocor 9, 9 A: 
-eīttov G ibid.; modoceu 5, 12 G: -drvew ibid. À: -dccoew 26, 12 A; 9acoov 127,9 
V; zoácoy 127, 9 V, sed semper Auortrtew, 71155, zjtrov. adde: 52,1 &ocevez G: 
dopeve; A ibid. 

verborum in -ác, -éc, -óo exeuntium formas contractas Babrius semper adhibuit: 
epicum (&)xwAseUunrr habes in 128, 11 V. 

Si variam hane codicum discrepantiam una cum papyrorum testimonio perpenderis, 
cum editoribus plerisque (inde à Boissonade) consenties primae declinationis formas 
Ionicas a librariis recentioris aetatis ablatas (in V omnes fere evanuerunt) ubique 
restituendas esse, quippe quibus solis fere sermonis Babriani color Ionicus conti- 
neatur. loci velut e. g.: végc . . . ygaíg; 22, 0 G (-a;, -aíaz A ibid.), ayotiuc . . . eóvocq; 
35,3 A, uaxor) ... dvayxaí(g 15, 4 A, 250g, xaoóinr» ... vefloeigr 95,93 A Suid. 
et formae quaedam in papyris repertae (v. supra oixígz, aixcín, xaAujvr) stili Babriani 
colorem lIonieum confirmant. in epim.! haud aliter res se habet atque in fabulis: 
18, 14 A legis Bopgáz ut paulo superius Booéaz (v. 4 A) et Booéq (v. 1 A, sed -oén 
Suid.). qua de causa recte cum Lachm. Booé5; vel cum aliis Bogo59; vel Boorj; in 
epim.! restituas (nam eiusdem vocabuli formas variatas saepius Babrius etiam in 
eadem fabula adhibuit, cf. e. g. 115, 1. 5. 7:20vq | yéAvuva; 22,5. 6 vén Í| veris; 
84, 5. 6 úv | Ñv, etc., v. $ 3 infra). in epim.! 18, 16 A legis fBía (sic etiam ap. Georgid.), 
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ut paulo superius v. 5 A fig et 89, 2 A Díq. si collatis locis velut 47, 6; 95, 75 et 102,2 
(ubi Bin ipse A testatur) in 18, 5 fiy restituis, nescio cur fíg in optimo epimythio, 
voce insuper epica oé&ov insequente, relinquas. itaque e. g. in epim.! 12, 25, ubi 
uotonc habet A, malui zapauvÜ(r scribere, in epim.! 5,12 melius zgdocew cum @ 
scribas quam ztgáttew cum À. in epim.! 23, 11 env corrigendum ut e. g. in 28, 4 
ópagc quod A V exhibent in conc (coll. 88, 6. 17; 12, 4 ete.) omnes editores immu- 
tarunt. paucas ceteras in epimythiis metricis primae declinationis formas hac ra- 
tione corrigas velim (cf. adn. ad 4, 6; 34, 12; 37, 13; 47, 15; 65, 8; 85, 19). 


(3) De eiusdem vocabuli forma metri gratia variata 


Poeta noster, quippe qui Aé&i suam ex pluribus variisque antiquis et recentioribus 
fontibus hausisset (cf. $ 1 supra), saepius duas vel tres eiusdem vocabuli formas, 
nonnumquam in eadem fabula, metri gratia adhibuit (cf. Crusii Prolegom. in Ba- 
brium, p. XXX). perutile fiet, puto, si exempla potiora tibi proposuero: 

(a) deco | dóc; Lew | Dv; &oauat [| épgáco ; vvgavveóo | tvoavvéw; čpaoxev J 
&Aeyev; eto. 

(b) £eruoc | éenuiaioc; dxooc | áxoatoc; &neioc | ánelorvoc; DÀnxoóc | BAnyodónc; 
Tepoóc | tegoQÓrc; xoiAoc | xotAcÓnc; orevóc | avewóc; &civoc | &évoc; auógoobc | 
cióroctoc ; xovcoUc | yovastoc; oscín | ó&én; Babeín [| Ba0én; uóvg | uosvn; váyiov | 
0áccov; zAciov ] xAéov; etc. 

(c) oixíg | oixoc; qc | qáog; óci0üpov | óobv; ovéyoc | ovéyn; yam | yii; 0409 Í 
Ovoíc ; vén | veipic; véog | venvíoxoc; dAéxvopo | áAexvooíoxoc; 01jo | 0noiov; xtéAvE | 
aéAexvgc; nvo)y | mvouj; xogvóaAAóg | xopvóóc; c0c | 0c; vócoc | votooc; weAÓvn [Í 
xé£Avuva ; aíavoa | aíavova; Eoueins | Eouñs; óovuóc [| ópvpóv; yévoc [ ysverj; ovoov- 
Oíov / otgovOóOc; goza | qvyrj; ztoíg | 109; yovaíov | youcdç; eto. 

(d) Zoo | cloo; uéyowc) | àyowc) ; dv | 7j» ete. 

(e) rw | xut; ogéag [| ogác ; )uéov | juàv; oog | eíagoc; hwa | áAo ; moc | xocaív; 
tócoc | tóoc0c; xócov | zxócocov; yeigóc | yeoóc; uvac | utc; ogéov | ógÀwv; zole | 
ztóAgac ; tóSov | tó£oro; rx Aovatoiz | xAovoíout; Aóyotc | Aóyotat; Oeoíc [ 0&oict; el | 
coi; éÓv | v; ëywv | oyóv; čyew | oyciv; yogícac | yopíconc; olo0a | olóac ; eto. 
(4) De synonymis 

Quot vocabula idem declarantia Babrius in fabulis suis adhibuisset iam Crusius 
demonstravit eorumque exempla potiora in conspectum digessit (cf. eius ed. p. 415). 
qui motó | 60À | modooco | óéGc dixit, vel ó(xrvov | cayivo | BóAoc, óc | noóßa- 
tov, vén | veijic | áxuaín, vaoc [| nAoiov, pégo | Baavdto, pootiĉw | àxy0íbo, nora- 
uós | Qeiüoor, óaívu | Qoívn, Óávavoc | uotoa | dónc, uoc | tow | énivosoo, 
ztéAayoc | 0áAacca, otéyog | avéyn | óopa, áyóv | udha | Zo | #dym, éoztéon | 
óc(As etc., non solum metri sed etiam varietatis gratia haec adhibuit. quae omnia 
si accuratius inspexeris, minime miraberis tot duplices lectiones a grammaticis qui 
Babrium ipsum imitati sunt confectas in textum huoc illuc irrepsisse (vide cap. 4.5 
supra). 


(5) De Babrii formulis stereotypis i. e. de isdem verbis vel iuncturis isdem metris 
inclusis 
Babrius, utpote qui artioribus metri et prosodiae finibus choliambi exitum circum- 
scripsisset (v. supra cap. 5, 1 —7), locutiones similes et formulas stereotypas plerum- 
que in choliamborum exitu adhibuit. unum tibi brevitatis gratia exemplum propo- 
nam, nam ceteros locos similes in altero apparatu ad unam quamque fabulam appo- 
sito singillatim indicavi. lineola subducta formulae notantur, loci similis numerus 
indicatur: 

fab. 1, 1sqq. 
àvÜüocoztoc (1, 1) A0ev (54, 1) eic óooc vvny5joov (61, 1) 
vó£ov (68, 10) BoAsjc £unstgoz * ?jv 02 (119, 1) vv Go«ov (Prol. I 16; 95, 86; 134, 6) 
puy ve xávvov xai gófov óoóuoz zÀ15onc (95, 67). 
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Aéov ó& (44, 2; 95, 39. 06) vobrov zgoXxaZcito 9agorjcaz (31, 12) 

a)vQ uáycaDa, (36, 14) * "ueivov' ele (786, 8), “uù ozxevonc! (728,8; 34, 10; 
48, 8; 92, 10) 

&vÜpozoc (1,1; 7,1) aóto 'unó' &neAnionz (43, 18) vix (56, 6; 72, 15), 

tQ Ó' àyyéAo nov zoórov (95, 12) évvvzov (92, 3) yvoon (91, 7; 124, 15) 

tí dot ztoujvóv é&otív." eva (95, 12; 61, 6; 116, 13) vo£&ever (68, 1. 2. 10) ... 

quae cum ita sint facile intellegi potest quomodo Babrii formulae stereotypae ex 

memoriae arte!) (ró uvnuovixóv) ad memoriam ipsam adiuvandam ortae (cf. Prol. I 

l7 éujj uvrug) maturius non solum memoriae auxilium sed etiam imitationis inci- 

tamentum factae sint (cf. e. g. prioris Prologi initium in J, vel fabulae 43 exitum in 

IT, à grammatico quodam refictum, v. supra cap. 4.3) et Philostr. VS I 22 p. 36 K. 

hane stili Babriani proprietatem perutilem esse ad Babrii fragmenta e paraphra- 

sibus restituenda supra demonstravi (cf. cap. 4.9.5). 








(6) De iterationis et adiectionis figuris 


Una cum synonymia et formulis stereotypis componendae sunt etiam iterationis 
pleonasmi adiectionis figurae (oy5juara) quas Babrius multifarie varieque saepius 
adhibuit, numquam tamen immodice densavit. nam huiusmodi cy5uara cum ser- 
monis elegantiam augent tum etiam cag»jveuar et Aevx)v ofjotw propius attingunt. 
Pleonasmi adiectionisque figurae haud raro certa quadam eademque ratione con- 
formatae magno sunt interdum auxilio ad Babrii textum pristinum restituendum: 
cf. e. g. adn. ad Prol. I 10 (A 174), 64,6 —7 (À G), 88, 15 (À V), 103, 4 (A Suid.), fr. 
11, 9 — 10, fr. 16, 10 — 11, etc. qua de causa exempla quaedam potiora ordine digesta 
tibi propono, quo melius praecipua haec peculiarisque stili Babriani proprietas 
illustretur: 

(a) bina vocabula pro uno adhibentur (cf. Caecil. Cal. fr. 65 Ofenl.): cf. 1, 3 guy 
t£ .... xai ópóuoc, 1, 14 zAavfüjost .. . èveĝocóoeig, 12, 14 ôðua xai aréz5v, 13, 8 
tiüqvóà) xai voogAsóo, 19, 5 zéneoc xai áxuaíg, 21, 7 ogáZovot xai xrtívovct 
etec., cf. 20, 5; 35, 5; 36, 7; 44, 4; 75, 6; 95, 52; 106, 7. 19; 111, 7; 122, 6. 11; 129, 12 
ete. 

(b) vocabuli vis vocabulo arte cognato augetur (includuntur figurae etymologicae): 
cf. e. g. 9, 1 aùĝoùc ... nher, 9, 10 yooseíew ... zopoíz, 12, 16 vuxtoz évvvyosc, 
51, 10 xovoe)c . . . xepet, 61, 1 »vrvgyóz .. . xvvgyrjaag, 68, 10 vó$ov . . . to£evoas, 
72, 23 (epim.1) xóouov ... xóopei, 89,8 zxéxoxag ... nivo, 98, 4 ó(ócyu .. . Ói'60U;, 
111, 20 fápog ... Dacvdcac, 115, 7 ó@oa ... Óóac, 128, 2 xelocis .. . xépoas, 
130, 10—11 óóoczi; ... ÓOga. quam ob rem e. g. in 24, 10 malui yaodv . . . yar- 
orjaew scribere. 

(c) demonstrativa éxsivog vel oóvog adduntur: cf. 397,7 ó ó& uóogoz...xivos;, 
72, 10 éxeivgv ... eig xorjvyy, 86,4 vtaótg» ... tzjv ztjogv et 26, 11; 50,4; 67,7; 
76, 6; 95, 6; 100, 9; 102, 10; 140, 5. 

(d) ‘simplicitatis quodam popularis studio inscito' (sic Crusius, De Babrii aetate 
200) Babrius saepe nomen ipsum pronominis loco repetit (cf. etiam meam comm. in 
ASNP 1975, adn. 125): cf. e. g. 1, 10 Aéovrog ... ó ó6 Aéov, 7, 10—14 vOv Exzxor ... 
ó Ó Zmmoc, 28,6 Å È poðvoçs, 38, 1—4 meóxqv ... nexy, 54,1 Ootqv ... 6 
Qérnc, 55, 6 vóv Boov ... 0 0e Bovc et 58, 2. 35 73, 1. 2; 82, 1. 25 86, 2. 45; 97, 1.3; 
112, 1. 2 (noc); 112, 1. 5 (zatooc) etc. 

(e) verbum participio resumitur: cf. e. g. 43, 7. 9 &ióev . . . iócv, 50, 1 égevye ... 
gevyovcnc, 1106, 6. 7 7298... éAQovca, 117, 2. 5. &Aeyev ... Aéyovroz. huiusmodi 
Po Pa ad narrandi stilum pertinet: cf. e. g. Hdt. III 48, 3 loracav . . . iordv- 
TEç ÔÈ... 

(f) saepius poeta negando contrarium magis significat (litotes): cf. 8, 3 ovx drto 
uovonc, 1, 12 (- 130, 1) oix ğnwðev, 32, 4 o); éxov, 69, 2 ox dztto0;, 74, 17 o9 


1) Cf. meam commentat. Fra poesia e retorica ... p. 103. 
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xaíosi, 88, 12 oix dyav, 92, 1 oóy¿ roAumeuc, 103, 4 ox áånņðés etc. quam ob rem 
malui Prol. I 16 oix éAsvüéonc, 56, 9 oó xa, 79, 7 oó BÉBatos. 
(g) figurae (a) et (f) copulantur: cf. 46, 8 Aí« x09 vóoq, 51, 9 eigícov . . . x09 xgsóv, 
65, 6 xanai e. 000 dvo, 77,7 x0góç é&cot xoà X00081, 77, 11 oùġx oF äpwroç .. 
dAÀAà gov5jeic, 88, 19 aóvà xo) piho, 103, 4 óñrov, oùx dAnDéc (simillimus sonat 
locus Ps. Callisthenis, fr. e7 Kuhlmann: ra?ra dAnüc x00 D qgodbo), 
14], 1 oùx eUpotgoc áAAd M rco fr. 20, 8. naxg?v (adv.) ... unóé nxAqoíov. 
cf. etiam 13, 10 oóx oióa . .. GA4à ywdaxo. 
(h) easdem voces (vel parum immutatas) in eodem colo (post aliquam interiectio- 
nem, cf. Quint. Inst. or. IX 3, 26 — 29) vel in duobus colis contiguis iteravit. saepe 
cola eodem verbo incohantur (2 énavagood) aut eodem verbo concluduntur 
(= dvtiotoopý): cf. Prol. I 9—10 éAdAe (init.) ... éAdAe (init.), sic A, 1, 12—13 
toútov (init.) ... raúrtņç (init.), 3,6—8 ipapa ... Xipapa, 13, 6—7 zeAagyóc 
(init.) . .. zeAagyóc (med.), 21, 9—10 £AAsíyei (fin.) ... éAAe(yyg (fin.), 22, 9—10 
éviAAcv (init.) .. . ZriAAe (init.), 24, 2—3 ñġye ... ğyov, 51, 7—10 yońter:s (fin)... 
Zora ... yońes (fin.) ... čari (frequentior repetitio, i. e. zAoxń, cf. Quint. Inst. 
or. IX 3,41), 53, 5 —6 e... ceiüe, 54,8—4 Oxav (init.) ... órav» (init.), 61, 1—2 
jjet (init.) ... ğer mic). 67, 5-6 LL C. Anpopat, 69, 5—6 áAAogc (init.) ... 
ähhws (init. ), 72, 3—5 não . . . xávta, 76, 18—19 dg" Prov sig Qvouç . - - (uo ë£Ë 
óvov, 83, 1—2 nácav uon . - . uéon náog (cf. adn. ad loc.), 86, 8—9 àyor.. 
áyoi, 88, 15 — 16 pov (init.) . . . woe (fin.) .. . io9dy (init.) . . . ó@óceu (fin.), cf. 
adn. ad loc. . 91,8 ztócorv .. . móoor, 95, 64— 65 .dAAovc (init.) ... àAAovc (init.), 
95, 67 — 68 oto icis oca. 95, 98 zácav ... xávra, 98,19 — 20 åvðeónog e 
.. Gv0oOztov (fin.), Prol. I14—5 exe . . eine, 115, 12 tl. . e Tic, 120, 1—2 ó... 
... 0... 124, 8—10 Tic... tivoç. cf. etiam 64, 6—7 ubi ócvóoo tocoUtQ nit) 
. Gévópe vocoro» (init.) collatis AG s et fr. 11, 9— 10 Zra£ev . . , Zra£e (cf. 
adn. ad loc.), fr. 16, 10—11 čôwxerv ... čôwxe (cf. adn. ad loo.). 
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CXVI 


BABPIOY MYOIAMBOI AIZQOIIEIOI 
KATA XZTOIXEION 


Prol. I I'ever) óuxatoy Ñv T0 toto» àvüoo to», 
à DBoáyxe véxvos, v xaAot0t xovosinv, 
ue” Ñv yevéoDat pasiv åoyvoñv hànv, 
voíty Ó' àx' abtiv éyévcO" Ñ <yey yahxein 


Prol. I: 1e — 2,16; 12, 23; 33, 22; 36, 3; Prol. II 2 etc. || 2im cf. Prol. II 1; 
74,15 | 3m cf. 5,2; 41,1; 59, 1; 66, 4; 74, 145 102, 4; Prol. IE 4 || 4im ^ 53,7 


Titulus À (cf. cod. Paris. gr. 2511, cod. Harl. 3521, G, Suidam s. v. Bafpíagc 7] 
Báfioc, Iul. ep. 82 Bid. p. 444 b, Av. ep. ad Theod. p. 3 Guagl. inscript. codd. 
Tetrast. byz. ed. C. F. Müller 254—257) || BaAsfoíov uvütaufow aic eot 
xarà cro,ysiov À, vulgatum Baffoíov cum edd. praetuli (cf. Pr. 1.1) — Ba4egíov 
ywpiaußıxol otlyot (v. Àt infra) èx vràv Aisccnxov usw» codd. Paris. Harl. 
(ef. J. Vaio, Emerita 48, 1980, 1—3. cum x — póĝwv cf. Suidam supra et e. g. 
Tetrast. cod. W inscriptionem)  róv Aiccziov u$)9ov iaufor 6€ (Babrii nomine 
omisso, ut e. g. 74, 15 Branchi discipuli, cf. Pr. 4.7) || oríyot xoAuaupuxot 
add. A' in summae paginae mg. dextro | ibid. a litt. uncialem exaravit 
m. pr., i.e. zoó tov tuijua, cf. inseript. ante Pr. II et Pr. I116 | in imo eiusdem 
paginae mg. dextro dox?) rov a (scil. oro(yeíov) ante initium fab. 1l scripsit À' 
(cf. Pr. 3.1) 

Prologus A I14 (ad vv. 1—12) || 1 -aíwv -Ønwv À -awor -wrov H, || post 2 
lac. stat. edd. ante IT, repertam, cf. néunzrtn v.5 || 3 post 4 habent A edd. (ante 
II, repertam). de vv. in À interdum transp. cf. Pr. 3.1 i| 37» A edd. n M4 | 
qaciv doyvoijv dAÀAQv II, lmmisch Perry (praetuli ut fieret vovoeígv, doyvoijr, 
xyaàxein, ciónofjg. cum dAAog — ócvVreooc cf. 95, 48) paci Ücíav odor A edd. 
(ante II, repertam), óíav corr. Eberh., Perov Crus. (cf. Hes. Op. 158sqq. óixaióre- 
gov — Scil. o0 yaAxeíov — xai doctov dvógOv 9odÀov Octov yévoc quod facile eum 
argentea prole comparari poterat, cf. Ov. Met. 1, 114 argentea proles auro deterior... 
pretiosior aere. sed cf. 63, 9 — 10) | post 506«wv lac. stat. Crus. || 4 &yéveO" Ñ Lye) z. 
Gitlb. | éyevjüg x. A, tic ante £y. add. At, quem secuti sunt Lachm. Bergk al. 
(longam syll. in semip. nono Babr. numquam admisit) (aór'» éyéveto y. Schnei- 
dew. Crus.  éyeyévgro y. Burges Eberh.  £opuev 5 ciónocíg II, Ymmisch Perry, 
sed cf. Ov. Met. 1, 125 tertia post illam successit aenea, proles. quod in IT, legis, 
tertiam esse ferream aetatem, nusquam alibi occurrit et magistelli opus videtur 
qui alia quoque infra parum caute immutavit. cum £opev cf. loc. dub. 7b et 15 
infra (vide Pr. 4.4) 
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PROLOGVS 


euntis ciônoiñs oiGa Txai yévoc yetoov T. 
nè tijs ÔÈ yovaijc xai tà oita tõr owr 
goy] čvaoloor elye xai Aóyovec jjóet: 
dyopai ó& toútwv joa» &v uécaig dAatg. 
dher 08 néton xai và qóAAa viíjc zeóxqc, 
&AdAet 08 xiyO9c, Boáyye, vni xai vast, 
otoovol È avrevà zpóc yeooyóv óutAovr. 
égoet èx yis ndvra unóév aivovanc, 
Üyqtóv Ó' Ozijoye xai Oc érawpeín. 
udbotç dv ocro) vat. Éyovra xai yvoíngc 


6e — 1,2; 13,7; 25,3; 46, 4; 59, 3; 60, 2; 05, 86 etc. || 7im cf. ASNP 1975, 67 || 
sim cf. 1, 4; 42, 2; 44, 2; 118, 6 etc. | 8me cf. 95, 42; 43,11 I7, || 9—19 cf. Max. 
Tyr. 32,1 [| 10 cf. A. R. 4, 933 || 11e cf. 7, 4; 15, 2 et 12, 6; 95, 3 || 12e cf. 10, 2 || 
14 uáÜoiw — yvoíngc cf., 124, 14 — 15, Corp. Herm. 1, 1, 1 


5 om. II, vv. 4—5 in unum conflatis, secl. Immisch Perry (cf. Ov. Met. I 128 
venae peioris . . . aevum et Ps. Sen. Oct. 418 deterior aetas) | ueuztv?) oi0noà A, -tis 
-ofj; Scripsi coll. 126, 6 —7 A. R. 4,1641 (cf. Livrea ad loc.) sunt: ciónoij Gitlb. 
Crus. qui post a:ó. colo interpunxer. néunzrys cino Lachm. Eberh. (-o%) Schnei- 
dew. al. | xai yévoc yseigov A edd. (ante I1, repertam), scholium videtur  weíoovoc 
yévvnc possis coll. 106, 22 || La Penna opinatur duas veteres fuisse redactiones: pri- 
orem genuinam in 4T, exstare, alteram a magistro quodam excogitatam, ut aetatum 
seriem ad Hesiodi canonem reduceret, huiusmodi fuisse: yever) — yovoeinv | pe? 
3v yevécOat gaciv doyvorj» dAAgv» | voíty Ó` dam aùrõv Téyevjün t xaAxeig [| uc? 
Ñv yevéoðai pasl Peiav (?) joówv | néunztn oino, ó(Ga xai yévog yeřoov: alte- 
ram redactionem vv. tertio et quinto conflatis mzéunztn in eurr) immutato 
corrupisse A || 6 (= 5 Perry) yovoñs H4 edd., con. Dübn. ante H4 repertam 
... oñç À || 7 (= 6 Perry) Zóe=t À edd., cf. 95,38 nôn Ma || 7b orovon[.]onucsic- 
uubesouevmooocaÀAÀAmAouc IMa, deest in A, recep. Perry Vaio, La Penna dubitanter. 
cf. Call. Ia. 2, 3 — fr. 192, 3 Pf. sed uvüciv pro uvóOcia0a: (cf. e. g. Theon I 73, 31 
Sp.) et huiusmodi anapaestum vix Babrio tribuas otov; — usÜieuev no. GÀ. Vaio 
coll. Hdt. 6, 29, 2 || 8 àáyopgai — hais A edd., cf. 102, 4—5; Ov. Met. 10, 143—144 
om. H, (cf. Pr. 4.4) || 9 éA. óà ztéroa xai và g. tfj; zteoxnc A edd. (ante IT, re- 
pertam), zéror Crus. al. (Babrius in cuius fabb. inanimata interdum loquuntur — 
e.g. 71, 5—6; 114, 1 — saxa hic proponit velut inanimatae rei vulgatissimum 
exemplum, cf. e. g. Sen. ep. 58, 10: mython Orphei ut videtur respexit, cf. e. g. 
A. P. 7, 9, 3 ópícc ... zérgn, A. P. "7, 10, 7 éroóbpavro óà mérgat xai Ópóec, 
Isid. Etym. 1, 40, 1-4)  éAdAet è neúzn xat tà p. tfc; ódqvgc H4 lmmisch 
Perry || 10 éAdAet Ó8 ... iyO9c Bodyxe voi xai vaótg A (scripserat xai iy09c, ut 
solet, cf. e. g. 30, 5; 50, 19; 64, 13; 106, 7 etc.), xiyüoc corr. Eberh. Crus. al. (cf. 
Call. Ia. 2, 2 — fr.192,2 Pf.; A. B. 1, 524—527; 4, 580—583) xaınowtociyðvo- 
covveAaAeupuAovvavtc IT4 .— xai zAo tóc ix0oc ovveAdAe, qíÀo vaítg Immisch Perry, 
sed cum Poáyye omisso cf. adn. ad 74, 15 et Pr. 4.4. anaphora éAdAet . . . Adhe 
Babrii manum prodit, cf. 22, 9 —10; 61, 1—2; 88, 15 — 16; 95, 64 —65; Prol. I14—5 
elne ... elne || 11 ovverá A edd. &évv- H4 | ópíAovr A edd. ou- Ma || 12 égpiev 
èx yñc A edd. egvere[...]; H4 | post airos$o9c desinit Prol. in H4 in qua sub- 
scriptio sequitur (cf. Pr. 3.7) || 13 cf. Hes. Op. 120, fr. 1 M.-W.; Dicaearch. fr. 
49 W. = Porphyr. abst. 4,2 || 14 #d9odc Boiss. cett.  uat«v. A ua0üov Vaio 
(1982, 234) | dv Crus. Perry ô’ äv A Boiss. cett. ó' do' in A leg. Knoell Vaio 
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15 


FABVLA 1 


&x toð gogo Triu@yT yeoovtoç Aloózou 
uúlovs poácavtos o)x éAevü£onc uovonc. 
Qv vir £xactov àvü(cag ĉuj uvýun 
peAicvayég oot vo9 1Ó xnoioy 0700, 
zuxoóv iáupov axAnoà xóa 95nA(oac». 


1 Zv)oozosc Aper cic Ópoc xvvqyrjoov, 
Tó6ov [joAfjc Éuzeugoc: 1v 08 vÀv boov 
qvyr) te xávtov xai gófoov ópóuog zA9onc. 
Aécv Ó& rovrov ztgooxaAscivo Üaooíjcac 


1 CFA 281 III y | Av. 17 de venatore et tigride | Tetr. I 20 


15 cf. Prol. I1 5 et Phaedr. 3, 3, 14; ibid. 14, 4. 9; app. 13, 2 Romul. W. p. 4, 10 
Th. || 16me cf. Phaedr. Prol. 3, 34 (v. infra) || 17—18 cf. Plin. Epist. 4, 3, 3. || 
17—19 respexit Steph. Meles, cf. S. G. Mercati, Collectanea Byzantina I, 313 — 314 

1 1i cf. 7,1; 126, 1; v. ASNP 1975, 60—61 | 1e cf. 61,1 || 2i cf. 68, 10 || 2e — 
Prol. I 6; 13, 7; 25, 3; 46, 4; 59, 3 ete. || 3 cf. 139, 3adn. | 3e — 95,67 || 4me = 
31, 12, cf. 25, 8 et ASNP 1975, 24 


15 7ju&v yégovroc À, cruces apposui (possis cogo re xai yépovroc)  yéoovroc 
zu Seidl. Bergk Eberh. Crus. Perry (cf. adn. ad v. 4et 128, 8) yéoovroz ńuðrv A.t 
Lachm. Schneidew. al. (sed « in semip. nono vix tolerari potest, cf. Pr. 5.6) | 
éx to0 cogictoU toU yéoovroc Gitlb. Rutherf., sed cf. Prol. IL 5 || 16 oóx scripsi 
(cf. Phaedr. Prol. III 34 servitus . . . affectus proprios in fabellas transtulit, Iul. or. 
VII 3 p. 207c, p. 48, 5—7 Roch. à — scil. Aicózt — ydo ó vóuoz o5 usrsó(óov 
zxaopnoíag ...) tij; À edd. (tolerari posse lectionem traditam putat La Penna: 
nam Babrium finxisse Aesopum, quamquam servum, libero ore locutum) | éAev- 
$éon; Crus. Perry al. -ogag A Boiss. Lachm. Bergk al. (sed a atram. rec. obd., 
t. ab At) zaAatcrépa; Schneidew. || 17 ávÜí(cac Crus. in appar., Perry (v. infra: 
poeta memoria sua fretus fabulas colligit quasi apes floribus variis insidens, et 
discipuli mens — votóg — favus est in quo dulce fabularum mel infundatur) dà» 
elns A (contra metrum) äv Béns Lachm. Crus. (Ñv) tva vi05jc Dübn. Schnei- 
dew. Bergk al., v. infra | uğ A Crus. Perry al., cf. Long. I 313, 12—32 Sp. re; 
Boiss. vl Lachm. Schneidew. Bergk al. || 18 voð rò A i. e. ‘melle stillantem red- 
dam favum mentis tuae’ (cum ue. Pow cf. e. g. 89, 11; 95, 85; 102, 12; 115, 6) 
rà tò in A leg. plerique võ te Crus. coll. Hes. Th. 597 võvrı Lachm. — rovto 
Rutherf. østre Dübn. Bergk al. | Aoroxnoíov 95oco Immisch Perry, temere || 
19 Ànióra; Ahrens Lachm. Crus. Perry, cf. Pr. 5.7 9nA.cat A sed ca: m. rec. 
(A'?) atramento obduxit | xà4' ágnóvvat Dübn. 

1A (Ball; sim. praebent MaMg al. ap. Cham. II p. 535, cf. CFA 281 III y. 
dodecasyllabis composita exstat in Mb ap. Cham. II p. 536); G (ad v. 1) || 1 ante 
init. fab. 13 A habet G || 2 cf. ro&ótgc éux. BaMg — vo£iuxijz épuz. Ma al. || 3 gv- 
y — nonc; À edd. (-yfj; A') guy; te návrov xai gófov óovpos x4. Bergk, 
temere, cf. Ba zdvra ó€ tà õa égvyov, Ba 99 ap. Cham. II p. 453 || 4 rovrov A 
Boiss. Lachm. Bergk al. — 4oóvog Schneidew. Crus. Perry coll. Ba éw» è uóvog, 
id. CFA 281 (sed cf. e. g. 13, 3; 42, 2; 44, 2; 70,4; 118,6) | cf. Ba ztooccxaAciro 
a)rór zoóc udynv | 9aocrcat A, -55caz corr. Boiss. edd. 
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15 


FABVLAE 1-2 


aot uáyeoüat. "ueivoy' exe, "ur) axeóons" 
ávüponoc atà, 'ugó' éxeAniogc vixn' 
t Ó' àyyéAo nov zoóto» évtvxo» yvóoy 
ti GOL ztouQtóv éavty ` era voéeóet 

R P 9 ` ° A , , 
puxoóv óiactác. yo u&y olotóc èxoúpůn 
Aéovtoc óypaic yoAdaw-: ó ó& Aéov Óclcac 
óoun9oe qebyeiy ég vánag éonuaíag. 

/ ° 9 / 2 5 e 2 
toórov Ó' dÀAdQ t5 ox dno cloti)xet. 

/ ` - A / 2 
vaótnc 0 Qagaci» xai uévew xeAevotanc 
"o? ue xAavyijotug" quot», 'o00. éveopEDotuc* 
óxov yàg otvco zuxoóv üyysAov zéuxt, 
næs aovoc 7/109 gofeooc &att yuwdoxo.* 


to 


Hvo yewoyòç åuneiðva tapocúwy 
xai v))v ÓtxcAAay àzoAécac (xot » Èúýrer 


» 


pij ic ztapgóvtov vijvÓ ^ ÉxAeyey áygoixov. 
fovet" éxactoc. oox Éyov Ó' 0 noujost, 


5e cf. 6,9; 7,7; 28,8; 34,10; 48, 8; 51, 5; 71, 6; 72, 18 etc. || 6me cf. 43, 18 | 
7me cf. 92,3; 91,7; 124,15. || 8e cf. 61, 6; 116,13 et 68,1 || 9e = 50,10 | 
10e = 75, 18; 122,2 || 11im cf. 19,9—4 | 11me cf. A. P. 16, 94,6 | 11e cf. 
91, 1; 95, 19 i| 12 —&130,1 | 12e — 20,3; 31,21; 36, 4; 48, 1; 68, 8; 72, 6; 74, 7 
etc. || 13i cf. 70, 4—5 | 13e cf. 3, 3; 10, 2. 11; 13, 11; 22, 9; 31, 22; 43, 2; 45,3; 
50, l etc. || 14 ^75, 6, cf. 17, 1; 85, 5 || 15m cf. e. g. 1l. 4, 118 || 16e = 13, 10 

9 1i cf. 15, 1 || 2me cf. 283, 2; 28, 85 95, 97 || 3 cf. v. 16 |] 4me = 112,7 


5 aor À, corr. edd., cf. adn. ad 24,8; 72, 8 | ozeogc Fix Schneidew. Crus. 
Perry, cf. v. 6 et 3, 8; 6,9; 7,7 ete. ozxcbóc À Lachm. Bergk al. || € dvOowztoc A, 
á- corr. Lachm. edd., cf. 119,6 || 8 zoimtóv A Lachm. Bergk Perry al. (cf. 
Pr. 5.21.5) zowvé' Crus. (cf. Bergk ad loc. et A. N. Jannaris, An Historical Greek 
Grammar1051—1052) zroqgróv Schneidew. coll. v. 16 || 8—11 compendiose Ba ó ó2 
Aéow Bànðeis Õounoe peyew || 12—13 decurtatos con. Crus. temere coll. Av. 17,9 
sqq.; cf. Ba àAóztexoc Ó8 roro Oaposiv xal u1) ge?ysuw Acyosogc | roótov A edd. 
cog?) Bergk dubitanter in appar. (cf. 70, 4 —5 et adn. ad loc.) || 15 zixoóv Dübn. 
cett. coll. Ba (Ózov ydg voto)tov ztxpóv OyytAov £yct) gpofeoòr A, cf. e. g. adn. 
ad 91, 4—5 et Pr. 3.1 || 16 zz; À. Lachm. Bergk Crus. Perry al. «g Eberh. sed 
cf. ASNP 1975, 63. | gofisoóc Dübn. cett., v. supra mıxoós A, aliter Da ei a$voc 
énéAUQ uot, ti àv ztoujoo, cf. vv. 7 —8 | yiyvóoxo A Boiss. Lachm., yev- corr. 
Bergk cett., cf. 2, 15; 13, 10 etc. || epim.? A óri óet àx vv nooogsoouévov ywo- 
OX&L» t7)» éxdavov ÓudOEOLtw xai Oti 1) cogía tij; Óvráuec c Óuagépet (cf. Getzlaff 13), 
aliter Ba: öte éx vc doyric rà véAn ðc ztgooxortíjcat xai tóte ó7) Aovxóv éavtoùs 
neoioW erw (fere id. epim. Mb, cf. Pr. 3.12, ó 4) 

2 A (paraphr. nulla exstat) || 2 éb9ret Á, zov suppl. Lachm., cf. v. 3, v. 16 et 
21,1 ézet5ve Boiss. Schneidew. Bergk Crus. Perry coll. 28, 3 dve¢ýre: Fix Her- 
cher coll. 28, 2 || 3 u7) tów À, pj tic corr. Boiss. cett. coll. v. 16 | cv ó° A, tývô? 
corr. Àt || 4 ó À, corr. A', cf. 112, 7 


4 
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FABVLAE 2-3 


eig t)» ztóÀ xavijye zrávvrag óoxiaov: 
tÓv yàp ÜeÀv Óoxobct to)c uev eor etG 
áygo)c xaTotxety, vooc Ó. éactéoo TELXOVG 
elvai t' àAgÜeig xai và ztávt! &onvebeu. 
Oc Ó' eiaióvveg vàg ztiAag éni xoi)vnc 

tovc ztó0ac évi&ov xànéÜevto tàg 7tjoac, 
xijpvs égQvet quiALag ágiÜuijaetw 

uńvotoa aóÀcv àv ó 0c0c oviýðn. 

ó 0e vobt. àxovcag eizev: *óg uávmy fixo ° 
xAénvag yàg dAAovc ztàc (0) Peds dv ciócín, 
óc tovc éavroO qOpac o0xyi yv OOxEt, 
ntet 08 uuodo? uj tic olóev ayoodmo 


3  Alydc xot cic éxavAw aiztóAoc xAciocv 
éni 0x0» ")yev- ai u£v 71A00v ai Ó^ oózo. 
uiis 0^ ázeiDobc év pápayyt tocyosonc 
xóumnv yAoxeiay aiy(Aov te xal oyivov 


3 Phaedr. App. 24 | Aphth. 5 | Tetr. I 35, cf. Tetr. II 26 


6—8 cf. Ov. Met. 1, 171sqq., ibid. 192; Ael. Ep. 19, 1 i| 8e cf. 3, 7; 88, 5; adn. ad 
43, 6 || 9e cf. 72, 5. 10 || 111 cf. 76,12 adn. ad loc. | 11e cf. 95,96 || 12e — 78,5 || 
13im cf. 16,3; 116, 2; 131, 7 | 13m cf. 12,7; 14,3; 20,6; 29,3; 33,22; 30, 9; 40,3; 
42, 7 etc. || 14—15 cf. 16,10; 42,7 —85; 50, 16; 120,7 —8 || 15e cf. 1, 16; 13,10; 92, 4; 
Prol. II 12 || 16e — Prol. I 1; 12, 23; 33, 22; 36, 3; 102, 3 eto. 

9 1ecf. 69,3; 86, 2; 91, 3; 113,2 || 3me cf. 20,2; 95, 1 W 4 cf. Theocr. Id. 5, 129 


13 ó ó A't, Lachm. Bergk Perry al. (spir. in A evan.) à ó2 Eberh. Crus. (cf. Ebel. 
Lex. Hom. s. v.) || 14 ó 9e0c dv Eberh. Bergk Crus. Perry al., cf. v. 12. 9cóoz dv A 
eds y’ àv A' Lachm. al. | 7ó6íg A, corr. edd. || epim.? A: ózt yo?) ázuo tei» Totç úmt- 
Gyvovuévotg Ov oUx cloi ócozótat (sic Lachm. Schneidew. plerique  eici óeazíati A, 
-otar corr. À*  eioetóec ztíoviw Dübn. Bergk al.) 

8 AG (Ba 4, Bb 3; cf. Be 4 et metaphr. dodecasyllabis compositam Mb ap. Cham. T 
p.98) || 1 aiyác A edd. afya | xot eic éxavAw aizóAoz A edd. ztorai aiyofloaxóz 
dvexdAcet G.— zov! aiyop. à». Perry, sed cf. BaBb ad fab. 45. 1 ubi aiyof. paraphrasta 
pro Babrii aíizóAoz scripsit (v. Pr. 4.2) | xAeíowv Bergk al., cf. 113, 2 (cum ptc. fut. 
cf. e. g. 89, 2) xAcióoov AG Eberh. Crus.  yorj$ov A! (xor supra xAei scr.) Lachm. 
Bergk Perry al. »xArnjov Schneidew. i. e. xAzíov || 2 sic ego coll. 4, 1 —2; 23, 6— 7; 
47,4 —5 etc. (hyperbaton aizóAoc — xaréaéíse vix Babrio tribuas, cf. Pr. 6.1) ¿zi 
axóv üysw ©’, dç al èv Abov ai € oŭnw A (ăy.— ©sş At) post 3, litt. a B y ad vv. 
2. 3. 4 adscr. A', sic Bergk, secl. Ahr. Schneidew. Eberh. Crus. al. ri oņnxòv á£ov 
yéuev Ñĝov iðovrw G (post 1) nì o. äEew' yal uèv jAQor ai Ó. o0t0) Perry, cf. CPh 
52, 1957,20 | émovvdyew, óc ai uév 1490v, ai © oŭnzw Lachm. | cf. Ba dvexaAcivo 
^tpóc udvógav || 3 Lj; Ó. dx. Perry mis åneiðoŬç A edd., -ñg corr. plerique  juág ô’ 
àzx£yÜoUc G | èv pádgayyı A edd. zoóz gdpayya G, cf. Pr.4.5 | roóyov G ut saepe 
(cf. Pr. 3.2) | cf. BaBb pía óš &£ aotóv oxcAcíq0 960 z+ Booxouérg 
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FABVLAE 3-4 


xatéače TÒ xégoaç uaxoóDer Aiüc nA(á£ag. 
vov Ó' ixéveve: "uj, x(uaupa ovyóosAn, 
rods ToO o& Iavóc, 6c vánag éxoztttóci, 
T Ótozóty, yíuaipa, u9) ue umvóonc: 
üxcov yàg q)otóynca tóv Aíi9ov ó(pasç. 

1) Ó' eite "xai ng &pyorv éxgavég xoóvo; 
xéxpaye TÓ xépag xà» &ydà ctojoo.* 


4 Aes ocayývny, Ñv vewotè BeAixet, 
àvelieT” ; öyov Ô’ ëtvye noixihov nAýons. 
TÓY Ô’ iyðúówr ô entos cis pvðòr geóywv 
ONEEÉÔVVE Ouxtóov ztoAvvorjtov, 

ó uéyagc Ó' áypsevücig eig tò mÀolor 1)nAO01. 
cwtnoin nós éoti xai xaxàv EEo 


5im cf. ll im | 5me cf. 103,14; 104,3 || 6 cf. 6,5; 13, 35; 124, 6; 134, 145 
138,3 || Zim cf. 50,3; 92, 4 | 7me cf. 2, 8; 88, 5; adn. ad 43, 6 || 8me - 50, 5, 
cf. 6,9; 7, 75 71, 6; 72, 18; 92, 9 — 10 || 9e cf. 4e || 10i — 34, 10; 80, 3; 106, 22; 
130, 5; 132, 18, cf. 16, 10; 48, 6; 69, 5; 72, 18 etc. || 11e cf. 52,6 

4112 6,1;9,1 || 2ecf. 5,3; 10,3; 11, 7; 31, 2; 33, 17 ete. || 4e cf. 111, 15 || 
6—8 cf. 64, 12—13; 112, 9— 10 cf. Phaedr. 4, 6,12—13 || 6im cf. 12, 25 


5 xaréaóe t. x. Scripsi T. x. xaréače A Boiss. Bergk al. (xarij&e ob alterius pedis 
anapaest. corr. Lachm. Crus. Perry coll. Tetr. I 35, cf. Pr. 5.16)  xaréa£a: tíg v. x. 
G, cf. adn. ad v. 11 et 6, 2; víc vestigium videtur formae a?rfc, cf. BaBb vó xépac 
aütc xaréatev | uaxoóĝev A edd. srgóg ve T0 € || 6 tv Ó' txéreve — avvó. A. 
edd. ixérevev nooote ntc Ó xvA(óov G qui in antigrapho ixéreve u[1]] xoóc [vov] oe 
z[a]v[0]c ó[c] evvóos[A5] disiecta versuum membra tantum legebat (cf. Pr. 3.2). || 
8 r0 Óceztót, G | xí(uaiga A edd.  yeuiéoa G váAawa. Herwerden, sed Babrius 
saepe iteratis verbis utitur, cf. e. g. 13, 5—7 | #%múóomnu A edd. -oqgc A'G || 
10 7 ó Lachm. Bergk Perry al. 7jó A 7 Eberh. Crus., ut solent (cf. adn. ad 
2, 13) | 5 9' cine om. 6 | éxgavég A edd. (cf. 31, 15) Zugavéc G Perry || 11 xaí- 
xoaye tò x. Q, correxi  TÓ x. xéxgayse A edd., cf. v. 5; 6, 2 et Pr. 4.1 | cf. Bb xà» 
éyà ov7t1500, 7tÓG xQUyo ; 10005AÓv &cti ztáct tÓ xépac uov xexAacuévov, id. Ba (sed 
zt xpo om.); propior Be 4 xà» éyà ouwvz1:jow ró xéoac xexoá&scat, cf. Aphth. 5 |l 
epim.? A órt, tà Ónuocía àuagtqgÜévra xat ojó0Éva voózov wor) xoUrttcw. aliter 
BaBb ór: cz aivíag zooórjAov ovonc o) óvraróv vaórqv xaADyat, sim. Be et Mb 

4 A (Ba 8, Bb 5 sed narrationis ordinem melius servavit Be 7 ap. Cham. I p.75) || 
1 BeBArj«et A edd., cf. 138, 1; 140, 2 || 2 dve(Aev * yov A Lachm. Bergk Crus. Perry 
al. (GvatoetoDat proprium artis piscatoriae vocabulum, cf. etiam CFA 11, 6)  àvet4- 
x£€v* óyov Eberh.supervaeuo dvete’ Tobwov Gitlb. || 3—5 transp. Ba vóv uév ue- 
ydAcv iyÜówv &yxpactrjc yéyove xai ro?rovc év v5] yj ?jyxAcoev: ol 08 fjoayorsoot vÀv 
ixOscv Óuà vv vovuaAuOv Ó.éópaca» éy vij 0aAdco (cf. 45, 7 adn.) || 6—8 epim.* A 
servaàv. Lachm. Bergk Perry al., secl. Eberh. Crus. al.; ex parte in BaBb exstat: 
QT &UxoAov elg ac rnoíav (sic BaBb; eixoAov 5j occ. Knoell Cham.) roic u?) ueydAoc 
eùtvyoðow, vóv ó£ (ro); óe Bb) uéyav óvra (uéya vras Bb) rý óó0£9 ozavíog touc 
dv (àv suppl. Halm) éxgvyóvra (£xgeiyovrac Ba) toùç xtvóóvovc || 6 cct9oía A 
Lachm. Bergk Crus. al., -íz ego (cf. Pr. 6.2) cwtýoróv Eberh. Perry, sed cf. 12, 25 
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FABVLAE 4-5 


N 1 í 1 # 1 ^ , 
TÒ Muxo00v civar’ TOY uéya» ÔÈ v9) 006n 
o7ztavícg (Oo. à» éxpvyóvra xwóóvov. 


AAexvooíoxov Ñv uáyn Tavayogatov, 
oic Üvuóv elvai gact olov àvüpó noi. 
vobvov Ó Azupüeis (poavuátov yàp 7)» zA9onc) 
éxpUmtet. (Ec olxov yoviny ox ailoxórgc: 
Ô Ó' dAAoc e090ç slç tò ĝua nnyåýoaç 
émixgotÓv TE TOTS NTEQOTG Éxexopdyst. 
xai tóv» u&v aietóc ttg éx avéyovc doac 
dzijÀ0 ° ó ó áAAoc áugéfawe OnAsíatc, 
ÄUEVOVA a yov TÅNLYELQA TÜS ÜTTNG. 

ävowne, xat où pý not’ (a0. xavyruov 


Qt 


5 CFA 266 Ib | Apbth. 12 | Synt. 7 


8 me cf. 50, 12 

b 2ecf. 31,10 || 3me cf. 31, 2; 132, 6 || 4i cf. 108, 27 | 4e cf. 49,1; 95,85 || 
5me cf. 125,1 | 5i — 15,11 || 6e — 105,4 || 7e cf. 36, l; 137,1 || 8i 2 16,7; 
95, 10 jj 9e = 31,3 || 10e cf. 95, 81 


8 xırôúvov Å, servavi, cf. 50, 12 xıvôóvwv Ahr. Bergk al. xôðývovç Crus. Perry 
coll. BaBb xívôvvorv Lachm. falso (cf. Pr. 5.3—4) 

5 AG (Ba 7, Bb 4, Mg 22, cf. etiam Be 6 et metaphr. in dodecasyllabos concin- 
natam CaCh al. ap. Cham. I p. 66); Suid. s. v. Tavayogatot (ad vv. 1—2), s. v. zá- 
ziyeipa (ad v. 9) || 1 Tavayoaiwv A Suid. edd. tõv dyoíicov G || 2 Ovuàv clvat ga- 
ow A edd., cf. 66,2.4 | gacw elvai Ovuó»v Suid. gaci Pvuòr civar G (cf. Pr. 5.5a) | 
oiov AG edd. | &ozteo Suid., cf. adn. ad 31, 10 | cf. BaBb oc Aéyovot Ovuóv £yciw 
olov àrügc)ytow || 3 ó Acigüsctz A (prioris et nexum Á* in ras. scripsit), edd. ó ç 
Angüsi; Q — ó' ó AcupÜüeiz Perry || 4 éxoóxret! oixov A recepi, ég cum edd. suppl. 
xoúnter” olxov G éxvzv. ég otxov Haupt Ahr. Crus. Perry al., sed simplici verbo 
xonrcu Babrius nusquam usus est éxoifiev' £5 oixov Halm coll. 108, 27 čxovnr 
éc oixov Bergk | cf. BaBb xarexoófy év yævig, metaphr. éxoizret! év yowía || 
5 090; A edd. qgyoiv G, cf. metaphr. et Pr. 4.6 | ei; AG Lachm. Bergk Perry 
al., cf. 125,1 ni Crus. coll. BaBb nè rò ôōua dvazxerácaz ij 7 aleróç A edd. 
detóg à | èx otéyeis @ || 8 dqzñÀ9 A edd. àázxA0cv & | ó 9" dAM1oc AG Boiss. 
Lachm. Scehneidew. (cum vv. 3. 5. 8 cf. 15, 5. 7. 11; v. BaBb 6 z11590cig — ó óé 
repos — o ó& Érepoc) ó Ó dócO Bergk Eberh. Crus. Perry al. coll. cod. Trivult. 
715 quem vide ap. Cham. I p. 65 (ó óà' — dóg@ç &xrote rai; OnAsíaug &népauwe) et 
BaBb 6 óé éregoc raiz óovwsiw ágófog avrijv, cf. Pr. 4.1 !| 9 ápetrova oz«cv X edd. 
duswoór dcxàv € | áuet vova£zgovr Suid. ápgeivor' toyov Hilberg, Das Prinzip der Sil- 
benwágung 233 (sed cf. adn. ad 86, 10; 136, 12; 137, 4 et Pr. 5.21.3) | váxíyctoa — 
Ürtns A Suid. edd. Tà nagd tg xocittræv G (cf. Pr. 3.2) ! 10—12 epim.! A quod 
in G quoque exstat servav. Bergk Schneidew. Hohm. al., secl. Lachm. Crus. Perry 
al.; BaBb epim. ex parte cum eo concinit: órt o9 Óci twa £xi tízy xai ávóosía 
péya xavyáda0at* ztoAAoUc ydg £ac0€ xai tò u? xa¿@s zodrrew || 10 ur) — xavyrj- 
pwav ÀA edd. uù zotíc0a xavy' uàv G 
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FABVLAE 5-6 


QAÀou cg mÀegtov zç Túynç šmarooúos ` 
7t0ÀAo)g Zocoog xai tò uù) xahðs neáocew. 


6 AAc)c 0aAdconc xáca» ġóva &£óov 
xaAáuo te Aeztà vóv yÀvxoóv piov Gowy 
puxpóv ztov^ Ly0ov óopuifjc do Lumen 
Tiygevae», éx vÀv eig táygvov ópaíov. 

Ô ° aùòtòr oŬtwç ixérevev Gonaloov: 

“Ti aot tÓ xéoóoc; 7] NOÓTOV UE NWAMOEL; 
00x ciui yàg TéAcuoc, àAAd ue vto 

TOOG tijüe ztétoy quxic énvvotv unqo. 

vóv o)v dgec ue, u?) uátq u^ àxoxteivgc. 
&uv óà nAgo0sic uxíov 0aAaccaícv 
uéyag yévouat, ztÀovatoig ztoénov Ócínvoi, 
vót éy0dÓ é&AÜOv» Dovcoóv ue ovAAQvn." 


i 6 CFA 18 I dA. xai uawíc (= Perry 18), II, III (åå. xai ouaoics) | cf. Cham. 26 | 
v. 20 


12e cf. 127, 10 

6 1i = 4,1; 9,1 || 2ecf. 108, 8 et 25, 1; 35, 6; 95,21 || 3me cf. Opp. Hal. 
3,75 || 4e cf. 98,1 || 5 cf. v. 13 || 6im cf. metaphr. Mb 215 ap. Cham. I p. 178 
v.14 | 6e cf. 111,8 | 7e - 111,11; 125,5 || 8e — 28,2; 35,2; 38,6; 56,3; 
62, 3; 109,1; 118, 4; 135,9 || 9ecf. 50,18; 53,2 et 3, 8; 7,7; 71,6; 72,18; 
92, 9—10 || 11 cf. 108, 29 j| 12e — 144.5 


11 zAéov AG, zrActov corr. edd. || 12 £ovce A. edd. -ev 6 | zodoociw G Perry, 
cf. 119, 3; 127, 10 ztodrteiw A edd., cf. Pr. 6.2 

6 AG (paraphr. nulla exstat sed cum Babrio facit CFA 18 I II III, v. infra et 
Pr. LXXII); Suid. s. v. vov (ad v. 6) || 1 9aAácogc A edd. -drrns G | iðra G |l 
2 xaAáuo te Aenræ Q Hausselm. Perry, cf. adn. ad 3, 5. 11, ubi A et G eadem ra- 
tione discrepant, et Pr. 4.1  Aextó xaAduo À å. (r&e» xaAdug Boiss. cett. | 
260v AG (Cóov, ut saepe, G) Boiss. Lachm., cf. 108, 8 (cum £óeuv cf. 25, 1; 35, 6; 
95, 21 et Mosch. fr. V 9 ap. Stob. 4, 17, 19) oó$ov Baiter Schneidew. Bergk Crus. 
Perry coll. 76, 9, quibuscum consentit La Penna || 3 ógutc — izztgc A edd. 
uiing águrtieic G J 4 Gyotvaev G | x tørv AG Boiss. Bergk Perry al. o% TÕV 
Lachm. Crus. al. oùxéT” Bergk i in appar. | cis — dpaiwv A edd. cis tayeroðy 
óoé£cov G l 5 ó ` aùtòv — dozaíoov A m. pr. edd. (ô ağ togoğtos voluit At), 
cf. 13,3 ó ô’ aòtòv ix£vevev ztgóc ôoxòv neioew G, cf. v.14 ó 8’ að. Deéreug zooo- 
Oo» 7. Husselm. Perry, malit La Penna (cf. 124, 6 et Pr. 4.5) l| 6 zí cot À edd. 
tí cov € | Ñ — nwåýosis AG (sed xóoov Q) Bergk Perry al. 7) zi» ror cúońoeis 
Suid. Lachm. Schneidew. Crus. al. (cf. adn. ad 43, 6 et Pr. 4. 5) || 7 ze2eoc G || 
8 rog T1ÓŠ nétQn gouxijc G | &xrtvoev G edd -oc A. || 9 p A edd. om. || 
10 ĉnùv A edd. ér’ àv 6 | Oa4aococaíov Boiss. cett. aAaccíov AG || 11 zov- 
clois À edd., cf. 108,2 mAovoíov @ || 12 tót? rbd A edd. évreótüev G | ltor 
AG edd. | £A8óvÓ^ Crus. dubitanter in appar. | où Amr À, corr. ipsa m. pr. ovå- 
Ańyet & | cf. CFA 18 II åå àr aùknðð xai ueydAm yevoua,r ovâłaßeīv ue et 
CFA 18 I orteoov ðè aùénðecīocav avAAapetv 


8 


15 


FABVLAE 6-7 


roiraðta uútwr ixéteve xal onalowy, 
aÀÀ) oox čuehhe tòr yéoorta Əozeúóceu ` 
ép 06 zteioov aovóy o£én axoívo: 

ec 4 1 2 ` 2 ? 

Ô UÙ ta pxo, zt Bépaua, vqoxjcac 
uáraiós otiw, 1)» àónAa Pnocún.’ 


7. Avüpoxtoc izzov elyce. votrov cios 
x£vÓy zagéAxeuw, éneviüs, Ó vÓv góovor 
ÓvQ vyéoovtt. z104À0. vovyagotv xáuvov 
&xeivog ¿ÀO nods tòr innorv duiker: 
“Jy uot 0eAjonc avAAafeiv vL vo9 qóprov, 
Táy äv yevoiuny ooç: ei 08 uj, Üvijaxco." 
ó Ô’ “oÓ ztgod£cic," eine "uj u^ &oyAonc." 
(Ovog» cione oiyõr, tõ xózw ô’ üzavórcac 


4 CFA 286 III Ia txzoc xai óvoz (2 Cham.142a) | CFA 192 óvogz xai zjuíovoz 
(2 Cham. 142f — Perry 181) | cf. Plut. de san. praec. 27 p. 137 D fiov; xai xáum- 
Aoc | Adem. 34 asellus bos et volucres 


13im cf. 13,3; 107,3; 124,06 || 15e cf. Batrachom. 214 et 253 || 16—17 cf. 
123, 6—7 et epimyth. Ps. Dosith. 11 Hausr. 

21c0f.9,1; 25,1; 119, 1 | 1e — 26,7; 55,0; 129, 9 || 2me cf. 111, 10 | 2e — 
57,9 |i} 3 cf.21,5 | 3e = 103,3 || 4e cf. Prol.I 11; 15,2 || 5im cf. 95,8 || 6im cf. 
95, 26 et adn. ad 144, 8—9 | 6e cf. 121, 4; 122, 3. || 7e cf. 3, 7; 6,9; 71,6; 72, 18; 
92, 9—10 


13 troraðra Å edd.  rocatra G, cf. 9, 8; 95, 87 | ixéveve xai azxa(ogwv A Crus. al., 
cf. 9,7  ixéreve xáozaiocv Lachm. Bergk al. coll. v. 5 ixérevev onéowv G ixérevev 
dozaíoco» Perry, cf. adn. ad v. 5 || 14 ZucAAe A edd. -ev Q | 9@omxeúceu A edd. 
#ozmtgúgu G || 15 pn — aùròr A edd. diets Óeróo@y aúótov G i. e. dAcedc O6 ztelpov 
a)sró», úA. glossema cf. CFA 18 I ó deùs eizev, sim. CFA 18 II et III | o5£g 
Lachm. cett. ó£ég G  ó£ríg A | ozoóvov G, in hoc v. fabula desinit in G (Pr. 
XCV) | 17 7v Crus. Perry al. àv y' A (y' add. A*) Lachm. al. à» Bergk al. |i 
post 17 duorum vv. spatium vacuum, ft. ut epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 

4 À (Ba 12, Bb 7, sim. Be 10; fere id. praebent LaLdMa al., cf. CFA 286 III. 
dodecasyllabis composita exstat in ChCa ap. Cham. I p. 255); Suid. s. v. odyy et 
óvcía (ad vv. 12—13) || 1 et4 tantum expressit paraphr. BaBb ut solet (cf. Pr. 4.9.3): 
dvÜoo7toc &lyev Óvov te xai iztzzov. óócvóvtov Ó8 elzev ó óvog . . . || 1 eie, A m. pr. 
edd. (ci0: falso leg. Eberh. Crus.) || 2 tóv góprov A edd., cf. 57,9  vo?; góorov; 
Hertzberg (sed. cf. Pr. 5.1) || 5 5» Crus. Perry al. ¿y À Lachm. Bergk al. | cf. 
BaBb doov £x to? Báoovc roU éuov || 6 cf. BaBb ci O£Act; elvaí ue odor: ei óà un) 
9vjoxo || ? hemistichium ó Ó' ox ézcíaó5n pro hoc versu habent BaBb Cha, cf. 
134, 8 et Pr. 4.84 | ó ó' Lachm. Bergk Perry plerique ô’ À, acc. atram. obd. A' 
ó ó' Eberh. Crus. cf. 2.13 adn. | post zo. interr. signo falso interp. edd. | uý 
Schneidew. Crus. Perry al., c£. 3, 8; 6,9; 72, 18. uz à A  unó' Lachm. Bergk al. 
coll. 1, 6 || 8 voc elozxe otyóv ego coll. 37, 4  eloztev ouozxóv A edd., vix recipias | 
cf. BaBb ó ó2 àvoc éx toù xónov neowv dnéĝðavev 
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FABVLAE 7-8 


TNEOCWV Zx8tro yexg0ç, Oç Zo08L07xe8t., 

TO Lmztoy oúy Jtao a0T07 e00£Zoç cT cac 

ó Óeoztótyc xal návta tòy yópov Aóov 

&x' abtóv évíÜet vy» oáyqv ve vo xviíjvovc, 
xai ty)» óveiqv xgocezéünxev éxócioac. 

ó Ó' Lzxog 'otuot víjc xaxijg £u yvouye: 
o9 yàp uetaaxety uux00y oox éfpovATOn, 
(rov » abt éuol xà» énivéDeuxev 1) yosíq." 


8. Apay xàurAov ày0(lcac éxnoc ta 
nóteo’ àvafaíivew uáAAov 1) xávo aívew 
aipgoiro. «à xáunAoc o9x átco uosonc 


eec 


clp’: “Ñ ydo doù vv ó0Àv ànexAcioUn." 


8 cum fabula media aetate in regionibus Persarum (Khorasan) vulgata cont. 
Luzz.: Quaesivit olim quidam e camelo utrum sursum an deorsum mallet ire: re- 
spondit camelus: ‘'non utrum ascendam an descendam sed quid portem mea interest’ 
(I. Shah, The Way of the Sufi, London 1968, 124, cf. Pr. 2.6) 


9 cf. 111, 11 —12 | 9e cf. 133,2 || 11e cf. 111,12 || 13me cf. v. 16 et adn. ad 
111, 10 || 14—16 cf. 118,9 || 15e cf. 111, 15; 124, 12 || 16me cf. 100, 7 
' 8&8 1e = 50,7; 95,53; 103,12 || 2—3 cf. 14,3 || 3e cf. 15,12 || 4 cf. 
105, 6 


9 ç Ztoogto. om. paraphr. BaBb, habet Be (f noopýrera toð Óvov sig čoyov 
åréßnņ) || 10—11 om. BaBb, ut solent || 12 m’ aùtòv êriðet tòv yóuov tiv oáynv 
TE tToŬ xtývovç Suid., cf. Pr. 4.3 || 13 -(yv A edd. -íav Suid. | noovzéðnņxev A, 
ztgocsz- Á* edd. | èxôecioaçs A edd., om. BaBb sed cf. codd. GPa recensionis 
August. CFA 192 — Perry 181 d4A4à xai róv vov èxðeloaç ëŠmeoaoguog vel ëzxé- 
xcv (v. Hausrathi adn. ad loc.) || 14 compendiose BaBb ofuor || 16 aóv' époi 
scripsi (cf. 12, 19; 43, 18 et Pr. 5.20) aóvó uov A edd. | cf. 7j óé xgeía +ó àv uot 
énéünxev BaBb | xoci Crus. Perry al. x*oeía A Lachm. al. || post 16 unius ver- 
sus spatium vacuum, cf. Pr. 4.10.2; v. epim. BaBb ór: voic juxooic oi ueydAot xot- 
vovobrrtec xai ovuzovotrtec &v tà Bo áugóregot ztegioQbovtat, sim. epim. habent 
CFA 286 III et metaphr. (cf. 107, 18) 

8 A (paraphrasis nulla exstat) || 1 àyO(cac À edd. qogorícac Crus. dubitanter 
in appar. coll. 111, 3 (sed cf. ASNP 1975, 82) || 2 zxóveo" dvaflaivew A edd., ob 
ultimam brevem post duas elisam haec Babrio vix tribui posse put. Lachm. 
Crus., sed cf. Pr. 5.19b | fabulae initium decurtatum iud. Eberh. Crus,, sine 
causa (v. fabb. 39; 73; 133 et adn. supra) || quaedam post 3 excidisse put. Bergk 
sed Babrius interdum, praesertim in fab. exitu, proverbii brevitatem adhibuit, 
cf. e. g. fabb. 39; 133 et adn. supra || 4 &i A, ý corr. At edd. | falso interro- 
gandi signo interpunxer. Bergk Crus. Perry al, cf. adn. ad 105,6 || epim.? 
A: ó Aóyog EDÜeTog noòðç àvópag Ówctoauuévovg xai Tfj; s00c(acg óÓ0o00 &xxA(vov- 
tac 
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FABVLA 9 


9  AAte?g tic adAo00c eye xai cogügc qUAst: 
A / 5 s 3 s > / 
xat ý not’ po &Anicag àpoyüdvos 
7t0À» mooç a0À@y hôvpywviny ficu 
TÒ Oixtvoy Üeic éregéviGey eüuosocg. 
¿mg ÔÈ pvoðy £xaus xai uátny «Ast, 
Palov oayývnv čłaßev iy0sac xAs(avovc. 
éni yfj; 0^ iócov ozxaíoovvac dAAov àAAotcc, 
voiaó0v. éxegtóumoe tà» BóAov xÀóvov: 
"dvavAa vév ópycia0e. xociacov 1j» óuac 
ztáAat yopeveu, vix’ eic yogo?c qOAovvy." 
00x Écvw ànóvoc xàAvovra xepĝaíveir' 
ótav xaj,0v Ó& vo90' &Anc neo Povhe 
~ ~ /, ° 1 / 
ToO xeptousi» Got xat0dç oti xal naler. 


9 CFA 11 I (= Perry 11), H III | cf. Cham. 24 | Aphth. 33 | cf. Hdt. 1, 141; 
Ael. H. A.1,39 | Aesopi Prov. 115 Perry cont. Luzz. 


9 1i = 4,1; 6,1 | 2e 2 103,9; 111,7 || 3e0cf. 70,85; 95,8 || 5e = v. le, cf. 
v. 10e || 6e = 111, 14 || 7e cf. 76,8 || 8im cf. 17, 4 || 9i cf. Opp. Cyn. 1, 61 


9 AG (paraphrasis nulla exstat sed cum Babrio facit CFA 11 I II IIT, v. infra et 
Pr.L XXII) || 1 aó400c —2 xor' AG edd., interpolatori tribuit Nauck sed cf. Pr. 6.6b 
et CFA 11 I dAte?c asAqtuxijc £uztetgoc, àávaAaov aDAo0g «vA. (eim. CFA 11 II) || 3 xo- 
A) A edd. noliy G | óvgovígr Boiss. Lachm. cett. -égv A. -íavG | cf. CFA11I 
vouítov a)toudrovc zoóc t9v "Óvgov(íav vov; ix0Xac é£dAAscoOa: (fere id. CFA 11 
II II. vø. hic tantum in CFA occurrit) | ew G Lachm. Perry al. ger A, lit- 
terae atram. rec. obductae ¿ÀA£Ëgm Eberh. Crus. ¿£Egm@ Schneidew. j| 4 êteoétičev 
Boiss. Lachm. cett. šzéoÀdey A G, m supra e? scripsit At | eóudácag inepteG || super- 
vacanea in CFA 11 I verba ocàc énzí ttwoc noofåijtoç nétoaç — compendiose otàç rí 
two; zérgac ILet III — Babrii versum 18, 8 redolent || 5 &xauc Dübn. Lachm. cett. 
-4v€ (-ev G8) AG || 6 AaBev — mÀeíorouç A edd., cf. CFA 11 I II III (xoA4ovc iy9vaz 
Tocvoev) elAxev iyOovv mÀAmonc @ elAxev iy0. xÀ0on Husselm. Perry, cf. 4,2, adn. 
ad 6, 5—6 et Pr. 4. 5 || * ó' ióov om. G | ozaipovrac Boiss. cett., cf. 6,13 dozaí- 
oovtaç À, cf. 6, 5 et infra onepoóvra G || 8 rorat’ x. Sauppe Schneidew. Crus. 
Perry plerique, cf. 6,13 rtoraðra xeoróuņocev Q tocaðrt’ xeoróuņnoe A Boiss. 
Lachm., cf. 6, 13G | cf. CFA 11 I êxfahòv ðè aùtoùs ånò tæv ĝıxrówv nè tv uova 
Qç ¿9edoatro onaioovtaç (doxaioovtaç Ph, oraloovta Pg, cf. Cham. I p. 74 adn. ad 
loc.) čpņ ... || 9 &vavAan A edd. -4a» 6 | óoyetatat AG, corr. Boiss. cett. | xocio- 
cov A edd. xgeírrov G | čČuaç edd. plerique óuác A Boiss. Lachm. sed cf. 
Pr.5.4 a$4acg G || 10 5víx" eig A edd. < qç G | cf. CFA 11 I II őre uèv nökovv 
00x OpyEta0Ee, vüv è Ote zténavuat tovto ztodrvete (sim. CFA 11 TIT) || 11—13 epim.! 
A, om. G, seci. edd. plerique, cum Boiss. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. servare 
malim, cf. Pr. 4.10.1 || 11 ór« ox A m. pr., óc: del. A'*, cf. adn. ad 33, 25; 22, 13; 
71,11 | xdAbovra scripsi où’ GdAvovra À o9 xauóvta Schneidew. 0) faAóvra 
Lachm.  o$ó' a$4o?vra Rutherf. contra metrum || 12 ór' dv A, ut solet (cf. 
12, 27; 34, 12 ete.) | BovAg À, cc in mg. m. pr., qc in c corr. At, edd. || 13 roo 
Lachm. al. rÓó A  róre Ahr. Bergk al. || epim.? A cum epim. CFA 11 I II III 
concinit: ó uó0oc AÉAextat zoóc to)g pataiwç (uat. secl. Bergk) zxaodà tó óéov ti 
éoyabGouévovz (cf. CFA I zoógc troùç xapgd xatóv rt xodrrovrag ó Aóyog tàxatoz ; 
id. sed zapà Aóyov xai xagà xaioóv II IIT) 


11 


10 
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10 Aioyoñç tis oa xal xaxoogónzov ÓoúÀTç 
ióínc éavro9, «ai ztageiyev aivovag 
ázxavO' évoíucg. Ñ ÔÈ yovolov nions, 
gópovoa entùy zmoogúony šzL xw un], 
ztüca» udynv avvijntsev oixoótazo0vn- 
thv 0^ Agpoóítq» Gozo aiv(gv voóvov 
Aóyvou ériua, xai xaÜ" zuéonv zácay 
&)vev qüye0^ ixévevey "oca: 
£oç tot! abtóv 1j 0cóc xaDevóovrov 
Aber xad’ dnvovc, xai gavetoa vjj 609A 
‘uý poi yáw oys Oç xa) ae notovog: 
ToUtQ xexóAouat^ quat ° xa) gam. 

ázag ó toic aloyootot cc xaAotc yatoov, 
OcofAafjc tis éati xai goevv £c. 


10 Tetr. I 10 | cf. ASNP 1975, 56 


10 2e cf. Prol. 112 |; 3icf. 75,5 | 3e cf. 4, 2; 5,3; 11, 7; 31, 2; 33, 17 ete. || 
4e cf. 33, 19 || 5 cf. LX X Prov. 30, 23 || 6me cf. 71," || 9i cf. 95, 56; 16, 5; 26,6; 
61, 8; 112, 4 || 10im cf. 136, 3 | 10e cf. v. 1 || 11im cf. 48,8 | 11e cf. 54, 4; 65,6; 
101,7 || 13icf. 64, 12 | cf. Men. Sent. 833 Jaekel || 14i cf. 119,7 | 14e cf. Men. 
Sent. App. 12, 13 p. 131 Jaekel 


10 AG (Ba 6); Suid. s. v. 77oa (ad v. 1) || 1 aioxo:jc Crus. Perry al. aioyoác (-à 8) 
AG Suid. (cod. V) Lachm. al. (= Ba) camoáç Suidae codd. cett., cf. Pr. 4.3 | 
xaxoggúnov A edd. XAXOTOĞTOV G Suid. (= Ba, cf. Pr. 4.5) | cf. Ba aicyođãc 
xai XAXOTQÓTOV ovins ğÑea ÔEONÓTNG || 2 iôðinç Crus. Perry al. ióíaç AG Lachm. 
Bergk al. | éavro? G edd. aùtoð A | _airoúoT G, corr. edd.  -ovo76 A, -7g litt. 
atramento rec. obductae || 3 dztávt' erotóuoc 7 Ó€ yovoíov nÀfonc G | xai — értoí- 
poc om. Ba ut solet, cf. Pr. 4.9.3 || 4 Aet A edd. -d» G | moogoprn» Crus. 
Perry al. -óogav AG Lachm. Bergk al. l xvýuņçs A Fix Bergk Crus. Perry al. (nc 
atram. obduxit m. rec.) xvýnats G&G xvýuaç Lachm. Schneidew. Rutherf. || 5 zxá- 
cav Lachm. Mein. cett. záog A Qzmaocay @ | ovvqvümttv owoxo óconoívgc G | 
quod Crus. in appar. coniecit, versum inter 4 et 5 excidisse, consensu codd. AG 
auos l| 7 Aóxonc G | "uéonv Boiss. Crus. Perry al. -av AG Lachm. Bergk 

| 8 9?)xsÜ' — ocra A edd. nöyeto ix£revev &üvpía G (6&9. ft. glossema ad 
"» e mg. haustum, cf. Pr. 3.2) | cf. Ba rj óà Agooóítg &üvev ovveyó xai 
nÜxevo (quocum cf. Ba 97 et adn. ad 119, 2) l 9 om. Ba, ut solet || 10—11 cf. Ba 
ý è xa Ünvovc paveica ti ovin ëpn ur) čyew aŭti ydow ©ç xal aŭt nor- 
ovop || 12 roúwro À edd. rovro yàp G | xcxóAouat A Boiss. Schneidew. Bergk 
Perry al. (de alterius pedis ,anapaesto cf. Pr. 5.16) xeyóAauat G — yoAoOpat 
Lachm. Mein. Crus. al. xoraívo Eberh., alia alii | 99goív A edd., om. G || 13—14 
epim.! A om. G (cf. Pr. 4. 10. 1), servav. Lachm. Bergk al. (cf. epim. 64, 12 — 13), 
secl. Dübn. Crus. Perry al., dubitanter La Penna | 13 aia xyooic ÁÀ  -otot corr. 
Boiss. cett. y 14 goevó» Eo scripsi coll. 4, 6 go£vac 700c À edd. (cf. Pr. 5. 4) |! 
cf. epim. Ba ótL 09 Óci tvgoboÜat rovc; Óv aio yod xAovrotvrag xai uda ci åye- 
vets eia, xai áuoggot 
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ll ÄHiónex’ éy0onv àunéAov ve xai xijv 
&évg 0eAijoag zxegifaAsi» vig aixeín 
vj)» xéoxov ówyac xai Atvov Tt ztoooó:j0ac 
åpxe peyew. thv Ó. éniaxoztoc óatuov 
ég vàg dpotoag voi BaAóvtoc or»oyet 
tÓ n0 qépovca». Ñv ó6 Ante co 
xai xaAAónatg duroc &An(Óóc Y zxA(nonc. 
ó Ó 1:jxoAov0et vOv ztoÀOy xóztov xAaicv, 
ov0. ciev aùtoð tv Awa Anuńtno. 

X07 zoGor civar un’ &uevga Ovuobto9at. 

otiw tis oys véuso, Av pułattoiuny, 
aüvoic DAáfmv qéoovca tois ôvoooyýtors. 


11 cf. LXX Iud. 15, 4; Ov. Fast. 4, 681sqq. | Aphth. 38 


11 1 cf. 13,2 || 2me cf. 136, 15 || 3e cf. 27, 1 || 4i cf. 57, 10—11; 135, 1—2 et 
58, 5 | 4me cf. 12, 9; Gerhard, Phoinix von Kol. 83 || 5e cf. 95, 55 || 6e cf. 33, 1 || 
7e cf. 4,2; 5,3; 10,3; 31,2; 33,17; 71, 1 ete. || 7—8 cf. Ov. Met. 1, 212sqq.; 
8, 291sqq. || 10—12 cf. Gerhard 78 et, Men. Sent. 112 Jaekel || 10e cf. 129, 13 


11 AGIT; (Ba 9, Bb 6, Mg 23; cf. etiam Be 8 ap. Cham. I p. 128) l| 1 éyxQozv 
Crus. Perry al. -àv AG I, (= BaBbMg) Lachm. Bergk al. | xýzwæwv AG edd. 
xýzov M (cf. adn. ad 17,1) | dux. — xo» om. BaBbMg, ut solent, cf. 
Pr. 4.9.3 | 2 £évg A edd. [...]g H4 é£&érg» € xau Nauck frustra, cf. 144, 4. | 
Q. m. +. a. A IT, edd. (GeAgoaaztepifiaAe[. . ... exen Mz) x. 9. +. a. G, ef. 
e.g.711,3 | aixeíg H; Perry aixíg A edd. cett., cf. adn. ad 31,9 xr G || 
3 Aívov te AGM, Eberh. Crus. Perry Aivov te Lachm. cett.  Aívow ti Gitlb. 
supervacuo | w.Jo[...... J]Jç H, | 48 AH, edd. ó G | [....Jov M, | 
5 toU BaAóvtoc AG II 4 (= BaBbMg) ego, dub. La Penna roð BAaflévroc Ahr. Crus. 
Perry al. coll. Be (eig ràg doovoac ro? stotvgríjoo;) rob AaBórvrog Orelli Schnei- 
dew. Bergk al. roóupaAóvrog Lachm. || 6 rò — qgégovcav A II 4 edd., om. GBa 
BbMg, cf. Pr. 4.2 | 5$» — ðon AH, edd. J5ócuAór tà; óoaz G, cf. Pr. 3.2 | 
post cac G ita pergit dégovg xaióc yào (glossema ad zjv — &oy) | cf. BABbMg 
9» óà xaugóg to? àu5rov, Be &9a yào 1v Oéoovz áxuaiótqvog || 7 xai zaÀ)ÀA(mau 
üuntos Å edd. (åuņròs A Crus. Rutherf.)  roi99ó8 xáz dpei0z G (xag vestigium 
lectionis xaAA(zaic, cf. Husselm. 112 et Pr. 3.2) xaıxaleixaonozs H, contra 
metrum (xaAA(x. glossema ad metaphoram xaAAínat) oin ôè xaÀA(xaomos Perry 
coll. G i| 8 ó à' — zAaícov AG edd., om. H3, cf. BaBbMg ó ôè 5jxo2oi8e Əonvóv | 
xózxor A edd. zóvov G Perry, cf. adn. ad 29, 6 i] 9 wa H, Eberh., cf. Pr. 6.3e 
áAova AG edd. || 10—12 epim.! A om. G, servav. Lachm. Bergk Schneidew. 
Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus., cf. Pr. 4.10.1. idem epim. barbare ad verbum 
in latinam linguam translatum exhibet 174; paucis immutatis in BaBbMg exstat 
(sim. Be) || 10 cf. IT4 oportet ergo serenae magis aut inaequa irasci, BaBbMgBe 
órt ztoGov elvat zoù xai uù áuévooc Üvpobc0at || 11 ote A m. pr., » add. A' | 
cf. H, est quidam ira ultricis quem custodiamus !I 12 cf. II; ipsismet ipsis nocen- 
tiam ferentes animosali(bus, BaBbMg 2é£ óoyrj; yao z0AAdzig BAdBm ytverat ueyd2m 
Totç Óvaogy'jtotc (sim. Be) I! cf. Georgid. Gnom. p. 43 Boiss. (Pr. 3.12 9): óvuo 
4orjo9at xarà vÀv néAa; duérgo ox yt (cf. Pr. 4.10.2) 


9 BT Babrius 13 
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FABVLA 12 


12 ÄĂyooð ysAitóOv uaxgóv é£eztorrijün, 
&Opev Ó^ épr,uoic éyxaünuévqv Ghaig 
à190OÓv' ó&ógovov: 7j ó^ àzxtÜpivet 
TOv "Tcov dopov éxzecóvta víjc onc. 
éx t09 uéAovc Ó. Éyvc cav ai 0) àAMjAoc, 
xai Ô) nooocéntyoáy ve xal noocwulhovy. 
1) u&v yehðwv elne: “piàráry toor, 
noðtTov Plénw oe oýueooy perà Oogxnv 
nel tis ?)uág vuxoóc čoyiocev ĝaiuwv 
at nagolévor y’ où ywoiç uev GAMjAoY. 
[4AA EAO Ès åyoòyv xal noòç olxov åvrðoðnwv 
avoxnvoc ?)ut» xai q(Ày xatoixýoeis,] 
OztatÜpov OÀqv eine, xal nao’ ådvõoðnois 
ópopgogó» uo, ó!ua xal ovéynv oixst, 
Óztov y&opyoic o)yi Ünotoiug dosi. 


13 cf. D. L. 3, 62 | A. P. 9, 451 et 452, cf. ASNP 1975, 69 


12 2 cf. 126, 1—2 | 2e = Prol. 18; 92, 2; 95, 10 || 3 cf. v. 19 | 3e cf. 118,8 || 
4e cf. 11, 6; 19, 4; 22, 1; 24,1; 28, 4 ete. || 5me cf. 61,3 || 6 cf. 95,3 || 7me = 
103, 13 || 8e cf. v. 22 || 9 cf. Peek GV 2028, 10 || 10 me cf. 44, 5 || 11 cf. 108, 15 | 
11e — Prol. 1 1; Prol. II 2; 2, 16; 33, 22; 36, 3 ete. || 13e = 49, 4 


12 AGV (contractam praebent Ba 2, Bb 1, Be 2 quibuscum metaphrasis Mb 224 
ap. Cham. I p. 48 omnino concinit, cf. Pr. LXXX) || 1 áygo?o yeAióov AG edd. y. 
d. V, cf. 28, 1; 33, 1 et Pr. 4.6 | uaxgóv A edd. — uaxogav GV || 2 &evoev AG edd. 
&0pe V || 3 dzóóv' A. edd. dgóovG  aióóvaV | $G ó ° Aedd. 9609 G HÒ V || 4 (rwv 
AY (in A ex izvAov corr. ipsa m. pr.) edd. gr» G | óoggc A edd. -acV  ógoic G || 
5 00 AG edd. óóoV | àAAjAag AV edd. -Aatg Q || 6 ngoséntnoáv te A edd. 
-ormody teV | ztgóc éneicávro G | z00c óuíAovy G || 7 ĝ A Boiss. yý (yet G) GV edd., 
cf. 3, 2 | wr scripsi coll. 103, 13, dubit. recipit La Penna ¢õov G, cf. adn. ad 
6,2 Góes A Lachm. Crus. Perry cett., interrogandi signo interpunxer. ó6ómcV || 
9 éxeí scripsi ob aoristum Zowioev, cf. 95, 44 (érei Babrius semper in v. initio ad- 
hibuit) dci AG V edd. záAa. Nauck | zwxoóc AG edd., om. V | Zozwe AGV, 
corr. edd. || 10 À post 13 legitur in GV, servav. Lachm. Bergk Crus. plerique, del. 
Eberh. Perry, La Penna fictum putat ut dei explicaretur | at ego, cf. Soph. Ter. 
fr. 583, 3 Radt (2 524, 3 N.?) xai AG V edd., sed ante Thraciae flebiles casus, cum 
zxagüévo, essent, non xycpoic dAAjAov, immo inseparabiles sorores fuerunt et hoc ar- 
gumento hirundo utitur | y’ où ego yàg AGV (cf. dei AGV supra) | xooic — 
dAAjAcov cave deleas (ut Eberh. Perry, v. supra), cf. 47, 13 || 11—12 A edd. (— 
10—11 GV), qui id. exprimunt aec 14—15 AG V (zao' dv2opótow — oie) servav. 
edd. et vv. 14—15 deletis (excepto Crusio, v. infra) praetulerunt: sed Babrio vix 
tribui posse videntur, cf. Pr. 4.1 || 11 (A) 2 10 GV ZA2ec GV, corr. edd. | £A 
cic A || 14—15 AGV, quos del. Dübn. cett. (excepto Crusio qui eos post 18 collo- 
cavit), hue pro spuriis 11—12 À (v. supra) ante 13 A (2 12 GV) transposui (cf. 
chiasmon 4g» — otéymn | yeogyoic — noío:i) | 13 A (- 12 GV) post 15 AGV 
transposui (v. supra), post 12 À (— 11 GV) retin. Crus. edd. plerique, post 18 AG V 
transp. Lachm. Schneidew. al. | oóyi A Crus. Perry al. xoóyi G V Lachm. Schnei- 
dew. al., cf. adn. ad v. 7 | deci; AV, corr. edd. onc G 


14 


20 


FABVLA 12 


tí g€ Óoooí(Ëet vvxtòs ëvvvyos otibN, 

xa¿ xaóua QdAzet, mdyza ó” åyoiny týxet; 

äye ô) oeavtýv, copa AaAooca, umvóonç. 

t»v Óó' aov. àgóov ófógovoc Qus(gpbn ` 

"a ue névoatc éuuévew dounjtous, 

xat uý u° opui]: óoxáóoc a9 yooíaagc. 

petà vàg AOs5vac dvóga xal zóAw qeóyo: 

oíxoc óé uot ác xàníuétg àvÜüpctov 

Aóztyv xaAauv ovuqogóv àva£aítret." 
zapauvüin tis £ctt tijg xaxijc uotonc 


18 cf. Greg. Naz. PG 37,874,243sqq. | 18m cf. 33,12; 106,20 || 19 cf. Soph. 
Tr. 963 || 20e cf. 45,2 || 23e cf. v. 11e || 25e cf. 118, 9; fr. 19, 2 


16 ví ce A edd. rí(co. GV | ógooíGet voxvóc évvvyoc otify (oteißn A) A Boiss. 
Bergk. al. (v. infra. cum fig. etymol. cf. e. g. 9, 1; 17, 5; 72, 23; 76, 8; 89, 8 
etc.) ópocíte. (-Gew G) vótov (vtov om. G) vógoco; xoitr € V, cf. Pr.4.5 ôo. 
vótov ëv. otißn Crus. Perry al. dubitanter La Penna po. zt9gxvóc £v. cv. Mein. 
Lachm. ĝo. vuxvróc &v uvyoic ot. Schneidew. in appar. || 17 xai xaóua OdAnet 
ztávta Ó' àyoórtQv tüxct À, áygígv pro gynon. dyoótrv metri causa scripsi (dyoó- 
tnc et érvópococ ex eiusdem manus scholio hausta esse videntur, cf. Pr. LXII. zár- 
ra-ayoínv — zavayoíg» quod optime de avi dicitur quae 2moío«; canit — cf. v. 
13 — et in Zoñuotç 0Aatc et zérgaig Gouxijvouc, cf. vv. 2 et 20, vivit. &ygioz saepe 
Babrius in semipp. 8—10 usurpavit, cf. 15, 12; 38, 1; 82, 1; 95, 5. 10; 97, 1) xai 
xaóua OáÀzev; ttávra Ó åyoótıv týxe:t Boiss. al. xai xaópa ÜdAzec; návra Óó. àyoó- 
ti» téozttet Lachm. — xai x. 0.; ndvra ©’ dyodtru o° 9joet Crus. — «ai x. ÜdÀzte( nav- 
ta (m. 9. G) xai xaraxaíe. GV xai x. 0dAzei, ztàrra xai xataxraíce:; Ruthert. 
Perry xal x. Ə9d)Àzte, (ex voce OdÀzoz) xavraz;9 xaraxvaíet Ellis (sed xaraxatet 
potius glossema ad T»9xset. de dodecasyllabo cf. Pr. 4.6. xaraxvaíew verbo 
quid edd. velint parum perspicuum) j| 18 del. Bergk Eberh., sed cf. v. 26 et 
106, 20 | àyc ó? ccavtzjv cogà (ca- pro co- Àt) Aañoðoa uývvoov A (Boiss. Lachm., 
v. Pr. 5.4), ugvéogc corr. Schneidew. Gitlb. al. (cf. 50, 5) d. ó7) o. o. À. uù) oirov 
Crus. Perry àye óet ntéocat t7)v 009) ovcav u5jvvaov G (legebat, ut videtur, dye ór) 
cavt5» oopńv neo oŭðoav u. ubi o. x. oŭ. glossema)  &ye urjvvaor cautzv c0gj 7:0 
oðca V, dodecasyllabum confecit ut solet, cf. Pr. 4.6 | post hune v. Lachm. 
Schneidew. al. v. 13 A (nov xt. = 12 GY) transposuer. (cf. adn. ad loc.), vv. 
14—15 AGV (naiðoov — oïxet) transp. Crus. || 19 zzv — 5uciqüg AV edd. tz» 
ó ' a?rióov ófvpovoc Zuígüc G || 20 ča ue AV edd. éà ua. 6 || 21 00évgc G | 
óoyáóog AG V (Opx- G ut solet, cf. Pr. 3. 2), cf. Hesych. s. v. I1 781 Latte (0oydz* 
zeotfoAoc, aiuacuá) | ópgyáóoc Boiss. edd., sed cum super. versu parum congruit 
amoeni loci mentio | co? xogíogc A, corr. edd. cvyzoojos; V ånonvýčeis G, 
corruptum, ut videtur, ex dztoxAfinc | in hoc v. desinit fab. in G (cf. Pr. 3.2) || 
22 uetà — peóyw A edd.  dróga xai ztdAw uev! ddnváz éxqcoyo V, dodecasyllabum 
composuit, cf. supra et Pr. 4.6 || 23 xai énmüuéig A, corr. Lachm. cett. xai 
om. V || 24 Aózv AV (> in A add. At) edd. | cf. BaBbBe o) OéAo t9 Aóngv 
tÓv xaAauv uov ovugopóv usuvijgar. | 25—28 epim.! A, om. V (ut solet, cf. 
Pr. XCIIL), servav. Lachm. Bergk Schneidew. al. (cf. 43, 16—19 et Pr. XCI), secl. 
Eberh. Crus. Perry al., sine causa j| 25 xaoagv0(r ego (cf. Pr. 6.2) -ia A edd. | 
post uoíonc interrogandi signo interp. m. rec. ft. At sed cf. 4, 6 


9* 15 


FABVLAE 12-13 


Aóyoc cogógc xai uoca xai qvyr) zxAáüovc: 
Aó) Ó órav tic (olg ztov^» eo0svÀv Don 
ToÓtotc TO7teLvOg aD0LG (v cvyovxoyn. 


18 AjAa£i Aenvac nay(óac àygótnc nýčas 
YEQÁVOVG OCNOQAÍWV NOREUÍAG avvstAigst. 
voUvov zeAaoyOc ixéveve yosiov, 
óu 00 yàp a)vaic xai meÀaoyoóç 7)AO2&t, 
“ox gl yéoavoc, o9 aztópgov xavagÜeíoo. 
zEAapyóc eiut y?) xoóy ue onuatvet, 
zUqvóv zeAaoyoc eooeDéovavov Goov: 
TÓ?” éuÓv tiÜnvÀ zatépa xai voanAsóo." 
xàxeivog 'à zteAapyé, vivi Bio yaiosu 


13 CFA 208 I ópviÜoOsoac xai meAaogyóc (- Perry 194) | cf. Cham. 285 | 
Aphth. 14; Tetr. I2 | Georg. Progymn. 1, I 551, 2sqq. W. 


26 of. Sen. ep. 10, 1 || 27e cf. 131, 17 i 28e cf. 93, 9 
18 2m cf. 11, 1 || 3me cf. 6, 13; 107, 3 l| 41 cf. 95,46 | 4e = 32,5 || 7me cf. 
25, 3; 59,3; 64, 7; 95, 20 


27 ÔÈ ÖT? äv A, ut solet i 9, 12 adn.), corr. Boiss. cett. | ztác supra ór' áv add. A! 
(voluit óé órav zág Tig xvÀ.) | olç zor’ suppl. Bekker Lachm. Crus. Perry al. 
oic suppl. Bergk Hartung (oí; dv Lachm. qui in v. exitu óq0jj servavit, cf. 
Pr. 5.4) | e9cOtvóv A ut saepe in codd., corr. edd. | ópon Dübn. cett. dg A. 
Poiss. Lachm. (v. supra) || epim. 2A in V quoque exstat: ÓTL ovugépet TØ hôn- 
év nów yevéoða tóv eic (cic om. V) áváuvow qr gqsoóvtrov xaxóv, cf. epim. 
BaBbBe óri róv Avnyðévra £x vwoc vÓyng xai vóv tónov geóysw. éOéAew, &vOa 1) 
Aóztr, cvvéfy (sim. epim. metaphr. 

18 AG (Ba 14, Bb 9, Mg 25; cf. metaphrasin dodecasyllabis inclusam CaCh al. 
ap. Cham. II p. 463) || 1 ante hunc v. 1, 1 habet G (cf. adn. ad loc.) | Aexzrag A 
edd. tàs G, cf. Pr. 3.2 | d ygótnc A edd. &yoó zt G, c) pro o ut interdum, cf. 
Pr. 3.2 | cf. Ba doosoy zayíóac yeopyós čornoe, sim. BbMg | 2 a7topaícv A edd. 
aztogéov G | o7tópovo Schneidew. dub. in appar. coll. v. 5 (o7t0pov) | oztogrvóv Fix | 
zoAeutag A edd.  zoAeuiovág G | cf. BaMg yegdvovc ro)c rÓv ozógov qgOsíporvrazc, 
Bb yeoávovg vàc t. 07. g0sigoócac, metaphr. yeoávovg . . . tràs éa0to90ac và DAdotn 
tf; dooíonc | cvveuiign A, -ge corr. At edd, -Aíg G, 9 inter g et n suprascr. 
ipsa m. pr. || 3 rotvov A edd. rob vóv G. | ixéreve A edd. -&» G | xoheówv A, 
y0À- corr. m. rec. (ft. A*) edd.  yoAévov G | ct. BaBbMg ô ô ÔÈ xoÀeúo i ixétevev || 
4 (cf. e. g. 95, 46) post 2 expressit paraphrasta: o)v a)9roíg xai zeAaogyóv siAcnget 
(v. infra) || 509 — xarag?eíoc AG edd., om. BaBbMg ut solent, cf. Pr. 4.9.3 || 
6—" compendiose metaphr. et BaBbMg (cf. Pr. LX XXI): zxeAaoyóc eiut, eoosféova- 
tov Co» (dodecasyllabus); y7j — onuaívet post v. 8 exprimunt BaBbMg metaphr. || 
€ onuatve. AG edd. (À in mg., m. pr.) óevvóei A. (Pr. 4.5) | cf. BaBbMg ió8 xai 
t?v xoouà» c oy óuoía (og om. Mg), fere ead. metaphr. || 7 ówrv A, corr. edd. 
Càov GBaBbMg metaphr., v. supra || 8 vociAeóo AG corr. edd. | cf. BaBbMg ôç 
t(4À TOv zaréoa xai ÓovAcóo || 9 yéooic G || 9—10 compendiose BaBbMg ó ó2 £p: 
oox olóa tí Aéyeig ... 
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FABVLAE 13-15 


ox oióa" qnoi»: 'GAAA toðto yuaoxo: 

&Aafóv cs aov tais &£oya vàpà zop0ocatc, 

amo) uev' aütÓv voryapgobv, ueO" cv Tj Ac. 
xaxoic ÓpLAOY dg xaxóc puarooy 

xà» unóev a9vóc To)c xtéAac xavafAdync. 


14  Aoxtroc quA&v àvüpctov éxvóztoc qozet: 
vexgóv yàg aoro cd. Épaoxe ur») acoen. 
zto0c Jy åAonné cine: “uãhhov hoovunv 
gË yexoo0r &lAxsec, voO Ó€ GÀvtoc ooy Tinvov.' 

ó CÀvra fAánvov u»9) vexoó» ue Oonveico. 


19  Av5o AóOnvotóc vic àvóoi Onfaio 
xowóic óóeoov, doceo eixóc, OuiAEt. 


14 cf. Ael. N. A. 5,49 | CFA 66 1 6; II 9 cont. Luzz. 
15 cf. Cic. de nat. deor. 3, 49sqq. | cf. ASNP 1975, 69 


10e — 1,16 || 12me cf. 15, 13 

14 1e cf. 43,5; 114,1 | 2e = 109,2 || 3im cf. 55,06; 64,7; 99,3; 104,6 | 
3m ef. 2,13; 12,7; 20, 6; 29,3; 33, 22; 36,9; 40,3 etc. | 3e c£. 8, 2—3 || 4e cf. 20,6 

15 1i = 2,1 | 2m = 86,5 | 2e = 7,4 


10 sqq. aliter metaphr. £gzxuyyOoxa xa¿ ríç óndoxetz olóa | àAAà avAAggócic uer? 
a)rÓv xal veüvijén || 11 oov — zoolovcaiç A edd. vör tois šoya. tduà mooboúcau G, 
cf. BaBbMg yo ov olg eiAggpá oe xtÀ. (cf. adn. ad v. 2) || 12 ázoAst A, corr. At 
edd.  dzóAAe G | Ze; A edd.  /j4ac G || 13—14 epim.! A servav. Boiss. Le- 
wis Hohm. al., secl. Lachm. Crus. Perry La Penna al., om. G (cf. Pr. 4.10.1) || 13 óc 


xaxòç monńon Hohm. (t dichron. cf. Pr. 5.21.4) à xaxoi ,uonüjog Lewis ós 
éxsivot pucon01j07 À, ubi óc x. glossema pro óc xaxóc, cf. e. g. Men. Monost. 383 
Jaekel (xaxoig óuiAdv xa)róc éxp5og xaxóc) “ç éxsivoi uiorjon Boiss. Lachm. 
cett. || epim.? A: ó Aóyoc óuódoxet qeoysw uds tràs röv novnoðyv åvðoðnwv xot- 
vovíac, tva u1) tjj aótàv xaxíq cvvazoAóyutD0a, fere id. epim. CFA 208 I. cf. epim. 
BaBbMg óri xaAó» oti peyew xai ur) ovyxowcovctv dvópdot xaxotc, urjmos xw- 
óUvoig aov ajvoic éuzxaotns (sim. epim. metaphr.), v. Pr. 4.10.2 

14 A (Ba 13, Bb 8, Be 11; cf. metaphr. dodecasyllabis inclusam Ca Ch Mb al. ap. 
Cham. I p.138); Suid. s. v. exvróztog (ad v.1) i| 1 dgxroc A Suidae cod. F, Crus. Perry 
plerique | ágxoc Suid. BaBbBe Schneidew. al. | cf. neydAoc éxavyáro BaBbBe 
metaphr., sicut paraphr. ad 114, 1 et I7; ad 43, 5 (cf. adn. ad loc.) || 3 cf. BaBb 
Be zoóc óv Å dhónné sizev (v. adn. ad 13, 2 et 37, 1) ij 3—4 uãłhov — ci vexoóv 
&lAxeg A edd., cf. 8,2—3 ece vexooùs tlAxec BaBbBe compendiose (fere id. me- 
taphr.) || 5 epim.! A servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., del. 
Eberh. Nab. Crus. | aliter Ba: oóroz ó nu0Doc ztAsovéxtaz ro)g év Ortoxpíocei xai 
zevoóo£ía Bioovrag éAéyxet (fere id. Bb Be metaphr.) 

15 A (Ba 10 mirum in modum Babrii fabulam contraxit et immutavit: dvóoez 
óvo éudáyovto, tive; t&v Üeov ucitcovz, Ongacvg 7 HoaxÀAñç. oí óš Peoi doyiodévtez; 
aórotc éxdtegoc t7)» évégov vyépav 1jusvato, cf. adn. ad fab. 12 et Pr. 4.9.2) 
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FABVLAE 15-16 


Qécv Ó' 0 uo0ogc 149 uéxotc Tjgdocov, 
paxor) ué&v dAÀog ofjsic 000^ àvayxain: 
TéAoc Ó ó uéy Onfaioc viov AÀxu9nrc . 
uéyiotov åvôoðv, v0» óà xai ÜeÀv uve: 
& Aünvóv &Aeysv oc x09 xosiaccv 
Onotv?c yévowo, xai txnc ô uèv beins 
óvtog AéAoyyev, 'HoaxAijc ĝè ĉovheins. 
Aéyow Ó* évíxa: cvouóAoc yàg Ñy iro. 
ó °` Ados öç Borwròc oùx ¿zo ¿on 
Aóyouw ğuihav, cinev åyoin uoúon:' 
"nézavco: vixãç. toiyagoðyr yoÀo9e m 
Onoce?c uev "uiv, "HooxAijc ó' Adnvaíoic." 


16  Aypooixogc Tjne(Anos vqnío virün 
xAatovtu: *xa$0at, uij oe tæ Aóxqo iyw.” 
ó AUxoc Ó' àxovcag tj» te yoaðv nevew 
vouícac Éuewey óg érouia Óeiijoo, 
oç ó aic uév éonéonc éxounjün, 
a)voc Ó& ztewóv xai AUxoc yavov Óvroc 


16 CFA 163 I (— Perry 158), IL, III | cf. Cham. 224 | Aphth. 39 


4me cf. D. H. De imit. II p. 206 Us.-Rad. || 4e cf. 55, 2; 130, 5 || 7m cf. 96, 2; 
117,2 | 7e = 607,2; 72, 14. || 19me cf. 5,3; 46,5 || 12 me cf. 38, 1; 82,2; 97,1 I 
12e ef. 8, 3 || 123im cf. v. IO | 13m cf. 13, 12 

16 2i cf. 78, 1—2 | 2ecf. 3, 9; 33,2. 18; 115,9 || 3im cf. 2, 13; 73, 2; 131,7 | 
3e cf. 136, 5 || 4e cf. 107,1; 124, 2. 20; 138,2 || 5 cf. 112, 4 et 26,6; 10,11; 61,8 || 
6—7 cf. 79, 6 || 6e cf. 88, 18 adn. ad loc. 


6 võv A Boiss. Lachm. Bergk Perry al. o?» Hercher Crus. al. coll. 130,9 | 9cóv A, 
-Qv corr. m. rec. ft. At, edd. || 8 Ono. yé. A edd.; malim yér. Onc., cf. Pr. 5.12 || 
9 òvrwç AéAoyyer A edd.; malim éA. óvtoc, cf. Pr. 5.12 || 12 Aóyoic À edd. Aóyov 
dubitanter Bergk in appar, l åyoíņ ipse A, edd., cf. Pr. 6. 2 || epim.? A: óti oo 
Óci voc ueyiatüvac xuely eis O0py1)» xarà vÓv óxe£ovaíov. eic uaraioAoyíac xai &pi- 
óac (cum huius epim. forma cf. epim. ? A fabb. 16 et 95, Pr. 4.10.2) | cf. epim. Ba 
ÓrL tv Ünc&Govaíov 1] ot; vo); Óconórag neier ópy(Aovg elvat xavà vÀv ðnnxówv 
(v. epim.? A fab. 90) 

16 A II, (Ba 1, Be 1, cf. metaphr. dodecasyllabis inclusam Cd 79 ap. Cham. II 

p. 365) || 1 v. exitum post xAaíovt, habet II4 || 2 naŭsaı A edd. coya H} oiya 
Perry, sed cf. adn. ad 114, 6; 52,6 | cf. BaBe x4aíovri "neíAnoe yoaoc, ei uu?) ov- 
ydoau T Aoxq iyat CFA 163 II zaóca: rob xAaíew umo ... énióóoo OE TØ 
Aíxq (fere id. III) || 3 6 Aóxog ó' A edd., v. supra rj Asp et BaBe Aóxoc &' II, 
Perry, sed cf. e. g. 130,3 || 3—4 cf. BaBe ó ó Óë 2óxoç th» yoa?v àAgOcocuw vouiaac 
éxagtéorae, Cd 79 (metaphr.) tóv Aóyov Ô’ Òc fpeouoev ó Aóxog . ..] Óiatoogt» óc 
e étoiunv čotn, | xaÜücbóov Ó' évópaCe gayeiv ro Doégozc (v. Pr. 4. 8a) || 5 dir A 

. -aç IH, cf. Pr.6.2 || 6 Aíxogc Xavov A edd.  yavov Avxoc IF;,ct. v. 
22, 1; 72, 7 al. | ovroc I1, | cf. BaBe zewóv unóev Aafov 
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FABVLAE 16-17 


ànijA0e vox0paic éAnict maosóosúócas. 
Aóxatwa ó' a)vóv ?) a9voixoc joo ta: 
"móc ot0éy» doac 7)A9ec, oe eio; 
Ó Ó' Elxe "tóc ydo, Óc yvvauxi zuateó0;* 


17 AliAovoog Opveig olxinc éveópgetov, 
oç ÜéAaxóc vu; nacodÀAo» àznoriün. 
TÓ» Ó' lO. üAéxvop zuvvtóc àyxvAoyAÓxw, 
xai ra0v' éxeptóunotv 0&9 gowijcac: 


17 CFA 81 I aiAovooc xai usez (2 Perry 79), II, III | cf. Cham. 13 | Phaedr. 
4,2 mustela farina involuta et mures cf. Pr. 2.2 | Apostol. 18, 61 ( = C. Paroem. 
Gr. II 737) 


7e cf. 95, 32 et 1, 14; 17,1; 75, 5 || 8e — 10,8; 28, 6; 42, 3; 97, 3 || 9me — 106, 
20, cf. 26,7; 55, 6; 129, 9 || 10im cf. 3, 10; 34, 10; 48, 6; 69, 5; 2, 18; 83, 4 etc. | 
10m cf. Soph. Phil. 1386 | 10e cf. 88, 19; 99, 5 etc. | cf. Men. Sent. 142 Jaekel 

17 1ecf. 1, 14; 73, 4; 85,55; 138, 7. || dim —9,8 | 4e cf. 124, 13 


7 om. BaBce, ut saepe, cf. Pr. 4.9.3, v. autem CFA 163 I aza44atróuevoz, CFA 163 
II III éropevero, €d 79 yero | vo9oaíc éArtíc. napsógeócac A edd. (vo00à zao- 
£Óp. = languido et aegroto assidere, cf. 95, 32) yvzyoaic &Anicw éveópevoas; I, ar- 
guta Babrii metaphora sublata, in ipsa 174 barbare translatum: frigitis spebus 
frestigiatus (i.e. praestigiatus) || 8 súóvorxoç A edd., cf. Pr. 4. 5 | acvevvoz II,, cf. 
116, 11 et adn. ad 64, 4 | v. BaBe eic ó8 t7?» oévouxov éAQo»v rjooráro, omnino ali- 
ter CFA 163 I II III et Cd 79 quae in exitu cum 33, 22sq. faciunt. || 9 doagc 
5jA0s; A edd. Aes doac II 4 Perry (cf. adn. ad v. 6) tulitus venisti translatum in 
H, | onego A Lachm. Crus. plerique &©ç roiv IH, Bergk Perry, sed cf. 106, 20; 
129,9 ovzco Eberh. coll. 50, 16 | #¿@9+?ç A Ruthert. Crus., v. adn. ad 106, 20 et 
55,6 -ec Ha Lachm. Bergk Perry al. | cf. BaBe zóc o)0£» doac rjA0ev oz 
dei |, 109 6 ó^ Lachm. Bergk Perry al. óó A 6 ó' Eberh. Crus,, cf. 2, 13adn.  xa- 
x&vogz I sed o ô suprascr., cf. Pr. 4.4 | elne A edd. -ev H, | yvvaixè H , edd. 
-xóg À | moteów A, edd. frustra yào où, ... zttovevcac; Crus. in appar. vel 
ôç . . . muoreóon Bergk in appar. cf. Ba aõç ydo tıs morceóoet yuvaixi, Be note tis 
2toTreúgaçs yvr. || epim.? A óiódoxet r)uádg ó ulos öt: oð yo) aão: moteve, yv- 
»auxi óà uáAwta ()jxioxa malint Bergk Eberh. sed cf. epim.? A fab. 62 et 99) ueydAa 
«ai záuztoÀÀa énayytAAouévg. mtoÓóc TÓV xcvaic dmárauz; éfamatgÜüÉvra, cf. e. g. 
epim.? À fabb. 1; 15; 95 et Pr. 4.10.2 | cum extrema epim. parte concinit epim. 
s ótt x£vatc éAníow ázxarácvat ó xteiDóueroc yvvatxóv ótuA(atg (cf. 79, 8 et Ba 66 
ad loc.) 

17 AG II, (paraphrasis nulla exstat) || 1 ó0gve«; A edd. ovis Q ópvo H5, cf. 
adn.ad 11,1 | oixínç AH, edd., cf. Pr. 6.2  oixíew G || 2 og 0vAaxócz vi; AG 
edd., cf. v.5 xópvuxoc oia II4, v. adn. ad 103, 3 ubi eadem discrepantia inter À 
et Suidam occurrit | zacodAov AG edd. | xacodAo II, | ámgotáón ATI , edd. 
dznotíon & i| 3 £6 A Il, edd. iócev 6 | miwvròçs AH, edd. Rauroðç G, glos- 
sema, ut videtur, ad ó&i subseq. versus, cf. adn. ad 71, 3 et Pr. 4.& | dyxvAoyAo- 
zw A edd. avxv[ HI  áyxvioyAóyv G || 4 om. G, sed in antigrapho exstabat ut 
Aauzoóg super. v. demonstrat | ó6£9 gov5gcag (porqo[ H1) A H4 edd. o&6go»' 
dcag eleganter sed parum caute Nauck, cf. 37, 9; 124, 13 
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FABVLAE 17-18 


"ztoAAo0c uév ola OvAGxovc iÓcv 10g: 
ov0cic Ó^ óÓóvrac, obvoc, eiyev aiAoópov." 


18  Bopén Aéyovow hiw te toraótny 
¿om yevéobatr, ztóregoc Qyóooç åyooíxov 
óÓoutogofyTroç T0)y o(guora>y éxóvboet. 
pooéngc ^ épéóca xod oc otoc &x Opdxnc, 
Bin voui&ov vóv gopgobrra ovAnast: 
ô Ó' o) utÜ xe uGAAov àAAa Quycocac 
xai mdyra xÓxÀA« yeoci xodazteóa agíy&ac 
xaüijoto, ztévonc vov é&oyij xAivac. 
ó Ó' fjAtoc TÒ noõtov ùs xxópaç 


18 CFA 46 (= Perry 46) | cf. Cham. 73 | Av. 4 | Themist. or. 16, 208a ITei0 
xai Bía (ap. CFA I 2, 152) | Synt. 55 | cf. Plut. praec. coni. 12 p. 139D 


5e = 21, 3; 60, 2; 93, 6 
18 1m cf. 70,4 | 1e — 86,9, cf. 77,3 || 2me cf. 2,1; 15, 1; 43,7 || 4e cf. 12,8 || 
9e — 96,1; 108, 24; 112, 5 


5 QvAdxov; ATI, edd. óAaxag G (cf. úa in CFA 81 I II IIT), sed 9iAaxoc 
in v. 2 | ióóv A Il4 edd. óoó» G,cf. Pr.4.b | 7óg A. edd. 1óe(6 periit in I7, || 
6 Ó' óóóvtag A edd. ó'óvtag; G  Oóovrac IH, | oórvoc, eiyev scripsi, dubitanter 
recipit La Penna (simulantem ipsum argute alloquitur ut sciat se omnia compe- 
risse, cf. Phaedr. 4, 2, 19 &ic valeas et CFA 81 I II III à oóroc; v. adn. ad 49,3; 
133,3) orc ciyev G (ad ox9voc pro oótoc ct. adn. ad 49, 3; 133,3) eiye Covroc A 
Crus. Perry al. éódvroc elyev voluit A' (v post eiye add., litt. B guperscr.), recep. 
Lachm.al. euevuetzov II3 (ueitov honorifica appellatio?) | epim. z À: 7tQóc TOUc 
dzó me(gac yvopioÜévvac xaxoópyovc xal unxéti aig voovov ómoxolceoi vwa 
é£anarácUa, (cum epim. forma cf. e. g. epim.? A fabb. 1; 15; 16; 95) | eum 
altera epim. parte (unxërt XUÀ.) epimythii CFA I II III extrema pars concinit, 

cf. I oóxéru a)rÓv ratc ónoxpiícsow é£anarávrat, eadem, sed transpositis verbis, 
II et III cf. Pr. 4.10.2 

18 A (Ba 17, Mg 28; cf. etiam Bd 5 et metaphr. Pd 29 in dodecasyllabos con- 
cinnatam ap. Cham. I p. 153); Suid. s. v. a«cga (ad vv. 1—3); Georgid. Gnomol. 
p. 9 Boiss. (ad epim. v. 16) || 1 Bogég Suid. edd. — flooéa A, cf. v. 4  floooác Bg 
MgBd metaphr. || 3 o(ovova»v Toup Schneidew. Bergk cett. ooópav A Suid. cı- 
copa» v Lachm. | éxóPcct A Suid. edd. | 2xó$oy Suidae cod. A. éxóécat Lachm., 
v. supra | cf. Ba Mg zotoç . . . óÓouvtopgotvvróg vtwoc tó iudtuov dzoóvoci, Pd óc... 
noÕToc éxóvoct, abro0 vOv yurovíoxov i| 4 Booégc Lachm. cett. | fooéaz A, cf. v. 1 || 
5 Bí Crus. Perry al. pia A Lachm. Bergk plerique | ovåýoew A edd. -AArjoetw At | 
compendiose BaMg foooác ôè noðrtos fig tò ipátiov pvoðr ğine cvAQncsw || 
6 ó ó Boiss. Lachm. Perry plerique ô’ A ut solet 6 ó Eberh. Crus., cf. 
2, 13 adn. | gu. uáAAov A, post uáAAov commate interp. Crus. Perry plerique, post 
uceüTj«e interp. Lachm. | u. uaAAóv Boiss. Bergk || 7? post 8 transp. Bergk, sine 
causa; cf. BaMg ó ó& Quyàv xai xgav5cag áuqoréoaig yeoci tò iudtiov, éfaAe xrjv 
xegaA»v £v ttt nétoaç ózjj, sim. Bd, om. metaphr. Pd (aliter CFA 46) 
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FABVLAE 18-19 


&vij«ev aóróv ToO Óvanvéuov vóxyovc, 
neira Ó' a0 ngooijye vr» dig» zelo 
xai xabua tóv yecpyóv» slyev éFalqvnc, 
aùtòç ô diyaç ouoúóoay (¿Ë>eyunuyO9o. 
Booénc pèr oğtw ovyxoiðeis ènxýðn: 
Aéyet Ó^ 0 uó00c* *igaótgva, nai, CjAov. 
àvýoeiç TL ztevÜoi. udAAov Ñ Bin Qébov." 


19 Bórovc usAaivgc áynéAov xapcpsín 
dztexoéuavvo. tovc Ó& ztoixíAn zuAnoctc 


19 CFA 15a (2 Perry 15), 15b (dA. xai uvc) | cf. Cham. 32 | Phaedr. 4,3; 
Romul. 71 | Tetr. I 23 


10e cf. 74, 1 || 11i — 53,6, cf. 48, 4 | 11e cf. 206, 8; 45, 5; 117,8 ||] 12e = 43,7; 
57,7; 111,5; 116,8; 124,1; 132, 1 | 14e — 131,11; 134,8 || 15im cf. 22,13; 36,13; 
116, 15 || 16 v. Themist. supra 

19 2e cf. 4,2; 5,3; 10, 3; 11, 7; 33, 17; 71, 1; 97, 6 etc. 


11 GAAQv» A, corr. Rutherf. Crus. Perry al. £Àgv Hermann Lachm. al.  dáAégv 
Boiss. Bergk | cf. BaMg £zeixa t7)v oAóya zgocayayow ... || 18 trjv oioúpav yv- 
uron A Lachm. Bergk Crus. al., v7» del., d&eyvpyo 0 scripsi, cf. Pr. 5.18 et CAF 
8, 8 (cum ocíovova / ato?ga cf. e. g. 115, 1. 5 et Pr. 6.3) tZ» oroAnsv» éyvuvo 0g 
Bergk (in appar.) Perry  t7jv oíovovav éyóyO Crus. dubitanter in appar. || 14 epi- 
mythio tribuer. Lachm. Eberh. Crus. Perry al. (ideoque secl. Eberh. Crus., v. infra) 
coll. 36, 13 (uév — ó£, v. infra), fabulae trib. A (m. pr. BaMg Bergk al., cf. 
Pr.4.10.1 | fogégc Lachm. Bergk Perry plerique, cf. vv. 1 et 4 floopáz A Eberh. 
Crus. | o?roc A, corr. edd. | cf. BaMg oŭtrws oðv jtrýðnņ ó Bogoàc | si scribas 
oğtwç ó Booénc cuyxo. év. versum fabulae tribuere possis sed ef. epim.! 107, 19 || 
15—16 epim.! A. servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. Perry (dubitanter) al., 
secl. Eberh. Crus. (cui gébov vox interpolatorem prodit, sed cf. Pr. 6.1.3a) | 
cf. epim. BaMg ór, zmoaoréooç &nyeigóv twi zodyuati uáAAov dvoacu meton 7j 
Briazóusvog (compendiose epim. CFA 46 ó Aóyog ÓnAot ótt zoAAdxi; tO neiðew 
ToU fidbeo0at dvvotix(tepóv octi et Themist. 1 ap. CFA I2, 152 dvóet rt uáAAov 
ý Heo vij; Bíag év v u$0«, v. supra) || 16 fg Boiss. (coll. v. 5) fia A edd. | 
versum habet Georgides Gnomol. p. 9 Boiss. (Pr. 3.12 a 3): Bafoíov ... dvóc& 
tu, 7xtetÜ0o0t. uáAAov 7] Big nodrtrwv (cum ógéZov | nodvtor cf. Pr. 4.5) | epim.2 A: 
uO)90c naoawdv Órt oU wg?) quAÓvuxov civar åd ztoattqtu zai nerðot ávósw tà 
avýxovra (Pr. 4.10.2 adn.) 

19 AG (Ba 18, Bb 12, Mg 31; cf. etiam Be 15 et metaphrasin dodecasyllabis 
inclusam CaCh ap. Cham. I p. 86); Suid. s. v. aiópa (ad v.6); Et. Gen. et Et. M. 
8. V. óüugaé£ (ad v. 8) || 1 Bórovc AG edd. an flórgvez? (cf. u$ez 31,1) | zapopostn A, 
corr. Piccol. Crus. Perry al. — zagoooínc G (i.e. zxtaococígz) | xao' aióon Boiss. 
Lachm. Bergk | cf. BaBbMg fórovag nensioovs dAó9t xosuapuévovz ióovca, Be 
B. x. dhonn àngoonuévovc ióoíca (v. adn. ad v. 6) || 2 àxexoéuavro A edd. 
-dtro Q | ô mowuxíAgy & edd.  &xwj49 G || 2—3 zAZocz ióovca xcoóc Ahrens 
Nauck Schneidew. Bergk cett. x<. ió. mÀmosuç (-omnç G) AG Boiss. Lachm., cf. 
Pr. 4.1.2 
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FABVLAE 19-20 


ióotca xegÓc nxoAÀÓxic uév oor 
7::0000a 7to0ci» ztopgvofjc Üuysi» onc: 
Ñv yao nxéz&tgoc xeig tTovyntòr åxuain. 
xáuvovca ó* dAAoc, où yào to xve yaver, 
zapijA0ev ot« [ovxoAotca t)» Aózuqv* 


e» 


Ougat ó Bórouç, oó zÉmetooç, os unv.’ 


20 Bonņnħárns Guatay ğyev èx xouns. 
tis ô’ èuneocovons eig qdpayya xoiAdóÓ, 
óéov Boqüciv, aoróc doyóc ciotijxet, 
TÀ ô’ Hoaxhei nooonózeð , ôv uóvov ztáytov 


20 Av. 32 | Zenob. 5, 93 | Aesopi Prov. 36 Perry cont. Luzz. 


3e = 135, 5, cf. adn. ad 137,3 || 5 cf,11,6—7 | 5i cf. 13, 4; 95,46 || 6i cf. 
37, 2; 74,2 | 6m cf. 15, 4; 136, 2 || 7i = 50, 12 | 7me cf. 136, 9 

20 1e cf. 141,5 || 2me cf. 3,3; 95,1 |] 3e = 1,12; 31, 21; 36, 4; 48,1; 68,8; 
74,7; 77,1; 95, 58. 92; 122, 1 


3 doun A edd. guion G || 4 nnôðca A edd. -oóoa @ | zociv AG, corr. 
Boiss. cett. | zoopvoñs A edd. xai mopgvoic G | Ouyciv À edd. Oeuyijy G I| 5 àx- 
uain Eberh. Crus. Perry al. dyuaíe G, cf. adn. ad 22,8 dxuaía A Lachm. 
Bergk al. || 6 xdjvovca ó' dAAcgc (üAÀAoc G) o? yàp loyvev (-& corr. edd.) vaóew 
(vasca: G) AG Boiss. Schneidew. Bergk Perry al., cf. 37, 2; 74, 2; 15, 4; 136, 2; 
106, 21; 108, 25 et Phaedr. 4, 2, 2—3 | aliter Suid. (cf. Pr. 4.3): óc à oix Èp- 
Utveit , AAR čxaurve nnôðõca | oððèr xoceuactis oyoŭoa nÀstov alópas (-ng Crus. ) 
recep. "Lachm. Crus. (sed. cf. adn. ad 65, 1; Babrius potius érei Ó& nnôðo’ xaue 
dixisset, cf. e. g. 9, 5; aidonc sensus parum perspicuus) | duos versus ut videtur 
legebat metaphrasta 7jtu; eig toðro noid umyavopér [ o9x 9óvrá0q z$) oE 
ztÀnoOcat, cf. autem BaBbMg zoAAd óé xauovca xal ur) ôvvnðcïca . (cf. G 
et Pr. 4.5) || ? xap5A0c» AG Suid. edd. an ånñAðev Nauck (cf. 16, 7; 95, 10)? ll 
8 óu15v G, ut solet | v.corruptus in Et. M. (cf. Pr. 3. 13.3): Báfiotoc* ugat ó U) 
NÉNELQOS Bórouç, Oç dun | compendiose BaBbMg t7 Anu ztapauoD ovuévn &Ae- 
yev’ ÖUPAKXES £u sis II epim. 2 A: ó poUoc éAéyxet to)c eig àvéxpava xXo7ttóvtac 
zodyuava xai tovtov» doroxobvtaç Troómouç wevóeic ztooBaAAouévovc (ex -évov A 
COIT. edd.) | re concinit, verbis discrepat epim. BaBbMg [ór:] (ó uc;oc éAÉyxet 
Mg) vo?c (ro6 Ba) óc dóvrapía» TivOG áztotvyxdvovrac (-ovtoc Ba -ovra Bb) zmody- 
patoç xal 9éÀovtaç touto dià peúóoucç xaA%pa, ¿ÀAéyyet ó ut9oç (in x. desinit Mg) 

20 AGV (paraphrasis ap. Phot. Lex. 213 N. et Suidam s. v. z? yeïoa, ad ver- 
bum fere Babrii fabulam reddit, cf. Pr. 3.13.4) || 1 x «óc A Phot. Suid. 
edd. eig xóm» (xó- G) GV. || 2 vüjc — xoiAóón AY edd. rfj; Ó' éuccovonc sic 
gdÀayya »xvxAobótt G, cf. Pr. 3.2 | cf. Phot. Suid. xai vavtnc ÊTES. €. @. x. 
(e. x. p. Phot.) || 3 a$róc Fix cett. avrov A abóv Boiss. Lachm. oóvó»v 6. ó 
óé V (cf. v. 6) | ef. Phot. Suid. ó£ov Boróeiv doyóc iovato IN 4 7oaxAn G | noos- 
nóye® öv uóvov A edd. nzpgocnņóyero uóvov (-p 6) GV | zdvrov A edd.  ánáv- 
to» V ánavrag G 


22 


10 


FABVLAE 20-21 


Deðr GÀ170G@ç 7ztoocexOyst T€ xdT(ua. 

edc Ò` niota eine: "vOv vgoyóv ünvov 
xai to)c Dóac xévvouie. Toig Ücotc Ó. &Uyov, 
e a 2 / A / x 3 

ÓTa» tL 7t0tfjc xabtoc, Ñ nar eb. 


91 JBóeg uayeioovg ázxoAécat xot? épiytovy 
Éyovrag aótoic zxoAcuinv émováumr: 
xai à) ovvpüpooíZorro ztoóg uáym 1jón 
xépat' dztoCbovovtec. elc Óé vig Riny 
yéowr &v a)voic, 7ztoAAd y 1j» dgovpevoas, 
“obrot èv ?)uüg" exe "yeooi» éuzetpoug 
cqáCovot xai xteivovat yoplg aixeing: 
Ñv Ó^ cic dvéyvovg éunéaouev àvüoónovs, 
óutAo0c tÓt. Eovat Üdvatogc. o9 yàp éAAetyet 
TOv Doóv 0 Qéóccv, xà» náysuoc 1180. 

Ó T?)» xapotca» z9uov)» ovyci» ozteóócv 

joðv Öpelhet uý xu xeipov é£edom. 


5 cf. OGI I1, 56,61 — Samml. Griech. Urk. aus Ägypten n. 8858 et ASNP 
1975, 82 i| 6im cf. 117, 9 et 49, 2 | 7me = 78,2 || 8me cf. 95, 100 

91 1me cf. 2, 2 || 2m cf. 13, 2 || 3i — 12, 6; 29, 3; 79, 2; 95, 51; 106, 2; 136, 12; 
137, 4 || 4e 2 36,6; 100,1; 116,4 || 5m cf. 7,3 |! 7e cf. 11,2; 93,3 U se = 57,11 || 
9e = 10e, cf. adn. ad 114, 7 || 11e — 58,3; 69,5 


86 dAqg9Oc Aedd. é&xeivo (-o V -ov G) GV, e paraphrasi, v. infra | zo0cexvet vc 
xáríua À edd. «dg xoAAd Óvvauévo (Óiauevc V) GV, scholium intrusum, cf. adn. ad 
11, 6 et Pr. 4.6 | cf. Phot. Suid. tà 'Ho. ztooocvyóuevoc* éxeivoy (cf. G V) ydo èx 
závtov tóv eðr àonatóucvoc ériua (doxa?. glossema ad zoooex)vet, cf. Ziebarth, 
Aus der ant. Schule 24) || 6 9cóg A Boiss. Lachm. Bergk plerique ó 9eóc Crus. 
Perry coll. Phot. Suid. ó è 9eóc éniordc elne, ft. recte. a?róg GV || ? xévrgie GV 
edd. »érri$e À (of. xévroiov | xévriov) forma ft. magis exquisita | cf. Phot. Suid. 
tÓv tgozOvr üzxtov xai tov; fóac vórre (adn. ad 117, 9) «ai vóre vóv 2eóv eiyov | 
post eüyov desinit fab. in G (cf. Pr. 3.2) || 8 tav (őrt? äv A, cf. 9, 12 etc.) in ecthesi 
scripserunt AV quasi epimythium inde inciperet (cf. Pr. XCV) | 7) u. cùn A edd. 
u u. £&0$ V. | cf. Phot. Suid. uù) uévtoi ye uátyv £byov 

21 AV (nulla exstat paraphrasis) || 2 zołeuinr Crus. Perry al. -iav AV Lachm. 
Bergk al. || 4 àxo&évovrec A edd. -vavresV | Aíņr A edd. Aíav V. || 5 =oÀAd y ñv 
scripsi (cf. 31, 17; 111, 11 et ASNP 1975, 61) xoAAà yào 5j» A Boiss. zo44à Ó' 5v 
Bergk al. x04? ydo 5|v Fix Schneidew.  zoAAZr viv V 30224 yij» Lachm. Crus. 
zoAAd yij; Rutherf. || 7 xreívovac A edd., cf. 13, 8; 20, 5; 89, 7; 93, 4; 106, "7 etc. 
xóztovgt V, cf. adn. ad 83, 2 et Pr. 4.5 | aixe(gz scripsi, cf. adn. ad 11,2 et 
Pr. 5.5 aixins AV edd. || 8 ñv A edd. dv V | dvézrovz Xedd.  arezveiz V, cf. adn. 
ad 75,1.4 ; 9 post 10 habet A, cf. Pr. 3.1 | ora. A edd. éotc V. || 10 0scor A 
edd. úwr V, cf. Pr. 4.5 | éAAeéyg A edd. -yer V &lAeíng Nauck. |; 11—12 
epim.! A servav. Schneidew. Bergk Hohm. al., secl. Lachm. Crus. Perry al., dubi- 
tanter La Penna | geóyziw A. Lachm. Crus. Perry al., corr. Fix Schneidew. al. |i 
epim.? À in V quoque exstat: ó uió0oc rovro ÓnàÀoi (ó u. T. Ó. om. V) ór: duewov 
óovAsUtiv cogoiís xai &nteucéotw 1j ó60óeo0at nò oxar te (te om. V) «ai dztaióeótov 
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FABVLA 22 


22  Biov vic 1j0r tzv uéoym yov don 
— véoc uev oùz Úv, obĝénw Ó ztocoflótqc, 
Aevxàg ueAatvag utyáóag éxAóvet yaivag — 
Et’ cics &go vag éoyóAabe xai xdópovg. 
jjpa. yvvauxàv Ó$0, véng ve xai yoaínc. 
véoy uàv aovàv 1j veijvig ébvyvet 
pAén&w égaotij», avyyéoovva Ó' ù yoain. 
tÓYv o)v toLyÀv éxáctoD" 7) uév àxpaín 
&riAAev Qç nõoroxe Aevzaðdıtovoas, 
&riAAe Ó” *) ygatc ei uéAawwav nóońxet, 
&cc qaAaxoóv Å vén TE Y) yoain 


22 CFA 31 (= Perry 31) | cf. Cham. 52 | Phaedr. 2,2 | Tetr. I 54 | cf. D. S. 
33,6 | Io. Doxop. II 189, 33sqq. W. 


22 1e cf. 24,1; 28,4; 33,1 ete. || 2e = 50, 14; 98, 2; 136, 1, cf. adn. ad 136, 21 || 
4e = 24,2 || 5e cf. v. 7; 95, 31; 104, 5 || 6e cf. 89, 3; 99, 1 || 8e cf. 19, 5; 88,4 || 
9e = 45,3 || 91 — 10i cf. Prol. 19—10; 61, 1—2 et Pr. 6.6h || 10e — 103, 10 


22 AG (Ba 15, Bb 10, Mg 26; ad verbum fere, politicis rhythmis inclusam, prae- 
bent PdPgMa ap. Cham. I p. 120 (cf. Pr. LX XIX); cf. metaphr. dodecas. compos. 
CaCb ap. Cham. ibid.); Suid. s. v. xoc (ad v. 4), s. v. éxáovore (ad vv. 8—9) || 
1 ëyæv onv A edd. &. Ë. G, cf. adn. ad 12, 7; 16, 6.9; 72,7; 74,11 | cf. Ba 
BbMg áv5o tış péonv čywv ffi» || 2 5X» AG Boiss. Lachm. Bergk Perry al. (cum 
parenthesi cf. e. g. 13, 4; 95, 46) (v Seidl. Crus. | 2—4 om. BaBbMg, exhibet 
metaphr. PdPgMa 7v vic áuépiuvoc xai vgvgatz ayoAdáCov | ox fjv ztoeaórng GA 
o006 véoc záAw, | Acevxác Óà eiye xai ucAalivag vàg vo(yac | óuoU ptyeícag .. . (v. 
AG ft. post v. 1 AG legebat: Bíov tig . .. [ £V eig... | véoc uiv... Aevxdg...) Il 
3 Acevxdc ucAaivag AG Boiss. Crus. Perry al., cf. e. g. 37, 1; 56, 4; 74, 13; 83, 2; 
85,4; 136,7  Acvxaic uceAaívac Lachm. al. Aevxàágc ueAaívatg Schneidew. Bergk || 
4 ét eic 6, &v' eig corr. Crus. Perry eit’ eig A Boiss. Lachm. Bergk cett. — óc eic 
Suid. (legebat, ut videtur, piov ztot' 5v tig .. . 0c eig...) | éoyóAate A Suid. edd. 
-&v G | xópuovg € Suid. edd.  xóac A (cf. 24, 2) || 5 7joa G edd. oa A | óo, 
véng ve xai ygaínc Boiss. Crus. Perry al. ô., véaç re xai ygaíac À Lachm. Bergk 
al. èx te végg xai yoégc G | cf. BaBbMg óo £oxwcv évaípac, uíav uév ygabv, vv 
è ŝrégav véav, PdPgMa 7joaro O15Aetv Óvo, uiác uév ztoéopeoc, érégac óé véac || 
6 7j veàvic hter À. edd. (verjig Crus. Perry al.) 5 véa énetjvet G, cf. Pr. 4.6 || 
7 cvyyégovra A edd. civ yegóvrij G | yoam Crus. Perry al. yoaía A Lachm. 
Bergk al. cf. Pr. 6.2 ygoía € | Babrium legebat metaphrasta PdPgMa ovyyé- 
govta (cO vépovrt Pg, óyu5jAua Pd) 9éAovca vovtor ópgácOac.; v. BaABbMg | óc yé- 
povra vobtov OéAovca || 8 éxdoroð A Suid. edd. éxacrwtre 6. | áxuaín Bergk 
Crus. Perry al. dàxuég G dxuaía A Suid. Lachm. al. || 9 ériAAev dg A Suid. edd. 
éruAev 7) véa óc G, 7j v. glossema ad áxp. in versum irrepsit, cf. adn. ad 5,9; 
10, 8; 71, 3 et Pr. 3.2 | nõorsxe A edd. -«e» &  eDpioxe Suid. | Aevxatiz. scripsi, 
cf. 45, 3 et Pr. 5.6  Aevxavóit. AG Suid. edd. || 10 ZriAAe ó' A edd., cf. v. 8 (uer) 
ériAAEv G | mogrxec A edd. — gooíoxeu. Ğ || 11 &oc — yoaïa A edd., vén et yoain 
corr. Eberh. Crus. al. | &vog qaAaxgóv ávréóc xav áAAáAai; G. Husselm. Perry, 11 A 
del. (v. infra et Pr. 6.6d) 
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FABVLAE 22-23 


&nxav (aotóv x»àrréáóo xa» àAAjAotg. 
/ » e d as d 9 ^ 
qàaxsi Ó' 0 u£0oc voto ztüciy àvÜponotg: 
éAecivóc Óatig eig yvvaixag &uztizrtet. 


28  BonAátqc QyƏocomoç cic uaxor)v oAqv 
Taëooy xeodorny ázoAécag àvcoritet. 
čûnxe ð’ edy rats Opewóuoic vóugaic, 


23 CFA 49 I (= Perry 49), II, III | cf. Cham. 74 | Synt. 12 


13 cf. 38, 8; 96, 5 || 141m cf. 103, 19 | 14e = 127,6 
98 1e cf. 43, 11; 45, 7; 90, 1 || 2me cf. 2, 2; 21, 1 |j 31m cf. 91, 2; 95, 25 


12 sic ego coll. 12 A, 11 G et BaBbMg infra (Athoi £ü5gxav cum adiectivo con- 
iunctum vix a Babrio abiudicari potest, cf. 89, 11; 95, 85; 102, 12; 108, 3; 115, 6; 
cum dvréócxav cf. 61, 6; 74,8; de éxdotr — àánoon. del. cf. Pr.4. 2) Eqxav éxdat 
tÀv tptyÓw dnoonóGa A. Boiss. Bergk al my éxdatQv t. tQ. àxo3zt. Lachm. 
ENL? éxdotr v. vo. ázooz. Crus. £ünxav dvóga t. To. ànooztóca, Rutherf. | £04- 
xav dgÓngv T. tp. dzoczóoca, Eberh.  éxdotg rostwor rÀO» tovgyOv dzxoonmóoca G 
to tQv éxdotn tv TOv dzo07tága Husselm. Perry | compendiose BaBbMg £o; 
[àv] a)róv gaAaxgàv éntocroav xai óveudog áztávrov (xai öv. åz. ex metaphr., cf. Cb 
émgc qaAaxoóv ézoíncav ai ó00 | ycAotov óuoU xai óvctóo; dztávtov et Pr. 4.83); 
aliter metaphr. PdPgMa & wg gaAaxgóv áztéÓócxav àAAijAaus, post d44. haec add. Ma 
xarà uíav aigovca, roíya (- éx. vÀv toudv dztoozoca:, cf. G) i post 12 in AG 
additicius pumeroque carens versus exstat: dei ydo £y ye (éyye G) tiAAÓuevog yv- 
pvoUro, cf. v. 14, adn. ad 50, 15* et Pr. 4.1. | cf. CFA 31 év péoct viAAÓuevor pa- 
Aaxgóv yevéc0ot, Phaedr. 2, 2, 1 a feminis utcumque spoliari viros || 13—14 epim.! A 
qdáoxsu. — éuninte, servav. Boiss. Schneidew. Bergk al. dubitanter Hohm., secl. 
Dübn. Lachm. Crus. al., sed cf. e. g. 96, 5; 38, 8 || 13 ó u. páoxec — ávüoi not; A. 
m. pr., p. © ó uoç corr. A! edd., versum del. Husselm. Perry, om. BaBbMg ut 
solent (cf. Pr. 4.9.3)  Aic«toc oov tóv ub00v seize ónAocac G Husselm. Perry, una 
cum v. 14 secl. (post ôņÀ. desideratur &z vel ót1; 054. Babrius numquam adhibuit, 
cf. attamen locut. ap. CFA I II III usitatissimam ó Aóyoz — vel ó uvo0oz — ón4ot 
ótt ...) | cf. epim. metaphr. PgMa ó,ódoxer ñus ó nubos (otros tantum habet 
Pd) || 14 éAeewoóc — èuninter A edd. éAeewóz viz cic vvv. éux. G | cf. BABbMg 
rı éAEEtvóc otiw Oc eic yvvaixag éunizivei. metaphr. PdPg Ma ávórnrógz otv ó ávůo 
ó yvvai£iv éavtóv éxóovvat ÜéAcv (0. &xó. Pg) || post 14 alia A (dei ydo £v ye ôa- 
xvóutevog yvuurovrat. v. supra; secl. edd.) alia G (&0-eo0 ñaAÀacoa ye)@ca dci Ódxvet) 
habent: .Saxvóutvoc et ódxvce. formae eundem fontem produnt, Semon. 7, 27 —28. 
34. 37 (oneg ,0dAacca) a scholiasta quodam collatum (ef. Pr. 4. 1); sim. legebant 
BaBb (Mg in Zuztiztet desinit): ý yàp yvv1) 9aAdcoQ óuoobtrat, orë uv yanya 
za¿ ztgoogueiótOóca, zor ÔÈ ánonviyovoa (quibus fretus Perry versum oxeo dac- 
ca (zt900» yeAG a" áztonviyet refinxit, post 13— 14 collocavit et una cum eis secl. ) | 
cf. epim. metaphr. Cb zo ydo yvvatxetov yévoz QaAacciortcoUrat notè valiv Ñ ápet- 
ÖLÕOCA NOTÈ ÔÈ ÅNATOŬĞOCA ÅANENVHYEL 

23 A (Ba 16, Bb 11; cf. etiam Be 14 et Bd 4 ap. Cham. I p.156) |; 1 paxoñv 
Crus. Perry al. cf. 15,4  -à» A Lachm. Bergk al., cf. Pr. 6.2 || 1—2 compen- 
diose BaBb fonAávgc ratoov áztóAsoev || 3—5 cf. BaBb nùfaro ĝè ræ eğ, cl tòr 
xAéntnv coot, vasoov éniüdocw (sim. Be), CFA 49 I 5?5aro TO Zi, £dv vov xAéntgv 
&0pr, &otpov . . . Üvcat, Bd qvUf£avo và Eounñn, cei vóv xAéyavra &0oot, érepov. tab- 


oov .. . Üsccw (cf. Pr. 4.8b) 
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FABVLAE 23-24 


Eoujj vouato, at, zotç méorË, Qora 

Aoi)» xapaowetv, ei Aáfot ye vÓv xAénvmq. 

ÓyÜov Ó' oxeppac vov xaAOv BAénec vatoov 

Aéovtt Qoírgv- Óvotvyrc à' éxagávat 

xai Boóv ztooaáésw, ei púyot ye vÓ» xAéntqv. 
éyreüUev zuág voor! Éouxe yuwdoxew, 

üflovAov £y?» Toig Ocoict ur) éuzceuw 

éx tc noòs onv éxgopovuévovg Asztqc. 


94 láyot uév ?)cav “HAblou Oépovc don, 
Tà õa 0^ iAago)c 1)ye tO Üeà xdpnovz. 
xai Bávoayo, óà Auuviovg yopodc yov: 
otc eize ztasoac qobvoc: “obyt nardvwv 


24 Phaedr. 1, 6; Romul. 10 | Tetr. 1 12 | Nic. Chon. or. 5 p. 45, 30 —34 Van D. 
cont. Luzz. 


5m cf. 63,8.11 | 5e — 8e || 7im cf. 132,10; 44,6 || 8im ef. 5im || 9i 2 57,12 | 
9e cf. 1, 16; 13, 10; Prol. I1 12 || 10e cf. 1, 15 || 31e cf. 19, 7; 24, 5; 95, 46; 136, 9 

24 1e cf. 140,1 || 2ecf. 22, 4 || 3 cf. 120,1 || 4im cf. 25,85; 93, 6 || 4—85 cf. 
N. T. Hebr. 12, 11 et ASNP 1975, 60 


4 del. Rutherf. Perry at cf. Ar. Th. 977 | voué A, ai pro e corr. At edd. | dova A. 
in v. exitu retin. Lachm. Schneidew. Bergk Crus. plerique (cf. Pr. 5.1), in initio 
inseq. v. pro Aoi» collocarunt Rutherf. Perry || 5 Aouif5jv zapacyeiv A Boiss. 
Schneidew. Bergk Crus al. (ova oip z. = dovóg alua Aotff?v z.; cum huiusmodi 
catachresi cf. e. g. Ov. Met. 8, 274; v. Suid. s. v. Aoif/j* axovórj, Üvaía) | Aoutóv na- 
ogacyciv Lachm. &or’ àv ztagaoyceiv Rutherf. Aevxův xgoodá£ew Nauck, cf. v. 8 
dova 7toocáéew Perry | Adfot ye Dübn. Lachm. al. coll. v. 8 et 13, 11 Adflovvo A 
Boiss. Bergk Crus. Perry al., vix tolerabile, cf. adn. ad 59, 12 || 6 óy2ov ó' oóxeofàz 
om. BaBbBeBd ut solent; cf. CFA 49 I éA9ov ôè cis tiva ĝovuðõva (sim. II III), 
v. Pr. LXXII || 8 fo?c A, Boóv corr. Lachm. cett. | cf. BaBb xai éreoov floov cot 
éniÜ 00 cl vÓv xAéntqv éxqóyo, CEA 49 I vov óà vratoóv aot 0$0x éd» tà; t00 xAén- 
tov yeipgac éxpóyo || 9—11 epim.! A servav. Bergk Hohm. Perry al., secl. Lachm. 
Schneidew. Crus. al.; cf. BaBb óri áosAcgc où Oct coy?» v 06eQ cvvrácosota: ài 
tiv noos gav cvufaivovcav Aíz9v, sim. Be (om. Bd) || 11 onv ego -av A edd. | 
éxgopovuévovg Scripsi -uévgc À Boiss. Crus. Perry al. coll. BaBb, dubitanter La 
Penna  éuqopovuévgc Ahr. Schneidew. —éxgoflovuévov; Lachm. Bergk al., cf. 26, 
11—12 || post 11 duorum vv. spatium vacuum (cf. Pr. 4.10.2) 

24 A (Ba 21, Mg 38; cf. metaphrasin Mb ap. Cham. I p. 236, dodecasyllabis inclu- 
sam); Suid. s. v. zatáv (ad vv. 4—5), s. v. aórjvac (ad vv.6—8) || 3 Auvíovc Ahr. 
Auvatovc À, receper. Lachm. Schneidew. Bergk al., cf. adn. ad 115, 1 et Pr. 5.21.5 
Auiváóac Lachm. (in appar.) Fix Crus. Perry al. coll. 115, 1 (sed nescio quomodo 
femin. vox Aıuváç ad yopo)g spectare possit) Auuvdóeg Müller, sed cf. oóc v. 4 | 
À. xogo)c yov A edd. (cum huiusm. v. exitu cf. e.g. 7,2; 57,9; 106,21 et 
Pr. 5.1), sed malim Auuíow | yogoíc 7jvovv (scil. ræ O6, i. e. honorabant eum 
choreis) | cf. BaMg ztávra óà ta õa £yaipov ézi toóvo, T)ydAMovro ó& xal oi Pá- 
tgaxot (sim. metaphr.) || 4 o9; A edd. oic; A' Bergk | ó ó' Suid., legebat ft. &ó' | 
zaócag À edd.  xAaécag Suid. (cf. metaphr. eic; ód šË aóróv uéya dvaorevá£ag x4. 
et Pr. 4.3) | zaidvov A edd.  -ávog Suid., cf. Pr. 4.5 
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10 


FABVLAE 24—25 


tob. écti» tjui», poovtiðwr È xat Anns: 
óç yao udyoç võv Ufáôða ztácav aaívet, 
ti u) náðwuer tõr xaxõyv, éàv yrjuac 
óuotoy aór@ zratÓótoy Tt yeyyon; 
yaloovor nolio vÀv oncofloAg xobgo» 
égp* olg yapàv uéAAovaw oxi yatprjoeuw. 


95  l»óyuy9 Aayoos)c siye unxéci Goew, 
zxáyvac ó& Aluvngc eic uéAav zeociv ŠÓcoo, 
000óvex' ciciv dópavéovatot wwr 
vvyác t^ droAuot, uotvov cióóvec qeoyeuv. 
&xei 06 Aluvac èyyòs hoar ebpeins 
xai Bavodáycv óutAov elóov àxvaiov 
Baðényv éc iAov ÓxAaÓuati nyôwrtwr, 
éeotáünoav, xa tug eizte Qaporjoac: 


95 CFA 143 I (— Perry 138), III y, III | cf. Cham. 192 | Aphth. 23 | Tetr.I 
44 | Romul. 35 


6i cf. 7, 15; 88, 12 || 10me cf. 95, 62 
95 le cf. 6,2; 35,06; 95,21 || 2me cf. 43,2 || 3me cf. 13,7; 59,3 || 4e cf. 
26, 6; 58, 6; 67, 8, 88, 11 ete. || 6 cf. fr. 19, 1 || 8e cf. 1, 4, adn. ad loc.; 31, 12 


5 rovt' stiv A Lachm. Crus. Perry plerique vovv! £orw Rutherf., sed cf. 
N. T. Hebr. 12, 11 et ASNP 1975, 60 rovvr' čoyov Hermann | goovriócov A 
edd. goovríóog Suid. || € óc A edd., cf. 90, 3—4 . ci Suid. BaMg metaphr., cf. 
Tetr. 1 12,3 | cf. BaMg ei yàg Lóvoc àv ó "HAÀtoc zácav iàóv dzo£goaívec || 
7 ti uù A Suid. edd., cf. BaMg ri où naĵõuev xaxóv | àv A edd. óra» Suid. 
cei BaMg metaphr. || 8 yevvijoet À, 9c in mg. m. pr., ek in s corr. At, edd., cf. 
adn. ad 9, 12 | cf. BaMg ópo:iov a9tà nxaiíov yevvjoe, || 9—10 epim.! A servav. 
Bergk Hohm. Perry al., secl. Lachm. Schneidew. Crus. al. | cf. BaMg őt: zol- 
Aol tÀv tò poóvņnua xovpótegov yóvtæwv yaloovow nè nodyuacw toig uù yaoarv 
éyovot || 10 yaoàv scripsi coll. BaMg (v. e. g. xóonov ... xóopue 12, 23, póotov 
peoe 76, 8, adhoùg .. . g9AcL 9, 1 et Pr. 6.6b) äyav A edd. sed Babrius oùx yav 
yaígciv in v. exitu posuisset, cf. 43, 5; 88, 12 | oóyi A edd. o9 t; Schneidew. Bergk 
in appar. sed cf. 95, 62 

95 A (Ba 101, Bb 62; cum BaBb fere ad verbum concinunt MdMh al. — cf. 
CFA 143 III y — et LaMg al. — cf. CFA 143 III — necnon et metaphr. dode- 
casyllabis concepta ChCa al. ap. Cham. II p. 319); HI, (ad v. 1); Suid. s. v. 
tohuo. (ad vv. 3—4), yvoígc (ad v. 5), áxvraíg (ad v. 6), óxAaóíag (ad v. 7) |l 
1 aywoù Å, corr. At Aayoo[ II, quae hie desinit || 2—4 aliter et recta ora- 
tione BaBb CFA III y et III, metaphr., cf. Pr. 4.7b || 3 óĝoúvex’ edd. plerique 
6900vex' A Lachm. Crus. || 4 t° A edd., om. Suid. || 5 &. 7jcav e?ocí(n; A edd. è. 
7420» yvoígc Suid. (cf. CFA III ràv ó2 xabnuévov xóxAo tňs Aíuvns Bato., Nauck 
Mél. IV 190 adn.)  7jyyicav yvgiwaigc Immisch temere || 7 Ba?égv A edd.  -ciav 
Suid. | óxAaótws 1i À edd. | óxAaocti Suid. 
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FABVLAE 25-27 


"d'y vOv touey. oUxétt yoecv Ovijoxew: 
ópÀ ydp áAAovc àcüeveavépove uwv.” 


96 pavo, yeopyo9 xavevéíuovvo tiw yonr 
éazxapuévqv veocti zwoivo otto. 
Ô Ó' Zyot ztoAAo0 aqevóóyqv xeviy» ocíov 
&icxev aóvác vÀ qf xavanAjaco». 
ai Ó^ à énéoxov ogevóovóvra vàg atoagc, 
xategoóvnoa» Aoiztóv Doce u) geOysn, 
&wvgc éxseivog oOxéÜ"^ Oç ztgiv eic, 
Aiüovc ó& BáAAcv, 71Aógos tàs nheiovs. 
aí Ó^ éxAttotcat t7)» dgovoayv àAA/Aatg 
"'geoyoev. éxpoaóyatov “eis và ITvyuatov. 
&vüoc7toc oovoc ooxév. éxqo[eiv Tjuag 
£oixey, Hôn Ô’ Äoyetral ti xai mpácceu." 


97 Tahñv ódÀo tis ovAAaBOv vs xai ó9jcac 
ènviyev bĝátrwrv v ovvayxin xoihn. 


27 Phaedr. 1, 22; Romul. 49 


9i cf. Il. 15, 133 al. | 9e cf. 60, 4; 95, 15 || 10me cf. v. 3; 64, 7; 95, 20; 114, 3 

26 1me = 33,15 || 2e cf. ASNP 1975, 82 adn. 144 || 3me cf. 33,6 | 3e = 
104,4 || 6me cf. 51,4 || 7i = 10, 11; 16, 5; 61, 8; 95, 56; 112,4 | 7me cf. 16, 9; 
55, 6; 106, 20; 129, 9 || 8im cf. 33, 17 — 18 | 8me cf. 117,8 į| 9e = 47, 7; 95, 43 || 
10 cf. Il. 3, 5sqq. || 12e cf. 5, 12; 40, 3; 127, 10 

27 1me cf. 89, 10 || 2e cf. 33, 6; 95, 37 


10 àAAovc doO. uv A Lachm. al., corr. Crus. Perry plerique :ju&v áo. dAAovc 
Bergk supervacuo || post 10 duorum vv. spatium vacuum ft. ut epim.? A inscribere- 
tur, cf. Pr. 4.10.2 | v. epim. BaBb óz: roig Óóvotvyobotv 09 19)» tvyotcav xragauvü(av 
qépet H xal šéréoouç yeloova maodvraç óoãv, sim. metaphr. et CFA III. aliter 
CFA III y 

96 A (paraphr. nulla exstat); Suid. s. v. zvoívo citæw (ad vv.1—2) || 1 z? A edd., 
om. Suid. | xóo5v Suid. edd. -av A, cf. Pr. 6.2 || 4 pófo A edd.  yógo Bergk 
sed cf. v. 11 || 5 post érréa yov commate interpunxit Sauppe coll. 50, 11 sed cf. ASNP 
1975, 58 | ogevóovóovra A. edd. -@nv( Fix, sine causa || 8 faAov A, corr. Boiss. 
cett. || 11 &vOocomoc A Boiss. Bergk al., áv- corr. Lachm. Crus. Perry al., cf. adn. 
ad 1,6; 119, 6 | 7juac Bergk Perry al. vjuác A Lachm. al., cf. Pr. 5.4 || epim.? A 
apud Georgid. Gnomol. (An. Gr. 131 Boiss.) quoque exstat: zapaíveow ó Aóyoc 
£yei (zt. — £é. om. Georg., cf. Pr. 3.12 ó 1) óeiv vaíc éx Aóycw naoawéoeoci to)c (ro)c 
om. À) zrraíovtac cïxew (Ñxeiw A), iva u) tais é&& čoywv yé note nerpaðetev ĝĝúvais 

27 AGV (paraphrasis nulla exstat) || 1 ôńcaçş QV edd. xoíyc> À, cf. énviyev in 
infer. v. et adn. ad 1, 15—16; 91, 4—5 || 2 ënvıyev AG edd. -yeV | óð. êv ovvay- 
xín xoíAg Crus. Perry plerique (sed -xe(g Knoche Bergk al. 446. v ovvayyiq 
(-yycia @) xoí(An A Lachm. al. (de ayx ) ayy » ayy quod saepe in pap. post Chr. n. 
occurrit, cf. Gignac I 79sqq.) faAóv $ódrov ovveyeia (xo(Àr om.) V, cf. Pr. 4.6 
$óátov éupaAov avvayxcíg con. Bergk 


28 


FABVLAE 27-28 


tis ô’ aŭ Aeyovanc: 'Oc xax) ydotv TIVES 
ðv Ogélouy 9mo@oqa uç te xai caúpaç? 
"éniuagtvoó cot quat»: “dÀhà xai náoas 
ënviyes Ópvetc, zvtávva Ó^ olxov rjo9uovc, 
pA&ázrovca uáAAov {neo ògelodo’ uas.’ 


28 Tévvnua poúvov ovvenáryoe Boc nivwr. 
&A0o00a Ó' a0tóvy — o0 napíjv yópo — ? uTtno 
zagà vÀàv dócAqQv zo zov. T» ÈNEÇHTEL. 
"760vnxs, uijceo: dott yáo, 790 tij; Oonc, 
1jAüev ztáyuatov v&voáztovy, Óg’ oð xeitat 
xn uaAayOsic." Ñ 06 gotvog roora, 
qvoOoc' éavtiv, ci TOLOŬTOV Ñv Óyxo 


328 Phaedr. 1, 24; Romul. 50 | Tetr. 142 | cf. Hor. Sat. 2, 3, 314sqq. | Ps. Plut. 
pro nob. 21 (VII p. 278 Bern.) cont. Luzz. 


3im cf. 75,2; 117,5 | 3e cf. 107, 8; 137,5 || 5m cf. 1, 14; 10, 12; 50,5; 68, 4; 
75, 6; 92, 9; 94, 7; 95, 07 etc. || ei cf. v. 2 | 6m cf. 95,98 || 7e cf. 119, 8 

98 1e = 36,5; 80,1; 83,1; 95,90 || 2e — 6,8; 38,6; 506, 3; 62,3; 109,1; 
118, 4; 135, 9 || 3e cf. 95, 97; 2, 2; 23, 2 || 4m cf. 78,2; 109,3 | 4e cf. 11,6; 12,4; 
19, 4; 22, 1; 63, 6; 95, 34; 124, 19; 131, 6 etc. || 6i cf. 43, 4 | 6e — 10,8; 16,8; 
42, 3; 97, 3 


3 9 a0 AG edd. ó£V | zíveig A edd. rívo G vivaV || 4 óv AV Lachm. 
Crus. Perry plerique à» o’ Fix al. ôv Bergk àv yào G || 5 éxipapgrópo G | 
zácag AV edd.  zÀAs(orag G, cf. adn. ad 117, 8 et Pr. 4.5. || 6 čmvıyaçs GV | 
oris V | závra — zjoruovc (-ov» V) AV edd., cf. 95,98  oixov ucacóv ó' épijuoi; G, 
cf. adn. ad 17, 3; 71, 2—3 et Pr.4.6 || post 6 versum xpeóv dvewyðç (dvawo- 
7/0; G) áyyoc óors (à ve G) veüvrén (-5cc G) add. GV, om. A, secl. Lachm. Schnei- 
dew. Rutherf. Perry al., servav. Bergk (xo. Ó' dvépyez xvA.), Crus. (xo. <T> drew- 
yo; xtÀ.), Naber (xo. àveoyvi' dyyog .. .), Sed forma veüvrég in v. exitu meta- 
phrastae manum prodit, cf. e. g. metaphr. Ca Ch ap. Cham. II p. 520 (óià vo?vo ... 
uãhhov teðvýčnņ, v. adn. ad Babrii fr. 12, 5), metaphr. CaCh ap. Cham. II p. 464 
(cf. adn. ad 13, 9—10) et Pr. 4.9.6 || 7 BAáztrovoa — oqeAovo" (-o9oa G) fuäs AG, 
jjag corr. Bergk Crus. Perry al. fAdáxrovow uáAAov Tto Huäç ÓóqtcAovat V, cf. 
epim.? A || epim.? A zoóc ro)c petoiws uer cqseAobvrac, BAánvovrag óé và (rà 
secl. Crus.) ueydAa, e?xaigóc éatiw Óó Aóyoc, sim. V ó 26óyos zoos voUc ÓA(ya uév ÒQ., 
cÀctova óé pA. 

28 AV (paraphrasis nulla exstat) || 1 yévv. qo. A edd. go. yévnua V, ad invers. 
cf. adn. ad 12, 1; 33, 1 et Pr. LX X. || 2 aéróv AV Crus. Perry plerique (quod poetae 
yévrnua, matri est unus ex dócAgóÓw, cf. v. 60) ajtóv Lachm. aùróo’ Fur. Eberh. 
Bergk || 4 uýtno AV, corr. edd. | &iztov ante dor: add. V, ft. e paraphr. | zoò tz 
óoacz AV Bergk al., óorc Lachm. Crus. Perry al. (2 ante horam), Pr. 6.2 nowinç 
oprnc Dübn. frustra 7:00 t50Ó' ons Lachm. in appar. || 5 540ev z. A edd. 5jA0e 
z.V x. 5ÀA06€ malim, cf. Pr. 5.12 || 6 paAaxy9eiz V Lachm. Bergk Perry al. a4a- 
70év À Crus. al. coll. v. 1 (sed cf. v. 2) zarazüe(; Hecker || 7 gvoco" V edd. 
-Goa Å, a del. At | vro:o$rov AV Boiss. Lachm. Perry al., cf. v. 10 (de roi- cf. 
Pr.5.21.5) rocotbror Hecker Bergk Crus. plerique 


10 BT Babrius 29 


10 


FABVLAE 28-29 


TÓ Z@ov. oi Óé uot "xabe, ur) moos. 
0üccov ccavtiv! elxov "éx uéaov Quj&euc, 
Ñ thv éxetvov zoiótyva uuejog." 


29  léoov no? Innos els åàntòr ènodôn, 
Gevyðeis ô’ nò uúlny nãcav éonéony Ñàet. 
xai ór) avevá&ag elnev: *éx ĉoóuwv olwv 
xauztijoag otovc QÀAgrreoot yuosúo. 
um T (ay T ênaloov noòs tò tis àxuijc yaboov: 
zt0AAoic TÓ yfjpac eic ztóvovc àvyAc 0n. 


29 Phaedr. App. 21, cf. Pr. 2.3 | Aphth. 13 | Io. Doxop. II 173, 11sqq. W. | 
cf. Apul. Met. 9, 11; Dio Chrys. 6, 41 | Macar. 4, 80 | Arch. Mytil. A. P. 9, 19 et 
ibid. 20, 21; Ov. Met. 7, 542 — 545 cont. Luzz. 


9e cf. 41, 1 
99 1i cf. 31,1; 32, 11; 72, 1; 89, 1; 94, 1; 97, 1; 105,1; 106, 1; 121, 1 || 2me cf. 
83, 2 || 3im cf. 95, 45 || 5me cf. Plu. amat. 762 F || 6e cf. 34, 12; 79, 8 


8 untgi — zoíov À edd.  ztasov ut ztglov urjveg V, i. e. rra0cov, ur) . . . (ad invers. 
cf. Pr. 4.6 et e. g. adn. ad 12, 22) uù xo'jüov Bergk in appar., Perry i| 10 zro«ó- 
tnra AV Lachm. Perry al, cf. v."  zuórgra Corais Bergk noooótyrta Boiss. 
Ahr. Crus. al. || epim.? A in V quoque exstat: órt ézxívÓvvov toig éAátroot (-vvov- 
ot V) xtagaveíveoOat toic ueíGoct (-ow V) | cf. epim.! A fab. 41 

29 AG (Ba 22, Bb 14; copiosius Be 17 et metaphr. dodecasyllabis inclusa Pd 43 
ap. Cham. I p. 251) || 1 Agro G. || 2 9zó usAgv AG edd.; Crus. huiusm. tribrachyn 
Babrio vix tribui posse ratus est sed cf. Pr.5.19 | mácar éoméongv rjAs Eberh. 
(ante G repertum), Perry :táocav éoxéogv A  óAqv éonéoi 9jÀu G (cf. 129,5) TjAeo" 
éonzégnv náca» Lachm. Bergk al., vix tolerabile (cf. etiam 83, 2) | f a litt. supra 
näo. éon. scripsit et ráAac add. A' (voluit éozx. zxtáoa» táAac, cf. metaphr. ví và 
táAa cvvégg, qua fretus ztácav éozégav *otuot | váAag" avev. elzey con. Ahrens (cf. 
Be infra) | totum v. corruptum iud. Fix Crus., post zác. éco. lac. con. | cf. BaBb 
GevyÜclc ó év v uvAOwL ovevázov elnev || 3 xai — otov A edd. plenius G: xoi 
Ôù) avevátac uéya éx Bd9ouç cinev* | éx Ópóuov olov (— otov) eiyov toG tor doyij- 
oac (= dAy5oac, cf. 34, 6), quae metaphrastae, cuius plura in cod. Mb exstant, 
aperte stilum produnt (cf. Pr. 4.6; 4.8a) || 4 dAgírotct À, corr. Mein. cett. dugícor- 
cw Q | yvocóo A edd. yvoéov G | cf. BaBb ... eixev: éx zoíov óoóuov cic 
ztoíovc xauztüoac 5A0ov, Be ... cirzev* oiuot yó’ éx ntoíag Tayvógóuov douç èv 
zoíp usÜnouócüng» xaunmtíou zoAvuóyOo || 5-6 epim.! A servav. Schneidew. 
Hohm. Perry al., secl. Lachm. Bergk Crus. al. (Pr. XCIV) | cf. BaBb ór: p?) Aíav 
&maipéo0 c (sic Knoell Cham.; -eo0at BaBb) ric 790g tó vfjz áxyutjg 7] vijz óó8nc ðv- 
vatóv* ztoÀAÀoic yàg TÓ yijoac év xómoi; dvgAcÓ0n || 5 uù Aíav A, ad A. cruces ap- 
posui metri causa (sub u? Aíav ft. unócic latet, énaigécó«o optimus videtur chol- 
iambi exitus, cf. BaBb, epim.! A 96 adn.; possis e. g. unócig ztoóz dxu?))v yavotóv 
&natgéodo, cf. 74, 10—11) | Aíav A Perry Arv» Scehneidew. (coll. Hesych. s. v. 
Ayy) óO5vr Schneider ó75» Sauppe c9? uéy' Hermann || 6 eig xóvovc; A Lachm. 
Bergk plerique êv xózxoi; BaBb Crus. Perry (de v. 1. ztóvoc | xózoc cf. Pr. 4.5) 


90 


10 


FABVLAE 30-31 


30 TAópaç énóAe Asyówór vi; Eoucim. 
vóv Ó' ?)yópgaCov Qyóosç, s uév eig ovijAqy 
(vióc yàp atÀ 7tpoooqárosc ércOvijxet), 
ó Ó£ yeiuoréxyvnc cc Ücóv xadióosacv. 
y Ó Oyé, xo Aubovoyóc o9x énezpoádxet, 
cvvÜÉ£uevog aótoic eig vóv Oo0pov ab Óci&at 
&ADotow.T6 Ó& AiDovoyOc clóev t ónvocac 
aùtòv vóv Eouijv év óAatg óvetocíaug 
elĝeyv Aéyovra: 'vráuà voy TaAavteón 


” 3 X 


eit" do ue vexpóv 7] 0cóv o0 ztoujacic." 


31  l'aAai zov eiyov xai usec ztoóc dAArjAovc 
&ozxovóov áci ztóAeuov aiuáto» ztAnon- 


80 Av. 23, cf. Pr. 2.8 | cf. M. R. Walzer, Harv. Theol. Rev. 47, 1954, 243sqq. 
81 CFA 174 I(- Perry 165), Ib | cf. Cham. 239 | Phaedr. 4, 6; Ps. Dosith. 3 
(CFA I 2, 122) | Synt. 51 


80 1e cf. 48, 3; 119, 6 || 6e cf. 92, 7; 98, 14; 103, 19; 136, 14 || 7e cf. 124, 10 || 
9im cf. 27, 3; 75,2; 117, 55 118,99 1| 10e cf. 2,4; 59,2; 90,3; 95,78; 109,4; 112,7; 
124, 7 

81 1e cf. 33, 23; 64, 1 || 2e — 132,6, cf. 37,8 


80 A (nulla exstat paraphrasis); Suid. s. v. Ajyówa (ad v. 1) || 1 Eoueinv A edd. 
-&ay Suid. || 4 ó óé Lachm. Bergk Perry plerique ó óë Eberh. Crus. ut solent, cf. 
2, 13 adn. | xeworéyrgc A Boiss. Bergk Crus. Perry plerique zetooréyvru' Lachm. 
Eberh. Schneider (sed cf. 119, 1 et Luc. Prom. 5; Mercurius opificum deus et adiutor 
in Syriae quidem regionibus habebatur; Avianus 23, 5 versum non intellexit, cf. 
Crusii adn. ad loc.) || 5 xai ó A, corr. Boiss. cett. || post 5 versum excidisse suspica- 
tur Boiss. sed v. infra || 6 aótoíg — a9 A edd. cic tóv ópÜgov ad0iz; a9 Bergk in 
appar., a?voic post ¿Apoo transp. | elkar A Lachm. Schneidew. Bergk Crus. al. 
ócíEew Eberh. Perry, sed cf. e. g. 51,2; 83,3—4 || " éAQovaow 0 06 AiDovoy. elócv A 
edd., verbis ó ó& Ai. lð. cruces apposui (cum «eióer» cf. v. 9; cum glossem. ó ó& 
AQ. cf. sim. glossema ó ô dr. (artgóc 75, 4, v. Pr. 3.1; fuit ft. cz ó' é£fjA0ov, 
ottoc, cf. 116, 6—7; 75,1; scriba ft. vix litt. o[.]Ae[. .]Aeo[. . .]TOC legens, Ai. 
vocem in eadem v. sede supra positam — v. 5 — sibi agnoscere visus est; ad v. 
conficiendum formam eí(óev e v. 9 supplevit) &AO8obo« aivoic* ó óé Ai0. [clócv] Bergk 
inappar. 2240., ó ó& Ai0. elvev Halm, recipere malit La Penna 4., ó ĝè MUD. &£vücv 
Ahr. || 9 eiócev A Bergk, qui tamen postea (óo9 cum Seidl. praetulit coll. 131,9 elev 
Gitlb. Crus. Perry (sed ciev in dialogis tantum usurpatur postquam alter locutus 
est) o9? ó7) Mein. Lachm. Schneidew. al. | raAavre?g A edd. -&eiz Nauck Bergk 
(in appar.), sed cf. e. g. Aleiphr. I 8, 4 S. (roótov o9 trjv aiogcww vaAavreón) || 19 eiv' 
áo scripsi coll. e. g. Eur. El. 896 et Soph. Phil. 345 va yao A Knoell £v ydo 
falso in A leg. Boiss. Bergk Crus., vix tolerabile (nihil prodest commate post ue et 
eðr interp., ut Bergk Crus.) 7j ydo Lachm. Schneidew. Perry al. || post 109 duorum 
vv. spatium vacuum, ft. ut epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2 | in mg. sin. Aeéztet 
scripsit A' (cf. 39, 4) 

31 A (Ba 20, Mg 37 compendiose; plenius metaphr. ChCa al. ap. Cham. II p. 387); 
Suid. s. v. gorjtoa (ad vv. 9—10), s. v. roóyůnņ (ad v. 17) Georgid. Gnom. p. 9 Boiss. 
(ad vv.22—23) || 1—3 cf. BaMg aJat xai jqw'eg zxoóz dAAZAovg dazxovóor» ciyov 
udynv. évixov óé dei ai yaAat 


10* 3l 


10 


15 


FABVLA 31 


- 55 7 e 4 ` m e 
yalat Ô êvixwy. ot yves ÔÈ TS TTNG 
&)óxovrv Ondoyei aitinv ogíot» vasvqv, 
e? 1 ° 9” ° , 

ÖTL GTQatyyo)c o0x Éyotey éxórjAovc, 

»5 A 3 9 , e 2 4 
AEL Ô” ATÁXTWÇ ÚNOUÉVOVOL xtyóÓÚvo%ç. 

e P A /, 4 @ 
eiAovto volvo» ToUc yévet TE xal OUN 
YVOØUN T? QOÜTTOVG, EÇ UÅXNV TE YEVYALOVÇ, 
oi opãs èxóouovy xal ĝiethov eig elAag 
Aóxovc te xai gáAayyac, oc v åvðownors. 
&xei 0^ éráy0n návra xal ovrgüpoíctn, 
xaí tic yaAij» u$c ztooüxaAsiro Oapojcac, 
ol te otoatnyol entà nnivov toiyar 
xáogn usevózto.c oućoavteç Qxoaíotç 
yoðvro navtòs xpavéoratot nAýtovE, 

# A , 1 , z? 
zdAt Ó& PÓCA TOÙG VAG KATELAMPEL 
àAÀoL u&v oOv ac Üévteg Hoar à» tooyhaiç: 
toùç ÔÈ otroatnyoùs ciovoéyovrag ox cia 


3im cf. 15,10 | 3e = 5,9 || 6e cf. 50,12; 129, 18; 108, 3 || 8e cf. 95, 80; 111,3 || 
10e cf. 5, 2 || 12me — 1,4, cf. 25,8 || 14 — 95,40, cf. adn. ad 110,3 || 15e 2 12,26 || 
16e = 58,7; 70, 35 87, 2 || 17e cf. 86, 6; 108, 22; 112, 2; 118, 6 


5 Éyotev À edd. Éyovoi Nauck, sed cf. 15, 8—9 || 6 árdxrovc À, -«c corr. Boiss. 
cett. | v. om. BaMg, sed cf. metaphr. oó yào xróuc0üa ... otoatņnyoùçs nè tj 
zagatáée: et CFA 174 I óxéAapov óti 0v. dvapgy(av roto ztáayovat || 7—8 compen- 
diose BaMg rovc ueyáAovc uvac ovgavqyo)c zooxeuuodusvor || 7 eiAovrootvvv À, c 
add. At || 9—11 om. BaMg, sed cf. metaphr. xai ó7) £vorxAot áxavreg yeyovócec | xai 
zapardseu aD0uc zveztouxóvec || 9 etAag A (cf. aixóA. / &xavA. 3, 1, ao4. / «0A. 9, 1, 
iô. [| o(0. 17, 5; 36, 1; 39, 1 etc.) aç At Boiss. Lachm. Bergk al. cf. adn. ad 
11,2; 21,7  gorjvoac Suid. Crus. Perry, sed haud dubium videtur quin Babrius 
qui aperte (cf. óc év àvüo.) de re tactica agit (cum Aóy. ve xai gdÀ. cf. Arr. Tact. 
5, 4; 8, 1) hic ciAac scripserit (cf. Arr. Tact. 18, 2), quippe qui et alibi artis militaris 
vocabula adhibuerit, cf. 76, 17 et adn. ad loc. || 10 ©ç év ávügótoig À Boiss. Lachm. 
Schneidew. Bergk al. &Õonso åvðoðónovç Suid., cf. adn. ad 5,2 cc ap" àvogó- 
nois Eberh. Crus. Perry coll. 12, 14; 49,4 ubi tamen xapa aliam vim habet || 
post 11 lac. indic. Bergk, sed cum èneè ôè ... xal... te cf. persim. loc. 55, 3—5 et 
Denniston, The Greek Particles 500 || 12 xaí A edd.  róre Abr., sine causa, cf. 
adn. ad v.11 || v. 12 post 15 transp. Boiss. Lachm. sed v. supra | cf. BaMg ovy- 
xgorobtot tóv ztóAeuor (sequitur xai ztáAw ñrr@ëvra, = v. 16) || 13—15 aliter BaMg 
xaüonA(cavteg (scil. roùç ueydAovc uagc, cf. adn. ad vv. 7 —8) votc usíCoot &óAoic 
tv dyvpo» dvti óopgdtov ..., propius CFA 174 I oi óà flovAóuevoc énianuóregot 
töv hwv elvai, xéoara xavracxevdcavreg éavroig owñyav || 13 ro(yov Boiss. 
cett. teyõrv A || 14 dxoaíot; Dübn. Schneidew. Crus. Perry plerique coll. 95, 40 
(cf. adn. ad 110, 3) dyosta A Boiss. Lachm. Bergk (cf. Pr. 5.3) — Aroe(óaug (et 
icob)vvo pro sy.) Seidl. cui astipulatur Crus. in appar. || 17 &A4o« A Boiss. 
Bergk Perry al.  dAA' oí Suid. (cf. adn. ad 85, 14) dAAot Lachm. Eberh. 
Crus. 


32 


20 


FABVLAE 31-32 


TÀ Zeotgod xdogn tis óztijc &ac ÓUvew, 
Nix ò’ èn’ aùtoïç xai voózato» eiotijxet, 
yañ)s šxdotrnç uv otoatnyðrv éAxovangc. 

Aéyet Ó" ó u6Qoç: eig to Zf QxtyÓOycoç 
tij; Aauzoótqtoc qoréAcua DeAvio. 


32  l'aÀfj not àvógOc eónpeztotc égac0cíag 
Ôlôwor oeuvr) Kúnos, 7) nóDov u)tyo, 
uoogn àuetyat xai Aafeiv yvrauxeiqv, 
xalis yvvaixós, jc Tiç où% éxo joa. 
iócv ó' éxeivoc (êv éost yao hAwxet) 
yaucīy &ugAAev. ?)ouévoo óà tod ôecinvov 
zxapéópauev uoc: tóv È ts Padvotowtov 


32 CFA 50 I (= Perry 50), II | cf. Cham. 76 | Tetr. 139 | Greg. Naz. 37, 
1217 M. | Tzetzes Chil. 4, 937 cf. Pr. 3.13.7 adn. 


19e cf. 86,6 || 21e — 1, 12; 20, 35; 36, 4; 48, 1; 68, 8; 72, 6; 74, 7; 71,1; 95, 58. 
92; 122, 1 || ?23me —44,7 

32 1im cf. 31, 1. || 2 cf. Epigr. Gr. 784, 1 Kaibel; H. Orph. 55, 2.7; ASNP 1975, 
42—43 | 2e = 0,8; 28,2; 38, 6; 56, 3; 62, 3; 109, 1; 118, 4; 135,9 || 3 cf. 71, 
5—6 || 5i = 43,9 | 5m — 134,83 | 5e — 13,4 || 6ecf. 6,11; 108,29 || 7im 
—82,2 || 7e—8i cf. Musae. 206 et ASNP 1975, 48 

post 19 uóvot 0^ édAc cav abró0t uvxàv noóoðev À, v. spurium del. Fix Crus. Perry, 
servav. Lachm. Bergk Eberh. al. (édAwc» vel édAo» mire con., aùtóðeyv pro a0ró01) | 
versum legebant BaMg metaphr. óiegüdoncav ox0 vOv yaAOw, cf. adn. ad 50, 
15sqq. et Pr. 4.5 || 20 vx: A Boiss. Bergk Crus. Perry al., cf. 56,5  vóxnc Dübn. 
Lachm. Bergk (in appar.) al. || 22—23 epim.! A servav. Bergk Hohm. Perry al. (cf. 
44,77), secl. Lachm. Schneidew. Crus. al., cf. epim. BaMg ór: zoóc vo Cf» dxuvóovoc 
7j e?réAcia $7ztég t7)v Óó&av xai t9)v Aaunoórqra tov Bíov xocítrov | de Georgid. cf. 
Pr. 3.12 a 4 | eóréAcia. À. Georgid. zór£Acia corr. Fix Crus. Perry al. coll. BaMg 

32 A (Ba 19, Mg 36; cf. Be 16 et metaphrasin Pd dodecasyllabis inclusam ap. 
Cham. I p. 160); Iul. ep. 82 Bid. p. 444 B (ad v. 1); Suid. s. v. év v uéoc (ad vv. 
5 —6), s. v. Dabsorporoc xoíry (ad vv. 7 —8) || 1 ya (vaAfj A) — šoaoƏeíon A edd. 
yal — égacücica Iul. | cf. .BaMg ya odon notè àvópóc &Untpezooc, CFA 50 I 
yaAij égacDeiaa veavíaxov EU7tQ. (sim. CFA 50 II) || 2—3 sim. CFA 50TII nato ti 
Agooóírn ó6xmoç ati) uevauopgóo eig yvvaixa, aliter BaMg (cf. Pr. LX X XI) xai trjv 
Aüqvàv éóbvod net taítqgv uevaueiyat eig yvvaixa (sim. Be et metaphr.) || 3—5 post 
yvvaiueigv Bergk interpungere maluerat et v. 5 ante v. 4 transp. ut esset: iócr ô’ 
èx. (èv u£pet y. 1A. xah. vvv. — 1jpa) yay. éueAAev (in textu tamen Áthoi vv. ordinem 
retinuit) || 4 teg A  ríz edd. | éxoóv Lachm. Schneidew. Bergk al., qui tamen o?x 
ad 7jpa referunt (sed cf. Pr. 6.6f. et Be xai üxovra raótgc éniüvusjcai) éÉyov A 
£yetv Seidl. Crus. Perry ióov Hermann al. | cf. BaMg £&óvootet ... égac0 vac atc 
xai tóv dvÓpga éxcivov || 5 ó' éxetvoc A edd. xáxtivoz Suid., cf. adn. ad 16, 10; 
43, 3 et Pr. 43 | om. BaMg, cf. CFA 50 I xai oótoc ó vEQviaxoG Ücacdpevoc avt 
xai égacütic oixaóe cg éavróv d áztijyaye, metaphr. Pd zaorr]ç áv7jo ÔÈ NOOPÚUWS HATE- 
oy || 6—7 cf. BaMg čti ó€ vo ydpov óvtoc u)c óiéóoanev || 7 tòv Suid. edd. 7 A 


33 


10 


10 


FABVLAE 32-33 


xavafáca xAírgc énsóicxer 1) vóugn. 
yáuov ó& Óóauvr) "AéAvto, xal xalðs nalkas 
*ooçs ànzfjA0e: vfj qoot ydo rtýðn. 


33 Avopa pèr joa» IHAsudócv, oxógov ó* à, 
xai ttg yecoyóc zwvpo» eig veóv ğiyas 
égóAacoev éovógc- xai yao Qxotron mist 
péhav x0Aotv ÉÜvoc 149 óvogávo» 
vàoéc t* 0AsÜpoc OREQUÁTOV åoovoalwy. 
tæ Ó' "xoAos0e. opevôóvnyv čyæwv xo(Àgv 
ztaibiaxoc. oi ÔÈ pec èx ovvyêeins 
Ñjxovoy El TV CPEvVÂÓVNV NOT?’ TT XEL, 
xal noty Aafieiv Épevyov. £Ope Ór) téxony 
Ó YEWOYÖG dA TOY TE zaióa qovijcac 
&üiónaxev* 'G zai: yo?) yàp ógvéov fuac 


83 cf. Adem. 19 grus, cornix et dominus | ad vv. 22—24 anon. ap. Themist. or. 
21, 258 et CFA 163 I 6, II 9—10, III 9—10 (cf. adn. ad Babrii fab. 16) cont. Luzz. 


8e cf. 23, 3 || 9e cf. 121, 11 || 10im cf. 109, 4 

93 1 cf. Hes. op. 3883—4 | 1ecf.11,6 || 2im cf. 138,1 | 2e — v. 18; 3,9 || 
3e cf. 12, 26; 31, 15 || 4 c£. 72, 7; 117, 6 ||] 4—5 cf. Il. 16, 583; 17, 755; Q. Smyrn. 
8, 387; Artemid. IL 20 || 5e cf. 108, 1 || 6—7 cf. Hes. Op. 469—471 || 7e cf. 61, 9 et 
ASNP 1975, 82 adn. 144 || 9e cf. 141, 4; 142, 6 || 10e cf. 17, 4; 37, 9; 95, 47; 124, 13 


8 xAivnc À Boiss. Bergk al. (nam inter cenam hoc accidit) »xoírgg; Suid. Lachm. 
Crus. Perry al. (cf. adn. ad 12, 16) | faà. xÀ. om. BaMg, exhibet CFA 50 I 7 
06... éfavaoráca ázxó t5; xoítgg vóv uiv ðiwxe (fere id. CFA 50 II) || 9 ÖT) 
`Aéàvto Boiss. cett. ĉarti ôéôĝvro A | xai xaĝðc A Lachm. Crus. Perry al. xoù 
xaAd c Piecolos xai xaxÕç Schneidew. || 10 om. BaMg li epim. 2 A noòç ToÙg tov 
qóow tv zgayudrov ópüv Òs ¿yet u? BovAouévove, TÅ ÔÈ tovtov pavtacsig nha- 
voyuévovc, čheyxov ó ue0o0c ¿yeu | cf. BaMg órt xdv noòç Boaxó tic £y Oxtoxplacet 
E xai xgUzttnrai, ?) pocic rovrov ıd vÀv Éoyov é£eAÉyyer (sim. metaphr. 
et Be 

83 AV (nulla exstat paraphrasis); Suid. s. v. veóg (ad vv. 2—3) || 1 óvoual — 
IlÀAsudóov A edd.  IAetáóoc óvopai cav V, ad invers. cf. adn. ad 12, 1; 28, 1 et 
Pr. 4.7 | ó ° on A edd. évógg V || 2 zvgoòðv siç veðv A Suid. edd. £v xA5po 
nvooùg V (xAíjooc, i. e. agri portio, glossema, cf. Pr. 4.6) | veóv A Suid. edd. 
verðv voluit A m. rec. ft. At | óíyac A edd.  oze(oag V Suid. (cum £r xAroo in 
textum e scholio irrepsit, cf. Pr. 4.3) || 3 éqóAacct» A edd.  gAacot» Suid. 
égóAartev V. || 5 vdoec AV, corr. edd. | T’ óAe0ügoc & edd. — ópixvai V i. e. ópóxcat, 
glossema (Pr. 4.5), quod tamen recepit Schneider (v ôo.) || 7 zaióíoxoc À edd. 
-ioxnv V | avrgósígc A edd. -eias V || 8 sjtrjxev A, corr. edd. zjveexev V. || 9 ĝa- 
peir A Lachm. plerique (nam avibus signum erat vox ipsa, cf. vv. 13,24) BaAciv V 
Crus. Perry al, cf. Pr.4.5 | óg A edd. óe€ V || 10 tóv ve A edd. «óve V || 
11 7uac Bergk Crus. Perry al. (cf. Pr. 5.4) uç AV Lachm. al. 


34 


15 


20 


FABVLAE 33-34 


cogóv óoÀAQocat qbAov: vix” äv Toivvy 

&A0co0', éyo uév' eizev 'dovoy aivijaco, 

gù Ó' o) vÓv dotov, agevóóvqv óé uot Óócctic." 

oi syüpeg 17400» xàvéuovto t?» yop». 

Ô Ó' dotov jjtet, xaDáneo elye ovrünsqv: 

oi Ó' o)x Égevyov. TQ Ó' Ó zac AtDwv nA9on 

t?» agevóóvqv &Ó)oxev: ó 0& yéoov Qiyac 

to uev tÓ Boéyua, vo9 Ó^ Évvye t)» xviumv, 

éréoov tÓv» &ov, oi Ó^ Egevyov éx yoporc. 

yépoavot avríjvrov xai vó ovufla» otov. 

xaí tig xoAouOv exe 'qeoyev. àvügd nov 

yévoc ztovnoóv, dAAa u&v ztoóc GAATjAovc 

AaAciv uaÜóvvov, dAAa Ô’ čoya ztoióvtov." 
Óctvóy TÒ q0Àov» tv Ó0ÀQ tt ztoacoóvro». 


34  áumgror vabpoyv ÓyAoc àypótrc 09cv 
áÀo 7tÀateiay olvdcty XATEOTOÖXEL, 
«o£» voanzéGag elye xal niðovç otrov. 


34 CFA 47 I (= Perry 47), II, III | cf. Cham. 293 | Tetr. I 28 cf. Plut. de vit. 
aere al. 8 p. 831C | cf. Gerhard 109 adn. 6 


12i cf. 12, 18 | 12m cf. 72,7 | 12e = 47, 8; 50, 17; 100,8 || i5me = 26,1 | 
17im cf. v. 9 | 17ecf. 4,2; 5,3; 10,3; 11, 7 etc. || 19—20 cf. Batrachom. 228 et 
241 || 22e — 231 cf. 126, 6sqq. 

984 1i — 2i cf. 11, 9 || 1e — 63,2; 119,2 


12 cogóv A edd. cog» V | ógAGcat qgíAov V | zjvix' àv V edd. víixa A || 13 ZA- 
$o0w AV, -o0! corr. edd. | eire» om. V || 15 xai évéuovro À ut solet (cf. 50, 19 adn.), 
xàréu- corr. edd. xai véuovro V | yóon» A edd. (cf. v. 20) xy6oav V | 16 ó ó" V 
Lachm. Bergk plerique ð’ A 6 ó' Eberh. Crus., cf. 2, 13adn. | vec A edd. aire V, 
cf. adn. ad 21,9. 10 | cvrOr5jxg» AV Lachm. Bergk Rutherf. Perry al. owêýxn 
Fix Crus. al. ocvvó:xn5c Mein. || 17 £pevyov A edd. | gvyov V || 1?—18 oi— £Ócoxev 
bis V || 18 ZÓcxev A edd. | óéóoxev V | óó£ A edd. 00 ó V || 19 0 róvat V. | 
20 Épevyov A edd.  £pvyor V, v. Pr. 4.5. jj 22 xoAowov À edd. xoAo:); V || 24 Ó' 
ova V edd. (cf. 136, 16 adn. ad loc. et e. g. Hdt. 3, 134, 6 čoyov noice)  ó& A, 
possis ó' eiva coll. 1, 8; 61,6; 116, 13. || 25 epim.'! A, quocum cf. epim.! A fab. 14 
et 111, servav. Schneidew. Hohm. al., del. Lachm. Bergk Crus. Perry | óvt óewoóv A, 
rı secl. edd., cf. adn. ad epim.! A fab. 71 et Pr. XCIII | zaccóvtov scripsi, cf. 
5,12; 96,12; 40,3; 119,3; 127, 10. -rróvtow A edd., cf. Pr. 6.2 

84 AG (nulla paraphrasis exstat); Suid. s. v. oivaga (ad vv.1—2) || 1 ra?oov À 
edd. taúowv Ğ Suid. | QyAoc A edd. óg4ov Suid. om. G | áyoórgc A Suid. edd. 
-ótiz G | 9óvv A edd. 94cac G Suid. Perry, cf. Pr. 4.5 || 2 oivácw AG Perry al. 
oirdgo:; Suid. Lachm. Bergk Crus. al., v. infra | xareoroóxci A Bergk Perry al. 
(cf. e. g. Ael. V. H. 9, 8) ózeotoóxct Suid. Lachm. Eberh. Crus. al. éxeoroóxe G || 
post 2 versum excidisse putat Lachm., in cuius fine fuerit ztA»joeig (scil. xpeóv), sed 
asyndeton et chiasmus Babrii manum produnt, cf. 22, 2—3 || 3 om. G, cf. e. g. 
17, 4; 46, 8 et Pr. 4.1 | eíye A edd. v' e(ye Boiss. sed v. supra et 13, 7—8; 33, 21 


35 


10 


FABVLAE 34-35 


&x z@y Ó nalðwyv écOüLov tig àxArnoroc 

ono tÀv fociov éyxávov égvoijün, 

xüzUjAO  &g oixovc yaotooc Óyxo» dAyrjcac. 

700» Ó ép. oypaic uqvoóc àyxdAoic ğuet, 

xai rab. égOvet: 'Óvovoyrnc ánoüvijaxo: 

tà oxÀÓyxva ydo, vexotoa, NÁVTA UOV NÉNTEL 

7 Ó eine: "Ddpoet xànófaAe, ur) pelôðov: 

o0 yàp cd, Téxvov, GàAÀ' éueig và roð vaboov." 
órav ópqavo) ttc o9oín» àvaAÓcac 

ËNELTA TAÛÚTNY ÈXTÍVWV ÄNOLUÓČN, 

TÒS TOÕTOY &» Tig xavayoéorvo tÀ uo. 


95 4o uév viotc 7) níÜnxoc dv, 
texoðoa Ó' abvoic éatw o)x io9 UÚTNO, 


35 CFA 243 I (— Perry 218), II, cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 308 | aliter Av. 35, cf. 
Pr. 2.8 | cf. Plin. N. H. 8, 216; Opp. Cyn. 2, 605—611 


eim cf. 45, 12; 95,102 | 6e — 112,1, c£. 125, 4 || 7i — 7,9 | 7m cf. Eur. fr. 
941,2 N.^ || 81m cf. 37,3; 62, 3 | 8e — 121, 4, cf. 7, 6 || 9 cf. Petr. satyr. 66,6 i| 
10e cf. 107,7. || 11e cf. 59, 8 || 12me — 131, 1 || 13e cf. 52, 7; 129, 10 || 14 cf. 
Phaedr. 6, 2 

85 1e cf. 1283, 3 || 2e = 6,8; 28, 2; 38, 6; 56, 3; 62, 3; 109, 1; 118, 4; 135,9 


5 ozó floiov (vàv om.) 6 | égvoiüe: G. || 6 xázijAO" éc otxovc A edd.  xarrjA0ev 
oixct & || 7 ép" AG Crus. Perry al. v Schneidew. Lachm. Bergk al. | unvoóc 
&yxdAau; A edd. “dx. u. G, cf. e. g. 11, 2 adn. | 7jue Halm Rutherf. Crus. 
Perry cim A aipet G, Ít. ust contra metrum otuot At Boiss. Lachm. Bergk 
plerique coll. 37, 3, cf. adn. 29, 2 et Tetr. I 28, 2 ubi codd. modo 7Ziue« modo otpor 
habent || 8 xai AG Halm Rutherf. Crus. Perry (cf. 43, 13) ví A* Boiss. plerique | 
raó À edd. taðraQ | égóve: A edd.  épórvgoev € | dzmo@wñoxo A edd. 
-joxov G || 9 uov zie AG Lachm. Crus. Perry plerique — uo?xzízve: Mein. 
Bergk Crus. (dubitanter in appar.) || 10 7 ó' G Boiss. Perry plerique Ñe A 3179 
Eberh. Crus., cf. 3,10 adn. | xdnzófaAe À (alteram å add. m. rec. ft. At)  àzxó- 
pahe G | peiôov A edd.  goflov G, cf. Tetr. 128, 2—3 (ur) goo, véxvov, vÀv adv 
yàg o)ó6v GAÀ' éucig dAAóTgia) || 13 o9 yàg cd véxvov dAAÀ' éuciz A. edd. où ydo 
téxvov &vetc åA éuetc G, ft. paraphr. legebat o9 yào v. éucíc (rà ad» dAA' ... || 
12—14 epim.! A om. G (cf. Pr. 4.10.1), servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. 
(dubitanter), secl. Crus. Perry La Penna al. || 12 óv' àv A ut solet, cf. adn. ad 
9, 12; 12, 27; 54, 3—4, 908, 22 etc. | osoíqv Boiss., cf. 131, 1 -ía» A edd. || 13 dztot- 
pótz A, corr. edd. || cf. epim. CFA 47 I oórocz ó Aóyoc áouóttet ztoóc ğvõpa yos- 
ogeulérgv, óotic évo(uoc và dAMótoua AauBávow, 0vav áztotívew Óég, o0voc éndzOscat 
Qc oixoüv zpotéuevog (sim. CFA 47 II III y) 

35 AG (Ba 30, Bb 19, Mg 53; cf. etiam Be 24 ap. Cham. II p. 498) || 1050 G 
edd. (ante G repertum)  óóo A. BaBbMg | cf. óvo yevvd réxva uuuó BaBbMg !| 
2 om. BaBbMg | cf. Opp. Cyn. 609 | ó' a?rtoiz écviv o)x io A edd. Ó' ajrovz 
oOx otw lon G, cum. invers. cf. e. g. 11, 2; 22, 1; 34, 7; 72, 7; 74, 11 etc. 


36 


FABVLAE 35-36 


AA? óv uev aov àOA(Qg ox eOvoínc 
QdAztovoa xóAnot åyoiois ånonviyet, 
M » ce A 4 /, 5 , 
tóv» Ó' Og ztepg.acÓv xai udvatov éx[)dAAet. 
xàxeivog éA00v elc épnuinv Lor. 
toi00t0 7:0ÀÀÓv éatuy 1jDoc àvOoc ov 
oic éyOpoc dci uáAAov 1) g(Aoc yivov. 


36  /o6» a)vógicov üveuoc é& ÓOpovc dpac 
wre noray: tv ô’ £avge xvpaivov, 
zt£AdQQtov górevua vÓv ziv ày0oo nov. 
zt0À0g Ó2 xdAauoc éxavépocev etatijxet 


86 CFA 71 (- Perry 70) ógéc xai xáAauog | CFA 239 I óévóoa xai xáAapoc, 
II, III xáAaguoc xai éAaía | cf. Cham. 101 | Aphth.36 | Tetr.145 | Av.10 | 
Luc. Epigr. 15, 5—6 | Soph. Ant. 712sqq. cont. Luzz. 


3e — 95,85 || 6i cf. 397, 9; 42, 4; 59, 7; 63, 6; 74, 35; 76, 14; 94, 6; 95, 45; 97, 4 || 
6e cf. 126, 4 || 7 cf. Georgid. Gnomol. ap. Pr. 3.12 y 2 || 8e cf. 54, 3; 95, 80 

36 1e = 5, 7; 115, 8; 42,4; 119,4 || 2icf. 107,7 | 2 cf. fr. 9, 2; Il. 11, 492 . || 
3 cf. ASNP 1975,23 | 3e cf. Prol. I 1; Prol. II 3 || 4m — v.9m | 4e- 1, 12; 
20, 3; 68, 8; 74, 7 etc. 


3 àAA' 6v A edd. dAAov G6 | óx eOvoígc A edd. óx' eivixei; G || 3—4 dðAinç — 
áyoíot; AG edd. | áyoínc — ábAíoc Nauck Naber frustra düA(gc — ádyoícg Bergk 
dubitanter in appar. (Crus. ei opponit enallagen ap. Theocr. 25, 72 sed locus cor- 
ruptus, cf. Gow adn. ad loc.; Babrii xóAz. àyg. hispidum vel saetosum pectus signi- 
ficat, cf. 82, 2) | cf. BaBbMg xai ó uév arépyet, dei èv votz xóÀnotc zteoupépovoa 
xai viÜcica &vÜev xáxeiÜev xai voro xatagilovoa ánzonvíye, || 5 vóv Ô’ og — éx- 
BáAAc. A edd. — vóv Ó' &EcAasvet y^ ci ztegio0Óv éxtpégri G, legebat ft. vov Ó' é£eÀ4. 
ys 7tEg.OGÓV Éxto£zte. trimetrum ex redactione quadam iambica haustum (cf. 
Pr. 4.6) vel ex v. l. ad éxf. apposita concinnatum | cf. BaBbMg 6 óé uoci, 
óuoxe || 6 égnuiqv Gs A edd. égguaígv Cor» G, cf. adn. ad 126, 1 | cf. BaBbMg 
votro Ô’ v vaic éonuíai; àncA00v 0i) xa^ éavrtó || 7—8 epim.! A, quod G quoque 
exhibet, servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus. al. | 
cf. Ba Bb őt: zotoótzov 79óç vwec vÀv dvÜpottv Éyovaotw, ol; áci uáAMov éyOpaívew 
&atl xaAóv Ñ quAciv (j0oc — £yovatw om., órt tici» pro oíz del habet Mg) || 7 tot- 
obto — yjÜog À edd. ar?) tæv moly Ecttw lacc G, dodecasyllabum ft. legebat 
a)t1) t. 7t. éOti qéc(c ávüo. cf. Pr. 4.6 || 8 oí; A edd. om. G qui etiam in super. 
v. priores litt. vix legebat | dei AG edd., cf. 39,1; 61, 7; 63, 4; 112,9 aii A* | 
yivov G Perry, ut Babrius solet  yiyvov A edd. cett. || cf. epim. Be xocittw uir 
tfjc xaxiavnc quAcag t? £yüpav ... 

36 A (Ba 29, Bb 18, Mg 52; cf. etiam Bd 12 ap. Cham. I p. 201) || 1—2 cf. Ba Bb 
Mg óo?v üveuoc éxgiscnac ëv ztovaud £ogupev. || 2 &Ócxe A Crus. Perry plerique 
(cf. Prol. II 6—7; Crus. hue Hdn. 8, 5, 7 éóíóovro tà ócópatt contulit) — àrijxe 
Lachm. Schneidew. al. vios Seidler évéÓvxe Schmidt | v7» — xvuaívwv A edd., 
om. BaBbMg, ut solent, v. infra et Pr. 4.9.3 || 3 ante2 transp. Lachm., sed Babrius 
hyperbaton vitat, cf. Pr. 6.1, et antithesis Zouog — zteAo0ov ] clotrjxet éAagoó0; 
melius sonat || 3—5 om. BaBbMg, v. supra 


10 


FABVLAE 36-37 


¿Aagooç OxyOnc novauinc dócpo vov. 

$áuoc óé vr)v Ópór ciye, ntc Ó uev Aigv 

Aezxvóg t. éov xàDAnyoOc oox énentoxst, 

aót1) 0 róocon gnyòs ébepi5o00q. 

cogóc Óé xáAauoc eize- "uxóéy &xnAnocov. 

c) uév uaxouéyy vac zwvoaic &ajünc, 

ueis ôt xauntóucoĝa uaADaxij yvoun, 

xày fjau0v uv dveuog xoa xag. 
xáAauoc uàv orcc: ó Óé ye ubó00c ¿ugate 

ji) Óciv uáyeoDat tois xoatoðow, AAA eixe. 


37 Aauáàns Šy Qyootç petos, àtorphs Cevyåns, 
xduyoyTt xai oúooyTt TÙY vi vasoo 


97 CFA 270 II, III óy | cf. Cham. 92 | Av. 36 


5 cf. 43, 2 | 5m — 84,4 | 5e cf. 28,1; 80, 1; 883, 2; 89,8; 95,91 || 6 cf. 18, 12; 
25, 1; 95, 46 | 6e cf. ASNP 1975,63 || 9i cf. 103, 11 | 9me — 116,11 j| 10m cf. 
39, 4 | 10e cf. 131, 11; 134, 8 || 11e cf. 95, 49 et 144, 4 || 12e cf. 7, 14; 58,4; 
47,135 74,11; 98, 18 || 13 cf. 116, 15. | 13m cf. 18, 14 | 13e cf. 98,3 || 14m cf. 
1, 5; 40,6 

87 1 cf. Il. 10, 293 (cf. v. 7 infra) || 21 cf. 74, 2 | 2e — 74,6; 97,1 


5 éAagoóc Lachm. (in appar.) cett.  dAaggóv A Lachm. Perry, sed cf. v. 2 xv- 
pavo» et adn. ad v. 3 | zorauígc Baiter Crus. Perry al. -laç A Lachm. Bergk 
al. | 6 cf. BaBbMgBd 5j ôè pegouévn ro9c xaAduovc (ro9c ztorauíovg x. Bd) oca 
sequ. recta or. | eiye A edd. (cf. 25,1) eye Halm  elA4e Eberh. supervacuo | 
Aíqv ipse A (cf. Pr. 6.2), edd. || 7 vv A, T° &ov corr. Lachm. Crus. Perry pleri- 
que tig à» Fix Schneidew. | xávBAnyooc A, xàflAnxoóc corr. Boiss. Lachm. Bergk 
plerique (vox epica, cf. formas œv et róca7 et Pr. 6.1) xai BAgyoóc Crus. Perry 
al. | cf. BaBbMg zc oueic daDeveic Óvrec xai entot 9x0 vÀv Biaiov ávéuov o$x éxpt- 
Covo0e, CFA 239 I oí óà entol xai áaOtveic óvvec ov0€v zxtáayovot Pr. 4.8 b || 8 vóo- 
c1) ipse A edd., cf. adn, ad 124, 14 || 9 cogóc À m. pr., servare malim (coll. 103, 11) 
copõç corr. m. rec. ft. At, edd., dubitanter La Penna | j4móév éxzAcocov om. Ba 
BbMg || 10 cf. BaBbMg óueis tois dvéuois uáyeoðe xal åvríotraocðe xal ià toðto 
&xpilobc0e, v. epim. infra || 11 xaunzrtóucea A, -óusoĝa corr. Boiss. cett. || 11—12 
cf. BaBbMg ýueic ĝè mavri dvénw ónxonintrovtes àfAafeig óuauévouev || epim.! A 
(non in ecthesi positum, cf. e. g. epim. 65; 66; 119 et Pr. 3.1) servav. Lachm. 
Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., secl. Dübn. Eberh. Crus. al., cf. 18, 14; 116, 15; 
38, 8; 96, 5 et Pr. 4.10.1; sim. praebent BaBbMg ôt: où ôe? àvüiovao0a: tois xoa- 
toŭow évóó£oig (évó. secl. Cham.) àAA' oóxovrácacoÜat xai óneixew, cf. epim. CFA 
239 I || post 14 duorum versuum spatium vacuum ft. ut epim.^ A exararetur, cf. 
Pr. 4.10.2 

87 A (Ba 24, Bb 15, Mg 48; sim. praebet metaphrasis dodecasyllabis concepta 
Mb 39 ap. Cham. I p. 192); Suid. s. v. órAoc (ad v. 3) || 1 óaudAnc Mein. Lachm. 
cett., dubitanter ego  óduaAic A Boiss., etium BaBbMg (ubi tamen 5j Ódy. sicut 
in CFA 270 II III óy; in ipso BaBbMg in media fabula 7j ódp. mire ó uóoxosg fit, 
cf. adn. ad 13, 2; 14, 1; 62, 1; 79, 1 || 2 voor“ A, t:i add. m. rec. ft. A* | cf. BaBb 
Mg óáuaAig àáyópvacotoc Botv ápgovguvra éraAdvite o0 xózov (cf. metaphrasin) 


38 


10 


FABVLAE 37-38 


*zdAac" égovet 'uóyÜov olov órAeeuc." 
e av » » P? 5 2 ` , 
ó Boðs Ó ° siya xonéveuve try» yopomv. 
ëzm8¿ Ó” Zue)ÀÀ)ov áypgócat Oeoic Oc, 
e ~ ` e , 3 ` > / 
ó Bobc uév ó y£oov cic vouac Gztezeúy9], 
ó 0€ uóo xoc áÓj)c xeivoc elÀxevo axotvo 
ÓcÜcic xépara, Dopuov aluavoc zArao». 

3 ~ 3 ~œ f çQ5 7 2? 
xàxeivoçs aùtÕ Totdó cine povýoag' 
"eig taðta uévtot uù novõv étrnorjünc. 
e , , R , ` 2 
ó yéoç maoéozetç Toy yégovta, xal DÚN, 
xal aov vévovta n£Aexvc, o0 CvyOc volet." 

&pyotg énawoc: ápyín 0 xtyóbwotç 

* * x 


88  Zovróuot tiwvic o xícavveg Gyotnv zeúxTv 
éyeipav aüvíj ogijvag, og óraczam, 


38 CFA 202 I b ópvoróuot xai óo6c, III Ó (noíorat xal ze) | cf. Cham. 100 | 
Ahikar (syr.) p. 92, 24 Pennacch. (ap. Apocr. dell'A. T., Torino 1981) cont. Luzz. 


3i cf. 131, 17. || 4e cf. 26,1 || 5me cf. 34, 1; 97, 2 || 6e cf. 70, 1 || 7e — 6,15 |l 
8e ^ 132,6; 31,2 || 9i — 35,6; 42, 4; 63, 6 etc. | 9me — 124,13 || 12i cf. 84, 3; 
49, 4 

88 1me - 95,5 


3 uóyÜov — óvAeóei; A Suid. edd. (cf. A. R. 2, 1008), explicationem habent Ba 
BbMg o zóca xáuvet; xai vaAawtogeic (id. metaphr.) i 4 xai vxéreuve A, yòn- 
corr. Boiss. cett., cf. e. g. adn. ad 12, 23; 33, 15; 64, 13; 99,4; 106,7 etc. an xázé- 
tEuve (dzor. saepe pro simplici véuvew usurpatur)? | 469059» Boiss. Crus. Perry al., 
cf. adn. ad 26,1; 33, 20 et Pr. 6.2. yóoav» A Lachm. Bergk al. | cf. BaBbMg o 
Bob; ó& éaí;a xal t?jv atAaxa &veuvev || 5—6 cf. BABbMg éxei Ó£ oi áypóxat voi 
Deors 1j0cAov OUtiv, 0 uev yéowv otc ánoGevzOcic ei; vou» dxeAv0m .. . |j 7—8 cf. 
BaBbMg o óé uóoxoc axotíq tiAxevo éri vró vvüTvat || 10 zxovov Boiss. cett. 7o- 
vetv A «apo Eberh. dubitanter in appar., cf. BaBbMg cis roŭõto u) xáuvwv tn- 
ejünc || 11 om. BaBbMg ut solent, cf. Pr. 4.9.3 || 12 cf. BABbMg xai cov róv voá- 
ynAov uárzawa, o9 Cvyóc voíyer || 13 epim.! A non in ecthesi positum om. edd. 
ante Rutherf., del. Rutherf. Crus. Perry; prior tantum versus diffusioris epimythii 
hic exstare videtur | cf. epim. BaBbMg ór: và £oyalouéro xai (égyaz. xai om. Mg) 
ztovobvzi. &xawoc zw9óctoti, tQ Ó£ doyQ xivóvvoz zai uactiyeg (xai. ndattyez om. Bb 
Mg) | doyía óé xivóóvoiz A, doyin scripsi (fuit ft. dovíg ó& xwócrouz .. . éunizttet, 
cf. e.g. 22, 11) doyía ó£ xivóvvog A* edd. ! epim.? À óiódoxet mu; ó ubDoçs Ort 
7) xaA1) éiotí)um èx ÜDavárov vexat 

38 A (Ba 28, Bb 17, Mg 51; sim. metaphrasis in dodecasyllabos concinnata Ca 
Ch Mb ap. Cham. I p. 199); Suid. s. v. évagijxar (ad v. 2) '; 1 o0zícavrez; A Boiss. 
Lachm. Crus. Perry plerique — oyícorreg Eberh., sed cf. v. 6 et init. CFA 262 I b 
et IIT | dyoígv Boiss. al. -íav A Lachm. al. | cf. BaBbMg óovróyo: &ayiZór 
tiva z&óx5»v (legebat óo. rw»! £oyicav ...) || 2 éreigav abváj A Bergk Crus. Perry 
plerique | évagijxav» tfj ópví Suid. (cf. Pr. 4.3) dvagijxav airjj Lachm. 
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FABVLAE 38-39 


yévorto ° aùtois ó nóvoç Ğotegov ğdwv. 
neón otévovoa 'ztüc dv' eine *ueugotuny 
tÓv ztéAexvv, Óc uov uÙ) noooñxe ví] Qion, 
Öç to)g xaxigtovc cqijvac, ov éyo ujtqo; 
áAAoc yàp àAAn u^ éuneoov Ótaporjacet." 

ó u69oç uiv toto nãot unvúet, 
ec o90£v otto Ócuwóv ày noóc àvügdtov 
ztáÜoig ti Tv Ewer ç on oixcíov. 


39  /eAgivec àei Ótepépovro gaAAaívatc. 
ToúTotç zxapgijA0E xapxivoc ueotveocv 
WG El tig v dóo£ogc &v noAve(au 
otácet tvpávvov uayouévov óunosóot. 


389 CFA 73 Ia óeAgivec xai xcflóg (- Perry 62) | cf. Cham. 95 | cum v. 1 cf. 
Ael. N. A. 5, 48 ócAgic gaAAatvg óidgoooc 


3e cf. 75,3 || 5e cf. 127,9 || 6e — 28,2; 35,2; 56,3; 62,3; 109,1; 118, 4; 135,9 || 
7e cf. ASNP 1975,81 || 8 2 96,5 | 81 — 88,9 || 9e — Prol. 11; Prol. I1 2; 33, 22; 
36, 3 etc. 

39 2m cf. 120, 3 | 2e cf. 93, 8 || 3m cf. 65, 8 || 4m cf. 36, 10 


3 © A Eberh. al., recte (ôè narrat.: cf. e. g. 119, 2sqq.) v' Boiss. Crus. Perry al. 
sed accentum ante encliticam partic. in semip. tertio vix invenias, cf. Pr. 5.20 | 
compendiose &)xóAcoc čoyıčorv BaBbMg || 4 neúxņn orévovoa A edd. otév. neúxn 
malim, cf. Pr. 5.12 | otév. om. BaBbMg, exprimit metaphrasta: 7) 0& éOorjvet óAo- 
Ast ovca o)tcoc, cf. Pr. 4.8a || 5 uov A edd. uor Crus. dubitanter in appar. || 7 om. 
paraphr. et metaphr. | dAA et óuaofjcoet A, corr. edd. || 8—10 epim.t A (non in 
ecthesi positum) servav. Lachm. Bergk Hohm. Perry al, secl. Fix Eberh. Crus., 
cf. 96,5; 18,15; 31,23; 116,15 | cf. BaBbMg Óórt o? rocobróv éott Ócwov Órc tic oO 
dAAotgicv» dvÜooztov nzdÜoi rt vÀv dzaucíiov, ócov 9z0 tÀv oixciov || 8 © ğu A, 
ó secl. Dübn. cett. | voóro záci À edd., transpos. in 96, 5 || 9 zoóc drOo. Boiss. 


Bergk plerique (cf. e. g. Soph. Tr. 150) úx’ ávüo. À Lachm. Crus. al. sed dv vix 
tolerabile (cf. tamen Hohmanni adn. ad loc. p. 52) zao’ åàvðo. Warmington Perry || 
19 zd0oi; À edd. sáüpc Dübn. !| post 10 duorum vv. spatium vacuum ft. ut 
epim.? A inscriberetur, cf. Pr. 4.10.2 

89 AG (nulla exstat paraphrasis) j| 1 óiepéogovro qaAAatvaic A edd. — épépovro 
qaAA(vec G || 2 xaoijA0e A edd. -pev G | gegcureúo A edd. ó ueoizeoov G. pme- 
oireúvcwyv Eberh., cf. adn. ad 38, 1 || 8 post 2 AG edd. | Crus. fabulam ut solet (cf. 
fab. 8, adn.) contractam putans, recens. CFA 73, quasi esset fabulae Babrianae para- 
phrasis, huc rettulit et verba quae in CFA 73 ad rectam orationem delphini perti- 
nent, in choliambi formam redacta, temere inter 2 et 3 inseruit: o. O eic Ó£ tig 
(ToiabUta» ÓcAgívov | ép ztpóc abróv: “hla (uáaAAÓv šo > Ñuw [| atosréov, Calei> 
uaxouévoig oz dAArAov [ àuapOüaotjvat ... | 3—4 AG receper. edd., ut epim. spu- 
rium (cf. adn. ad 41, 3—4) temere secl. Schenkl Crus. || 3 e£ vi; A edd. ftris G | 
àv A edd. om.G | zoAeíat: AG Lachm. Bergk plerique -treig Fix Eberh. 
Perry || 4 oráoet scripsi coll. Opp. Hal. 1, 421 (i. e. velut si quis... arbitri officio 
assumpto bello potentium implicetur) eváotw À G edd., vix sanum | v. uayouévov A 


40 


FABVLAE 40-41 


40 Ziéfawe norauóv ó£v Óvra 1Q ócí(0po 
xvot?) xdunáoc, elv^ ÉyeCe. roð Ó. ÓvÜov 
g0dvoytoc avt1)» elzev: “Ñ xax@ç noácoo: 
¿Zuzooo9ey 767 raEdzmuo9  šuoó Batu. 

nóhis dv Tig eiztot vOv Aóyov vov Alcoy zov 
7Zjc fa yavot xpavotot» àyti vv ztoco». 


41 Aiapoayñval qactv éx uécov votov 
Ópdxovtt uij«og é&uaovuévgv caspa». 
BAdweig ocavróv xovóé» dAAo monjicetç 
J toy Ge Aiqv ÖNEQÉYOVTA utro. 


40 cf. Gerhard 109 | Soph. Ai. 1246sqq. cont. Luzz. 

41 cf. CFA 237 (— Cham. 33) | Crus. p. 200 contulit Arist. H. A. 12,17 p. 
508? 10, Part. anim. 4, 1 p. 676* 24, Plin. N. H. 8, 111 ubi lacertae cum serpenti- 
bus comparantur 


40 1 cf. 79,2 | 1i = 111,11 | 1e = 111, 17 [| 2m ei? = 108, 24 || 3e — 127, 
10, cf. 5, 12 || 4 cf. Soph. Ai. 1249 || 5—6 cf. Men. Rh. 374,7—15 |j 6 cf. 36, 14 | 
6e = 66, 1 

41 iim cf. 5, 2; 66, 2. 4 | 1e — 28,9, cf. 115,10; 139,5 || 3i cf. 47, 12 | 3me cf. 
2,4; 112, 7 || 4i cf. 127, 10 | 4e — 28, 10 


edd. qt. tv dAAov G (rÀv àAAov scil. óvravcitárov e paraphrasi quadam huc 
irrepsisse videtur, cf. Pr. 4.6) | óu59ocvo: A edd.  óumos?et ( — cipnveier A ipsa 
m. pr. in mg. (cf. adn. ad 13, 6; 91, 5; 115, 1 et Pr. 3.1) Schneidew. Perry, sed Ba- 
brius à quinto pede spondiaco abstinuit, cf. Pr. 5.6 || in À post 4 unius v. spatium 
vacuum (ft. ut epim.? À exararetur, cf. Pr. 4.10.2) et Reizet ab At additum in mg. 
sin. (cf. adn. ad 30, 10) 

40 A (Ba 25, Mb 6, Mg 49, sim. Be 20 ap. Cham. II p.261) || 1—2 cf. BaMg 
óiéflawe xotauóv xáunAoc ó£0 óéovra, Mb x. 7. 0. 0. . || 3 xgdcoc Eberh. Crus. 
Perry al., cf. 5, 12; 26, 12; 119, 3; 127, 10 xodrro A Lachm. Bergk al. | aliter 
BaMbMgBoe ... &iztev: ví 10010; ... || 4 vá£ózt00" uo? scripsi tá’ molé pov A 
td£onic)É uov edd., sed accentum ante encliticam vocem in semip. nono vix in- 
venias, cf. Pr. 5.20 | cf. BaMbMg rà ózuc)év uov (tà èonıoĝév pov Mb) ču- 
7too00év uov và» (vóv om. Mb) ópàÀ Óoyóucva || epim.! A servav. Lachm. Bergk 
Schneidew. Hohm. al., secl. Crus. Perry al., quibuscum consentit La Penna | cf. 
epim. BaMbMg [óz:] év :róAet 7c (i; BaMbMg, corr. Knoell; £r 7; Cham.) £oyarot 
xai ágooveg xgarobotv dvri vÀv zgorcov xai gooviuov águóbet ó ub0oz ! sequitur 
duorum vv. spatium vacuum ubi ft. epim.? A inscriberetur, cf. Pr. 4.10.2 

41 A (nulla exstat paraphrasis) || 1-2 & Babrio abiudicavit Crus. qui hanc fab. 
ut fab. 39 (cf. adn. ad loc.) decurtatam putavit (coll. CFA 237, v. supra): sed utra- 
que fab. ut tradita exstat brevitatis studium prodit (cf. ó.apoayirvat — &&oovpu£- 
vy | BAdyew — uuijon, sim. 39 óvgéoovro — xagxívoz | áóosoz — nuayouévov) et 
proverbii tenorem, qualis Babrio placuit (cf. e. g. fabb. 8; 14; 73; 133 adn. ad loc.), 
revocat || 2 uñxouç A, uñxoç corr. Boiss. cett. | 3—4 epim.! A servav. Lachm. 
Schneidew. Bergk Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus. | cf. Phaedr. 1, 24, 1 inops 
potentem dum vult imitari perit. || 4 7v Perry är A edd., cf. adn. ad 47, 10 et 13; 
84,6 | cc A edd. plerique (cf. Eur. Hipp. 1365) ye Baiter Perry | 4Aíqv scripsi 
Aíav A edd., sed cf. 21, 4; 36, 6; 95, 77 et Pr. 6.2 
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FABVLAE 42-43 


49  Acinvóv tic eiye Aauztgóv &v xóAec 9úcas. 
Ó xcv Ó' 0 tobroo xvvi (Ao cvvavtácag 
&AÜ civ ztoóc atÓv éni tO Ócinvov rjocra. 
xàxeivoc jADE: tov 0€ ToU oxéAovc doac 
ó uáyetgog éxróg éEéoue roO rolyov 
êc thv üyviav. TÕV xvovàÀv ó* éootóvtov 
nws &Ócizxvno , eite: "nó yàp à» xociacov, 
0c 0908 not Q> àvaAvotut ywooxo." 


48 "EAagoc xsgdotnc 610 tò xaðua poas 
Atuvnc 9ócp Entvev 2jovyatosonc. 


42 CFA 283 III ay | cf. Cham. 179 

48 CFA 76 I zAagoc xai Aéov (2 Perry 74), II | cf. Cham. 103 | Phaedr. 1, 12; 
Romul.57 | Ps. Dosith. 1 | Aphth. 18 | Synt. 15 | Tetr. I 14; II 11 | cf. Getzlaff 
5—10 


42 1e 132, 7; 63, 12 || 2e cf. 130, 11; 53,8 || 3me = 97,3 || 4me = 119,4 | 
5 toiyov cf. 108, 15 || 7—8 zõæç — Oc cf. 16, 10; 50, 16 
48 1—2 cf. fr. 15, 1—2 || 1im = 23,2 || 2i cf. 25,2 


49 A (Ba 27, sim. Be 21, Bd 10 ap. Cham. II p. 302; inflatam recensionem prae- 
bent LaMg — cf. CFA 283 IlL a. —, MaMh ai. — cf. CFA 283 III » — quibus- 
cum concinit metaphrasis dodecasyllabis inclusa Ch CaMb al. ap. Cham. II p. 300); 
Suid. s. v. ép xà oe (ad v. 3) || 1 cf. Be óeutvóv vic évéAet Aauztoóv, Ba Ócizvóv tic 
eliyev (sim. Bd) | zv — cag om. BaBdBe CFA 283 III ay, metaphr. || 20 ó A 
Crus. Perry al. ó2 Boiss. Lachm. Bergk al., falso in A leg. | inter ro?rov et xvvi 
quattuor litt. vox abrasa in A (scrips. ft. píAo xv»i) || 3 aóróv A Suid. Lachm. 
Perry al. (spectat ad tıg v. l et ro?rov v. 2) a?tóv Bergk Crus. al. | cf. éxóAcc Ba 
compendiose, £z rÓ Ócizwov éxdAct Bd, eic trò Ócizwov uevexaAetvo Be | cf. CFA 283 
III a: ó 0e xcv airov üAAov gíAov &xdáAct Aéyow* d pihe, ôcõgo, einvnoov dôé uot, 
fere id. CFA 283 III xy, metaphr. || 4—5 ef. Ba. ó ó6& (cf. adn. ad 16, 10) 540ev. ó 
uáyeigoc óà doac aróv voU axéAovc &ooupev Z&o, sim. Bd; plura exhibent CFA 283 
Illay, metaphr. || 5 &£éoounye A, corr. edd., cf. e. g. Mosch. 3,32 || 6—8 del. Rutherf. 
temere | cf. Ba vv xvvóv óà čowrórtwv aŭtòv nös ðecinvyoe 'voiabra! égn, "Oti 
o0608 trjv óÓ0v oióa Ó0cv éEfjAQ0v' , sim. BeBd CFA 283 III ay, metaphr. || 6 &yviav 
Lachm. cett., coll. Hdn. Gr. II 613 Lentz | dywà» A Boiss., cf. Etym. M. 14, 21 || 
7 xoctacov scripsi (cf. 15, 7; 45, 6; 67, 2; 72, 14; 114, 2) xpeivvov À (o ex c corr. 
ipsa m. pr.) edd., cf. Crusii Prolegom. LXI adn. 1 || 8 zo? àv À (spiritum et accen- 
tus atram. nigriore obduxit m. rec. f£. A*), quod recepi coll. e. g. Ar. Pl. 374 (xot 
tic àv vgdzt0tt0;)  stoíav Boiss. Lachm. Bergk plerique — zoígv Crus. Perry al. | 
ávaAsotutL yiwooxco scripsi (v.supra)  dvaAvew ue ywooxo A Boiss. Bergk Crus. 
Perry plerique 74óov w éyíivooxov Lachm. temere (cf. Pr. 5.4) 7)Aócv ue ywóoxo 
Sehneidew. | post yióo»o interrogandi signo interpunxer. edd., sine causa || epim.2A 
óti toic u?) Aóyo Toig ztoáyuact éyyeupobtow £nevat ztoAAd»xic tÓ xaxác év abvotc 
záovyew, aliter Ba óri zoAAdxic oi éx[Agüévvec cg ávdStoc óó&nc aio yvvóusvot net- 
QÀvtat x&voóosttv Óuà Aóyov 

48 A II, (Ba 34, Bb 23, Mg 60); H, (ad v. 19); Suid. s. v. véueotc (ad v. 6) || 
1£Aagoc — Ówujoac A edd. (ante tabulas repertas; cf. 25, 2 et Soph. El. 568; cum 
$z0 TO x. — Sub aestus cf. e.g. Plb. 5,56, 10 xò tò wyóyoc; v. infra BaBbMg) 
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FABVLA 43 


éxei Ó. éavtoO trjv axuv Oeoprjcac 
xnAfjc uev &vexa xai ztoóÀv éAvzijüq, 

ézl toig ó xépaoctv Og xaAoig àyav noyet. 
zapij» óé Néueotc, 1] và yadoa nnuairet. 
xuvnyérac yàp ávópagc elóev é£algvgc 
óuo6 cay5vatg xal axóAatiw e)píivouc, 
ló Ô’ ëpevye, Óbyav od0ézo maócaç, 
xai uaxoóy énépa zeÓ(iov iyveawy xoogoic. 
&xei 08 Ó?) avósvÓpov 1jÀ0&v cic Any, 


3 cf. 79, 2—3 || 3e = 88, 14; 130,3 || 4i cf. 28,6 || 5Sicf. Batrachom. 57 et 
ASNP 1975, 43 | sme cf. 130,6 | 5e — 14,1; 114,1 || 6me cf. Mesom. 3, 10 
(Hymn. ad Nemesin, ed. Heitsch), Compar. Men. et Philist. 1 295 —296 Jaekel et 
Eur. Suppl. 217 (adde Babrii 95, 21 de cervo) || 7im cf. 2, Ji 18,2 | 7ə = 18,12; 
57,7; 111, 5; 116, 8; 124, 1; 132, 1 || 8i = 13,4 | 8m cf. 4 1 i 9i = 32, 5; 71,1; 
90, 2; 117, 2 || 10 cf. Mesom. 10, 12 Heitsch 


gAagoç ........ guxeoQoayau ......... 7. xo0eo98ton ......... vpvew II, 
(Heasel. p . 312 tabulae locum pro paraphrasi habuit sed metaphrasin hic, coll. vv. 
11—15, a. malim, cf. Pr. 4.4) &Aagoc (Oéoet zov» &xepoc áxauivCnc» / 
(mole xopegüeic Tiv vánaict yf qoct Crus. (A v. del.) ZAagoc (00096) cx. 
ádxadrngc Weil Perry (alterum tabulae v. ex inflata quadam rec. irrepsisse putant) 
éAagoc (ztoód»xnc» &Ux. ày. | Bováv» nc» xogeateic (iav 7) piety póc Immisch |l 
3 AUDQHO. iste dox arx s cw . novyačov ... H, | cf. BABbMg Z£Aagoc Óupoac 
éni nnyùw 5nA9sv compendiose, cf. Pr. 4.9.3 || 3 éxet A. edd. — xàxci II, Crus. in 
appar., cf. 58, 6; 118, 4; 136, 8; adn. ad 32, 5 et Pr. 4.5 | óà'^ éavroó I1, edd.  óé 
ajro0 À | oxujv Boiss. Bergk Crus. Perry al. | oxiàv A IT, Lachm. al., cf. 79, 3; 
120,1 | 0:0 . ogcac II, | cf. BaBbMg ióov ó6 t9)» éavroð oxidy ... || 4 &vexa A 
Lachm. Crus. Perry al. &vexe H, £vexev Bergk Rutherf. Hessel. | &éAvzájón A 
edd. &éAvxtito II;, cf. adn. ad 106, 4 et Pr. 5.1 || post 4 versum excidisse suspi- 
catus est Eberh. coll. BaBbMg crovc uév zóóac éuéugero oc Aezrrovc xai ácOcvetz 
vrag, sed cf. CFA 76 LII, adn. ad 36,7 et Pr. 4.9b || 5 xaAotc Qyay muyet A edd. 
(cf. 130, 6)  xaAoi; àxavyáro II, (&ya» cum q)yct, non cum xaáoic coniunxit: v. 
adn. ad v. 15 et Pr. 4.5) | cf. BaBbMg rà óé xégata aóro émjjvet cc uéyita xai 
cùuńxn (cum CFA 76 I II facit, v. supra) || 6—10 om. J7;, post éxavyávo duodecim 
fere litt. spatium vacuum reliquit et epimythium ex parte transcripsit (cf. Pr. 3.5): 
xg&wtetvunóaztoyvou .ovroogaAovaujuacauire, cf. v. 18 || 6 7) và yatoa zxquatvec À 
Boiss. Schneidew. Bergk Crus. plerique, v. locos supra coll. 7j rà y7jc é&xorztvevet 
Suid. Crus. (dubitanter in appar.), Immisch Perry (sed ut loci ab ipso Immischio 
coll. demonstrant, tà y. nont. verba ad Aíxnv» pertinent, non ad Népeociw. de 
hoc Suidae loco — quem verba 7j àAAcc Ñ tàÓvx' sequuntur — cf. Pr. 3.11) ñ ta 
yato' énozresoet Lachm. | versum om. BaBbMg ut solent, cf. Pr. 4.9.3 || 7—9 com- 
pendiose BaBb Mg u5óézo Óé zv xvvnyov xavaAaBóvrog Épevyev || 8 cayzrvau A 
edd., y nigriore atram. in ras. obduxit m. rec. ft. At || 10 iyveat A, corr. Boiss. 
cett. | cf. BaBb Mg zi ztoAov ó vózov ógauov ... || versuum 11—15 metaphrasin 
quattuor choliambis inclusam praebet I7; (v. 13 om., pro cervi recta or. narrandi 
stilum exhibet, cf. Pr. 4.4): (A 14) à tòv ó oí nóó6g êv olc tò ztoócÜev 196- 
uet | (~A 11) b ĝéscwtov’ oc ó' 540€» cic uécac ac / (~A 12) e óCotc rú xépata 
cvunAaxelg démos y (^ A 15) d noóĝwxev ð aùròv olç yav neniotevúzet | rec- 
tam orat. servav. BaBbMg eig ?Agv éufg totç xéoacu éuzAaxeic éÓnoeóO n. égn 


43 
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FABVLAE 43-44 


xéoata Oóuvow éunAaxeig éÓnoesümn, 

xai vat &qq: 'ÓvoTqvog c Owwyeboü m: 

oí yàg zó0sc u^ &agov, oic éxgóosunv, 

tà xéoaca Ó& s:potócxev, olc éyavpgoóunv." 
NEOL TÕV CEAVTOĞ NQAYUÁTWYV TAV XONS, 

pajóév BéBauov óxoAáfnc nooywdoxov 

unó^ aov! ànoyvósc, unó' àncAnianc: otro 

opáĥkovow uðs vio ai nenorbhoeg. 


44 Evéuovto tañoor toeic àci uev) àdAAXAov. 
Aéwr è vovvovc ovAAapeiv égeÓpeóov, 
e ae 1 9 ` 9 » 2) 
óuo9 u&v a)tovc o0x EOE VLXÚTELW, 
Aóyotc Ó' ozosAoic Ó.afoAaic ve avyxooócv 


44 Aphth. 16 raéoot toeic xai Aéov | Av. 18 quattuor iuvenci et leo | '"Themist. 
or. 22, 278d radgot Óío xai Aéov xai dAczté (ap. CFA I2, 140) | Synt. 13 vaó- 
oot Óúo xai Aéov | Tetr. I 11 fiósc voeic xai Aéov 


44 1i cf. 33, 15. | 1ecf. v. 5 et 12, 10; 102, 6 || 2m = 7,5; 124,12, cf. 27,1; 
89,10 | 2e cf. 17,1 || 3i cf. 13, 4; 95,46 | 3me cf. 49,3 || 4m cf. 98, 3 | 4e — 92,8 


óé: à udtatoc éyó, Oc éx uéy vÀv noÓÀv éadv, oüc éueugóumv, éx Óà vÀv xcoá- 
TOY 7ztpoe0óU v, olc éxavyóuv | cf. CFA 76 I óculaía £yoye ric 0p! óv uév dunv 
nooĝothocoðai, nò rovrov écobóunv, ol; ó& xai agóópga nenoiĝew — cf. ğyav 
nen. tabulae — ózxó rorov dzoAóugv || 13 xal ravv' A Boiss. Lachm. Bergk 
Crus. plerique (cf. 34, 8; 95, 60) rí raüv' Eberh. Perry (coll. Eur. Ph. 382, Andr. 
548 ete.) xdvrab00' Bergk in appar. || 15 ofc éyavoosug» A edd. ofc éxavydun 
BaBbMg, cf. tabulae éxavy. pro Babrii &yav güxei, v. 6 || 16—19 epim.! A, quod 
H, et II, testantur, servav. Bergk Hohm. lImmisch Perry al, secl. Lachm. 
Schneidew. Crus. al. | 16—17? in unum v. conflavit 1715: &vÓoozoc (Ov (suppl. 
Hessel.) B£Baia uù Óóxei xoivew || 16 őr’ äv A ut solet (cf. 34, 12 adn.), corr. edd. || 
18 u5nó a)r Lachm. cett. 5v' a9 A Boiss. | u5óazoyvotoravra H , (paraphr.?) | 
un’ — otw om. tab. sed frustulum ovrocgaAovot post v. 5 transcripsit, v. supra [| 
19 opáAAovot» ñuóáç A II, edd. (nuo[ H,)  ogaAAMovotyaonuac I1;,, sed ogaáov- 
cujuac post v. 5 scripsit, v. supra | évíoO" ai ztezxoiÜceiz periit in II, | vio? 
aí À edd.  acwioreat H, (sed awiove in epimythii frustulo post v. 5 transcripto) 
£c0' 80' Immisch Perry propter ultimam brevem in év(oO" post duas elisam, sed 
cf. 8, 2 et Pr. 5.19 || cf. epim. BaBbMg óz: zeoi zxoáyuaróc vwoc, éàv Óuaxoivnc 
xaAóv elvat, uù &ync féflatov neol toútov’ ztoAAáxic ydp ogáAAMovow ai &Aníósc eic 
ác énepocióóusDa (Óvi dv vt Óuaxplivnc neol . . . Mg), cf. Pr. 4.10.1 

44. A. (Ba 36, Bb 24, Mg 62: sim. metaphrasis Mb dodecasyllabis inclusa ap. 
Cham. I p. 150) || 1—2 cf. BaBbMg évéuovro uev! dAMjAov tocic áci Bóec* Aéov 
óg vo?rovc gaysiv OcÀAov ..., sim. metaphr. || 3 óuo? uév a?rooc A edd.  óuob 
uèv õvraç Seidl. coll. Aphth. 16 (CFA 12,140): xai ovvórrag uév éAciv ox &Óbvaro, 
sed cf. 13, 4; 95, 46 || 4—5 óiafloAatc — noiet temere del. Nauck, cf. e. g. 95, 52 
(v. ASNP 1975, 51 adn. 85 et Pr. 6.623) | cf. BaBbMg vosAotc óà Aóyoiz óuapa- 
AQ éxópiaey dz áAAnAcov, Sim. metaphr. 


44 


FABVLAE 44-45 


éxÜpo?c énoict, ywoioas Ó^ àz' dAMjAov 
&xactov aorÀv £axe Qaóínv Qoívqv. 

tav udAuota iy 0éAnc dxivósvoc, 
&xÜpotg àzxiatet, too plovs ô’ del Thott. 


45 TEpaeupgy ó Zevs: ainółos ĝÉ tis pevywv 
eic ÜVTQOV ELCHAAVVE TÕV ÅOLXÝTOWV 
tàs alyag àxon ytóvt AevxatiCosoagc. 
&0ov Ó' éxei vüyiov claótóvxvíag 
aiyag xegoóyovc áyoíag mo zÀeíous 
Qv a)t0c 1jye, ueiCovác v& xal xoeíocovc, 
vaic uv géoov EBaAAs 0aAA0v èE dàns, 
tàs Ó  ¿óíaç àgijxe uaxoà Auutrew. 
oç Ô’ Poias, tàg uév &0oe veüvooac, 


45 CFA 6 (= Perry 6) | cf. Cham. 17 | Tetr. II 14 


5i cf. v. 8 | 5me cf. 12, 10 || ei cf. 74, 11 | 6e cf. 23, 7; 132, 10 || 7 = Compar. 
Men. et Philist. I 179 Jaekel | 7e cf. 31, 23; 93, 10 || 8im Compar. I 180 | 8i cf. 
87," | 8me aliter in Compar., cf. Monost. 237 

49 1e cf. 21, 4 || 2e cf. 12, 20 (ASNP 1975, 80) || 3e — 22,9 || 5 cf. Theocr. 
Id. 5, 145 (aíiyec . .. xeoovyíðes) | 5e cf. 26,8; 117, 8 || 6m cf. 108, 20 | 6e cf. 
v. 13 || 7m cf. Od. 17, 244 | 7e = 76,6; 90, 1 || 8e cf. 68,1; 140,3 


6 óaóínv Crus. Perry al. $aóíav A Lachm. Bergk al. || 7—8 epim.! A servav. 
edd. plerique (Lachm. Bergk Schneidew. Hohm. Perry al.), secl. Eberh. Crus.; cf. 
epim.! A fab. 31 et exitus vv. 93, 10—11 (v. Pr. 4.10.1) || cf. epim. BaBb [őr:] e? 
OéAsig (OéAnc Bb) uáAwora Civ dxiwóivoc tot; uév éyOootc áztíove, voic Ó& gíAo« 
zíoteve xai avvtijoet (rotc qiA. è xal avrtrjgec Bb), fere id. metaphr., contraxit Mg 
(cf. Cham. adn. ad loc.) 

45 A (Ba 37, Bb 25, Mg 63; cf. etiam Bd 17 et metaphrasin dodecasyllabis con- 
ceptam Mb 198 ap. Cham. I p. 62) || 1 £veuev A Bergk al. &vwpev. Lachm. Crus. 
Perry al. || 1-3 compendiose BaBbMg £v oz5Aaic dovevo aiyofooxóg v yeruðvı 
rà; aiyag 37jyayev (cum aiyof. cf. adn. ad 3, 1 et Pr. 4.2), sim. Bd metaphr. || 
3 dxoy A Boiss. Bergk al. (cum enallage cf. e. g. 62, 1; 76, 9; 68, 5—6) | dóprj Dübn. 
Lachm. Crus. Perry al. | Aevxa$2:j0$cac scripsi (cf. Pr. 5.6) — -avO«£oscac A edd. 
ut in 22,9 || 4—6 cf. BaBbMg cbos 6 éxei áypíaz aiyac xai vtoáyovg zxAc(ovag àv 
elyev a)tóg xal ueitovc || 6 v aùtòç ğye A edd. àv eiyev a?vóc BaBbMg, cf. 
v. 14 et Pr. 6.5 || 8 ó' ióí(ag A Bergk Crus. Perry al. (dichronis Babrius interdum 
utitur, cf. Pr. 5.21.4, ideoque sine causa anaclasin con. Crus.) óé y' ióía; Bekker 
Hermann Lachm. al. «do» ióía; Seidl. Eberh.  ó' 5juégac Ellis (coll. Tetr. II 
14,4) ó'évóiov; Hertzberg Hecker || vv. 7 —8 ordinem immut. BaBbMg «ca; ióíac 
ÔÈ ágtiz, tegqÜ eic éni vatc áyoíauc, vasrac éroege toic qiAAotc (sim. metaphr., cf. 
adn. ad 4, 3—5; 13, 6—8), cum A concinit Bd... rasrag voicz qóAAot; Óiétosge, 
tóv éavtoi dpcA9jcac xavránzact || 9 7/20/goe Crus. Perry (cf. 92, 8; 120, 7) 58ot- 
ace A Lachm. al. 7)20oí(ate Mein. Bergk Schneidew. al. || 9—11 cf. BaBbMg 
óre Ó£ eDÓía yéyove, tdg uév iólag &Dge veÜvec nac éx toU Auuo?, ai 06€ dypíat ztoóg 
TÒ ooz čpvyov (Babrii ràg — reüvo cac post 10 —11 exprimit Bd) 
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FABVLAE 45-46 


ai ó' ox £ueway, àAÀ' 0gÀy àáfooxiytov 
* ~ ` > / 
àvéußatov ĉovuðva nocc zjogóvov. 
ó ô’ aizóAoc yeAotoc 1jAUev cis oïxovg 

2 ~ » ° / ` 4 / 
aiyàv čonuoç: éAnicag È tàs xociosovs 
ox Ovar oÓ Or a0T0ç sLyey Šx MOTNE. 


46 '"EAagog xa0'" Aq» yvia xoóa vapxijcac 
xeito neôlwv éy yAóg paüvoxivo, 
é£ fjc évolunv xiv elye neiwhoag. 
Tioxovro Ó^ àyéAat zxouxíAcy àxei owr 
&moxoztobvto»: Ñv yao fafie yeitwr. 
SAD Ô?’ EXACTOS TÜS NÓNG T? ĞNOTOYOV 
jeu zgog 9Aag (Lo o — — 


46 Synt. 20 


10m cf. 16,4; 58, 7 | 10e cf. ASNP 1975, 76 || 11i ef. ASNP 1975, 40 | 11e cf. 
95, 98 || 12 me — 96, 102, cf. 34, 6 || 13e + 14e cf. 73, 4—5 | 14m cf. v. 6 adn. 

46 1—2 cf. Ov. Met. 10, 126sqq. || 1i — v. 8; 43, 1 | 1m cf. 95,2 || 2i — 95,2 | 
2m — 88,1/|2ecf. 3,4 || 3 cf. 16, 4 || 4m cf. 124, 9 | 4e = Prol. I 6; 1, 2; 13,7; 
59,3 etc. || 5 cf. 103,8 | 5me cf. 15,10 | 5e — 95,14 || 6im cf. 97,5 | 6e cf. 117,7 


12—14 del. Rutherf. temere (cf. Pr. 4.2), cf. BaBbMg 6 ó2 ainóAoc yeAdoasc (ye- 
Adcac om. Mg) eic tòr olxov ADe xevóc, metaphr. ó ó8 aiztólog . . . Üonvówv ázjei unó2v 
aoocxextuuévoc, Bd xai orevátac égg: & udratoc ŠyO ... cf. 6,17 || 12 yeAotoc 
Lachm. al., dubitanter recipio yeAdcac À (5 BaBb Mg) Bergk dubitanter (corrup- 
tum ycAdcac ft. ex glossemate ye (x»Aa(9»oac ortum, cf. Cham. adn. ad loc.) an 
óciAatog? (cf. 53,1; 95, 41; 118,7) yeAacovóc Baiter Schneidew. Eberh. Crus. Perry 
al., ft. recte (Babrius tamen oxytona verba in hephthemim. vitavit, cf. Pr. 5.10) || 
13 Tàc xoeíocovc A Boiss. Lachm. plerique (ef. v. 6 et 73, 3—4) và xocíooc Bergk 
Crus. Perry al. || epim.? A quocum epim. BaBbMg ex parte concinit: ó uo2oc juác 
&xÜütüdoxet unóaudc vÀv oixciov ducAciv náAuata xépgóouc évexa duguOAov ozdoyov- 
toç | cf. epim. BaBbMg ót: oðauðç ńuűs noéne: (ct Mg) dueActv vÀv olxsicv éx' 
&AmiÓt xéoóouc êE åhotoiwv yiwvouévov (-uérvove Ba, om. Mg) 

46 AG (nulla exstat paraphrasis) || 1 čiapoç tiş xa? Anv yvva xovpaovaxis G || 
2 om. G sed in imo fol. transcr. et signo N, ad v. 1 apposito rectum locum indicavit | 
bað cyivrwv G Ba9ogyxüyo Schneider Perry al. (cf. 3,4) Baðvozoivæ A Lachm. 
Bergk Crus. plerique || 3 post 1 in G legitur | e£9c qvo xvAóv ely énivn oðv G, cf. 
Pr.3.2 || 4 dyéAac A edd. dA4a« 6 | ¿ór AG || 6 zóns Boiss. Crus. Perry al. cf. 
95,11; 128,12 zóac AG Lachm. Bergk plerique | z” om. G, del. Lachm. || ? óAag A. 
edd. úuäç @ | post aç lac. indicavi: genuinum Babrii hemistichium, quod vix 
restituas (v. infra), glossema ex interlineis haustum detrusit, cf. adn. ad 11, 6; 75, 4; 
30, 7; et Pr. 4.1 | aç ó ĝè mem Ovijoxeu A, ó ÓÉ ye ztoOc zeírgc suprascr. A! 
(gloss. ad infer. versus Aui . . . xaveoxAnxet) 9Aag OÓvzteStet Ovrjoxo» G (i. e. ó 6° 
el dfe Üvijoxo, cf. v. 10; 137, 5) óAac o96. éxijev ei Ovrjoxer Rutherf. Crus. (v. 8 
servav.) Aag to? vocotvroc üuviuovr Fix Perry al. (v. 8servav.) Aac, ó óà névgc 
(ráAag Eberh.) xareoxA59xsu. Lachm. Eberh. al. (vv. 7 —8 in unum conflatis) Aag, 
ó Ó óm dygvígc výoxet (v. 8 del. Bergk  ó4ac, ó óš vengvíigc Ovfjoxe: Nauck 
Schenkl | verba corrupta v." ad cervi mortem pertinere et v. 8, quem unus A 
habet, interpolatum esse dubitanter con. La Penna 


46 
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FABVLAE 46-47 


&£Aagoc Ó& Aud xo) vócqc xavtcaxAnxet, 
un xo xopóvqv ócvrtéon» àvanzAnoac, 
öç cl plovs odz &aye, xà» yeynodxet. 


47 Er voic zaAatoic rj» àvrjo óneoyhows, 
&iyev óé ztoAAo0c zxaióag: olg énuaxüntov 
(EusAAe yàp Ór) vov iov veAevtijoew) 
êxéhevoe Aentõr, el tis oti nov, Qdáfócv 
Óécuny éveyxeiv. xé vi; qéocv TaÛTNY. 
"zteupüce Ó9) uot, téxva, aàv pin ndon 
Qéflóovc xavá£a. ócócuévag aov aAMjAaug." 
oi ô’ 00 yàp 1jÓPvayro: 'xarà pav voivvy 
nerod.” éxáatuc Ó ^ ceùyeoðs xavaycíanc, 


47 CFA 53 I yeooyo? ztatócc (cf. CFA 42) — Perry 53, II | cf. Cham. 86 | cf. 
Plut. de garrul. 17 p. 511C 


8i cf. li; 43,1 | 8m cf. 88,19; 77, 7; 51,9 || 9 cf. Hes. fr. 304 Merk.-West et 
adn.; Opp. Cyn. 2, 291; ASNP 1975, 19 | 9m cf. 72, 11 || 10m = 44,6; 72,4 | 
10e — 103,2 

47 1 cf. 2,1; 15,1 | 1m cf. 12, 24 j| 2 cf. 105, 2 ||] 3i — 55,4, cf. 95, 70—71 | 
3e cf. 93, 35 || 4i = 127,3 | 4m cf. 6,2; 10,4; 13,1 | 4e cf. v. 14 || 5me cf. 45,7; 
66, 4; 141, 10 et ASNP 1975,62 || 6i = v.9 | 6m cf. 95,31 | 6e cf. 102,2 || 
7i cf. 130,9 | 7m cf. 3,5 | 7e — 26,9; 95,43 || 8m cf. v.12 | 8e = 33,12; 
100, 8 || 9m cf. v. 14; 2, 4; 46, 6; 61, 10 | 9e = 119,5 


8 om. GQ (cf. e. g. 17, 4; 34, 3 et Pr. 4.1), servav. edd. plerique (v. supra), secl. 
Bergk Nauck Schenkl, v. exitum in finem superioris v. transtul. Lachm. Eberh. 
al. (v. supra) | xai o9 A m. pr., xo9 corr. At, cf. 12, 23; 30, 5; 50, 20; 64, 12 eto. | 
negationis genus Aui xo? vóc« Babrii manum prodit, cf. e. g. 51, 9; 65,6; 77, 1; 
88, 19; 103, 4 et Pr. 6.6g || 9 xooóvrnv À edd. xooívov G | ócvréonr Boiss. Crus. 
Perry al. ócvrégav AG Lachm. Bergk al. i| 10 0g £( — yeynodáxet A edd. 5j tovc 
qiAovc oUx &cxyov xai yeynoáxew G i.e. ci T. p. oùx &ayov xáv yeynodxciw, quasi 
cervus ipse loqueretur, cf. v. 7; 5, 5 et Pr. 4.6 || epim.? A ad aliam fab. pertinet 
(ft. ad fab. 19 vel 133), quod A' monuit signo 7; praemisso: ó uüDog rovro (toU- 
to À) Aéyet óciv và ózt0000» érióvva Ócwd Aóyou; éevpagiSew 1jnious xal tò rovrov 
óyAnoóv àzomaúóeu (cum epim.? A 60 cont. Boiss.) 

47 A (Ba 38, Mg 64, cf. Bd 18 ap. Cham. I p. 180) || 1—5 compendiose BaMg 
év roig mah)adoíç xatryo naiĝwv Ozcoynodcag xagaiwóov a9vrot; tà tixóta ÉxéAcvae 
xal ôéouny ódfócv éveyxeiv || 4 éxéAcvoe A Eberh. Crus. Perry al. éxéAeve Boiss. 
plerique | sti zov A, corr. edd. || 5 ózoyu?)jv À m. pr., óéouqv corr. m. rec. (ft. A*) 
edd. (sed ĝeouùv Crus., adn. ad.loc.) | 7xa À m. pr., 7jxe corr. A* edd. || 6—7 cf. Ba 
Mg zttipáDgre, téxva, ovvócócuérag vtàg oáfóovc xatedšart || 8 uíav A Lachm. 
Bergk Crus. Perry al.  uígv Boiss. Rutherf. Eberh. ut recentiori Ionico sermoni 
peculiare, ft. recte || 8—9 cf. BaMg oi óà oox éóvrijügcav, uíav ó8 éxáotrv ázo- 
onacücica» &ytoOg xaréxAaca» || 9 zeioácÜDat A, at del., apostr. add. m. rec., 
ft. At 
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FABVLAE 47-48 


*Ó naiüsc, otto" elaev, “Ñy uiv üAAdAotc 

óuogpovijte ztáycec, o90^ àv elg üpac 

fAéyat Ósyaivo, xà» uéyiovov loyón: 

Ñv ô dAAogc GAAov ywois re thv yvróuny, 

neioeo?? £xaavoc va)và vij uj gáfôw.’ 
qiAaócAq(g uéyurvov àyatdóy Gy9oomotç, 

Ñ xal ransivoùç óvtag ?joev eic Oyoc. 


48 Er óóQ tig Eoufjc vevoáycvog ciotijxet, 
Aiücv ó' ón' avi avos 1jv. xóov voóto 
y , ° ~ — / 
cine mooceAQoy- “yatoe mo@Tov, Eousia: 
Exevt^ dAeiyait BosAouaí o6, unó* otto 
060v ztageA0siv: xai Ücó» ntaAauooírqv." 
0 Ó' enev: “Ty uov votvo ur) "uAuunonc 


48 cf. Macar. 4, 10 (- C. Paroem. Gr. II 167) | eiusdem tenoris est cuius fabb. 30 
et 119: cf. Clem. Al. Protr. 29, 52 et 102 (Luzz.) 


10m — 122,3 | 1€9e = 61,3; 85,18; 93, 4; 127, 6 || 11m cf. 63,7 | 11e = 9, 9; 
26, 11; 27, 7; 33, 11; 58, 9 || 12i cf. 41, 3 | 12e cf. 76, 16; 95, 7; 112, 10 || 13m cf. 
38, 7; 69, 5 | 13e cf. 74, 11; 98, 18 || 14m cf. 9m || 15 cf. 85, 19 et Men. Sent. 14. 
788. 794 Jaekel et loc. ibi coll. | 15e cf. Prol. 11; 12, 11; 33, 22; 36, 3 etc. || 16 cf. 
Compar. Men. et Philist. I 294; II 111 Jaekel 

48 1m cf. 119, 1 | le = 1, 12; 20,3; 31,21; 36,4; 68,8; 72,06; 74,7; 11,1; 
95,58. 92; 122, 1 || 2m cf. 108, 17 | 2e — 140,5 || 3im cf. v. 5; 52, 4; 120,4 | 
3e — 119,6, cf. 63, 4 || 3e -- 4i cf. 53, 5—6 || 4e cf. 52, 8. || 4e -- 5icf. 19, 7. || 
5i cf. v. 3; 39,2; 120,3 || 6i cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10; 69, 5; 72, 18 ete. || 6—7 cf. 
Arnob. Adv. nat. 1, 39 


10—14 cf. BaMg Zgg óé: à maióeg éuot, xai a)toi (xai a?rol om. Mg) ei uèv 
dAÀcAoi; óuoqoovijve, odócig Ouàc (Aden cei 0à vij yrvóum dAANAov yogüice, 
ánoAseigÜsE mdvteç Qç ñ uía ddBóog || 10 ğv Crus. Perry al. (cf. Pr. 6.2) àv A 
Lachm. Bergk plerique (cf. v. 13) || 11 9uác A Boiss. Lachm., corr. Ahr. cett. || 
14 uj Boiss. Crus. Perry al. ug A Lachm. Bergk al., cf. adn. ad 3,3 || 15—16 
epim.* A servav. Boiss. Bergk al., recepi (coll. 85, 19, adn. ad loc., et 14, 5; 33, 25, 
cf. Pr. 4.10.1), secl. Lachm. Schneidew. Crus, Perry al. | cf. epim. BaMg óri 7») ópó- 
voia ÓzÀov uéya xai áxívóvvóv éoti xai xtíijua mgóg ávámavow Díov (xai — piov 
om. Mg), v. epim.? A infra || 15 giAaócAqíg Baiter -ia A edd. | uéyısrov Lachm. 
cett. coll. 85, 19 (v. Ps. Men. Sent. supra coll.) uéy' A || 16 de huiusm. v. exitu 
cf. Pr. 6.1 || epim.? A 6ó noDoc crudc £xóuódaxer oov tò tic Óuovoíac xaAóv xal 
Tí náAw vÓ émjutov roig ugóapóc vasto» xsxruévotc 

48 A (nulla exstat paraphrasis) || 3 e/zxe A Boiss. retinui, cf. e. g. 1,14; 
57,11; 124,18; 131, 183 et Pr. 5.21.3. eiztev. Lachm. cett. || 4 &xe«ta. Aetyat A, 
corr. edd. || 6 7» Crus. Perry al, cf. Pr. 6.2 dv Lachm. Bergk al. | gov t. uù 
'muuxu5gonc Á Crus. Perry al. uov in uù immut. A m. rec. ft. At uù t. uoù- 
zÀ. Lachm. al.  u?7 t. uot 'zuA. Boiss. al. coll. v.7 uot t. uù 'zaÀ. Fix Bergk 
al. 


48 


FABVLAE 48-49 


vobÀAatoy 210Óy, mó" šuol ztoocovo1jonc, 
Xdou elcouaí got: (xal) zxÀ£ov ue ur) viua." 


49 "Exáücvós vóxtop épyátgc 9x dyvoínc 
goéatog éyy)c. tijg Tóync 0. énuotáonc 
&Óof' àxobetv: *obvoc, ox éycepgü og, 
uÙ go z:eaórvog aivíg xag" àvügoxoic 
&yo) Aéycpaut xai xax» Aáfo qáum; 
éuoi yàg &yxaAoQ0t zttávca avAAnfóny, 
óc! Qy mao” aóro6 votvyi tic Ñ zit. 


49 CFA 184 I (— Perry 174) óóowtópog xai Tóyy, II xaig xai TUxyy (cf. meta- 
phrasin dodecasyll. inclusam Mb 178 ap. Cham. II p. 432) | cf. Cham. 262 | 
CFA 61 quae Babrium et Compar. Men. et Phil. II 12— 13 Jaekel redolere videtur 
cont. Luzz. 


7 m cf. 7,4; 16, 9 et ASNP 1975, 62 | 7e cf. Suet. Ner. 56 || 8im cf. 10,11; 
107, 8 | 8e cf. 10, 7; 20, 5; cf. adn. 8d 3, 8 

49 1e cf. 35, 3; 95, 85 I 2 me sim. 20, 6; 84, 1; 117, 9, ef. 10, 9sqq.; 30, 7sqq.; 
63, 6 || 4m — 31,4 | 4e = 12, 14; 31, 10 ll 5e cf. 64, 8 il 6i — 56,7; 81,2; 
108, 10 || 6—7 cf. Compar. Men. et Philist. II 14— l5 Jaekel = Men. fr. 1083 K. il 
7im cf. ibid. 21 Jaekel — Philem. fr. 111 K. 


7 | uno ¿uol scripsi, cf. adn. ad 53, 8 et Pr. 5.20 — 7j óé not A unóé pot edd. || 
8 sicouat oe nàéorv À, os in cot immut., xai add. A*, edd. — malim a? zA£ov xtA., 
cf. 53, 7; 76,18; 95, 4. 8. 72 —'77 etc., ad onh- cf. Pr. 5.21.3 || epim.? A ór: cot; 
xaxoiç doxet téwç, ox hwc nwgç (où xaAQc nc A, corr. Boiss. cett.) óvvauévoiz 
tà BeAvico ópácat (Ópáca, À) xàv tv cvvijd av abtóv air &oy1jcat (choliambo- 
rum vestigia rà Pehr. ópüácat et xàv tv ovvýðwv aitiðv <ånyaoyğoa: dispexit 
Boiss. (sed cf. Pr. 4.10.2) 

49 A (Ba. 33, Bb 22, Mg 59; cf. Be 26, Bd 16, metaphr. Mb 178 ap. Cham. I 
p. 432) l 1 dyvoínc Boiss. Crus. Perry al. cf. Pr. 6.2 -(aç A Lachm. al. || 2 cf. Ba Bb 
Mg šyyoç goÉévatóç tu éxouiüto* 7) È Tóxn éniováca aotà cinev'... 11 8 oóvog À, 
-oç corr. m. pr. edd., cf. CFA 184 I d oótoc et adn. ad 17, 6; 133, 3 | cf. BaBbMg 
£ytigat xai áAAayoU —Ó— l| 4 47 cov Eberh. Perry al., cf. £yóinira uý cov A 
Lachm. Bergk Crus. plerique | cf. BaBbMg uÚ nws v tæ poéatı coŬ necór- 
TOS... | coóuzeoóvtoç Halm., frustra | aizm Boiss. Crus. Perry: al., cf. e. g. 31, 4; 
106, 19 aitia A Lachm. al. l 4—5 cf. BaBbMg jijtoc ... éué trv Tóynv áxav- 
rec xavauéuyovra, || 6€—7 om. BaBbMg, servav. edd., del. Knoell (sed cf. 
Pr.4.8a) | cf. epim. CFA 184 I o?'to z0A40í tàv åvðeónov Ót avtovg óvatuxyij- 
OAVTES TÒ Pelor aitıÕvrat | aliter epim. BaBbMg Ott zoÀÀdxtç aga/Aónevot xai 
xaxác zodccovteg xuwóbvotc "tEQIztEÓVTEG eiuaguérg» xat Tóynv xaraueuyópeta 
(epim. CFA 184 II ó põðoç ónAot Oti TtoÀÀáxic 0oqaAAÓutEvot, ztoáttorteG xac. 
zteputíntTonev xuwóbvotc xai ueugóueüa vyv Toynv, fere id. Mb 178) || ? xíntg A 
Boiss. Crus. Perry al.  zraígj Dübn. Lachm. Bergk al. coll. 111, 21, frustra (cf. 
e. g. A. Prom. 919, Soph. O. T 50, El. 429, Ai. 1078 etc.) i| epim.2 A ¿Aeyzos tÓv 
eiptaouéymv óocabóvtov xai dváyxn tà tj; "uv é&ovoiag 9xopaAAóvtov xai u?) và 
aŭte$ovoíw siç Ó£ov xeyonuévov (cf. Pr. 4.10.2) 


49 
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FABVLA 50 


50 "Egevy' üAoz6, rfjç Ó” niobe pevyovons 
xvyqyoc évoóyacev. Ô’ &xexyijxet, 
ópvtóuor Ó' ioca 'xgoc 0cÀv oc actio, 
«pUyov us vavtaig aic Éxoyagc alysioor, 
xai tà xvrmyà' quot "uj ue ugvéóonc-" 

ó Ô’ où ztgoócoctw Ourv': 7) Ó' ànexoign. 
1YjA0ev xvvnyóc, xai vóv vôo’ énnoóra, 

p) *ijó  àAóonQÉS xavadéÓvxev 1) qebyet. 
"oOx £l0ov" eize, tio 0£ ÓaxvÓAo veio» 

vOv tózt0v &ócixvv' o9 ztavotoyoc éxoógn. 
0 Ó' ox Énio yov, tQ Aóyo Ó6 rucTEUcag, 
zapijÀüc. 0couoO ð’ éxqvyobtoa xwóóvov 
x£000) ztayeinc é£éxvztvvey alyeíoov, 
ctonoóc GoyáAAovoa. tjj Ó. ó mosofúrmç 


90 CFA 22 I (— Perry 22), II | cf. Cham. 34 | Phaedr. Append. 28 lepus et 
bubulcus | cf. Max. Tyr. 32, 1 p. 368, 1sqq. Hobein leo cerva et vulpis (cf. CFA 76 
et Babrii fab. 43) 


60 1 ad ég. / gevy. cf. 43,7—9; 116,6—7; 117,2—5 || 2e = 95,95 || 3 cf. 92, 
3—4 || 4e cf. v.13 || 5i cf. v.7; 61,1.4 | 5e = 3,8 || 6e cf. v.10 || 7i = 10,10; 
28, 5; 56,3 | 7e = 8, 1; 95, 53; 103, 12 || 8 cf. 95, 54 || 9m cf. 54, 3; 63, 7; 71, 3; 
85,6 etc. || 10e — 1,9 || 11i cf. ASNP 1975, 58 | 11e = 98, 12 || 12i = 19,7 | 
12 me cf. 129, 18 || 13i — 81,3; 82, 4; 95, 43. 99 ete. | 13e cf. v. 4 || 14e = 98, 2, 
cf. 22, 2; 136, 1 


50 AG (Ba 41, Bb 27; cf. Bd 20 ap. Cham. I p. 90) || 1 mote A edd. -evG |I 
2 5) Ó éxexyujxec om. Ba Bb Bd, cf. Pr. 4.9.3 || 35—5 compendiose BaBb » 08 Ópgvróuov 
iodoa éÓvoc7tet xai woxnoe xoúypai atv ëv xoig xAáóoi xai ut) nooððoat tæ xv- 
vnyQ, sim. sed roig xvvgyoic Bd || 3 z. 2. og owrğoa A, -gov corr. Lachm. cett. 
(cf. 3, 7; 92, 4) n. eðr čøn G, cf. Pr. 3.2 || 4 aic A Boiss. cett. (cf. 2, 12; 45, 14; 
81, 1; 85, 8; 92, 9; 95, 95 etc.) dc € || 5 yqoí — unmv?ongc & edd.  gnoiv wj ue 
pauvócocu G || 6 cf. BaBb 6 0d avvéOero, 5j 08 (xai Bb, omisso 7) è) êxoúßn | 00. — 
7 ó Boiss. Lachm. Perry plerique óó' — ÑS A (acc. obd. m. rec. ft. At) ô — 
1] ó' Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) ovó' — &ó' G | óuvv À edd. óuró G || 
7—8 cf. BaBb éA9«v óà ó xvrgyóc rooca vóv óovróuov, ur) àAd 2E &óc ciozjAOev || 
7 )A0€v xvv. & edd.  zaoíjv Ó' ó xvv. G, cf. 43, 6; Pr. 4.5 et, de anap., Pr. 5.16 || 
8 uù tô A, corr. edd. unti ©’ G | xatraôéðvxev A edd. eloóéóoixev G. || 9 vescv A 
edd. veúcaç G, cf. adn. ad 34,1 |) 9—10 cf. BaBb ó ĝé “oùx clóov' elmxev, và Óë 
óaxtóAqo vóv vózor ónéóciéev | oó — èxoúpðn A edd., om. BaBb (sed cf. vóv vózov 
úneðelxvv’ £vüa éxoórtero Bd) | aóróv oóx áztíycet G, fuit ft. aóv ox dzuctet, 
glossema in interlineis positum pro v Aóyo óé mıoteócaç, cf. adn. ad 11, 6—7; 
17,3; 71,3 || 11—12 cf. BaBb ó ó6à và Aóyo ruoteíoag và 68 (08 om. Bb) óaxt$Aqc uù 
7tooco Yo» ztapijA0ev || 12 zagtjA0e A edd. -549c» 6 | ó' A edd. c'G || 12—18 2eo- 
uo€ — aiycígov om. BaBb, sed cf. Bd 7j àAó7t:£ ucxà ravra é&fjA0Ev éxqvyobvaa tòr 
«., cf. adn. v. 10 || 13 zayeígg Boiss. Crus. Perry al. -clac AG Lachm. Bergk al. || 
14 ác yáAAovoa G recepi (i.e. frendens gemensque)  dx' GAAovca À — aixáAAovca 
corr. Boiss. cett. (sed parum perspicuum quid aixaA4., i. e. bland?ens, hic sibi ve- 
lit); cf. BaBb 5 óe dAó «6 ycAóGca (pro osogoóc) à£540cev | colon (:) in mg. sin. 
appos. At, cf. adn. ad 77, 2 et Pr. 3.1 
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FABVLAE 50-51 


*Ecoayo(ouç uot ydotraç eiztev "Og Aja." 
yo HOt yao q^] 


158 [“¿ooucdunmv oe’ gnoiv, “Ahá uov urýozov’.] 


20 


“m@ç ox üv’ giztEv 'cv ye udotvg etatixet ; 
&ppx co toívov, xai tóv 'Opxov o9 pevn 
pwr ue ac cac, óaxtóAo ó* ánoxreivag." 
cogor TO Üciov xàzAávgtov: o$Ó0^ Tiv tic 
AaOsiv émopxóv ztooaóoxd, Ox» peúyet. 


61 Erv tQ not’ oixw 7ztoóparor eiyé tis Xý, 
Pélovoa °’ aŭtoð tòr nóxov Aafeiv eito 
ÈxEtO” ATÉYVOWS, Tijç Te ga0x0ç oó NOOO 


ol CFA 232 I (— Perry 212), contracta | cf. Cham. 322 | Clem. Alex. Strom. 1, 
l, 17, 1 (1 12, 15sqq. Stáhlin-Früchtel) cont. Luzz. 


15 cf. Od. 8, 462 || 16e cf. 1, 12; 20,3; 31, 21; 36, 4; 48, 1l etc. || 17m cf. 31,7 | 
17e — 136,28 || 18i cf. 73, 4; 103, 5 | 18e cf. 6, 9; 53,2 || 19—20 cf. Pl. Leg. 716 A, 
Corp. Herm. fr. 7, 2; 23, 67 Fest. Sent. Men. 347 4- 16 Jaekel, CFA 12, 119, Vi- 
tam Aesopi p. 101, 31 Perry || 20e — v. 8; 112, 6; 122. 12 cf. exitum CFA 67 III 

91 ıi cf. 3, 1; 6, 3; 9, 2; 29, 1; 31, 1 ete. | ım = 105,1 [| 2m — 11,9; 14,2; 
88,9 | 2e = 79, 3, cf. 66, 6 || 3m cf. 21,8 | 3e = 105, 3; 136, 12 


15sqq. cf. BaBb cizev ó£ a$rjj ó ópvtóuoz* čye uoi trjv zdgw Ott £acod ote, rj ó€ 
eizer* 1xooacáu5v závta, iva ó6 èxpúyns tòv oxov, t pwav ue &éaccas, tà óa- 
xtÜAc Óà dztéxvewag || 15a servav. Lachm. Mein. al., del. Eberh. Bergk Crus. Perry 
al. recte, cf. v. 16 G infra et Pr. 4.5 | uov uvýoxov AG Boiss. al.  uiaoxov 
Lachm. Mein. || post 15 v. 17 et post 17 v. 15 a transp. Lachm. || 16 zóc — eiorr- 
xew A edd. éópgaxa roiv r)j«goacáumv závra G (cf. BaBb, v. 15 a et Pr. 4.2), ser- 
vav. Husselm. (éógaxa qai xýxooacáunv z. rest.), del. Perry, recte || 17 £oococ G | 
roívuv À edd. ihe G, sed cf. 12, 7; 63, 4; 95, 28; 103, 13; 106, 21 | peúņ A edd. 
peúter G, cf. e. g. 136, 28 || 18 ue oócac G edd. w čowoas A Lachm. (cf. adn. 
infra) ut BaBb | ázxoxtí(vag 8 -xtreívaç edd. drzéxrewag A Lachm. contra Babrii 
consuetudinem (cf. Pr. 5.4), ut BaBb, v. supra || 19—20 epim.! A, om. € (cf. 
Pr. 4.10.1), servav. Boiss. Bergk al., del. Lachm. Eberh. Crus. Hohm. Perry, quibus- 
cum consentit La Penna (ad v. exitum àv vig cf. 95,101; 102,11 et Pr. 5.3; cum 
anapaesto cf. 10, 12; 57, 6; 69, 2; 76, 12 et Pr. 5.16) || 19 xai àzAdvqgror» A, corr. 
Boiss., cf. e. g. 12, 23; 30, 5; 33, 15; 37, 4; 46, 8 ete. | 7]v scripsi (cf. adn. ad 47, 10; 
71,9 ete. et Pr. 6.2) dv A edd. || 20 geóyew A, -yei corr. Ahr. cett. || epim.? A 
&eoxatocgz o uÜüDoc o5n07)0erat zto0c éxcivovz too; 705n0tàÀ u£v éxayycAAouévovc, óóAua 
ó xai gat4Àa épyabouévovg (fere id. epim. CFA 22 I II, cf. Pr. 4.10.2) | aliter Ba 
Bb ór: oi Tv xoAdxov Aóyoc zDavol u£v eicit, oi è ro07t0t 0x0At0l xai óóAov ztArjotu; 

öl A (Ba 39, Bb 26, Mg 65: sim. metaphrasis dodecasyllabis inclusa Mb 229 ap. 
Cham. II p. 516) |! 1 év v) A Boiss. Crus. Perry al. £v ró Hermann Lachm. coll. 
Ba BbMg (èv róxo twi 750a ti; elyce ztoóparov) sed cf. Ba 35, Mg 61 ap. Cham. II 
p.501 | 2505 Crus. Perry al. 770a À Lachm. Bergk al. !| 2 cf. BaBbMg roirov 
óà rÓrv zóxov OéAovca Aapeziv || 3 xeig^ Eberh. Crus. Perry || £xetoe» A Lachm. cett. 
sed ev punctis superscr. del., apostr. add. m. pr. | cf. BaBbMg £xetocev dtéyvo i 
diéyvoc Lachm. Bergk Crus. Perry al. dteyvóz À Rutherf. (cf. schol. Ar. Pl. 109 
et Suid. s. v., 1402 Adl.) |; 3—4 cf. BaBbMg ov» rà uaAAQ xai tr)» cdoxa yahi- 
Povca (ye2Ai2- BaMg), metaphr. Mb dia và ua24Q éydAite t?» odoxa 
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FABVLAE 951-52 


TO? uaAAOv évydAiev, Qove vivooxew. 
dAyoó» 0à noóflavov size: "ui ue Avualvov: 
, ` ° 4 ° ` P 
zxóon» ydo óÀx1))» Tony alua moocgjost; 
AAA? sl xos@y, ÓZgozmomwa, Tó éuóv yojjtetc, 
&atw pdystooç, óç n£ cuyrdueoç Qos: 
g¿ Ó” &igicov móxou Te xo xoec@? yo etc, 
zdÀu oTt xovoeúç, Öç xepet ug xai cócet.° 


59  Eic dorv vevoáxvxAov dootveg vatoot 
áuaéav dpotg elAxov: 1) Ó^ éverolyet. 
4 1 , 4 - » eu 
xai tóv Bootqv Ovopoc siye, vij Ó" otro 
* ç 1 y e 2 9 a 
ëyyoç ztpoazA0 c» ziztev ot^ dxovoÜ irat: 
'Q nayxaxíotn xvguátov, ví ór) «oce 


92 CFA 45 I fócc xai à£ovec (2 Perry 45), II quocum concinit Tetr. II 10 | 
cf. Cham. 70 | Crus. contulit Philogel. 48 


4m cf. ASNP 1975, 73 adn. 122 | 5m — 2,13; 12, 7; 14, 3; 20,6; 29, 3 ete. | 
5e cf. 3, 8; 50, 5 || ei cf. 115, 5 || 7ie cf. v. 9; 92, 9; 98,10; 121, 2 || 8i cf. 21,1 | 
8e cf. 21, 10; 63, 12; 124, 4; 132, 7 || 9e cf. v. 7 || 10m cf. ASNP 1975, 82 n. 144 

59 1e cf. 23, 5; 34, 11; 37, 2; 74,6 etc. || 1—2 cf. ASNP 1975, 27 || 3m cf. I8, 
12; 25, 1; 36, 6; 95, 46; 136, 11a | 3e cf. 95, 60; 100, 2 || 4im = 130, 4 | 4m = 2, 
13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 28, 3 etc. | 4e cf. 51, 4 || 5e — 77,7 


5 cf. BaBbMg có 0 zoóflarov àÀyobv &Aeye- ti ue BAdzvew (cf. metaphr. Mb 
BAázteic, yóva, ue et Ba 133, Bb 80 ap. Cham. II p. 532 ví ue BAdzret; necnon et 
metaphr. Mb ibid. et Tetr. 17, 1) | uot Å, ue corr. ipsa m. pr. || 6 cf. BaBbMg 
(nóonv yào óÀx7j» TÓ éuàóv aliua zoocó5cet;), metaphr. yovoóv Ó& ztócov é£ aiuarog 
z0000790tsc; || 7 cf. BaBbMg xai ci uév xoedv, c óéozowa, yoñntetç, fere id. me- 
taphr. || 8 Zcrw» uáy. A edd. udy. écvw BaBbMg (£ora« BaMg! evo Mg?) | 
óc — 9éccv A edd., id. BaBbMg || 9 cf. BABbMg e? ôè &oíov xal ztóxov (xoó — 
yońčeiç om.) | te xoğ A edd. o9) xo? Bergk || 10 ztáAw ovt À edd.  zápsott Fix, 
cf. BaBbMg xovocüc čorw óc xai záAw (Éati náv Oc corr. Halm Knoell Cham.) 
xEpei (xeíoe. BaMg) ue xai ococc« || epim.? A zrpóc ro)c uerà ázteipíac toig mody- 
acw éyxeigobüvrac ÈE ùc o9 vocobrov tO xéoóoc 609] DAáfu xtoooyiverat | cf. epim. 
BaBbMg ór: oi dztetgíav ztoáyuatóc Twoc Éyovreg xai óuà ztÀAeovc£(av vovro ueta- 
xetotGóuevot oó tocottov xégÓoc oov BAdBnv xagzobvra: (sim. Mb), cf. epim.? 122 

92 AG (Ba 32, Bb 21; cf. Bd 14 et metaphr. dodecasyllabis conceptam Mb 203, 
Pd 28 ap. Cham. I p. 149) || 1 docevec G Perry (cf. e. g. Il. 23, 377; 7, 315 sim. et 
Pr. 6.1) äooeves A edd. || 2 óuo rjAxov G | 5ó Lachm. Bergk Perry plerique 
5ó A utsaepe 7] Ó Eberh. Crus. ut solent, cf. 2, 13 adn. | ió£ vreroíyet G || 3 eiye 
AG edd. «Ae Lachm., sed cf. loc. supra coll. | v. exitum AG testimonio compro- 
batum arbitrio suo immut. Eberh. Gitlb. Rutherf. (cf. Pr. 4.1): cA, £pg ó' ocvoc || 
4 del. Eberh. Gitlb. Rutherf., temere coll. BaBb vuco0cic oóv ó Boniárng enev 
aŭti, cf. Pr. 4.0.3 | or’ G (cf. 51,4) óc A edd. || 5 xayxaxíotg € (cf. v. 6 
geoouévg) | nayxáxic rov À edd. | cf. BaBb & xaxóv xt9ua | xpóiew A edd. 
xodisu; € BaBbBd (xaraxodZeig metaphr.), of. 77, 77.9 


52 


FABVLAE 52-53 


5 ° 3 X 7 , ° 

&AAcv éx' óuotc gepouéviy ctooxOyroy; 
xaxo6 ztpóc ávógóc &avt uaxoóv oii ew 

GAAcY ztovoUvto» aot0g dote &i xápvot. 


58 Eig Aóxov àAQ té uneooðoa ôeidain 
Coypeiv &ócito, unó£ ygabv ànoxteivew. 


00 Ñv Aóyovc uot Tgeic óAnDwooc eine, 
yo oc vi) tòv Hava’ qoot 'Goyprjao." 
5 'tiüe uév UOL NOÕTA UÙ OCVVNVTÁXELG' 
nsira LÔ’), cide tuphòs ðv ónnyrýzeg: 


58 CFA 164 Aíxoc xal ztoófarov (—- Perry 159) | Tetr. II 5 | cf. Cham. 231 ! 
Cocondr. III 241 Sp. cont. Luzz. 


6i cf. v. 2 || zin — 81,5 | 7e cf. 45, 8; 129, 10 | cf. Eur. Hel. 950 || 8i = v.6 | 
8e cf. 7, 3; 103, 3 (A; cf. adn. ad loc.) 

53 1 cf. 77,2 | 1e cf. 95, 41; 118,7 || 2e cf. 6, 9; 50,18 || 3: = 7,7, cf. 6,5; 
7, 6; 26,3 etc. | cf. ASNP 1975, 68—69 |) 4e cf. 107,16 || 5—6 cf. 48,3—4 | 
v. Soph. Tr. 734—737 || 5e cf. 6e; 8e; 42, 2; 105, 2; 130, 11 


6 dAAov èr’ uoç Å Boiss. Lachm. Schneidew. al. (armos onerans) dAÀcv ox 
dot; Crus. dAÀov éx' uwv G (quae lectio usitatas locut. £v' &)uov, oxéAovc et 
sim. sapit) dAAov» ox' oov Perry at cf. Pr. LII. | pegopévn A edd.  9AÀxouévg 
(i. e. Ax.) G, glossema, v. “nira | euwoztóvtov A edd. oiyõvtwv G, glossema, v. 
Pr. 4.6 | cf. BaBb pig tõv éhlxóvrwv oe [lov cwonovrov, sim. Bd, metaphr. il 
7—8 epim.* A om. G (cf. Pr. 4.10.1), servav. Bergk Hohm. al., secl. Lachm. Crus. 
Perry al. (cf. 81, 5 et Pr. XCV) || 8 a$róc ðoneo ei xduvor scripsi (anacoluthon a$- 
TÓG .. . Xdpvov vix tolerabile) | oeízeo asróc xduvov À. aúóróç Go7tegrel xáuvov 
Hermann Crus. Perry plerique o7tep a?róc ei xáuvou Dübn. Bergk al. a$róz o; 
Ontegxáuvav Ahr. Sehneidew. | aliter BaBb (ex epim. metaphr.) őri ruvéc é&' dAAo- 
tpíotc ztóvoi; xai nÀoóvo xavyópuevoi uéya qoovoUoiw dg a0toi yeuragÜévtec Èv 
aóroiç (in utroque cod. epim. hoc falso ad paraphr. fab. 53 — Ba 31, Bb 20 — 
affixum est) || epim.? A 6 ui00c toUro A£yet, pnóaudg év toic zo yao dAAov 
TOVOUUÉVOV üGAAovc dóixcc oiu Lew xai nóvovc dAAoroiovz éavtoic énuyogdgew (ex 
epim.! A), cf. Pr. 4.10.2 

59 A (Ba 31, Bb 20, Mg 58; cf. Be 25, Bd 15 et metaphrasin Mb 4 dodecasylla- 
bis inclusam ap. Cham. II p.375) || 1—2 cf. BaBb Mg eis; Asxov dAG té événcotv. 
&Óvaócztet ó2 dg ypabv aóv9)v o9ca» u:) ánoxteivat, sim. metaphr. || 3 ó Lachm. 
Bergk Perry plerique óó ° A ut solet ó ó' Eberh. Crus. cf. 2, 13 adn. | 7jv Crus. 
Perry dv A Lachm. Bergk plerique, cf. Pr. 6.2 | cf. BaBb Mg 6 óé Jixo; égg: 
€i toelc Áóyovc dAngÜetc eizg uou ánoAvórorn, sim. metaphr. || 4 yó oe poi vù 
TOv Hava A, corr. Ahr. cett., cf. e. g. adn. ad 78, 4 et 121,3 li 5750 Lachm. 
plerique, cf. adn. ad 3. 10 jð A ñe Eberh. Crus. | eiüs& uév uot — ovvgr- 
TÁXELS A edd. ciðe uév oot — ovynytýxew Bergk in appar. coll. BaBbMg ciüc 
uý oot ovvývrnoa (id. Be; cf. metaphr. elbe uh, Àóxe, ugóauog oe gvrüjvto»), v. 
infra || 6 del. mal. Bergk coll. Bb | ó' suppl. Boiss. cett. | ei0c — ztnvtrxet; À 
edd.  paraphrasta ut videtur eiüe — oot — oztmvfjxeu et cipe tupAo» vrr’ nnr- 
týxew legebat, cf. BaMg cei ó€ avvivrgoa, vvgAóv ae ón59vtqca (om. Bb), sim. BeBd 
et metaphr., cf. etiam Pr. 4.8a 
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FABVLAE 53-55 


voiírov Ó' én. a)voig sime 'u») oú y? cis oas 
o » 9 ` / / > 
íixoto, ux. &uoi mdÀ0 oovayTyoaus. 


64  Eovotyoc AVe ztp0c OOtgv $néo xaíiócv 
oxewópuevoc. 0 Oovnc Ó' àyvóv 7)1ao ónAocac 
'óvav uév' elne *roOv^ ic, na) yi, 
óva» óé t?» o9)» Ow, oó^ àvrjo gatrg." 


65 "Eva [oóv vic elye, thv ğvov È oveúčaç 
Ñootola, nro xógc uév, àAA. àvayxaícog. 
&xel Ó£ ToUoyov évevéAcoTo xai Aóctw 
&uEAAev aóroúç, 7j v^ Üvoc ĉıyowrta 


94 cf. Agath. A. P. 11, 365 | Philogel. 114 Thierf. cont. Luzz. 
55 cf. Crus. RE II 2663, 54—57 


7i cf. Prol. I 4 | 7e = 124, 19 || 8m = 48,7 | 8e cf. 42, 2; 130, 11 

54 1m cf. 1, 1et 33, 15; 42, 4; 106, 13 | 1e cf. 95,11 || 2e cf. 95, 2; 139,1 |l 
3i = 20, 8; 124,8 | 3m cf. 50,9; 63, 7; 71, 3; 85, 6 ete. | 3e — 95,80 || 4i v. 
supra | 4e — 10, 12; 65, 6; 101, 7 (cf. 101, 8) 

59 1cf. 7,1; 9,1; 25,1; 31, 15; 42, 1 ete. || 2 cf. ASNP 1975, 97. | 2ecf. 15,4; 
130, 5 || 41 — 47,3 | 4m — 44,3 | 4e — 75,12; 105, 19 


7 cine A edd. (cum size in paenultimo rectae orationis versu cf. e. g. 33, 13; 
85,17) ere Lachm. Bergk | eicógac A, corr. edd., cf. e. g. Milet. 2 (3) n? 406 
eig eas uù &ADoiev et Men. Perik. 131 K. — 321 Sandb. || 8 u5ó' éuoi scripsi, cf. 
48,7 et Pr. 5.20 uù óé uor A uné uo: Lachm. Bergk al. 47 óñ uot Eberh. 
Crus. Perry (cf. 47, 6) uý zws uot Bergk in appar. | unè nz. éuoi Ahr. Schneidew. | 
ovvavtýoaiç Lachm. Bergk al. (cf. uù — ixovo) ovvavrýoņçs A Crus. Perry al. | 
cf. BaBbMg ,u5óauóc tå og vaótg C6caug (Conc codd., corr. Knoell Cham.) 
xal náv ovvavtrýoaiç (-05gc codd., corr. Knoell Cham.) pot, fere id metaphr. || 
epim.? À tı zxoAAdxig; ai zreotaráceu; 7teqóxact xai magà yvóunv tà cuc Qua 
&ic tobugavéc dye; habet Georgid. p. 9 Boiss. (ai zreg. zeg. 71044. xal «1À.) | cf. 
epim. BaBbMg (in BaBb falso ad paraphr. fab. 52 affixum est) őri êv neoiotáoet 
Tic éunecov xai vàg xexovupévac ts yvig BovAac é&dyct, fere id. metaphrasis 

564 A (Bd 19 ap. Cham. I p. 221; deest in BaBb) || 2 àyvostv zagazAóocag A, 
corr. Lachm. edd. | dovóc rao ån. Ahr. || 3 őt’ äv A, corr. edd., cf. 9, 12 adn. | 
toðT” Lachm.  raóv' A edd. Võu’ Crus. dubitanter in appar. | cf. Bd óve uv 
7toóc t7)» Óvoiíay ázíóco || 4 ôT’ äv A, corr. edd. (v. supra) | cf. Bd re ĝè +7% ch 
óytw ióc o)0' àv)o gaívg || epim.? A noòç toùç tàs cyàç Önèo vÓv o) Ócóvrov 
zto.ovuévovc 1) xai dAAcc ur) Óóvvauévov yevéc2at (epim. om. Bd) 

90 AV (paraphrasis nulla exstat) || 1 éva — ovieótag A edd.  óvov tic £yow 
xai tà fot cvbevéag V (dodecasyllabus, cf. Pr. 4.6) || 2 zroyóc A edd. -xoócV || 
3 rotoyov A edd. vro &oyov V | veréAcoto À, ér- corr. Boiss. cett. | &rAgocn V 
(glossema, cf. Pr. 4.1) | xai om. V || 4 £usAAev A. edd. uéAAov V | 1j v' A Boiss. 
Bergk Crus. Perry al. e/v' Lachm. Eberh. Rutherf. sine causa cf. 31, 11sqq. ÑV 
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FABVLAE 55-57 


& ~ e 2 > ~ / 1 P 5 
TOv [o)v: “tis gert ræ yéoorti tà oxcn; 
Ô ÔÈ Boc zpóc acto» celzev '"Oozeo clope” 


66 Eòùtexvins &xaÜAa ztüct voic Geo 

0 Zcüg £Unxe, návva Ó^ &BAene xoívov. 
jA0£v Ó xai níügxoc o9 xaàAT) uijvyo 
nícva yvuyó» ctuóv Tjouévi xóAxotc. 
yéAcc Ó^ éx' abtQ volg Üsoic éxiijün. 
57 Ó &lzxev otto *Zeüc uév olóe tr)» viv, 
uot ÔÈ ztáyrov ootóg oti xaAMy." 

0 Aóyoc Óoxet uot ztáct Tot9To onuaírgw: 
TOv a)vtOc a0To9 ztüg Tig cUztoeztij xovet. 


67 Eọouñs áua£av yevouátov ve znÀnococac 
ànáTNS tE nolis xal navovoyinç náonç 


56 Av. 14 | cf. Epicharm. fr. 173 Kaibel = 154b Olivieri 
547 Crus. contulit Hes. fr. 45 Rz., Pl. Prt. 322c 


5m cf. 6,14 | 5e — 129,16 || 6im cf. 64, 8 | 6e cf. 16, 9; 26, 7; 106, 20; 129, 9 

56 1e = 120,3 || 21 2 58, li 4- 58,2i į 2e = 76,3, cf. 117, 2 |!| 3i = 10,10; 
28,5 | 3e — 35,2 || 3e — 4i cf. Pind. P. 2, 72 zaAóz vow zt(0cv... dti xaAóc et 
ASNP 1975, 20—21 || 4me cf. ASNP 1975, 33 | 4e — 129, 4 |j 5 cf. 11. 1, 599 | 
5m cf. 31, 21 ||] 6i cf. 52, 3; 122, 3. | 6me cf. 72, 15 || 7i — 49,6; 82,2; 108, 
10 | 7m — 63,9 + 90,3 | 7e hoc verbo xaAAíar ut vocabatur Babrius illudit || 
8 ^ 38,8; 96,65, cf. 31, 23; 36,13; 116, 15 | 8i cf. 66,7; 23,9 | 8m = 72,12; 
108,19 | 8e — 13,6 (cf. adn. ad loc.); 131,9 ! 9im cf. 88, 19 (adn. ad loc.) | 
9e cf. 2e supra et 43, 16; 59, 17 

57 1 cf. 58,1 et 2, 1; 6,1; 17,1; 46,1; 87,1; 131, 1; 139, 1 || 1m — 2icf. 
v. 13 |! 2me = 95, 52 


5 yégovtt A edd. — ynzóvo V, cf. Pr. 4.6 |; € 0 ó? Boo; A edd. ôe Gitlb. falso 
(cum róv Boov — ó ó& Booz cf. 54,1 —2 moo; Ostqv» — ó Oórnz et loc. sim. in Pr. 6.6d 
eollatos) ó ĝè V | esíixcev À edd. eie zdvrogz V | o0:tco AV sed in A ős- 
corr. ipsa m. pr. | eióOet À edd. (cf. 7,1; 26,7; 129, 9; 16, 9) ei V || su- 
perest duorum vv. spatium vacuum, ft. ut epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 

96 A (paraphr. desunt) !| 1 œo A '. 2 Bere A (cf. 1,14; 57,11 al. et 
Pr. 5.21.3) éfpAenev edd. || 3 o9 xa47j scripsi coll. Av. qui v. 9 et matris et filii for- 
mam irridet (litotes ap. Babrium saepe occurrit, cf. e. g. 32, 4; 92, 1; Pr. 06.6 f) 
oc xaÀ?) & Lachm. Bergk  « xa2o6 Boiss. Perry, malit La Penna oz xaAór 
Seidl. Crus. al., durum hyperbaton 'i 4 zuGva Á, corr. Boiss. | onov À, corr. 
ipsa m. pr. | 8—9 epim.! À servav. Boiss. Bergk Hohm. (dubitanter) al., del. 
Lachm. Crus. Perry al. (v. supra et e. g. Phaedr. 1, 14, 17) || 9 vóv a?$róz a$too A 
edd., recte defendit Crusius (adde 88, 19 A)  aóróz toy as. Eberh. td y' a?tóz 
aíóroó Lachm. Schneidew.  yórov tóv a)5to? Naber, alia alii 

94 A (Ba 40; decurtata fabulae recensio in Mb 52 ap. Cham. I p. 221 dodeca- 
syllabis composita exstat) !| 2 zavovoyígc Boiss. Crus. Perry al. -yía; A edd. 
plerique | cf. Ba duaSav yevaudtov xai zavovoyíaz «ai dátnc pEOTÁV 


59 


10 


FABVLAE 57-58 


1jAavve ĉia yis, &AAo qüAov é£ dAAov 
oxyeótnv àusifov xai uéoog vt vÀv dvov 
vÉuOY éxácto pixpóv. óc ÔÈ TÕ YOW 
tQ vÀ» Aodfwv énijA0e xai Óvc£tTet, 
Aéyovat» abro9 ovvtoiueica» éfalovgc 
éntovraüijva, tz)» áua£av. oí Ó' @czmego 
ztoAUttUov dpzábovtec éuxópov qóprvov, 
&xéyc cav abt)» o00^ ágijxav eig dAAovc 
Ett ngocA0etv, xaízep Óyvac, àvüocnovc. 
éyreb0ev Aoaféc eiat, cc éneupádnv, 
yeootaí ve xai yóucec, &» éni y Acaagc 
o00&y» xdüntat óíjua tfj; GAqD elc. 


58 Zes êv niðw và yogotà ztávra ovAAMÉEac 
&ünxev aótó» ztyuácac zag' àávopoizto. 


58 cf. ASNP 1975, 55—56 | ab eodem fonte manare videtur CFA 104 Ia, cf. 
Hausr. adn. ad loc., ad za zí0ov et 'EAní(óa cf. Hes. op. 94 —98; Il. 24, 527 8qq., 
v. etiam Cham. 1 quae ft. e fonte Babr. fluxit (Luzz.) 


3me cf. 72, 11 || 4m cf. 59, 15 || 5e = 95, 56 || 6m = 130, 7; ad èr’ + dat. cf. 
ASNP 1975, 82 adn. 144 | 6e = 79,6 || 7i c£. 18, 15 70, 4 | 7e = 18, 12; 43, 7; 
111, 5; 116, 8; 124, 1; 132, 1 || 8i ~ 25,8 || 9e = 7,2 || 10e = 59,14 || 11e — 
21,8 || 12i = 23,9 | 12e = 134, 16 || 13e cf. 77, 10 || 14e = 81, 4 cf. ASNP 1975, 
21 adn. 9 et adde Eur. Phoen. 469 

58 1 cf. 63, 8 et. Phil. de opif. m. 25,77; 26,79—80 | cf. 2,1; 6,1; 17,1; 46,1; 
507,1; 87,1; 131, 15; 139, 1 || 2i — 23,3 | 2e — 67,9; 74,8 


3 cf. Ba Óià xdong &Aavve yr; || 4 oxscóig» A edd. plerique cyéóg» Hermann 
Bergk sine causa | vóv áo? A i.e. ávðoðnwv (sed recta lineola contractionis 
signum del. m. pr. vel m. rec.), &v«ov corr. Eberh. Crus. Perry (óvoc non est hic 
pretium quod solvitur pro re empta sed merx ipsa, cf. A. R. 2, 1006; ex eodem loco 
Babrius perraram vocem órAeóew — 37,9 — hausit) rv óvrov Nauck (coll. 74, 5) 
vov gógtov (— Ba) Schneidew. in appar. (coll. 7, 5) t&v óooov Fix Schneidew. 
tàv dvóoóv falso Lachm., cf. Pr. 5.4 || 5 éxáovc A, corr. edd. || 6 v tőr Mod- 
Bov A Crus. Perry al., ad anapaestum cf. Pr. 5.16. x&v vóv' Aodáflov Seidl. Eberh. 
tàv Agafíov Dübn. Mein. | cf. Ba óc 68 eic 17v vv Aodfov yópav 49e || vv.7—9 
del. Rutherf., temere coll. netaphr. Mb (óc óà 2oáfkov xarüávrqos v9)» xópoa» | 
ovrtoíDe. thv áua&ar xevrjy gootiov: | oí ó& eig dAAovc [róztovc] oàx seiacav óócvaat 
(cf. fab. 12, Mb) || ? cf. Ba Aéyerai éSaíqvgc ovvroipivai tv Gua&av || 8—10 cf. Ba 
oí ÔÈ ğonesp nokótiuov qóprov rà é£ abtijc dorácavtec ox ágij«av siç hove dvOod- 
ztouç 7tpoEAÜctv || 11 suo arbitrio del. Nauck. | ztpootA0tív A, corr. Boiss. cett. 
(cf. Ba) | xaézeo óvrag A edd. plerique cf. Mel. 1, 3— 4; 3, 81sq.; D. Per. 39sq., 
962sq. »xaizegtóvvac Ahr., cf. Pr. 5.16. xai yevidvrag vel yíjv ztoAobvrac Fix, alia 
ali || 12 éxec«gaOrv A edd.  &reigijü gv Hecker Eberh. Crus. dubitanter in appar., 
sed cf. 106, 4; 134, 16 || 14 d450c(ac A Lachm., -2c Boiss. cett. || cum vv. 12—14 
cf. Ba órt Apaflec oxéo ztáv £üvoc yevotai xai ánavtedvec eloív: év yAóao0y yàp a0vÀv 
ox &ctww áAecua || post 14 duorum vv. spatium vacuum (ubi epim.? À exararetur, 
cf. Pr. 4.10.2) | in mg. dextro a. t. £ At, cf. Pr.3.1 

58 A (Ba 44; cf. etiam Bd 22 ap. Cham. I p. 231; nullius pretii fabulae exem- 
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FABVLAE 58-59 


ó Ó' áxgatrc üvÜpwmnoc cióévat aonxetócv 
TÍ NOT’ Ñv v aÙtÕ, xal tÒ ztóa xwijcag, 
Ôi’ anehðetv aŭta nods eðr oixovç, 
xàxet néreoĝat tis te yis ăvw evye. 
póvn ô’ &éuewev éAn(c, Ñv xateikýyet 
t£Üéy tò nõua. voryàp éAnig àvüpoyrotc 
uóvy aveott, TÀY zxtgevyótov uas 
áyaüóv éxactoy éyyvouérn óooctw. 


69  Ze)c xal IIoocióÀv, qaot, xai voíty vo?voig 
” 2? > ^ , , 2 
Joi 242976, vig xaÀdy vt noot. 
7tot&i u£v Ó ZeUc éxnoenéotatov Goov 
dv0oo7to», 7 óe IHHaAAdg olxov àvüpootc, 
ô Ó' a3 Iococióóv vaoov. joé0n roúrotç 
xorts ô Mõuoç: čti yào &v Oeoic xet. 


59 CFA 102 (Z. Hoou. 40.) = Perry 100 | cf. Cham. 125 | Luc. Hermot. 20 
(JIoació. "Hoair. A0.), cf. Perry, TAPhA 93, 1962, 324 adn. | cf. Arist. Part. 
An. 3, 2 p. 662* 35; Plut. Quaest. conv. 3 p. 645 BC; Luc. Nigr. 32, de hist. conscr. 
33, V. H. 2, 3, Dear. iud. 2, Icaromen. 31, Bacch. 8 | quae in 59, 3—4 et 66, 2—3 
de hominis origine traduntur, secum pugnant; sed haec ad rhetoricum ¿xuze(omna 
&x toi davyijDovc spectare videntur: cf. Theon. Progymn. II 76,20sqq. Sp. et exem- 
plum ibid. 77, 15 allatum (Luzz.) 


3m — 23,1 | 3e — 69,5 || 4i cf. 28,3 | 4e cf. 36,12 || 5i cf. 11,4 | 5e 
72, 2, cf. fr. 16,2 || 61 — 118,4; 136, 8 | 6e cf. 65,6 || 7i — 91; 95,97 | 7e 
31, 16; 70,3; 87, 2. || 8m - 03, 10, cf. 115, 8 primo enuntiati loco | 8e = 5, 
71,4 etc. || 8e — 9i cf. 63, 9 me | cf. Theogn. 1135 | 9e = 9,9; 26,11; 27, 
33, ll etc. || 10i — 63,7;119,9 | 10m = Prol. 117; 95, 53. 96 | 10e 2 88,1 
94, 2; 95, 72; 187, 2 

59 1m cf. Prol. I 4; Prol. 3 4; 5, 2; 41,1; 66,2.4; 74,14; 102, 4 | 1e cf. 67,7 || 
2i cf. 64, 1; 65, 1 | 2me cf. 10, 11; 130, 2; 124, 7 || 3me cf. 64, 7; 114, 3 et 13,7 |i 
4e cf. 5, 2; 58, 8; 71, 4 etc. || 5Sicf. 27,3; 76,11; 101,8 | 5ecf. 85,2 || 6e cf. 
120, 6; 72, 2 


plar in cod. Paris. gr. 2511 et eius apographo cod. Harl. 3521, cf. Vaio, Emer. 48, 
1980, 1—3) || 1 yostà A, corr. m. pr. | cf. BaBd Zev; év niĝw trà dya2àa 
ztávra ovyxAcicag (éyxaraxAc(cag Bd) || 2 cf. BaBd dg«e aod dàvóoóno twí || 
3 cf. Ba ó ó£ A¿(yvoç QyƏoozoç cióéva, O£Acv tí éotw év aor, Bd ó óš dxoatz9ç 
Qv tióévat Véncer tiva ciciv èv avi || 4 cf. Ba trò nõua £xívgoc, aliter Bd. | 
5—6 in zxávra óà énerácüncav ngócg rovg Oro); contraxit Ba, cf. Pr. 4.9.3; závra 
0ca 1jv &vóoy é&égvyev Bd || 6 secl. Eberh. Knoell Rutherf. temere coll. Ba, cf. 65, 6 
et 116, 6—7 | zxéreo0a,: A edd. véueoar Bergk sine causa | xvw néreoĝar tig 
te yfjc 20000 q. Máhly frustra, cf. loc. supra coll. || 8 sqq. cf. Ba ór: roig; àv2oo- 
ztot; éAnic uóvg aóveotu vtÀv negevyótov dyaüv éyyvoyuérg ócocw, aliter Bd || 
9 2uàc A Boiss. Lachm. (cf. Pr. 5.4), corr. Ahr. cett. || 10 £xaotogz A, corr. m. pr. 

59 A (Ba 43; cf. etium Bd 20 ap. Cham. I p. 233) || 2 cf. Ba víg xdAAióv tt z0t- 
oet || 3 £oo» À Boiss. Lachm., corr. Dübn. cett., cf. loc. supra coll. | cf. Ba ó 
pev Zeüc àvOpotov &Oztoezxéotavov énoínocv, sim. Bd 


2; 
4; 
9; 
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FABVLA 59 


xàxeivoc, Qc zéqQuxe záyvag éyOoaivov, 
ztoÀtov uev ceüU oc Éyeyey vÓ voO vasgov, 
T*@y óuuátov tà xégaca ur) xáto xeiaüat, 
Og àv BAéno» ëtvye: vo9 0 y" àvügonov, 
pi) aGxsiv Ovoc à uryó^ àvourrà và ocíjüq, 
e 9 $ ` / / # 
cc à» BAénot tis 1Óv néAac vi BovAstor: 
tíjc oixinc Óé, uù vgoxo)c ctónociovc 
êv Toig ÜcueALo,g yeyovév , og rózxtovg üAAovc 
ovveauelßor Ôconótaioiw éxórnuoic. 
? 4 e em /, 9 / 

ti oov ó uós pno éy óupyrjoet ; 
7t£,00) t 7toteiv, tÓv qUóOvov Ó& ur) xoivew: 
° ` e ^ 5 / , ae , 
Qoeotòy QzxÀ@ç o00éy foti tæ Mouw. 


7i cf. 13, 9; 35,6; 37,9; 42, 4; 63, 6 etc. | 7m cf. 98, 22 || 9e cf. 8,2; 131, 5 || 
10e cf. 74, 2; 108, 15. || 11 cf. ASNP 1975, 71 | 11e — 85,15 || 12e cf. 95, 69 || 
13e cf. 100, 6 || 14m cf. 102, 5. | 14e cf. 38,2; 57,10 || 15i cf. 57,4 | 15m cf. 
ASNP 1975,28 || 16 uo00c év Óujy. i. e. Óujy nua uvüixóv, cf. Hermog. Progymn. 
2, 17 p. 4, 16sqq. Rabe | 16im cf. epim.! A fabb. 18; 22 (A); 31; 36; 96; 107 || 
17i ad poetae interventum cf. 11,11; 14,5; 65,7; 57,12; 58,9 | 17e cf. 43,106; 56,9 


7 éyÜpaivov A edd.  -zw Schneidew. (dubitanter in appar.), Eberh. || 5—7 con- 
traxit Ba (ut solet, cf. Pr. 4.9.3) xorts ôè fv èni toótois ó Mõpoç || 9 vàv à. và 
x. uù A edd. tà x. uù vÀv à. vel vÀv à. xéoäta uù Eberh., sed cf. 43, 12 et 15; 
84, 1l et Pr. 5.21.4. || 10 óc à» BAézov Érvxve A edd., ëtvye ego, cf. Schwyzer Gr. 
Gramm. II 681, e. g. Xen. Conv. 9, 8 (Oc ... àv £yvo) | óc ápuBA£nov Schneidew., 
cf. Ba óc àv fAéztg zo róntei, Bd (va BAéng zo vónvew (2 CFA 102, v. supra) | 
óé y' dvüpi tov A edd. (cf. 36, 14 uv .. . Óé ye et Ba roð é ye àvügo xov) vo 0€ 
xày0üodotov Rutherf. sine causa || 12 f/Aéxoivo tò xéAac A, v post ró add. A*, BAéztot 
tic tÓv néAagc corr. Bergk Baiter Eberh. al. (cf. 56, 2 et adn. ad 23, 5) BAézotvo 
tæ n. Crus. Perry coll. v. 5 (sed dat. comm. 59, 5 et 85, 2 aptus, hic parum graece 
sonat)  DAézot trò toO z. Gitlb. Rutherf. | cum óc äv På. = or’ äv Phénor cf. 
locos ap. Schwyzer Gr. Gramm. II 681 coll., in primis e. g. Xen. Oec. 8, 14 (òs... 
àv &iztot) | cf. Ba óc àv óiaywóo»xnrat xí Bovheúerar éxactoc, Bd òc àv gxaczoç ción 
tí ote ó étepoc [ovAevat || 13 oixíac A, -ígc Boiss. cett., cf. 17, 1 | cf. Ba ris ôè 
oixíac órt u7) tooyo?c ciónoobc aórjj éxotgoev || 14 OcusAio:: A edd. | OQeuéDAorg vel 
OeueíAo:c Fix, frustra | yeyovévat vóztovc à. lovs A; yeyovér’ ©ç v. d. corr. (coll. 
vv.9—10 ur) xetabaatv... 06 ..., vv. 11 —12 ur] Gyeiv ... 02. . ., et, ad elis., 80,2; 
84, 4; cf. Ba iva roíg Ócozxóvaug ovvefeÓóous) — ysyovévat vózovg ovs Boiss. 
Lachm. Eberh. al. yeyovévat rózovc v" áAMovg Gitlb. Crus. Perry || 15 ovveéapet- 
pew A edd., -cißor corr. (v. supra et 38, 2) || post 15 v. 15a &diecerunt Lachm. (cc 
TÓ? 7tovnoóv ysírov' cj» üv éxgsóyciw) et Crus. (xai tóv zov. yeívov' oF nexpev- 
yew) coll. Ba (... ovveécórjuet xai yeívova xov. é£égevycv) et fragm. Philem. 114 
K.: sed quae Ba et Bd (cf. Ñ ô? áváztavow iocc 1) óià tò Qvystv novgootg . . . yel- 
tovaç Bå) addunt, e CFA 102 et scholiis hauserunt, cf. Pr: 4.8b || 16—18 epim.! A 
secl. Eberh. Crus. Perry, servav. Boiss. Lachm. Schneidew. Hohm. al., cf. Pr. 4.10.1 
et loc. supra coll. | cf. epim. Ba ót: édáv vi; åyaðórv tı ztoujon, tóv gOóvov ox xpeú- 
y&t* o0Ó£» yàg dgcotóv t póu xaüéctgxe | tòv pë. è uù) xo. Aedd. uù gê. ô 
ča xo. Eberh. sine causa oo gÜóvo Ó6 uù xo. vel vov Q0. Ó' ča yaíogew Nauck, 
sed cf. Hohm. 63 
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FABVLAE 60-61 


60 Zopnob xéron u9c éuxeoo» àzopuácto 
xai và Ainet nviyóuevoç éxavéov v^ T/ón 
"BéBocxa" qoot “xai nénwxa xai náons 
tovpijs néniņouai: xaipós &atí uou Ovijaxew." 
Alyvos tót” äv yévoto utc év àvüpozotc, 
7j» 10 xarafAázrov ù uù) naoaitýon. 


61 "Hie xvrgyoc é& Ópovc xvvqy5joasc, 
ğer 0€ ypuevg xoptov iyOOov zA19oac. 
xai nws avvnfóAncav oi óó* dAAd$Aotc, 
XO u&v xvrqyóc iy99vv dAutAOoOv, 


60 CFA 177 I (uvia pro mure) = Perry 167, II | cf. Cham. 240 | Crus. contulit 
Ar. fr. 203 K., Eustath. in Od. 14, 455 p. 1828, 16 nog év GÀug | cf. Arist. Protr. 
90 R.; Cie. Tusc. 5, 101, fin. 2, 106; Hor. epist. 2, 2, 214; Strab. 14, 5,9; A. P. 
7, 93; ibid. 325; Tzetzes Chil. 3, 450 

61 Sophron. fr. 43 Kaibel cont. Crus. 


60 ı cf. 53,1 | ım = 107, 10 || 2 cf. 129, 22 | 2e = 17, 5; 21,3; 93,6 || 3e = 
57, 2; 122, 11 || 4e = 95, 15; 117, 4 || 5im 95, 26 | 5e = 66, 4; 87,6 et 5,2; 12, 4; 
31, 10; 49, 4; 58, 8 etc. || 6m cf. 13, 14 

61 1i = 2i, cf. Prol. I 9—10; 22, 9—10; 54, 3—4; 88, 15—16; 95, 64—65 (cf. 
Pr. 6.6h) | 1me cf. 1,1 || 2e cf. 37,8 || 3m cf. ASNP 1975,76 | 3ecf.12,5 || 
4m = lm | 4me cf. 124,9 


60 AG (nulla exstat paraphrasis; metaphrasis dodecasyllabis inclusa Cd ap. 
Cham. II p. 390 cum Babrio et CFA 177 facit) || 1 Čwuoð G, corr. Boiss. cett. 
ante G repert. Çwuğð A | yóron Boiss. Crus. Perry al. yótoa À  xóroa Lachm. 
Bergk al. yóroaç G | dám ouaato G || 1—2 cf. metaphr. Cd uvz cis yúroav Céov- 
ga» xgeQv ... €vézteoe xai éueAAe ovpzwiyrivaiu, CFA 177 I II uvia éuzecovoa eig 
xúórpay xošos, &reiór) . . . dztozwviycodat ÉueAAev || 2 éxztvéov A edd. £uztvecov G || 
3 cf. CEA 177 I II xai Béfowxa xai zénwoxa xai AéAovuat. | qrotv A Crus., melius 
pnoí edd. cett., cf. 95, 67; 98, 4; 135, 12 || 4 vovgijc G, corr. Boiss. cett. ante G 
repert. Tgog; À | némAgouat — Ovgoxeav A edd. ánéAavoa, xatoóc éoti 2avá- 
rov 6G, cf. adn. ad 143, 4—5 et Pr. 4.6 || 5—6 epim.! A, om. G ut solet (cf. 
Pr. 4.10.1), cum Boiss. Hohm. al. servavi, secl. Lachm. Eberh. Crus. Perry al. | cf. 
epim. CFA 177 II in cod. Mb (v. Hausrathi adn. ad loc.) ocr«z ticiv oi tÀv de 
Zoncortez xai tà éxet o90. iwc || 5 A(yvoç rót äv scripsi tót’ dv Acyvoc A edd. || 
6 7v scripsi dv A Crus. Perry al. (v. infra) dá» Boiss. Eberh. al. | possis édv tò 
BAánror 9ó) xtA. || epim.? A ór: rà éneoyóueva xarà áváyxgrv xaxd cio0dv tweg 
(m. pr.; -Qacírv m. rec. ft. A*, cf. epim.? A fab. 71) rotosvotc éopaA(Ctew Aóyorc (ct. 
epim.? A fab. 46) | cf. epim. CFA 177 I II quod €d dodecasyllabis compositum 
exhibet: gépgovaí vwec vóv Ódvatov óqóinc [| órav &néA0 áfacavíatog troúrotç 

61 AG (nulla exstat paraphrasis) || 1 74e« A edd. ei G, cf. Pr. 4.7 || 2 eig G, 
cf. v. 1 | óé A edd. om. 6 | zA£ocac A edd. xAñonç & || 3 ovrgBóAgca» A edd. 
(éuBaAAc ot» suprascr. A*) avvvg» BóAgcar G. | ot 090 àAAAotic A. edd. — oióo« dAÀ- 
AjAau; G. || 4 dAuxAQov A edd. dAiAorov G. dAixAÓ rov Fix (ante G repert., cf. 
adn. ad Prol. 110) àAi£óov Sauppe frustra 
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FABVLAE 61-62 


Pons ô’ ô yorneùs r)odvitev dyosigc, 
tá T° clyov åvtréĝwxav. cltra tùy Ürjonv 
3 ° ? æ 2 ee / 

jjue( Boy àe(, ógtzuya Ó” elyor hiw, 

Sws tis aùtoiç einev: 'dAAQ xal rowrey 
TÒ yoncvóv é£oAsive ti cuvnbe@, 
zÀ Ó^ éxaotoc à ztoiv elye Cquijoet." 


62 "'Hulovoc àoyijc yuAóv &oO0cv pávvgc 
xai xocüujoac éroóyate xáqovet 
vévovra atio»: 'Inzog éotí uot wijvqo, 
éyc) Ó' éxeívc otov év Ópóuoic Ttov." 


62 CFA 285 II III yò | cf. Cham. 129 | cf. Plut. sept. sap. 4 p. 150A | Macar. 
6, 32 (- C. Paroem. Gr. II 193) 


$e cf. 1, 8; 95, 12; 116,13 || 7m cf. 42, 1 || 8i cf. 10, 9; 106, 5; 22, 11; 20,7; 
95, 56; 112, 4 | 8m cf. 21, 6; 33,13; 47,10; 77,11; 85,17 etc. | 8e z 10,6; 71,7 || 
9e cf. 33,7; 106, 13. || 10i — 31, 16; 95, 47; 46, 6, cf. Himer. or. 19, 10 Col. | 
10 me cf. 95, 29 

62 1 cf, 22, 1; 53,1; 103, 1; 108, 1 | cf. Nonn. Dion. 25, 306; Trypbhiod. 14 | 
1m - 46,3 || 2 cf. ASNP 1975, 34. | 2m cf. 50,2 I] 3e = 60, 4; 95, 14 + 6, 8; 
28, 2; 35,2; 38, 6; 56,3; 109, 1; 118, 4; 135, 9 || 4 cf. 71,7 | 4i — Prol. II 13; 
108, 31; 128, 18. | 4m cf. 26, 7; 28, 10; 79, 5; 95, 76 etc. | 4e cf. 1, 3; 29, 35 67,2 


5 onc — rjodtitev áyocínc scripsi (coll. Il. 11, 551 xoeuóv oatičwv, ibid. 17,660; 
perrarum verbum scribae non intellexerunt) 2%wemT> (-av A) — 7o£0iev» ()0éoiSev G) 
áyoóbjv AG — onv (Fńúoav Lachm. al.) — 5oéritev áyocí(n» em. Dübn. cett. sed 
aioeriZew nusquam hae ratione usurpatur | dygeígc recipio, malim tamen o9?oeíyc 
coll. v. 1 é£ ópgovc et 95, 25 || 6 vá t' elyov A edd.  raíó. elyov G & v^ &lxo» van 
Herwerden, sed cf. e.g. 66,3 et 77,10 || 7 om. G, cf. Pr. 3.2 | 7óío A, ı ex 
£t corr. m. rec., ut videtur, At || 8 éoc AG edd. xai ó7) vel xaí zc Eberh. in 
appar., sed cf. loe. supra coll. | roórov A edd. -row @ || 9 é£oAcirat A, corr. 
Dübn. cett. (cf. adn. ad 9,9) Eó eera G | vij A edd. xz? G | ovrgosctn Baiter 
Crus. al. -ciq A  -eí(av G. || 10 à ztgiv A edd. neo G, cf. 07teo | óc noir 16, 9 
adn. ad loc. || epim.? A ór: xác Óvoáosotog toð mtaoóvroç ñÓéoç uuxoóv TL (ut- 
xooð tt À, corr. Lachm. cett.) dztoAavoag eoUvoc v1)» éivpíav ép! érepov toéztet (cf. 
Pr. 4.10.2) 

62 A (Ba 46, Bb 30, adde Bd 24; fere id. praebent LaMg, cf. CFA 285 III >ó et 
metaphrasis dodecasyllabis composita CaChMb al. ap. Cham. I p. 286—237 — 
dodecas. tamen non agnovit — et CFA 285 II, cf. Hausrathi adn. ad loe.) || 1 cf. 
BaBbh Zu(ovoç éx xoubijc xaycia yevouévn, metaphr. CFA 285 II ĝu. tis x xobi 
zayvvüsica. cum Babrio facit CFA 285 III yó: zu. ix xquiüfj; naxyvrÜücic, ct. 
79,ladn. | dgyf; A Lachm. Bergk Crus. Perry al. (ad enallagen cf. locos 
supra coll. et 45, 5; 76, 9; 68, 5—6)  doyóc Fix Schneidew. Eberh. || 2 xoidujcac 
Boiss. Crus. Perry al., cf. 92, 8; 120,7 xoiduácac A Lachm. Bergk al. || 3 vévovra 
acíov om. BaBbBd CFA 285 II III >ó | cf. BaBbBd foc cti uot mýto, 
CFA 285 II III yó zaráo uo0 ostiv immzog (exceptis codd. Mb et Mosq. qui 
habent uýrņo év otiw ...) || 4 "trc (non 7zccov) A edd., cf. Crusii Prolegom. 
XXXI et Pr. 6.2 
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FABVLAE 62-63 


ügvo Ó' énavoe vóv Ópópov xatugnjcac: 
óvov yàg eoUUc natos Öv àveuvijoün. 


63 "Hw vig xav' oixovg àvópogc eoceflobc fjocc 
¿yo éy aüÀij véuevog: &y0a Ór) Oc» 
otépwv te pwpoùs xai xavapDgéyov olvo 
zxgoonóyst dci “yaos, piita hoowr, 
xai tòr oúvoixov åyaðà ayı noiet.” 
xdüxeivog aUt(Q VVXTÒGŞ £v uécatg Goa 
e5 1 / 9 * e > 1 3 bx , 

áyaü0v uév' elzev °" o00(68y2 Qy vic ToQO, 
© TV, nagáoyot: atta tovg eoùç alter: 
XAXÕV ó8 ztávtov, ávs CÓVEOCTIV QVÕOWNOLS, 
OTOES HUET. TOLYQO EÈ XAXÕV YOHČELS, 
£Uyov: zapé£o ztoAÀd, xàv éy atrrjonc. 

1 Ld A 9 s 73 A , 5 
ztooc taŭra Àouroy aoroç olóqç 7 9Oo?]ç. 


63 CFA 112 (= Perry 110), cf. Pr. 2. 4 | cf. Cham.132 | Men. fr. 394 Koerte; 
Hippocr. de morbo sacro 4; cf. R. Merkelbach, ZPE 1, 1967, 97—99 | Iustin. 
Apol. II 5,7 sq.; Tatian. or. ad Graec. 16 


5m cf. 76,4 | 5e cf. ASNP 1975, 24 || 6i cf. 7,3 | 6m = 59,8; 129,16 | 
eme cf. 139, 6 | 6e cf. 124, 17 

63 ı cf. 5, 1; 24, 1; 33,1; 47,1; 66,1; 75, 1 | 1m e£. 34,6 || 2m = 129,8 | 
2e — 34,1,;119,2 || 2—3 cf. 10,8; 119, 2 || 3e cf. 34,3 || 41 cf. 20,4; 10,8 | 
4me cf. 103, 13; 95, 28 | 4e = 7e || 5m cf. 58, 10 | 5e — 95,65; 110,2 || 6i — 
37,9; 94, 6 | 6me cf. 116, l; 95, 34; 10, 9—10 || 7—8 cf. Athenag. 26 || 8i cf. 23,5 
adn. ad loc. | 8me cf. 58, 1; 117, 10 || 9—10 cf. Chamael. fr. 9 Wehrli || 9i cf. 
82, 5; 95, 86 | 9 me cf. 58, 8—9 || 101 cf. 128, 14 | 10m — 58,8 | 10e — 51, 7.9 | 
11i cf. 20,7. | 11m — 121,3 | 11me cf. 10,2—3 | 11e cf. Prol. 112; 33,13 || 
12m cf. 26, 6 | 12e cf. 132, 7; v. Porph. abst. 2, 40,1—2 


6 cí. Ba Bb vov yàg £009c zavoóc oca áveuv5jod (sim. Bd), metaphr. CFA 285 II 
ztatrgós ToU Óvov £006 Oztaveuvrjoün || epim.? À ó uv2oc Óiódoxet x) uác u7) uéya poo- 
yet èv vaig eÜnueo(auc, udAvova Ó£ vo)c é& áyevàv ztooyóvov xarà tóynv óo£acóéry- 
tag | aliter epim. BaBb (quocum concinit epim. CFA 285 IILIII >ó): ti xäv ó 
yoóvoc cic óóéav évéyxm vwd, unócig trj» avroð púow áyvocí(ro* áféBaia yào và 
ádyaüà ro? Bíov (cf. CFA II III ap£faioc ydo éatw ó Bíoc obroc) 

63 A (paraphrasis nulla exstat) || 7 o9óev &v Boiss. Lachm. Bergk al. o$ó' à» A 
oùô’ àv <elçy suppl. Mein. Eberh. Crus. Perry al., cf. 47, 11 || 7—8 o$6' äv £l tiz 
72000» | üéAot, 1aoácyo: Bergk in appar. i| 8 ó váv Hermann Lachm. Schneidew. 
Crus. Perry al. oó dv A  o$óc» Gitlb. || 9 äre c. À edd. (cf. Il. 11, 779; 22, 
160; Schwyzer, Gr. Gramm. II 575; Denniston, Greek Particles 490. 521sqq.; 
C. J. Ruijgh, Autour du te épique, 373) dyec. Lachm. Fix d &vr. Bergk || 12 te- 
mere secl. Bergk | ğv Crus. Perry (ņ vel a litt. in A in ras. non legitur) v Boiss. 
Bergk al. eè Lachm. Dübn. al. 4 Dübn. dubitanter oig Seidi. | 2ócnc A Crus. 
Perry plerique 2c; Lachm. Dübn. al. || epim.? A tı tToùç novnooùç où óci aiceiv 
ádyaÜüá: o) yào zapíEovow:* ei Ó£ xaxd tig aiteivat, éroíucg uáAAov zaoérgovot (cf. 
10, 2—3); epim. eiusdem formae ap. Georgid. Gnomol. (Án. Gr. I 31 Boiss.) exstat: 
óci vóv 7ztovioov dvóoa yu) aiveiv áyaDd, xaxà ó udAAor airoóuerog éro(ucg xapé£et 
(cf. Pr. 3.12 ô 2 et 4.10.2) 


19 BT Babrius 61 
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FABVLA 64 


64 “Hoov ĉhárn xai páros noòs àAAjaAagc. 
hátys ô’ šaur7y moÀÀay@çs šzmamoúcnç 
“xa uy glut xai Tó u€roorv eüun)xmç, 
xal tõv vepõrv oúvoixos oin pów, 
oTéyn te u£AdÜpoov eiut xai roris nholwv' 
Óévópc toco)tqo zxóc ğxavða cvyxotivn, 
ÓévÓo« Tocobcov éxzoeneatáto návtov; 
Bároc moos ar) elngv: ^iv Aáfgc uvýunv 
tÓv (ztgiÓvov t£) tÀv üs( G6 xozttÓvtov 
xai vv zeAOxov vÀv áz( oe Teuvóvvov, 
Bároc yevécOat xai o9 uáüAAor aip9jog." 


64 CFA 263 Ib | cf. Cham. 102 | Av. 19 


64 1 cf. 65, 1 adn. ad loc. | 1e cf. 12, 5; 33, 23; 108, 3 || 2m cf. 28, 75; 116, 5 | 
2e cf. 1, 13; 3, 3; 50,1; 95, 7. 27 ete. || 3—6 cf. 77, 4—" || 3—4 cf. ASNP 1975, 
57 | 4m — 115,12 | 4e cf. 95,22 || 5icf. 116,6 | se cf. Od. 7, 252; 19, 278 || 
6—7 cf. 13, 6—7 j| 61m cf. 7im | cum zc in semip. sexto cf. 93, 9; 95, 73; 103, 12; 
121,2 | 6ecf. 18, 14. || Zm cf. Il. 23, 476 | 7me cf. 59,3; 13, 7; 05,20 | 7e = 
20,4 || 8m - 55,0, cf. 2, 13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 29, 3; 33, 22 etc. | 8e cf. Prol. I 
17 | ad periphr. cf. 95,26 || 9—10 cf. 61,1—2; 88, 15 —16 et Pr. 6.6h | 19 cf. Ier. 
283,29 || Hi = 81i | 11im cf. Prol. 13; 18, 2 | 11e cf. 14,3 


64 AG (Ba 48, cf. Bd 25; CFA 263 Ib cum Babrio facit) || 2 éavzz» ztoA4aydc A. 
edd. arf; noAAdxgc G || 4 eóvorxoc A edd. oúóoxnvoç G, sed cf. 12, 12 Pr. 
4.5 || 5 otéyg ve ueAd0gwov A Boiss. Lachm. Eberh. al., cf. 116, 6 — oréygc te 
uéAa20ó» Bergk Crus. Perry ovéyg te vaÀv G | cf. Ba yogatucóo cic vaóv ovéyn 
xai elc zxAoia, Bd xai eig vàg xataaxevádg vÀv veÀv xai eig và avéyg vàv ueydAov 
xai BacuAuOv oixiDv yoncuteso (uey. x. B. o. schol. ad ueAd0gov) || 6 om. A 
edd. ante G repert., servav. Husselm. Perry, cf. Av. 19,3 | óévóoc rocovtqo Hus- 
selm. Perry — óévópov rocovtov G La Penna, scil. tam pusilla arbor | zz dxavo" 
áztoxotvet G, ovyxoivn Husselm. Perry ex Ba || 7? — 6 A, om. G, post 6 G collocan- 
dum censui coll. 13, 6—7 (cf. Pr. 6.6 h), del. Husselm. Perry | óévóoco vocoótov 
éxztgezeotdto scripsi (Óévógov — éxzoencordtg — scil. mih? — malit La Penna 
qui tamen v. 7 interpolatum esse pro non futili suspicione habet)  óévógcv rogov- 
tov éxzpeneováto À edd. || 8 7v Adfgc wvüugv & edd. 7 Ajaññou uyum G, 1. e. 
ci dpois uvumnv, sed cf. e. g. 21, 8; 71, 9; 95,8 || 9 rv (7tpióvow re» vv del oc 
xontóvtor Fix Bergk (sed reuvóvrov Bergk) coll. Ba vàv nsåexciwv xal tõÕv not- 
óvov tÓv oe xontóvræwv (sim. Bd) xàv zxcAÉxeov (teAvcóov G) vàv dci ae xontórv- 
tav AG Ttõv nmeAéxedv (re? vÓv dei oe x. Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry 
(sed Crus. versum del.) xai tàwv zsÁAéxcov trær d. c. x. Boiss. versum. secl. Ru- 
therf. | ft. zeAéxeov in interlin. glossema ad infer. zteAxcv, in superior. versum 
irrepsit, cf. Phot. Lex. s. v. ztéAvé | in hoc versu desinit fab. in 6 (cf. Pr. 3.2). || 
J0 xai rÀv zteÀUxov tv dtí( os teuvóvtow A Boiss. Crus. al. xal tÕv oxendovwv 
tÓv d. cc t. Eberh. coll. Poll. 10,146 xai rà» ztAÉxxov v. d. 6&8 xormróvtov 
Bergk, sed cf. e. g. P. Hamb. 10, 40 et ASNP 1975,82 | versum secl. Lachm. 
Perry temere || 11 cf. Ba fároc yevéa2a: xai ao uóAAov OcAnoccu, sim. Bd 


62 


FABVLAE 01-65 


áztag ó Aauztoog tÀ» éAaacóvov uàAAov 
4 / L4 ° , , 
xal óav ČOyE XÖNÉUELE xIvÕÓVOVG. 


65 “Hote tepo) yéoavoç eòpvet tað<viy 

geiovti yovoðs ntéovyaç: “QAX yà taúrtais? 

1) yégavoc eizev, 'Ov OÙ TÚV yoón» axómntetc, 

dovtoov aoveyyvc tvvapat 1e xai xoáCo* 

09 Ó' c dAéxtoo traioĝe vai xavayoícotc 

yauqi zvceotoon" gnoív *o9ó^ vw paivn.? 
Üavuaoctóc eivat aov volfcovt BovAotunv 

1| Gijv dóóE coc xtÀovotm aov &oÜijti. 


65 CEA 249 (T) | cf. Cham. 333 | Av. 15 


12im cf. 10,13 | 12e cf. 112,9 || 13me ~ 31,6 | 13e — 4,8, cf. 50,12; 108, 30; 
129, 18 

68 1 cf. 64,1 | 1e cf. 59, 2 || 2me cf. 61, 8 || 3m cf. 75,13; 88,17; 96, 3; 99, 3; 
103,13; 121,2 | 3ecf. 69,3; 105, 5 || 4 cf. 115, 12, cf. 11. 3, 3 et in primis Hes. 
Op. 448 (quocum cf. etiam Babr. 115, 9) et Arat. Ph. 1031 — 1032 (cf. Verg. Aen. 
10, 265) || 5im cf. 17,3 | 5e cf. ASNP 1975, 86 || 6i — 119, 4, cf. 115, 13 | 6m cf. 
], 14; 10, 12; 27, 5; 50, 5; 75, 0; 92, 9 ete. | 6e cf. 58, 6; 10,125; 8, 2 || 7e cf. 7, 15; 
111,1 || 8im cf. 31, 22; 44,7 | 8m cf. 6,11; 108,2 


12—13 epim.! A servav. Lachm. Bergk Schneidew. Hohm. Perry al. (cf. 10, 
13 —14), secl. Eberh. Crus. | Ba (cf. epim.! 29, epim.! 31 et Pr. XCIV) óri o9 óct 
Èn Piw óvvag éxaíosoDat: Èv tÅ óó£n' r@ yao eÜtEAÓv áxíivóvvó; éatw ó Dio; || 12 éAac- 
cóvov ego -tróvæv A edd. || 13 (2 12 A) xai ozéuewe A ut solet, corr. Boiss. 
edd. || epim.? A (cum epim. Ba cognatum) 6 ué2oz (seq. ras. aliquot litt., scrip- 
serat ft. oóroz cf. epim.? 71 vel CFA 86 114) ztoóg ro?6 xoouxaic doyatc ueyaAoqpo- 
votrtac xai óuà totTo tv zéAagc xarezawopuévovc (-évov À, corr. AU, ot (Ov A, 
corr. At) uerà a?taoxe(íag fJuotvreg (-vow A, corr. A!) xárrevüev tv ueydAov èx- 
peúyovor (-wot A) xiwóóvcov (cf. 4, 8 et Pr. 4.10.2) 

65 A (Ba 47; cf. metaphr. Mb 207 ap. Cham. II p. 530 quacum CFA 249 (I) 
concinit); Suid. s. v. yéoavoc (ad v. 1) || 1 rao A, raó»: ego (coll. Hephaest. 8, 21 — 
9, 1 Consbr.; Schol. À in Hephaest. 105,10sqq., v. Pr. 55b) tao ft Eberh. 
Perry plerique | pro genuino v. 1 (cf. 64, 1 et Ba infra) duos exhibet Suid. (quocum 
cf. Av. 15, 1sqq.): Aíf'voca yépavoc ŅÔÈ Tad sirjAné ] xyAcotry» dci 'Bóoxovvo Ael- 
puaxos (ex Suidae yeíuatogc corr. Lewis) zoínv: vv. recepit Crus., lac. post xoínv stat., 
Tiou;e — ntéovyaç temere secl. (cf. adn. ad 19, 6 et Pr. 4.3); iam Eberh. totum A 
exordium decurtatum iud. et Suidae vv. huc referendos censuit (cf. appar. ad loc.) | 
708 raóg &UztAn6 Crus. (anaclasis; sed de clausula cf. Pr. 5.0—'7)  ióé vac (tiz» 
cùn. Crus. dubitanter in appar. xai adt» ez. Eberh. in appar. | cf. Ba Joey 
EUQvei yeodvo Taógc yovoózreoog || 4 xai xoacc A Boiss. Crus. al. (cf. loc. supra 
coll. et ASNP 1975, 19—20) xai xAá2co M. Schmidt Eberh.  xdA)$uxov Perry, 
(temere coll. Av. 15, 14 proxima sideribus numinibusque feror) possis xai xoóio 
coll. 77, 7. 9 et Ar. Av. 710 (yégavoc xocovca) | cf. Ba doroov éyy?z trrapat xai 
qovó, metaphr. Mb gwrð ëyyiıora tæv  doréocv, id. CFA 249 || 6 o9ó' dvo 
qaírg A edd., id. Ba (cf. Pr. 6.6 g), om. Mb et CFA 249; 7—8 epim.! A (non in 
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FABVLA 66 


66 @Osëv Ilooum0s0ç Tv ztç, ååh tæv moro. 
tobvoy zAácaa0aí pası ócoztóvqv Cóov 
dvüpcoztoy éx yifjc: x Ó +o 0c nýoaç 
xoEuácat qéooyrá qact tÀv év áyÜpdntouc 
xaxóàv yeuoccac, vr» 0600 u&y óUvs(cv, 
iôiwv à (vv) Ózucdev, fivic vv ueiCov. 

Ótó uot Óoxotot avugopàc uev dAMáAcov 
pAénew áxoió)g, àyvosiv È vàg olxoi. 


66 CFA 229 (I) (- Perry 266) | cf. Cham. 304 | Phaedr. 4, 10 | Themist. or. 21 
p. 262b (ap. CFA I2, 152) | cf. Cat. 22, 21; Hor. sat. 2, 2, 299; Plut. Crass. 32; 
Tzetzes Chil. 9, 943sqq. 


6 
6: 
I 


` 


134,9 || 2m cf. 4m et 18, 1; 57, 7; 70, 4 | 2me cf. Ov. Met. 1, 77 | 2e — Prol.I 
1, 2; 13, 7; 25,3; 46, 4; 67, 3; 95,86; 102,5 etc. || 3icf. 59,4; 1, 1; 1,6; 7, 1; 
26,11 | 3e — 2, 10, cf. 86,2. 4 || 4m cf. 2m et Prol. 1 3; 5, 2; 41, 1; Prol. II 4 | 
4e = 12, 14; 31, 10; 49, 4; 58,8; 63, 9 etc. || 51 — 63,9 + 74,5 || 6e cf. 51,2; 
79,8 | 712 74,15 | 7m cf. 56,8; 118, 8 | 7e cf. 12,10; 44,1; 102,6 ete. || 8i — 
22,7 | 8e cf. 45, 12; 72, 2; 95, 102 


` 


66 1 cf. 5,1; 24, 1; 33, 1; 47, 1; 63, 1; 75, 1 | 1i — 70,1, cf. 68, 1 | 1e — 40, 
7 


ecthesi positum) servav. Boiss. Lachm. Bergk Hohm. Perry al., secl. Eberh. Crus.; 
glossematis tantum discrepat a Babriano paraphrastae epimythium: órt xoeiccov 
nepiphentóv tiva elvat aov ztevtyod éco ijv: 7) Gijv (005 cc» aov ttÀovoía doO 11 (aÓóEcG 
ex Mb rest. Knoell) fere id. Mb et CFA 249 || 7 zAovoíg Boiss. al. -ciq A. 
Lachm. plerique || post 8 duorum vv. spatium vacuum rel. ft. ut epim.? A exa- 


raretur (cf. Pr. 4.10.2) | doy?) vo? 9 in mg. ascripsit m. rec. (cf. Pr. 3.1) 

66 A (Ba 50, sim. Mb 196 ap. Cham. II p. 492) || 1—3 compendiose BaMb 
Iloouyütcog ó 0sóg (Pev ó II. Ba) ç pacı noðrov &vÜowozov nAdrvov || 2 v. 
7ztÀdcacÜüaí g. A. Lachm. Bergk Crus. Perry al., recepi coll. Themist. or. 32 p. 434 
Dind. (2 II 198, 24 Dow.-No.) (JIoou. . . . vóv àvügoztov ótenAácaro) vost ztenAd- 
oat g. vel toütov xAdcat Aéyovot malim — zzAdcavÓ" ánact Mein. Eberh. (cf. v. 4) | 
CQov A Boiss. Lachm. Schneidew. Bergk Crus. Perry al. œo Lachm. (in 
appar.) Mein. Eberh. || 3 x è roð A Boiss. Lachm. Crus. Perry plerique 
(Rutherf. contulit e. g. Aesch. Eum. 690)  éxóérvovg Mein. Eberh. | ó$o A 
corr. Á', cf. adn. ad 35, 1 | cf. BaMb óvo mñoaç zxA(vac aor ánexoéuaoce (dzee- 
xoeuáca, Ba) yeuoícag xaxàóv, CFA 229 óso zvjoac é£ aóróv dztexoéuace || 4 pé- 
govra Á edd.  révovtóc Lachm. Mein. Eberh., sed cf. e. g. 45, 7; 141, 9 et ASNP 
1975, 601 | «aoc. A& edd. ác: Gitlb., cf. adn. ad Prol. II 4 et 88, 16 | não 
toic ... xaxoic Crus. dubitanter in appar. || 6 ióí(ov Ó' ónic0sv A Boiss. tùv 
suppl. Fix Seidl. Eberh. Crus. Perry cett. col. v. 5 | 7j» zoA9 ueilov A Boiss. 
(ztoAAQ Boiss.), 7049 del. Fix cett., cf. 129, 1 adn. || 7—8 formam epim.! A ex- 
hibentes (sed non in ecthesi positos) servav. edd. omnes, cf. 74, 15 | cf. epim. 
Ba ór: ğvõownrot và; dAMjAov uáAAov cvugogàc BAémovow dxoißðs, vàg oixcí(ag 
óé àyvootctv (fere id. Mb), sim. Georgid., cf. Pr. 3.12a1 || superest duorum vv. 
spatium vacuum ubi ft. epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2 
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FABVLAE 67-68 


67  Ononc óvaygoc xai Aécv éxowovovy, 
° ^ 1 e 2 e 3° > 5 $ , 
dÀxjj uév ó Aécv, 0 Ó' Óvog &y zt00i xgticac». 
° ` 1 £ » 3» P 
ênel ÔÈ Asiav &o yov dqoyov $oov, 
ó Aécv ueoiZet xai v(010t voetc uotoac, 
xal “tùy uév aóróg, quot "Anvopat zxtoó oc: 
pacte?c yáo eiut: Axyouat óà xáxeiyny 
e 3 3 / e /, 5 e 
Qc é&& toov xowwcovóc. *) toitn ô’ aŭt 
xaxóv tt ÓcctL ur) ÜéAovtí aot qeyeuw." 

uévoet acavtóv: noáyua ungóév àvügotQ 

Óvvarotéoo cóvazte u9óé xowwdovst. 


68  Ozoig AnxóAAov &Aey' ó uaxoà vobeoov: 
"09x àv BáAot ttc ztÀetov, o908 vo&evoet." 
ó Zevc 08 zai ov roióawe tõ Oolfo: 


67 Phaedr. 1, 5 vacca et capella, ovis et leo, cf. Pr. 2.3 | Tetr. 141 óvoc xai Aéov | 
cf. LXX Sir. 13, 2 et 7, et adn. ad fr. 20 infra (Luzz.) 
68 CFA 106 I (« Perry 104), cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 122 | Tetr. I 46 


67 1i cf. 61, 6; 95, 48; 106, 15 | 1e cf. v. 10 || 2me cf. 62, 4 i| 3me cf. 128, 12 || 
4i = 95, 14 | 4e = 106, 12, cf. 106, 16 || 5im cf. 68,9 et 84,5; 135,7 | 5e = 73, 4; 
134, 1, cf. 72, 17; 109,3 || 6i cf. 95,77 || 6e cf. 106, 14; 116,3 || 7e cf. 59, l; 
100, 9 || 9i cf. 41,3 | 9e = 58,2; 74, 8 || 10m cf. 10, 5 | 10e cf. v.le 

68 1i cf. 66,1; 70,1 | 1m = 15, 6; 96, 2; 109, 1; 120,3 | 1e cf. 1,8 || 2e cf. 
D. Hal. Comp. 33, 17 Us.-Rad.; Quintil. Inst. Or. 9, 4, 64 et Pr. 5.7 |i 3i = 56,2 | 
3me cf. 59, 1—2 


67 AG (Ba 52, Bb 32; cf. metaphrasin dodecasyllabis conscriptam Mb 100 ap. 
Cham. II p. 346) || 2 &Axet uév ó Aéov Q | v A Boiss. Crus. Perry plerique ¿xG 
ñv Bergk Schneidew. Eberh. ðv Nauck, sed cf. 62, 4 et e. g. Il. 16, 630; Soph. 
Ai. 488 | xoci Boiss., ad -i xo- cf. Pr. 5. 21. 3 ztociv AG edd. | zoeícocv X edd. 
9dcc& C, i. e. 9dcoov, cf. Pr. 4.5 | cf. glossema in CFA 76 intrusum et Hausrathi 
adn. ad loc. i| 3 Aí(av AG, Az- corr. A't Lachm. Crus. Perry plerique Reiny Boiss. 
Eberh. al., sed ionice An£gv | Zoyov A Rutherf. Crus. Perry, cf. e. g. 44,6 | eiyov G 
Boiss. Eberh. al. ante G6 repert. |j 4 tiĝņnoi A edd. -v G | vrgeig A GBa edd. va; 
Bb Mb, cf. Phaedr. 1, 5, 6 partibus factis | 5 xai ABa edd. om. GBb | aùróç A 
edd. aóróàrv Q | gnoi A edd. goíiv G | xod roz AG Boiss. Lachm. Schneidew. 
Bergk al. (de huiusmodi v. exitu cf. Pr. 5.1 et 68, 6 infra) zxocry» Eberh. Crus. 
Perry coll. Tetr. I 41, 2 (ztot9v ... uotogav) | cf. BaBb rv uév uíav Ajvogat à; 
zto@Toçs, metaphr. Mb corrupta éyo t7)v zoot9v uoipav Tos dv éféAÓc T || 9—10 
epim.! A, om. G (ut solet, cf. Pr. 4.10.1), servav. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. 
Perry al., secl. Eberh. Crus. (cf. Phaedr. 1, 5, 1 umquam est fidelis cum potente so- 
cietas) | cf. epim. BaBb ór. xaAóv éavróv uetoctv £v zxtáot xatà trjv éavtoi io yov xai 
óvvatotéooi; éavtoU p?) curdztet Lnóé xowoveiv, sim. Mb 

68 AV (paraphrasis nulla exstat) || 1 £4e7" ó uaxod vo£tvUwv scripsi coll. 120, 1 — 2 
&Aeye uaxgdà tošceúwv V edd. čłeye u. ro£eósiw A, quod ft. recipias i. e. hortabatur 
ut sagittas in longinqua mitterent || 2 BáAo: A edd. fáAAg V | vo£sóori AV edd. 
toécUca, Halm sine causa — Ze) "nov Perry temere, cf. e. g. 21, 9—10 et Pr. 6.6h 
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FABVLAE 68-69 


Eguis ô’ čociev Mocos èv xvr xAnpovc. 
Aaxov ó' ó Dotßos yovoéqv ve xvxAóocac 
tóGoto vevor)v, ó&écc ágeis mo@roç 

tÓ [éAoc ënnéev évvóc 'Eonéoov siüjnov. 

ó Ze0c 0€ Ó.apaàg va?tÓ uétooy eiotýxet, 

xaí *zxo6 BáAc, zai," gnaí» “ox &yo ydo." 
vóS0v O8 víxnv &Aafe unóé vob&cocag. 


69  Oduvov Aayoóv óacvzóÓg» àvaotijcac 
xcv &oicxev o)x NELOS AYEEVEL, 
ÓpóuQ Ó^ éAelpUn. xat vi; aióAog axdottov 
“ô ztyAixog cov gnaív 'eopéün Odccov." 
ó Ó ° &iztev 'dAAc gc dÀAov ágztácat azteóócov 
TOÉYEL TiS, ĞAAws Ô’ aóvóv èx xaxot actor." 


69 cf. Macar. 5, 48 (= C. Paroem. Gr. II 183) 


4i = 57,1; 117,9 | 4me cf. ASNP 1975,27 | 4e cf. 70,2 || 7m cf. 72,12 | 
8i = 3i supra | 8e — 1,12; 20, 3; 74, 75 77,1; 95, 58. 92; 122, 1 || 9m cf. 33, 11; 
Prol. II 1 et 1, 14; 10, 12; 27, 5; 50, 5; 75, 6; 78, 4 etc. | cf. Ps. Long. 9, 5 et ASNP 
1975,65 | 9e 2 26,1; 33,15; 37, 4; 108,13 || 10i = 1,2 | 10m — 9,6 | 10e ~ 2e, 
v. supra 

69 1—2i 487,1, cf. 140, 1—2 || 1im cf. 25,1 | 1e — 87,1 || 3me cf. 45,1 | 
3e — 105, 5, cf. 65, 3 || 4m — 1,14; 10,12; 27, 5; 50,5; 67, 5; 75,6 ete. || 5i ef. 
3, 10; 16, 10; 34,10; 48,6 etc. | 5m ^6m | 5e ~58,3, cf. 21,11; 88,12; 95,28; 
113, 3 || 6me cf. 120, 8 


5—6 in brevius contraxit V Aayow óé Potßos tò tóžov éyxvxAdc cag (dodecasylla- 
bus, cf. Pr. 4.6) | yovoéņv ve xvxAcoag vó£oto vevorjv A edd. plerique (ad enallagen 
cf. 45, 3 adn.; cf. 124, 16 et Pind. Ol. 14, 10) yovaéov r& x. v. v. Bergk in appar. 
Xovoéíg ve xvxÀ. vevor vó tóGov Seidl. temere || 6 ztoóvoc A edd., cum v. exitu 
cf. Pr. 5, 1 et 67,5 || 7 xýzwv A edd. xńýzov V, cf. adn. ad 11, 1 et Pr. 4.5 || 
8 raóró V edd. toro A Boiss. | ciorýxze: A edd. | éori V, i. e. ovr) (dodecasylla- 
bum confecit, v. supra) || 9 ztob AV edd. xoi Eberh. dubitanter in appar., sed 
cf. 88, 10 | zat A edd. vai V | cf. Tetr. I 46, 4 À véxvov ... xov BáAo; | yóogv 
Boiss. Crus. Perry al. -gav AV Lachm. || 10 u5óà A edd. 47 Y ad dodecasyll. 
confic. o$ó8 Naber frustra || epim.? A in V quoque exstat: ór, £ott vwd xai xóztov 
xoig víxyv àgac0at, cogóc totc vtodypuaot xeyonuévov, cf. Pr. 4.10.2 

À. (paraphras. desunt); Schol. Thuc. 4, 92, 2 (ad vv. 5 sqq.) || 1 óaccztovr 
dvactájcag À, óacvzóOnv àv. corr. Ahr. Eberh. Crus. Perry (cf. e. g. formam deA4o- 
ztóÓgc pro deAAózovc ap. Opp. Cyn. 1, 413) óaoszoó' éfavaot5cag Dübn. Bergk 
vtóv ÓacóoÓ dvacr. Lewis —Aaotózxovv ávact. Bekker Lachm., alia alii || 2 &óíc- 
xev A Boiss. Bergk Crus. Perry al. (ad anapaestum cf. Pr.5.16)  4(ém»eóícx 
Eberh. in appar. (cf. 32,8) (zov » ðiwx Hoch  (tic» éóiox' Rutherf. uev» 
&c»x' Seidl. &émréoze» Eberh. (in textu), alia alii || 5 sqq. cf. Schol. Thuc. dAAcc 
dAAov àyocücat ÜéAcv voéyet tuc, GAÀcc Ó. áAAov éx xaxoU colony || 6 aóvóv Bekker 
Baiter Haupt Fix Crus. Perry al. dA4ov A Schol. Boiss. al. | obo» A edd. có- 
cor Eberh. dubitanter in appar. || post 6 duorum vv. spatium vacuum ft. ut 
epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2 


66 


FABVLA 70 


70 @z£@v yanoovroy, Oç £xaoroç šZeúóy9m, 
zao èp ázmaci IIóÀ)euoç šoxdtro xAñoo 
"Y Bow óé y5juagc, fv uóvqv xaveuinget, 
vaórn0g zegu00 Oc, oc Aéyovotw, Nodon, 
&nevat Óé vasto zayraxov Baóitovon. 
pt] yov xot! £üvn, ur) nóAnac àyDoo zov 
"Y Bouc (y ^» &néADot, noooyelðoa toic Ónuotc, 
énei uev' aoti)v IóAeuog eo0écogc Tj&s. 


70 Theon Progymn. 2, II 66 Sp. = Theopomp. FGrH 115 F 127 


70 1i = 66,1 | 1e cf. 37,6 || 2 cf. 68,4—5 | 2i = 43,6 | 2m = v. 8; 31, 2; 
76,11 | 3m cf. 98,4 | 3e = 31, 16; 58, 7; 87,2 || 4m cef. 07,7; 18, 1 | 4e cf. 
32,1 || 5 cf. 134, 2; 95, 61 || 6e — Prol. II 2; 2, 16; 12, 23; 33, 99. 36, 3; 118,1 
e 7e cf. 85,2 || 8i = 9, 5; 25, 5; 37, 5; 55, 3 etc. | 8me = 94, 5, cf. 7, 10 | 
8e cf. 95,8 


70 A (Ba 51) || 1—2 cf. Ba eoi xávreg; éyguav Ñv &£xaotog eiÀAggev é&v xAnoo* 
IlóAeuoc zxagfv éoyáto xA5joo || 2 mao ép’ än. zx. éxdoto xAnoo Å, &oxdto 
corr. Dübn. Orelli al. (cf. £x. v. 1 et Pr. 4.2) ép' än. x04. éoyáro maoñv xA"ánoo 
transpos. Hermann Lachm. Mein. Eberh. Crus. Perry al., sed cf. Ba || 3 7j» ons 
xattiAnpseu. donc A, alterum donc del. A* zv uóvgv xat. corr. Fix. Hertzberg 
Crus. ,Perry plerique coll. Ba óflow ó& uóvgv xavéAapev (donc, ut videtur, gloss. 
ad axó4. in textum irrepsit, cí. Eberh. adn. et 27, 1; 91, 5) où yàg Eis xaT- 
&euArger Seidl. Eberh. ñv wyagsiç xawesuznget Lachm. 2v do vorar” cir get 
Nauck 7v ví; dv xaveiA. Crus. dubitanter in appar. coll. 32,4 || 4 cf. Ba raútns 
nepiooðs oacÊeiçs Éynucv || 5 cf. Ba xaxoAovüci ó& a)tjj avrayoó Baóicovor | 
ôè rasty A Boiss. Bergk al. (cf. 1, 12) ©’ m’ aùr Bergk in appar. (coll. Xen. 
Cyr. 5, 5, 97) Crus. al. © ër aùr Lachm. Schneidew. Perry | £&v' avt; — 
Baócocg; Crus. in appar. || 6—8 epimythii formam exhibentes sed non in ec- 
thesi positos servav. edd. (cf. adn. 66,7—8), del. Eberh. temere, v. infra et 
Pr.4.2 | sim. Ba ori &v2a nooéA0qQ vDotc 7j év nóher 5 Èv £üveot, móAguog xai uáyat 
(cf. Pr. 4.9.3) e0002c uev! abt» dxoAovüct || 6 un) yobv zot' &üvn scripsi (nam 
čv- vix Babrio tribuas, cf. 33, 4 et Pr. 5.21.1) uù yov £üvn zov Å. Boiss. Crus. 
al. ejt oor not? Evy Nauck Perry (sed v. infra) umýt oŭv čðvy nov Lachm. 
Hermann Schneidew. | mzoZAràç A, sıç supra å add. m. rec. ft. At, recep. Boiss. 
Lachm. al. :645ag corr. Nauck Crus. Perry plerique  stóAw twv' Hermann (cf. Ba 
supra) i| 7 Pfoic éréADor À Boiss. Lachm., y’ suppl. Hermann Crus. Perry al., recte 
(cf. e. g. Il. 16, 30 ua éué y 00v obtóc ye Adfloi y040c, Il. 5, 258 et Soph. Ant. 647 
UÙ vOv zov ... y! ...) ofi; ztoocéAOo. vel uevéA2o: Bergk coll. Ba | »roocye- 
Aca A edd. éniyeAóoa Hohm. 18 || post v. 8 duorum vv. spatium vacuum (ft. 
ut epim.? A exararetur, cf. Pr. 4.10.2) 
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FABVLA 71 


71 Tòr yewoyòs vja vavtiAcov ztA909 
Pántovoav 1jó9 xüpa xvpróv èx moon 
"à néAayoc" elzev, 'elüe uijmov. énAeso0nc, 
àynAséc oTotyeloy éyOoó» ávDoc tov." 
Ìjxovoe Ò’ 7) 0dAacoca, xai yvrauteíg» 
AapoGca qovry ene "wj us DAaagr ue: 
yw yàp Oui» otó£y aivín vootov, 
dveuot óe návvec, àv yo uéon xeTuat. 
Toórov ÓÀ yopic Ñv ïônç ue xoi nÀebone, 
épeig ue tijc oijc Tito réon» yatgc." 

Toz, ztoAAagboet yonovà xoáypuat" ai xaxal ooo T 

toénovot sig tO yetpov dc Óoxci» gabAa. 


41 CFA 178 (2 Perry 168) vavayóc xai 0dAacca, cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 247 | 
cf. Ps. Callisth. 3b, 8 Kuhl. 


41 11cf. 117,2 | 16— 4,2; 5,3; 10,3; 11,7; 31,2 ete. || 2m of. Il. 4, 426; 
13,799 || 3me cf. 131,17 || 4 cf. ASNP 1975,75 | 4me cf. 11,1 | 4e = Prol.I l; 
12, 23; 306, 3 etc. || 5—6 cf. 2, 13; 131,7 || 5e — 6i ~32,3 || éme cf. 3, 8; 50,5; 
51,5 || 7?me ^10, 6; 95, 80, cf. 49, 4—5 || 81i 114, 4 | 8me cf. Prol. 18; 41, 1; 
63, 6; 74,12; 105,1; 129, 15 || 9 ad yooíc cf. 12, 10; 47, 13. || 10me cf. 13, 7; 
64, 6; 95, 20 | 10e — 128,5 


71 AG (Ba 54, Bb 34; dodecasyllabis inclusa exstat in Mb 26 ap. Cham. II p. 402) || 
2 Bázxtvovcav AG edd., i. e. prora undas haurientem, cf. Theocr. 5, 127 | xõua A edd. 
om. G | ¿x noģons Dübn. cett. ë mot A. ëv mo@onc G || š @ néA. eiztev siĝe 
uýn. zÀ. A. edd. — eizev () méA. Óewóv 1) Péuns notè nhevofýoa G (de invers. cf. 
e. g. 11.2; óewóv gloss. ad inferioris v. £yógóv in super. v. irrepsit) || 4 ^d uris G 
Scripsi coll. 11, 1 et BaBb (rà» ávüodtov £xügóv) — dvügdizow A edd. || 5 Tjxovae 
ó A edd. Tjxovatv 2 6G | | yuvauxeín A edd. VUE évexívn» G. | cf. BaBb ý 0€ bála- 
oa yvvaixelav poopy ávaAaBouérr épy || 6 gov? AG edd. poogn Nauck coll. 
BaBb et 32, 3 | cizte A edd. einer G || 8 dveuot óà ztávvec v éyo A Lachm. Boiss. 
al. (vtávreg — zavcotot, cf. e. g.11.2,397) dveuou 0à ndvvoxz àv &. Dübn. Bergk Eberh. 
Crus. äv. © éAG!wvtec Ow &. Gitlb. | dv. ó' dévveg v Š. Crus. dubitanter in appar. 
(coll. Il. 5, 526) üveuot ó& xai xeuivec àv (£y om.) G .Husselm. (cf. BaBb à4A' oi 
éxvragácgovrec ue áveuot [Ov — xctuat om.], sim. Mb) äveuor ôè xeiuázovrec Perry 
(qui vocem éxrag. e paraphr. ad xeiat. ortam esse putat) || 9 jj » Eberh. dubi- 
tanter in appar., Crus. Perry (cf. Pr. 6.2) äv AG Boiss. Lachm. Eberh. al. | cf. 
Ba Bb ei óà yooig tovov xÀAsvoctc ue || 10 jz réon A edd. sjueowcvéoav G BaBb 
Mb, cf. Pl. Leg. 761a et Pr. 4.5 || 11—12 epim.! A servav. Bergk, secl. Boiss. 
Lachm. cett., ex parte corruptum ft. restitui potest; de őrı cf. Pr. 4.10.1 || 11 órt 
zx oAAaqUoet xonoTà modyua9 ai xaxai | Qiaetc A, cruces apposui úcet del. At ou 
7t0ÀAÀQ xenctà zoódyuaD' ai xaxal xonotig Haupt. Mein. Lachm. cett. rà pússi 
(ye? xonotà TtoAÀd ic» xaxai gijuat e. g. con. (cf. 49, 4—5; 103, 6; apte rumores 
ventis comparari possunt; ad ze. cf. 95, 13, ad zo), of. 19, 3; 16, 6; ad aoc. in v. 
exitu cf. Pr. 5.3) || epim.? A ó ó ubos obroç š1É6yyet ¿xeívouç OLtLVEG óafloAaiz TOG 
tToÙç óvvdáorac BAánztew népuxav (negóxaoct COTT. A!) to)c ztéAag oL zagazn)toí 
eiouv dvénotc xeueotoug | aliter epim. BaBb órL xai yaAnvo)c xai ztgatíc Ócazó- 
tac oí yaigéxaxoi ztagapvadvrec xoc GdAqv xai óoynv óteye[goucu (fere id. epim. Mb) 
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*T, , > ° ~ ~ — 

72 'loig xot oogavoio zt009vo*] xijové 
zv9voiot xàAAovc elavev év ÜeÀv oixotc 
5 ~ ~ a 3 5 1 > 2? 
àyõra xeioðar: näo Ó. e0D0ç xovoðn, 
xal návta elwy ëoyev tusooç ó@oo. 
&ataGe névonc aiyi ôvofdtov xońývn, 
wo ve Ücgwwóv xai Ó.avyéc elatijker: 

/ 3 9 9 . 4 ~ y 5 £ 
návtwv T éx' a0tó qóAov rÀOev covidar, 
ztoóccozta Ó^ aórÀv é£éAove xai xv unas, 
&aceie taosoúç, éxvévibe vàg yaívag. 

3 5 5 , A A ° / 
1j406ev à^ éxsivqv xat xoAotóc eig xo, 


72 CFA 103 Ia (2 Perry 101), IT, III, cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 163 | Phaedr. 1,3 
graculus superbus et pavo et Romul. 45 | Aphth.31 | Liban. Progymn. fab.3 
(VIII 26sq. Foerster; ed. in CFA I 2, 131) | Theophyl. Sim. ep. 34 (Epistol. Gr. 
p. 773 H.; ed. in CFA I 2, 153) | Tetr. I 29 | cf. Philodem. rhet. II p. 68 Sudh.; 
Diog. cyn. ap. D. L. 6,80; Hor. Epist. 1, 3, 15; Tzetzes Chil. 8, 500—514 | Nonn. 
abb. Schol. in. Greg. Naz. Or. 1, PG 36, 1017, 63 cont. Luzz. 


42 1 cf. Il. 17, 547 || 2—3 cf. 56,1—2 || 20 — 58,5 || 3me cf. 76,11—12 I| 
4 cf. 18, 12; 25,1; 36, 6; 95, 46 ete.,, ASNP 1975,28 || 5—6 cf. 11.9, 14 || Secf. 
v. 10 et 2, 9; 95, 83 || 6 cf. Ios. Ant. Iud. 3, 37; Luc. V. H. 2, 43; Ach. Tat. 1, 39 
et ASNP 1975,73 | 66 — 1,12; 20,3; 31, 215; 36, 4 etc. || 7me cf. 33, 4; 117,6 || 
8—9 cf. Il. 2, 459 || 8e — 95, 59, cf. 10, 4; 33, 19 || 9e = 22,3 


72 AG (Ba 59) || 1—3 recta oratione Ba "os 5j tv 9zg@v äyyehoz näost ne- 
T&woig éxy0ovéev: ei tig ÜnÓv xosítvovr eig xdAAog gavj, oovog zxtQvdv závtov 
pactAevog. 9x0 to) Aióg (cum zrqvàÀv — faociAsóoe. cf. CFA 103 I II III et 
Pr.4.8 b) || 1 óodvovro G o?gaviov A o9pavoto Dübn. cett. ante G repert. | ztoo- 
pvo A edd. zoogpépa & || 2 z:t2votot xdAAovz; À edd.  ztgvoig xdAAocg G | 
3 cum xdÀÀouç — dyóva cf. Aphth. 31 xdÀ4ous f|» àydv et Lib. 1. cit. z90ç åyõðva 
xdAAovc | não A edd. zàotww G || 4—9 compendiose Ba émiovrnyuévov ÕE NAVTWV 
oovécov &ig t7] tío 2ruyós (schol. a cb Hat. 6,74,2) xo59gvqgv xai , GztoAovouévov | 
cf. Aphth. 3l zorauo)sz te xai Aiuvaz üxavveg xaveAdáuBavov, zà uév qaíAa töv 
TTEQĞV àxoBáAAortec, tà óÓš MQELU TO gaigovorrec, Lib. éxaAAcióero yo)bv ta 
orea, Tà uev év xońvaiç rà Ó êv nnyaïz ve zai Atuvauz, zal tõv ateoðv ébet(AAeto 
ónóca a)roíg ğoav o0x peper || 4 Bečov A, Jelwv corr. Dübn. cett. wv G | 
¿oye A edd. om. G6 | Zugoov A, -ooz corr. Dübn. cett. ýucow G | óóoov G 
edd. (coniec. Dübn. ante G repert.) tówv A l| 5 Zora)e ztéronc aiyi óvofdárov A 
edd. éoravat zt ... «9 .. . yíóoic Ppátrwv Q | xzońrņns A, -vņ corr. Boiss. cett. xoi- 
vnz G j 6 wg te Ücowóv scripsi (cf. 3, 11 adn. et Pr. 4.1) Oeowór 0' wo A, 
F del. et xai ante deg. add. A*  Qeowóvy Cri» O^ 00r Crus. Perry La Penna, cf. 
67,8; 111, 8 xai Oeptwóv $óco (— A!) Boiss. Lachm. al. (sed xai .... xai parum 
probabile)  xaióégtov 0óco Eberh. temere — Oeotwóv ó' $00 Q | xai óuvyéc A 
edd. xai... yès Q || ? zdvrov vt! éxv' aótó A edd., v' del. Mein.  zárra ó' à; 
atv G, cf. Ba supra | qóAov 5A9€v A edd,, cf. 33, 4; 117,6 rj49ev gbAov G, ct. 
adn. ad 12, 17; 16, 6.9; 22, 1; 74, 11 || 8 ó' atv AG, corr. Boiss. cett. | £&éAove 
AG edd. -ro Naber frustra | in hoc versu desinit G, cf. Pr. 3.2 || 10—13 cf. 
Ba xoAoug vió; xogóvgg yéonov, zxávrov Óovéov tà nteoà mxoóg éavtóv donood- 
pevog ... 


69 


15 


20 


FABVLA 72 


yéowr xopovnc vióc: Aho ô’ èE ğhhov 
4 2 ` e , » 

ztTepÓv xadóyoov évvóc àáouócac Óuov 
uóvoc tà ztáytov zoixiAoc éxocpuijn, 
xai ztpóc Ocovc Tité£cv aievoo xos(coov. 
e 1 » 5 / ` ~ Ç / 
ó Zcoc Ó. &üÜdufei, xai naoetye thv vizny 
el uù) yeAió!v aŭtor oc Aódnvaín 
TjAey&ev éAxócaca TO ztreoÓv zoó 1. 
ó Ó' &lxev aotjj: “uý ue ovxopavtýons.’ 
tòr Ó' dpa tovyo» ĉsnáoatte xal xiyân 
xai xíaca xai xopvóaAAó0g o9» tápoiç nalgwv, 
x0 vgzicv &oeópoc ógvéov ton£, 
tá T?’ AR óuoiws, xal xoAotóc éyvoo0n. 

© NAŬ, ceavtó» xóopov tótov xóouet: 
áAAoroiot; yàp £uzpénov avconóijon. 


11me cf. 57,3 || 12 cf. ASNP adn. 122 || 14e — 15,7; 67,2 | cf. 11.23,868 || 16ecf. 
15, 14 || 18i — 16, 10; 69, 5 || 18me cf. 3, 8 || 23i cf. 18, 15; Prol. JI 1 


11—12 cf. Lib. tv ztttgÀv ... £xaatov éavtQ zwepuieviüeu. ovvaguóttov cogüg 
iho èm dAÀo, Aphth.31 d vràÀv dAAcov éf£énuxte, vabta oixetov avvéÜnxe xóauov 
(v. infra epim.* A) || 12 xa® óyoðr A, corr. Mein. cett. || 14 cf. Ba £A9e&v deroo 
xociacov | xocí(aaov» A edd. xosiocov Lachm. | Oácoov Nauck, cf. 69, 4 || 15 cf. 
Ba ó Ze)c 0£ v0 xáAAoc Qaupnüeig vr)» víxqv vosro zagíyct &£ucAAMev, Lib. 0dufoc 
ó8 évéflaAe xai aot và Óixact;j | xal A edd. xdv Bergk supervacuo || 16—17 cf. 
Ba ei u?) ycAuióov AOq5vaía vobrov TjAcy£e vÓ ztregóv abvíjc éxorácaca, Lib. uéA- 
Aovtoc Óà 7jÓ9] toð Aids èyyerolew aŭt® tò oxijntoov À yhak (sic Aphth. quoque) 
ióotca vÓ ÉAVTÕG .. . NTEQÒV ... ånéona (ad yãaðé | yeu cf. e. g. Ba 114 = 
fr. 2 infra et adn. ad loc.) || 16 àdvaía A (Ba) Lachm. al., -(g Boiss. Crus. Perry 
plerique || 17 ró zregóv A (Ba)  rÀv zrsoóv Hecker || 18—21 om. Ba ut solet 
(v. supra adn. ad vv. 4—9 et Pr. 4.9.3), temere del. Rutherf. || 1860 ó' Lachm. 
Perry al. ð A ô ô Eberh. Crus. 2, 13 adn. || 19 xíyA: Boiss. Lachm. cett. 
xíyAa A || 20 xooóóaAAoc év A, -AA0c oov corr. At edd., cf. Pr. 5.16 | zaíGov A edd. 
a7ztíG;o» Bergk coll. Arat. 1024 || 21 xai ó A, yo corr. Boiss. cett. | £peópoc Boiss. 
cett. égpnfoc À óšë gmÀoc Schneidew. || 22 Aha A, corr. At edd. || 23—24 epim.t A 
servav. Boiss. Bergk Hohm. (dubitanter) al., secl. Lachm. Schneidew. Eberh. 
Crus. Perry plerique | cf. Ba őt: överôóç ostiv åvðoðnw E dAAototov tAostov xo- 
coueïoĝai éavróv órt xardáónAos máct (záç z Ba, corr. Cham.) xai pavegòg yivetrar 
(cf. epim.2 A infra) || 23 ió:ov ego, cf. 45, 8 et Pr. 4.5 — oixstov A || 24 áAAorolouc 
scripsi coll. Ba, Lib. (ró u7) votc oixsíotz xoouctoÜüat) et e. g. Xen. Ages. 4, 1 (ad 
-0tg- cf. e. g. 19, 2; 55, 2; 75, 18 et Pr. 5.21.3) dAAovoíop Eberh.in appar. roig 
éréoow; Å, Ë£Zvotc suprascr. A', recep. Boiss. Lachm. Bergk al. toto érépov 
Nauck Crus. Perry | ¿unoénwv toútæv oteoņnðńon A, D et a supra roúre et oteo. 
Ser. A', sic. Boiss. Lachm. Bergk al., roútrwv del. Nauck Crus. Perry || epim.? A: 
OtL oí vóüov xai émtcícaxrov a)rotg ztQuÜévrec xóoyuov (cf. Aphth. epim. xóouoc 
énetcaxtoc aiayóvg toic éyovat, Theophyl. Sim. évóOevoey GAMotoío xóouo) àAÀo- 
volo ve xdAÀct oepuvvvóuevot, & tore toU Totostov yvuvoóciev, yéAoc Aocróv tois 
ztgiv åyvooðow (-oð0w Å m. pr., corr. At) óodvrai:, cf. promyth. fab. Romul. 45 — 
rec. gallice. — et Thieli adn. ad loc. (v. Pr. 4.10.2) 
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48. I«vivog ó£ov «AayyOv ciyev (Ogviücw) ` 
iztov Ó' àxovcag yocueticavrog eügo»uoc 
pupobsuevoc TÓv Lnov ote vr)» xosíooo 
gov)» 0eA5oac éayev ote v1» noo. 


q4 “Innoc te xal floog xai oov nó voyovc 
xáuvovtes Abov oixiny éc àvÜocztov. 
xåxeīvoç aŭtoiç taç Üvpac dvaxAccac 
naoýyay’” ëvôov, xal nag’ otin diyas 
zog yeuovog nagetiðet ti tõv ðvrrwr, 
A A e P, >” 5 'A / 
xovDac ué&v iz, A&üvoa Ó' épyáty vaso: 


79 Aphth.3 | Iul. Misop. p. 366 A 
74 CFA 107 (= Perry 105) | cf. Cham. 140 | cf. Crus. De Babrii aetate 211 


73 1me cf. 124,13; 135,8 | 1e — 72,7 || 2cf. 131,7 | 2e — 116,1 || 3im cf. 
137, 6 | 3e cf. 9, 9; 15, 7; 607, 2 etc. || 3—4 cf. 45, 13—14 || 4e — 134,1 

74 1e — 18,10 || 2i cf. 37, 2 | 2e cf. 12,115; 108,15 || 3i — 35, 6; 37,9; 42, 4; 
59, 7; 63, 6 etc. | 3e = 54, 2; 95,2 || 4i cf. 116, 13. | 4me cf. 135, 10 || 5im cf. 
66, 5 | 5e cf. 7, 5; 57, 4 || eim cf. 83, 1 || 6e cf. 37,2 


79 A (Ba 55; metaphr. Mb 71 ap. Cham. I p. 248, dodecasyllabis composita, 
cum Ba ad verbum fere concinit) || 1 fabulae initium decurtatum iud. Eberh. Crus., 
sed cf. Ba et Pr. 4.2 | ixrívog àAAqgv ó£fémv ciye xAayy5áv A (cruces appos. Crus. 
Perry al.), dAÀgv secl, ófà» xAayyóv eixyev scripsi coll. 124, 13; 135,3, óov(Oov 
suppl. (coll. Iul. Aéyerat vóv ixvivovr gov? Éyorva ztaganAngoíar toig dAAotc Ópviaiw 
et Soph. Ant. 424. 1001) ix. dgy1]v ó&écc éxexAdyye Zachar. 34 .— ix. doyryv eliyev 
óoéénv yfjov» Ahr. ix. dox7» yovv elyev dAAoíg» Perry dubitanter in appar. — ix. 
dox?)v &iyev ó&énv xAdyya Schneidew. Bergk | ix. doz7)v ó&énv yet xAayyrjv Lachm., 
sed de v. exitu cf. Pr. 5.4 | cf. Ba ixrivog qovrjv eiycev àAÀgv 0£ciav |; 2 cf. Ba 
innov óé áxoUcag xaAQs xoeuetíCovroc, sim. Mb || 3 o) t7jv A, te in ras. add. At | 
inter ior et o)vre lac. stat. Crus. (imxov (L0 I ] x —u— X — u} oÙtE 
v5?» xocitro) coll. Ba jupuoópevog tóv innov xai ovveyóg toðto :zto(0v xai vravtqv 
u*j xaAÓz éxuaDov xai tfj; ióíac gos éavéonvat (cf. Pr. 4.9.6) | xosícoo Lachm. 
Eberh. plerique — xoeírr« A Boiss. Crus. Perry (sed cf. e. g. 9, 9; 15,7; 67,2; 
72,14) |! 4:oQtgv À edd. zog» Nauck (sed me@tos = prior 18, 4; 67,5; 
109, 3) ; cf. Ba o?ve tz» xootqgv || epim.? À or. oi tv dóvrárov foðvtreçs čo? 
ôte xal tÕv perà veipgac dotoyoUot cf. promythia Aphth. 10 et 19; epim. Aphth. 
15 et epim. CFA 891 (v. Pr. 4.10.2) | ex alio fonte haustum epim. Ba (quocum 
ad verbum fere concinit epim. Mb): ór. oí eüreAci; xai qOovegoi CpAobvveg vov 
zagà tjv éavtàv qow xai tÀv xatd qóotr oveootrrac (cf. epim. Aphth. 3) 

44 AG (Ba 58, Bb 35, Mb 68 ap. Cham. I p. 253) ! 1 sqq. ef. Ba BbMb xo; 
te xal DBoUz xai xmv 0x0 wóyovg orsvotutrot 1)A00r ei; ávüpcozxov vwóz oixíav |l 
2 oixíinv é; X edd. (cf. 108, 15) oixíav éx' G@ '| 3 aóroi; AG edd. — aívovz possis 
coll. BaBb Mb ó ó£ óc&duevoz aóroc ... || 4 naogńyay Q  zagtfjyev A edd. (aliter 
116, 13; 108, 14; 125,3) || 5 yeuo$og napetiĝet A edd. yéuovoa uereóióov G, 
cf. BaBbMb tà uev innw ... nagetiðet..., vt Ó& xvri éó(Óo9 | vv om. G |! 
6 xoiÜàz A edd. xopiDij; G, cf. rv Óvrov | uev om. G | Ad9voa AG edd.  dyvoa 
BaBbMb, cf. 76,9 
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0 xoc yàg aórQ currodzteloc ciatijxet. 
&evíinc Ó^ àuotfr)» àvcéóo xav àvüpózuo 
ueoícavveg aótQ TÓÀy évàv áp! àv ov: 

ó u&v iztztoc eU: ÓLónep év yoóvoic NOTO 
&xacroc r)uÀv ya$oóc STi TYY yvrouny' 

Ò ÔÈ Pos uev' avóv: Óuozteg eic uécovc xwv 
poxoei quAepyóc éotuw 22 áÜüpoí5ov. 

Ó xtócoy Ó' &EÓc xe, paci, vooc veAecvralovc: 
010 ÓvaxoAaívet, Doóyxe, ác Óó ynodcac, 
xai tóv O0 óvva vi)» voogr]v uóvov calvet, 

dei Ó^ oAaxvei, xai &évotaw o) yaíoct. 


7 cf.106,9 | 7e — 1,12; 20,3; 31,21; 36,4; 48,1 etc. || 8m cf. 61,6 | 8e = 58,2 || 
9 me cf. 89, 5 || 10 cf. v. 12 | 10e cf. 75,17 || 11me cf. 47,13; 98,18 || 12 cf. v. 10 || 
12e = 2, 13; 135, 11 || 131 cf. 37, 2—3 | 13e cf. 124, 8 || 14m — Prol. I 3; 
5, 2; 41, 1; 59, 1; 66, 2. 4; 102, 4; Prol. IL 4 || 15m cf. Prol. I 2. 10 || 16—17 cf. 
D.L. 6, 60 et Arist. Rhet. 2, 13 p. 13902 20sqq.; Hor. A. P. 173 (cf. A. Gerhard, 
Phoinix von Kolophon 43) || 16im cf. 140, 4 | 16e cf. 87, 6. !| 17e cf. 13, 9; 98, 4; 
122, 4 


7 yàp aotQ A Boiss. Lachm. Crus. Perry al. óà rovtQ G, cf. 42, 2 «6 do 
aŭt®æ Eberh. in appar.  zag' a?rà Gitlb. | coll. 106, 9 possis tÓv x)va yàp at 
cvvtodzelov slA4ger | cf. BaBbMb t Ó& xvi tà àxÓ TÄS toanéčne éóióov || 
8 om. G | cf. BaBb Mb dià è tùv toraúrny quAo&ev(ay ávtgusiparto aUtó xát- 
taç | evins Boiss. Eberh. Crus. Perry al. &evíaç A Lachm. al. || 9 aórà tõv 
érüv A edd. aórà vàÀv éÓv Ahr. Dübn. Lachm. temere aóràv G, évó in mg. add. 
m. pr., cf. Pr. 3.2 | åg A Lachm. Eberh. Crus. al., recte (cf. LSJ s. v. dzxó III 5) 
ép. G Boiss. Perry | cf. BABbMb xyagtoápevo, vv éràv èp’ ðv ¿Zo || 10 £000 A 
Boiss. Rutherf., cf. 126, 5. £002; G (BaBb Mb) Eberh. Crus. Perry al. | zooroic 
ex voc toc À* om.G || 11  yaŭgóç oti A edd. éotiv yaogoç ! G | tù yvdyun A (Mb) 
edd., (cf. 95, 21) v yvóug 6 vij yvóug BaBb || 12 aóvóv G | xwv A edd. 
cinev G, cf. v. 14 adn. || 13 uoyĝeï A edd. poxov G (i.e. uox0Àv) | gueoyóc 
AG  gíAcoyóc edd. | cf. Ba Bb Mb pox8noóc xal quAegyóc éavt. | óABov AG edd. 
zAo)tov BaBbMb, cf. Pr. 4.5 || 14 © ëôwxe paci A edd.  ó' &Óe»xev pnow G | 
15 ài À (in ecthesi, velut si epim. 1 ab ea inciperet, ef. Pr. 3.1) edd. ór ó G | 
Body«e nác ó ynodcacg A edd. x&c àvijo yt yngáaxo» G (ad rem cf. Pr. LXVIII et 
adn. ad Prol. I 10) | cf. BaBbMb müc ynodoxav óócxoAóc éoTi || 16 caíve, A 
edd.  fAéme & l cf. BaBbMb xaè ròv ôiðóvta uóvov Toopůy åyanű xai caívet xai 
énuyatoe, || 17 dei AG edd.  áAAovc Crus. dubitanter i in appar. | šévototy 00 xat- 
get A edd. — &évoic o9 avyxatoe G (v. émixatoet BaBbMb et Pr. 4.6) | xai — yaíoet 
om. BaBbMb || epim.? A daño ó ulog ¿yet åvõoðv ëxelvæwv TÕV unóeuiav 
toic &évoic noóvorav TTOLOVLÉVOV, cic uóvov óà vovc obxeíouç TÙY OTOQYÀY TtEQUOTOY- 
TWV, NÒ TÄS ToU xvvòc oztoóeisenc | aliter BaBbMb óru tiwéc Tv dvOodzcaov 
qabAo, Óvteg xai xaxoi éxeíivovg eiact uóvovc (u. om. Bb) quAeiv rouç ó.atoÉgov- 
taç aŭtoús 
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FABVLA 75 


76  TavoOc 7v &veyvog. ootoc dopcoto 

zàvvov Aeyóvtov 'ur) 600i, cooo? ` 
2? / 3 / > 3 » e? % 

zd0oc uév éctt yoóviov, àAÀ. on odo 
T9 È?’ àveyvrc lavooc T eixev eioBaívcw: 
ee ~ ? » » 9 , 
éroiua Óct a& návv! Éyew- ànoÜvyoxeig. 
o9 cà zAavijoo" qqoív où’ éveópeboc: 
t?» abotov yàp uaxoóv oox oxcof5)on." 
TAŬT’ elne, xal tÒ Àoinòy oùxéT’ elońet. 
yodvæw Ó' éxeiyog èx vóowy ávaoyńłaç 
ztooijÀDev oxoóc, voic nociv uóhis Paivwv. 
e 5 3 A 3 ~ ~ 393 % 2 
ó 0 iovgOog a)tQ “yato ¿g? ovvavtýoas, 
xai z@ç ëyovoiw oi xátro Ówumooca. 
xáxeivog einev: "osuotot tfj; Arüns 


$6 Ps. Dosith. 7 | Luc. Philops. 25 cont. Luzz. | Auson. epigr. 4 (In Eunomum 
medicum) | cf. Getzlaff 27, Gerhard 284 


*5 lim cf. 120, 4 | 1m cf. 21,8 | 1ecf. 95, 73; 103,7 || 2im cf. 27,3 i] 3e cf. 
38,3 || 4e cf. v. 10 et 76,7 |] 5e cf. 34,8; 95, 71; 114, 7 etc. lj 6 cf. 1, 14 | 6ecf. 
17, 1; 85, 5; 138,8 || 7m cf. 52, 7 || 8m cf. 95,81 | 8e — 103,8 || 9me —78,3 |! 
lle = 42, 2, cf. 105, 2; 53, 8; 130, 11 || 11—13 cf. 42, 2—4; 103, 12—13 || 12e cf. 
106, 19 || 13im = 92, 6; 96, 3 


75 A (Ba 53, Bb 33, Mb 70, sim. Bd 26 ap. Cham. I p. 243) || 1—6 cf. BaBbMb 
lavgóc "jv dveyvoc* oóvoc dogcoto agaxoAovü Ov, ztávvov iavoóv Acyóvrov abvóv 
ut] *uwóvveósw dAAd yoovíocw Èv t vóoq, oótogz (oürcc Mb) uóvoz £p aovQ xávra 
tà a)$to)? érouuáca, || 2 ðéðerðe A. (ze et ec in ras. atramento obduxit At)  0c000i 
Lachm. al. (Babrius dichronis aliquando utitur, cf. Pr. 5.21.4)  (ri» ôéðiðı Ahr. 
(o)» Ó£Ói0. Boiss. ôéðıyðı Bergk Eberh. Crus. Perry al. (cf. O. Schneider ad 
Nic. Al. 443 p. 300) || 4 secl. Hartung Bergk Eberh. Crus. Perry al., quibuscum 
consentit La Penna; servav. Boiss. Lachm. Fix Schneidew. al. | cruces apposui 
(cf. 30, 7 adn. ad loc.) óð’ &rexvoc o)v iavgóz Fix Schneidew. al. ©’ drezv): 
iazpoóg Lachm., qualia vix recipias. possis e. g. uóvoc ye ztdvtov (vel uóvog y? àn 
dAAcv) rordå’ (cf. 20, 4; 72, 13; 95, 97; 37,9; 103, 8; ad elrzev ... raŭt? elne — 
v. 8 — cf. e. g. 117, 2—5; cum ezev — gnoiv cf. 65, 3—6; 106, 22. 25), cf. Ba | 
vv. 5—6 locum commut. Bergk Eberh. Rutherf. Perry (quod necessario fit si v. 4 
deleas, cf. 27, 4—5; 103, 17). Crus. Athoi vv. ordinem servavit coll. 10, 12; 28, 8; 
33, 13; 50,5; 85,17 al. locis, qui tamen aliter sonant || 6 om. BaBbMb (cf. 
Pr. 4.9.3), dubitanter rec. Crus., sed cf. 1,14 | où oè z4av5oo scripsi (coll. 1, 14) 
o)x é£azató os A Boiss. Bergk al. (sed, si anapaest. et formam farz., qua tamen 
Babrius abstinuit, servare liceat, malim où o° é£azat5joo) o) yào áxató oc Fix 
où ovvaztató cc Crus. Perry, sed cf. LSJ s. v. ox éfagó) oe Lachm. al. | éveógevoo 
Lachm. al. êveôocóúw A plerique || 7 yào trò uaxgòv A Boiss. Lachm., rò del. Ru- 
therf. Crus. Perry al., yào del. Hartung (sed cf. BaBb v7» aüotov yào o9* nco- 
BXjon, Mb oy ix. yào t?) asp) ydo tò uérgov Mein. yáào vrxpgov Ahr., alia 
alii (zò, ut videtur, ex infer. v. huc irrepsit) || 8 cf. BaBbMb vaüra eiztow 9ze- 
y06059os || 19 zoci À, -v add. At edd. || 11—15 ad verbum fere in BaBbMb 
exstant 
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FABVLAE 75-76 


zxivortec. 1) Kóon 06 xo uéyag IIAoóvov 

nony iavooic ócwà xác 1jrte(Aovv, 

T éni 1 Oepaztesew T To? voaobvvac àvüpdztovc. 
Gvéyoagov Óà zxávvac, éy 0& toic noótoug 

xal oè yoápeiw £ZusAAov: GA. ¿yo Ós(cac 

£00 0c ztooatjAOov, Tjwáunv ve vÀv oxijntpov, 
xàzopuoc" a0toic, ót. o0 taic dÀAnÜciatc 

iatoòç oùx el xai uátqv OufAünc." 


76 Tnneùç vOv ltztov, áyot uév ovvevatijxet 
ó ztóAeuoc, éxolüite xávoeqev yóotw, 
zapactátny yevvatoy éy udyoug xolvov- 
&xei Ó' énabcat, vj» Ó& Aoróv eioryvn 
A 1 1 9 2; 5 y ° P 
xai uio Ov izzxeoc oxét, eiyev èx Óruov, 
TÓT? ÈxeTvoç izttoc 7toAAáxig uàv é£ GÀAnc 
xoouo0c zayeic xavijyev eic móAw Balvov, 


16 cf. Prov. Alex. 19 (p. 53 Crus.) 


15e cf. 85, 4 || 166 — 21,8; 57, 11 || 17e cf. 74, 10 || 18im cf. 32, 6; 37, 5; 93,6 
etc. | 18e — 1,10; 122,2 || 19im cf. 48, 3; 52, 4; 130,4 || 200 2 83,4 || 21i — v.1 

46 1e — 2i cf. 85,1 || 3me cf. 31,8 | 3e = 56,2 || 4i = 9, 5; 31, 11; 67, 3; 
95, 44 | 4e = 93, 2; 102,9 || 5e cf. 59, 15 || 6 sqq. cf. 129, 6sqq. || 86i cf. 37, 7 | 
6m = 19,3 | 6e = 45,7; 90, 1 || 7e cf. 75, 10 


14 zivovteçs À edd.  ztíovrez BaBbMb Dübn. || 15—16 cf. BaBbMb ôciwõç (ðe- 
vóv Bb) sxe(Aov» tovc latooùg (toic iavooig Mb, nzávtraç om.) nzávtaç őti toùç vo- 
gobvtraç obx ow dnroðvýoxew || 15 zdyt” šxmqzeeí(Aouy Crus. dubitanter in appar. |l 
16 A servav. Boiss. Lachm. Fix Eberh. al., del. Gitlb. Crus. Rutherf. Perry | ézi 
tQ 9. A Boiss., cruces apposui (cf. (aro. 120, 6; 122, 15) nè tæ foafeísw Lachm. 
éni tõ óóscOaL (vel pvAdtrew) Fix Eberh. dubitanter in appar. | ótt Tooc vooobv- 
taç oùx ðo’ ånoðvýoxseiv ex BaBbMb (v. supra) hauser. Gitlb. Rutherf. Crus. 
Perry | deest ap. Auson.; aliter Ps. Dosith. (ap. CFA I2, 124) éxeiór) v5 roúrwv 
dusAe(Q 7t0ÀÀol àzéÜvgoxov || 18 xal oà yodgtcuw A edd. xai o? ygdya: BaBb 
Mb, post yodwyac desinit Mb || 20 xdàztópoca a)roiíig À m. pr., corr. A* edd. | 
cf. BaBb é£ouocáugv a)toíg || epim.? A ó 600g oótoc Qnü0ocetat moóc toùe 
x&vóv óvoua éxi zoáypnatí twt x&xtnuévovc, t? Óà voórov netoav navtrekðç oùx 
&Éyovrag (-óvrov À, corr. Boiss.) | aliter BaBb (in Mb extrema fab. pars deest) 
Ot, to)c ånaieútovçs xai àuaÜDeic xal xouwoAóyovg iargo)g ó zapov ub0oc orm- 
A«ceset (éAéyyet xai av. Bb) 

76 A (Ba 57) || 1—3 cf. Ba (zov tóv éavro? ovoatuótngc, éoc uév xaiggóc ToO 
zoÁéuov Tw, éxgiüibev yay Gcuvepyóv év vaig dváyxaug || 3 yevvatov A, -atov 
corr. At || 4—5 compendiose Ba óre Óé ó ztóAeuoc xatémavoc» (7v — óÓóñuou om. 
ut solet, cf. Pr. 4.9.3) || 6e vór' éxstvoc A edd., cf. 72, 10; 37,7; 95,6 | 160" ó xAe- 
vóc Lachm. supervacuo 
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FABVLA 76 


pob T€ qóptov Épegev dAAot, dAAotov, 
tO zveoua adbov éx' àyopotct Óvatijvouc, 
cáymnr t£ vou Épeoev oóxéÜ" Lxmeóoov. 
Og Ô’ aŭ zoò rev nóAeuoc dAAoc 1jxo9001, 
oddmuyé T’ èxéheve nãow áaozióa ayijyew 
Innovg te xoouei» xai aiónooy ó£Ovew, 
xàxeivoc a9 tO» Lutov éyyalwoocac 
Ó Óconótuc xaoijys» Oç éguveóoov. 
e » 9 P 3 %° 2 3 ° 4 
ó Ó` óxAócac čnıntev oóxév! loyoóov. 
'Éyracot zteCoic cavtóv, slnev "ónA(ratg: 

1 / » 5 3 ç 3 » 2 
c? yáo u^ àg^ tov eig ğvovçs ueraotýoas 
nõæç ağðıç Ünnov ÈE õvov ue ztoujottg; 


8e cf. 9, 7 et Pind. Py. 3, 104 || 11e cf. 72,3 || 12—13 cf. ASNP 1976, 53 || 
14i — 13,9; 35,6; 37,9; 42, 4 etc. | 14ecf. Prol. II 7 || 16e ~95,7 || 17im cf. 
ASNP 1975,94 | 17ecf. Prol. IE 8 || 18e cf. 88, 10 || 19e cf. 2,4; 59,2; 90,3; 
95, 78 etc. || 18—19 v. Gerhard, Phoinix von Kolophon 23 


8 góprov — dAAoiov A Crus. Perry plerique (ad v. exitum cf. Pr.5.3)  góp- 
Touç — dAAofovc Eberh. Naber in appar., coll. Ba (sic óovAc(ag viwdg xai qógrovz 
Baocic ó Lxmxoc ómosoyet) || 9 óvatijvoic A. Boiss. Crus. Perry plerique (ad enalla- 
gen cf. e. g. 45, 3; 62, 1 et Luc. Gall. 26 ódxia óvotqgva à Crusio coll.)  óvotijvogz 
Schneidew. Eberh. sine causa ó/ctqgvog Mein. Lachm. contra accentus legem, 
cf. Pr. 5.4 | compendiose Ba dyoo uóvo toepyóuevoç || 109 om. Ba | ve A Boiss. 
al. recepi, cf. v. 8 et LSJ s. v. ve A I4 (e.g. Act. ap. 4,13—14)  ó? Hermann 
Lachm. Eberh. Crus. Perry al. | imzeóo» Gitlb. Rutherf. (quadrupedo cursu cur- 
rens, quod optime bellatori equo convenit, cf. Xen. Eq. 1, 6; 3, 4; 10, 3; adde 
quod o?)xéri( semper cum verbi forma coniungi solet, cf. vv. 5 et 16 et 25,9; 
26, 7.11; 75,8; 86,6; 95,7; 103, 1; 134, 1) innzeðow A inneiny Ahr. Lachm. 
Mein. Eberh. Crus. Perry, malit La Penna (Crus. LX X 2 Ma. 3, 25 contulit Lo; 
cayfj óuxexocunuévocg, cf. 6,3; 7,13) || 11—13 eompendiose Ba og; ó8à zdAw 
móAeuog Tjxovoür xai 7| cdAzwyS épdwer... || 12 v' Éx£Aeve nácw A Boiss., re- 
cepi, etsi dubitanter (cf. 1, 13; 47, 4; 88, 10; ad anapaestum cf. Pr. 5.16) t' égo- 
vet nãow Lachm. Eberh. Crus. Perry al. (coll. Ba ubi tamen gp. absolute usur- 
patur — cf. e. g. LXX Amos 3,6 — et 2, 11 ubi tamen infinitum aliam vim 
habet; govetv twi cum infin. nusquam alibi occurrit ideoque, si hane con. reti- 
neas, necesse est ztáciw quoque in «xdvrag immutes, cf. e. g. Soph. Ai. 1047) 
T épánei nácav Hartung Eberh. (in appar.) Bergk || 14—15 cf. Ba ró» iov 
yaAwdocag ó óeoztóvnc xai abróc xadonAwÜeciz énéf || 14 aü vóv A edd., cf. v. 11; 
18,11; 27,3 ete.  a$rog Gitlb. temere (coll. Ba) || 16—17 cf. Ba ó 8i Survey 
xarénnte unóév ioyócv: £p óà v Ósonótg: üneADe età zÓ 2422 [tőr] óxA- 
TV doti* xtÀ. l| 18 uc A, corr. m. rec. ft. A* | ág' itv eic óvovc À edd. ág’ 
(7v tov els ¿voy Ba (cf. v. 19) || 19 cf. Ba zóc mdÀu èE Óvov (vtov üéAcgc Eycew  '| 
epim. 2 A nunóaudgc toU zagóvtoc Óciv ."inác éniueAeioda: ó uoç Óródoxet, dA4d 
«ai toD uéAAovtoc vgovoceígÜüau* TÓ ydo L7) oUvo wyiwóutvov soÀAotG mto Axe où 
t vvyovcav ÜÑyaye Bådfywv | aliter epim. Ba ôr: v xarp® åðeíaçş xal dvrésews 
tÓv ovupopðrv où ôe? éniarðdveočat 
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77 Kópa ócónyoxg otóuatıi tvoðy ciorýzer 
tvooðŭ ô’ dAOonnë iyavõca xegóc 
? ` 9 2 2 P 
uoc TOv» Qoy ÅNÁTNTE totobtQ * 
“xóoač, xaAat cot zttÉpvysc, Eén yrn, 
Oenvóc aoysy: avéovov aievoO palves, 
Óvv£L xtáyvov Ünpicv xatio ye. 
Ô voioc Óp»tg »x«qóg éaot xo9 xodelc." 
/ » / 2 2° / 
x0paé Ó ênaivw xaoĝiny ¿yaoyoó9, 
otóuatoç ÔÈ tvoðyv éx[jaAcv éxexodyst. 
tÓv 1) C09») Aafo?ca xcotóuo yÀocon 


44 CFA 126 I (— Perry 124), IT, III | cf. Cham. 166 | Phaedr. 1, 13, cf. 
Pr.2.2 | Ps. Dosith. 9ab | Aphth. 29 | Tetr. 115 | cf. Hor. sat. 2, 5, 55; Tzetzes 
Chil. 10, 749sqq., cf. Pr. XLVIII adn. 1 


77 1 cÍ. 78,1 | 1e = 1,12; 20,3; 31, 215; 36, 4; 48, l etc. || 3 cf. 121, 4 II, || 
4—7 cf. 64, 3—7; 95, 21—22 || 5e cf. 10, 12; 54, 4; 65,6; 101,7 || 6me < 82, 5 | 
6e cf. 47, 12; 76,16; 95,7; 112, 10. || 7 cf. v. 11; 141, 2; 103, 4A et Pr. 6.6g | 
1 = s: 5 || Be — 95,36 || 9e — 5,6; 105, 4 || 10me cf. Soph. Ant. 962 et ASNP 
1975, 37 


4*4 AV (Ba 61, Bb 37: cf. metaphr. dodecasyllabis inclusam Cd 57 ap. Cham. II 
p. 287 et CFA 126 II III ó in qua dodecasyllaborum vestigia agnoscuntur, cf. 
Pr. LX XIX) || 1 fab. initium decurtatum iud. Crus. coll. Phaedr. 1, 13, 1 (celsa resi- 
dens arbore) et Ps. Dosith., sed cf. 48, 1; 122, 1 et BaBb xójoa£ vvoóv &Óaxvev || 
2 cf. BaBb 5 Óé nxavovoyoc (cf. adn. ad 50, 10) dAónné tòr tvoòv é&fAovca ga- 
yep | vvgo? AV edd. (ad zaAuMAoyíav cf. e. g. 54, 1—2; 112, 1—2 et Pr. 6.6 d) 
tovtov Nauck | íyavóca A Boiss. Lachm. Crus. Perry al. ícyavóca Bergk al. 
ĉoðoa V, cf. Pr. LII | colon (:) in mg. sin. appos. At (cf. adn. ad 50, 14 et 
Pr.3.1) || 3 cf. Ba éxaívo róv xógaxa é£gmára (cf. adn. ad. 75, 6) gáaxovca oc, 
Bb nawet tòv xógaxa xai éfamaróv &qaoxev: aliam ft. recens. legebat para- 
phrasta, e. g. óg»i0' énaívoig 9márgos toroúrtois (cf. Pr. 4.5) || 4—6 cf. BaBb 
ztávrcv Opvécov tüngezciq Óiagéosui; £v te ztrtooig xai a)yévti xai oríjüog Eye 
deroo xai óvvyac (v. 6 ante v. 4 reddit, cf. adn. ad 4,3—5; 183,6; 45,7—8 || 
4 cot À edd., cf. 100,5 rov. V (vo: Babrius non adhibuit cf. 89, 4 adn.) | ó£ég 
yA5jvg A edd. om. BaBb  ó£eíat yAgvac V. || 5 Oegvóc A edd. (recentiori ionico 
sermoni peculiare) 4Oewt10g At Pnyròs V Boiss. Lachm. || 6 óvve&t A edd. - V | 
Onoícov AV (-(ov V) edd. | óovéov legebant BaBb, metaphr. Cd et CFA 126 II III, 
cf. 33, 11; 72, 21. || 7 ó zoroç A edd.  roiobroc V cf. BaBb àGAA' ó toroðtos Óp»ic, 
CFA 126 IL III àAA' à motov óovcov | écot À edd. oa: V (ft. ex el xai, cf. 
119,7) el oò Seidl. | cf. Ba dgovoc el xal xcogóc, Bb dqovóc éoti xai xogóc, 
metaphr. Cd o&w»7500v xai qoviíjg diya || 9 ód AV edd. te possis (cf. adn. ad 
76, 10) coll. BaBb xóoa5 óà voi; éxaívoi; yavvcci; vOv vvoóv te toð otóuatoc 
éxflaAàv éxexpáyet ueyáAa (cf. etiam. 98, 12) || 10 zov ý A Boiss. Crus. Perry 
plerique (cf. 61, 6; 66, 3) vóv ô ý Lachm. Fix (cf. BaBb roóvov óà 5j dAónQé 
ádozdcaca) Óv V Eberh. | xegróuo A'V edd.  xegtóug À m.pr. | x. yÀ. om. 
BaBb ut solent, cf. Pr. 4.9.3 
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FABVLAE 77-78 


e 5 d 3 y » g es ` , 
oùx jo? dgwroç’ einer “dAd pævrýeis: 
yeis, xóoag, änavta, voðç É aot Acizreu." 


78 Kóoağ voońoaç čĥeye unto xìaioúon: 
“u? xÀate, uñr8o, GÀÀ0 toic Deos eğyov 
vócov u£ Óctrijc xai xóvov» ávaogijAat." 
Ñ Ò` cize: "véxvov, vig oe vÀv ÜceÀv oco; 
Tívog yàg 9x0 coU Bopuóc o)x £ovArOn; 


78 CFA 288 III | cf. Cham. 169 | Romul. 23 


11 cf. A. P. VII 47,2 || 12me cf. 95, 36; 124, 14 

78 1c£. 77,1 | 1e — 86,7, cf.16,1—2,; 28,8 || 2m c£. 28,4 | 2me —20,7 || 
3 cf. 75,9 || 4i cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10 (v. infra) | 4m cf. Prol. I 2; 34, 11 (cf. 
95, 31) | 4e 2 51,10 || 5i — 124,10 | 5e — 2,12 


11 om. BaBb | jo A edd. 7o9aV | sixzev A edd.  qgoív V, cf. Pr. 4.5 | 
pwvýeiçs At edd.  govácic À (m. pr.) V || 12 óé cot Asíze: A edd. (= BaBb)  óé 
c€ Acte, V è o’ é&AAetzte: Lachm. Gitlb. in appar. | cf. CFA 126 II IIIó £yeic, 
xógaé, ázavta, votc é oe einet, CFA 126 I cod. Pb (cf. Tetr. I 15,4) à xóoaš, Zzeuç 
tà mávra, vor uóvov xt cat || epim.? À in V quoque exstat: ó ubo2oz óijódaoxet 
uuóauóc (o$óauoc V) (óciv» (add. Boiss.) &vOowuzov éxaívotz é££anaváctau ¿muía 
(-ía« V) yàp évrevOer xai driuía (ydg xai áriuía àvvevüsv V) eióDaot yíveaOat. | 
cf. epim. BaBb óc: o9 óci viva. Totg vóv xoAdxov énaívotg tvgovoDat Ñ (xai Bb) 
&raíoeaDat* BAdfy yào a)voiz dvti vijg toast; vuufjc &vevarc (fere id. epim. CFA 
126 1I III ô) 

78 A II, (Ba 63, Bb 39, cf. etiam Bd 32; dodecasyllabis compositam praebent 
CaChMaMb al. ap. Cham. II p. 289; CFA 288 III Babrium respexit, cf. Hausr. 
adn. ad loc.) || 1 ¿feye Ia, cf. 68, 1; 120, 3; 15, 7; 96,2; 117, 2; Pr. 4.5. eine À. 
(BaBb Bd) edd. quibuscum consentit La Penna (post formam eíze ante hephthem. 
positam recta or. ium a semip. octavo incipere solet, cf. 2, 13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 
29, 3; 33, 22; 36, 9 etc.; melius hie dicebat quam dixit sonare videtur, v. infra) | 
untosixàcovon Il; || 2 cf. BaBb eiyov voiz Oeoiz, uijreo, xai us) xAate, sim. (sed 
uù 9orjve:) metaphr. et CFA 288 III | a4A4.... o2eotoevzov I1; || 3 om. II; et 
BaBbBd metaphr. CFA 288 III ideoque delendum censuit Hessel., sed cf. 75,9 | 
an ávacgdAAew? |( 4 móetztevexvovxaucetovÜcovaoo0tt I1,, tiz pro xai Hessel. 
coll. À (cum #4. — cize cf. persim. loc. 96, 2—3; 109, 1—3; 120, 3—7; ad 5 ó 
&ine cf. BaBb 7 ó& cizxev et 3, 10; 16, 10; 34, 10; 48, 6; 69, 5; 83, 3 eto.; cf. ví; — 
tívoş 124, 8—10) xal tiz ce, gnoi, tõr eðr, véxvov, owocet A Boiss. Lachm. 
(zéxoç Schneidew.) xat tiz oe, véxvov, g., v. 0. o. Nauck Eberh. Crus. Perry al. 
(cf. metaphr. xai víg oe, réxvor, v. 0. ieoi) | cf. BaBb víz oe vv 0cÓv, téz- 
vor, éAejoe, (Pr. LXXX) || 5 rívog vào ono coo fouóz A edd. (= Bå), v. supra 
zoioc yàg Bwpnogz nò ood H, i. e. zxoíog yào nò oo Buopóz, ad zotoz — tívoz cf. 
Mayser, Gramm. der griech. Pap. II 1, 78 et Blass-Debrunner-Rehkopf, Gramm. 
des neutest. Griech. $ 208 adn. 3 | cf. BaBb rívoz ydo a9vàv fwpóz 9x0 coU o)x 
&cvA05, metaphr. rí(voc yàp xoéa nò ao o9x éxAánr || epim.? A 6r roi; ducra- 
pnéAqva, gnatv, eig 0cóv ztÀgupeAoUct» droge) yiyvovrat (yív- Boiss. al.) aí óztšo 
atv ĝcńosis, cf. Georgid. Gnomol. p. 67 Boiss. (Pr. 3. 12 o 1) | aliter Ba Bb ôr: 


.ó (ó om. Bb) závraz év và ftc éz9oovz xextnguéroz ovósra giÀo» £y àvdyxatg evor- 


cet (sim. metaphr.) 
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FABVLAE 79-80 


79  Koéag «ocv éxAeyerv éx uayetiostov, 

1 4 2 / 5 1 ^ e 7? 
xai ór) naget ztorauóy: éy óà vÀ Qeí0oo 
noù tob xpécgc ióobca tr)» axu)v ueiSo, 
TÒ xoéaç åpijxe, t) oxi Ò pwouhÊn. 
AAA? oŬt’ èxeivny cdoev oč ô DepArnxet, 
neiwðoa Ó dmüíoo tòv nógov ĝie$et. 

píoc o9 BéBatoc xavróg àvópóc ànArovov 
» # , / 3 m 
&Aztiot patalais ztoayuátov àávaAoQtot. 


80 Kdung4ov 9|váyxaLe Óócaztóvgg nívov 
° ^ 2 e 3 5 ^ 2 ld 
òoyetoð ón’ aois xvufáhois te yahxeiors. 
3) Ó' eiz - 'éuol yévoito xåyv æ Paiveiw 
vev yéhwtos uýri y? èv yooð naiew.? 


79 CFA 136 I (= Perry 133), II, III ôy | Tetr.I 9 | cf. Cham. 186 | Phaedr. 
1, 4; Romul. 6 | Ps. Dosith. 11 cf. Pr. 2. 7 | Aphth. 35 | Synt. 28 | cf. Io. Doxop. 
II 188, 31 W. | Rhet. Brancatianus 4 Sbordone | cf. Luc. Hermot. 79; Irenaeus 
adv. haer. 2, 11; Epiphan. haer. 41, 1 | Theon. Prog. p. 75, 21 sqq. sp. cont. Luzz. 

80 CFA 142 I (— Perry 249), II | cf. Cham. 148 


49 1e cf. 97, 12 || 2 cf. 40, 1 | 2e = 40,1 || 3e — 51,2, cf. 66, 6 |] 4e cf. 19, 4; 
135, 5; 137,3 || 5 cf. 73,3—4 | 5e — 4,1 || 6 cf. 16,6—7 | 6i — 95,93 || 8e cf. 
34,12 

80 1e — 28,1; 36,5; 83, 1 1 21 cf. 84, 4, cf. Athen. 8, 361f || 3i cf. 3, 10; 16, 
10; 34, 10; 48, 6; 69, 5 etc. | 3m cf. 95,84 | 38e — 8,2; 103,1; 109, 1. || 4me cf. 
3me | 4e — 125,1 


*9 A (Ba 66, Bb 42); Georgid. Gnomol. p. 17 Boiss. (ad epim. vv.7—8) || 1 cf. 
BaBb xcv éx uayeutcíov xoéag xAéyag, cf. 62, 1 adn. || 2 zxagrjec A Boiss. Eberh. 
Crus. Perry al. (cf. Aphth. 35, 1 xag' ac?» Óujet vr]v ÓyÜnv vwóc zotauo?) — óujet 
Hecker "'zéogot Seidl. Bergk temere coll. ó:cztéoa BaBb, óiéfatwwev Ps. Dosith. 11, 1 
et CFA 136 L II, (paraphr. BaBb nonnumquam eum Augustana facit, cf. Pr. 4.8 b) || 
3 cf. BaBb 7v ó oxiàv vo) xpéavog usióo iódv || 4 dgij«e A edd. | &pfj«e BaBb | 
cf. BaBb tj o»à énéópauev || 6 om. BaBb (cf. adn. ad 11, 8; 16, 7), temere del. 
Rutherf. || 7—8 epim.! A, quod Georgides testatur (cf. Pr. 3.12 B 1), servav. Boiss. 
Bergk Hohm. aJ., del. Lachm. Eberh. Crus. Perry || 7 où B. ego (cf. Pr. 5.19) áfié- 
Paros A Georg. || 8 uavaíai; A edd. — uaraiov Georgid. cf. 76, 9 adn. | dvaAoó- 
tat À (m. pr.) Georgid. edd. — àvijAorat A m. rec., Ít. At, Boiss. (contra accentus 
legem, cf. Pr. 5.4) || cf. epim. BaBb ór: ó vo? àzArorov àvógóz Diog vaiz uaraiaig 
éAníct xal ápeBatoig avaAotvat (dAobtau Bb) 

80 A (paraphras. desunt: sed cf. CFA 142 I II quae in initio Babrii vestigia pre- 
munt, cf. Perry 1965, 471); Suid. s. v. zxvgoíyy (ad vv.3 et 4) || 1—2 cf. CFA 
142 I xáugAoc ávayxaQouévg nð voU iÓí(ov Óconótov doycioOa, id. sed óoxy1jca- 
cda. CFA 142 II || 2 a$4A5c A, -oic corr. A*, edd. || 3 7j à" Boiss. Perry plerique 
HF A N Eberh. Crus. ut solent, cf. 2, 13 adn. | sixé uot A m. pr., corr. At | 
x' àv À, xàv corr. Boiss. cett., cf. Hdt. 1, 114 xdv Suid. || 4 dvev yéAc Toc utt 
x' dv yood zaíGew A, uxtc y^ év corr. Fix (post ur. necesse est particulam ye po- 
nas, cf. LSJ s. v. ur, 4), u)jvt xà» Boiss. Bergk — uz) xazayéAaotov unti nvootynv 
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FABVLAE 81-82 


81  Keoóot níünxog elzev- *fj» ópgág ovíAqv, 
éuoi zavoQ T? oT «üt, anzi." 
x£pÓc 7u01y4o quoiv: Oc ÜéAtug vevóov, 
&Aey xov oox ëyovoa tijs àAnDetnc." 
[xaxoð noos àvópoc éott ur) qvyeiv qetóosc, 
àv Aavüdvety qevóóuevoc eycodc uéAAm. 


82  Kowwopévov Aéovroc áyoínc yaívgc 
ói£Opaue» uoc: ó ÔÈ Aécv éOvuo 0n, 


81 CFA 14 (= Perry 14) | cf. Cham. 39 | Synt. 14 | cf. Archil. fr. 81 D. 
82 CFA 1511 (= Perry 140), cf. Pr. 2.4 | cf. Cham. 214 | Tetr. 14 | Tzetzes 
Chil. 13, 492sqq. (cf. Pr. 3.13, 7) 


8] 1i — 50, 13; 82, 4; 95, 99; 101, 5; 106, 16 | 1me cf. 2, 13; 12, 7; 14, 3; 20, 6; 
29, 3; 33, 22; 36, 9; 40, 3 etc. | c£. 85, 8 || 3im cf. lim | 3me cf. 116, 11 et 1, 14; 
10, 12; 27,5; 50,5; 68,8 etc. || 4e — 57,14; 95,99 || 5im — 52,7, cf. Eur. 
Med. 618 || ei — 21,8; 41,4; 60, 6; 95, 63; 127, 9 

82 1 cf. ASNP 1975, 46 | 1e cf. 22, 3; 72, 9; 133, 1. || 2im ~32,7 | 2e = 119,3 


ztaiG;ew Suid. (cf. Luc. Pisc. 36 et CFA 85 I) Eberh. Crus. Perry al. (4 A del.), du- 
bitanter La Penna (sed in hoc versu necessaria particula restitui non potest; ver- 
sum ab dvev, voce ap. Babrium ignota, incipere posse negat Crus., sed Babrius caco- 
phoniam yopig... xogQ vitare voluit. adde quod proverbium a Crusio in appar. 
allatum — 7 xduTmÀoç zwooíynv &ua)e Kwnaiov — ex errore vett. Suidae edd. or- 
tum est, cf. Küsteri adn. ap. Suidam Gaisfordi s. v. zxvooíyn. de xaraye4A. cf. locos 
in Pr. LVI adn. 6 collatos || epim.? À ávr(gongow ó Aóyoc £yet ztaoà tàv acqoóvoc 
Civ atgovuévov ztoóc toüc &v Piw xevà émvoovuévovg | aliter CFA 142 I ó Aóyo; 
Gouóótoc 7tavti dvÓgi tæ Èv toic &pyotc dzoéneiav your 

81 A (paraphras. desunt); Suid. s. v. zt(07jxoc (ad vv. 1—2) !| 1 xeoóot zt(9xxo; 
&itev e v. 3 hue transtul. Ahr. Bergk Eberh. Schneidew. Crus. Perry al. (coll. 
CFA 14)  xeoóo múz qnuoiv A Suid. Boiss. Lachm. (A Suidae consensum ser- 
vare malit Luzz. coll. 95, 99, cf. Pr. 4.3) | 2 éuoi zaroQ:59 Suid. edd. éu) na- 
toa À, -wa m. rec. ft. At | v A Suid. edd. om. Suidae codd. VM  roór' Suidae 
eod. A rig; Suidae cod. F | xčtı Suid., corr. edd. xaí v: aliquot Suidae codd. 
xá ~ uù À, apostr. et lineolam m. rec. (At?) in ras. exaravit, fuit ft. xai ŝu) (v. 
supra) | zannzýón Suid. edd. naxrõða A -oia m. rec. (At) || 3 xegóo zuo 
qucív hemistichium v. 1 huc transtul. Ahr. Bergk Eberh. Schneidew. Crus. Perry 
al. xepôot míOnxoc simsv A Boiss. Lachm., malit Luzz. (v. supra) | ef. CFA 14 
dÀAÀG wevóov || 4 dÀm9eíaç A, -mç m. pr. in mg. ij vv. 5—6 secl. edd. plerique, 
servare malint Boiss. Bergk Hohm. Luzz. (coll. epim.! A fab. 52, cf. Pr. XCV) |l 
5 éctt u?) gsóysw yeðôoç A edd., È. uù gvyetv vy. corr. Fix (cf. adn. ad 21, 11 et 
Pr. 5.1)  yeóóóg oti uù) peúyeu Hohm., sed cf. 52, 7 (xaxo 7toóz; dvópóc &ott) | 
6 àv Sauppe Bergk Perry (7j Luzz., cf. Pr. 6.2) «àv A Boiss. Lachm. Crus. al. | 
Žavðávnı A, v supra c scripsit A', voluit -vew || epim.? À (quocum epim. CFA 14 
concinit, cf. Pr. 4.10.2) osv« x(ai) (o?$voc falso leg. edd. ante Eberh. Crus.) oí Aíav 
vevóoAóyot tóte udAuaxa xaraAaGovevorrat, te voUc éAéyxyovg xat! óytv ox Éyovou 

82 A (Ba 65, Bb 41); Suid. s. v. goisórorya (ad vv. 1—3), s. v. &xÜopev et s. v. 
qoÀdót (ad v. 3), s. v. zaAauvatog (ad vv. 6—8) | 1—2 cf. BaBb xoruwuévov Aéor- 
toc uc énéóoauev tÅ yaítyg aŭroð' ó 06... ĝvuóðn et Getzlaff 16 
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FABVLAE 82-83 


goí(Ëaç Óóš yaityy 29oogs geo1dóoç xotrms. 

X£000) Ó' &neyAevaGev, Oç èxwhðn 

7zto0g uv ó ztávrow Onoicov Óvvaotetov. 

Ô Ó' 'ooyi vÓ» uv. elnev, ' naAoauvatn, 

óÉÓoixa, uý uov tiv oov xvíon qebyov: 

Tax1)» à ucAérgv x^ éué vijc 0006 voie T 
[doxópevov doti. tò 0oaco tÀv ófouCóvrov 

«àv puxpóv 3j «ove ugóà avyyópost 

eüxatagpóvnvov cavtóv eva, rotg qaAotc. ] 


88  KoiDág vic lxnxov ztácav éonéony zívow, 
» 2 ? e / # 
&vguev &xvévisev ")uéor nàog. 


3im cf. Nonn. Dion. 1, 19 | 3me cf. ASNP 1975, 46 || 4i — 50, 13; 81,1; 95, 99; 
101, 5; 106, 16 | 4e = 56, 5 || 5 c£. 77, 6; 95, 16; 102, 1 || 6im cf. 7, 7 || 7e cf. 4,3; 
12, 22; 45, 1; 67, 8; 97,9; 112, 6; 122, 12. || 8 cf. Arat. Ph. 231; Antiphil. A. P. 9, 
34 || 101 — 36, 12; 89, 12 

88 1i < 74,6 | 1e = 28,1; 36, 5; 80, 1; 95, 90 || 2me cf. 10, 7 


3 ZBooe À edd. — éxÜogev Suid. | óà voí(yac é£éDope Naber sine causa | xoívgc A 
edd. »xoíAgg Suid. cui geoAdóog — oztAaíov xovzto?, cf. IV 754 Adler || 5 85oíov 
óvvacteiov Ahr. Schneidew. Crus. Perry al. (coll. 98, 5; 102, 4) BaotAeócv Onoiov A, 
a supra $no., B supra Pao. scr. ipsa m. pr., voluit à. BaoiAsócov (sed Babrius, etsi 
nonnumquam dichronis utitur, semper tamen flací- recte metitur, cf. 67, 6; 95, 65. 
11; 102, 1; 103, 12 et Pr. 5.21.4) oiov tvoavveóov Fix Lachm. Haupt Eberh. 
al. (coll. 95, 16. 20), malit Luzz. 479ícv xatiaxócv Schmidt (coll. 77, 6) || 6 © xa- 
Aauvaíg A edd. 7j xaAauvaia Suid. || 7 óop72» A. edd. óopdv Suid. | xvíog A edd. 
(cf. 95, 74; Pr. 4.5)  ódxg Suid. (cf. 112, 6) || 8 cr. app. La Penna (textum vix 
tolerabilem ft. accipias si intellegas mala cursitandi consuetudine supra me utitur, ue- 
Aétqv ... tic ô. voifei— La P.) yaítqv Ó' &ueAAe v1)» éuryy xaraioyóvew Suid. Lachm. 
cett., Suidae lect. ex errore in verbis xaxmnvósueAetqv distinguendis ortam putat et 
xax5v óà ucAévqv ém éué t9)» óÓ0v voífew con. Luzz. (sed malam consuetudinem 
super me huc illuc cursandi, cf. BaBb a44à t7)» xax1jv óóóv xai ovrigücuav dvavoéno 
et Tetr. I 4, 3 o9 uóv zxtootuat, tr)» ó00v Ô dvaroénw; ad óððv voífew cf. e.g. Ar. 
Ra. 123; Phld. Rh. I 260 S. et LSJ s. v. voífoc / voífew) || 9—11 epim.! A del. 
Lachm. Eberh. Crus. Perry, Vaio (1982, 235) al., servav. Boiss. Bergk, retinere ma- 
lit Hohm. (sed dubitanter), genuinum iud. Luzz. (de dactylo cf. Pr. 5.18.19e; de 
semip. nono cf. Pr. 5.6) || 11 eivat cavró» À, a supra cav., B supra el. scr. ipsa m. 
pr. cavióv civa: Boiss. cett. || cf. epim. Ba Bb óz¿ +ñ xax5j ovriüeiq o9 óci ztagéysw 
dóriav* vourv yao Aapotvoa Aómqv écydvog soiwt (trim. sapit, cf. Pr. XLIV) || 
epim.? A (cum epim.! A cognatum) ó Aóyoc ói&doxt Ort o008 9x0 vÀv uevolov Óci 
7u&c xaragpovetaDat Ó.à tò u? évreDOev ovrijüeiav xax?» yeviijvat (cf. Pr. 4.10.2; 
epim. CFA 151 I) 

83 AV (Ba 67, Bb 43) || 1xogiüdc viz (mmou A edd. innov ríg xpiDàc V, ct. 
Pr. LXX | éozégav» V, -ggv Knoell Sauppe Rutherf. Crus. Perry vjuégav À Boiss. 
(-3»), Lachm. Sehneidew. Bergk al. | inter tztxov et ztácav lac. stat. Dübn. Mein. 
Lachm. Scehneidew. Eberh. Crus. Perry, textum sic restituere conatus est Crus. 
(quem Perry sequitur): xouDáz tiş iztztov (xavóoxcbot toA50ag | ttoxóuoc, eiva» 


80 


FABVLAE 83-84 


Ó Ó' ciztev: "ei üéAetg ue vatc dA c(auc 
xaAóv yevéotat, TÒ voégov u£ ur) xA." 

[tørv xatgíicv Óct vÓv guAobvta poovtiew 
xai cvugpegóyvov: Txóauoc yàg otó£v ovíjoc 
TÓv ázopobvra tÓÀv Qyayxateo T ] 


84 Kóvow éntotàg xépati xauzDAo vraspov 
puxoóv t^ énuoyo» exe taðta Boyufhjcac: 


84 CFA 140I (- Perry 137) Babrium respexit | cf. Cham. 190 | Tetr.I 50 | 
Synt. 47 | Romul. 92; Adem. 60, cf. Pr. 2. 6 | cf. fab. Babylonicam ap. E. Ebe- 
ling, Die babylonische Fabel und ihre Bedeutung für die Literaturgeschichte, 
Lipsiae 1927, 49 | cf. ASNP 1975, 63 


3i cf. 3, 10; 16, 10; 34,10; 48,6; 69, 5; 72, 18 etc. | 3m cf. 95,4 | 3e = 75, 
20, cf. 57, 14; 81, 4 || 4e cf. 28, 8; 34, 10; 48, 8; 51, 5; 71, 6; 95, 99 
84 1m cf. 20, 6; 117, 9 | 1e cf. 34, 11; 59, 8; 91, 8 || 2 me cf. 17, 4 


ztácav éanéonv nivav (coll. Ba Bb xo¿8%v tzjv vov inztov ó inzoxóuoc xAémtov xai 
70ÀGv, Sed xÀ, xai maj. e schol. ad zivrwv = xavanívov hausta esse putat Luzz. 
cf. e. g. Aeschin. 1, 96; D. C. 45, 28 et Pr. 4.9.3) || 2 érpiev ExTéviG Ev A Boiss. 
Lachm. Schneidew. Eberh. al. (id. BaBb)  éyvyev éxrévqCq» V, &ynyev éxc. corr. 
Knoell, in Babrii textum recep. Crus. Perry (évgxsv gloss. ad éxr. putat Luzz., 
nam xtv. vox raro et solum a poetis pro y5jy. usurpatur, cf. e. g. Eur. Hipp. 1174, 
et in tract. de re equestri nusquam occurrit, cf. Xen. De re eq. 5—6 et Poll. Onom. 
1, 183; cf. Pr. 4.5) | ñaéon AV, corr. edd. [ zdon À edd. xzdon Y 

3 à à Lachm. Bergk Perry plerique óð’ AV 3 ó' Eberh. Crus, | 5—7 epim.! A 
(sed semiunc. litt. exaratu n, cf. Pr. 4.10.1), del. Lachm. Eberh. Crus. Perry al., 
servav. Boiss. Sehneidew. lergk al., genuinum iud. Luzz. sed post goug. ab inter- 
polatore vitiatum (cf. Pr. XCII): ón TÖV XALOLWV 4 tóv quloUvta goovvüetw xai 
cvpgepóvtov* xócuoc yàg 224 Owñost (Or- A) tóv dzopoUvta tÀv dvayxaícv A, 
cr. app. La Penna tõv xc igicv ô. T. Q. Q. d xai g.* xóauog o)0£v àvrctt | ... TÒV 
dztogotvta tæv àv. Boiss. cag' ic0, ante róv suppl.), Eberh., Crus. (xoeuiv post 
dvayx. suppl. coll. epim. BaBb, v. infra), Perry al. róv x. Ó&i T. p. 9. / xai 
cvugepóvrov* xai yàg o036 Év xóapoc | óvívgai vóv dzogobvra rà» dvayxaíwv» 
Bergk || epim. ? A, quod V quoque ex parte praebet, cum epim. BaBb concinit 
(v. infra): ó zagàw ó1ü7jc.:tat Aóyoc (ó 7. 9. Aóyoc A, ó uüÜoc V) ngóg to)c dryri 
drayxaicov (dvayy- V) zocygudvov toic Aóyoiç uóvoiç (Aóyıouòðv V, oiç supra -òv 
Scr. m. pr.) ro)c zéAac &unatõvraç (xnAinooŭvraçş Eberh., ĝeledovraz Boiss. ex 
BaBb) | cf. epim. BaBb zi oi zxAsovéxrat voic ziDavoiz Aóyoug xai raiz xoAaxecíat; 
toc zt£vrtac óceAcdCovrec ózoaregoU0tv» aütovc xai rijc dvayxaíag xosíag 

84 A Ps. Dosith. Herm. Leid. III 46, 44 Goetz (Ba 70, Bb 44) j 1 Zmioras A 
edd., cf. 20, 6; 117, 9 énirag sedit adveniens Ps. Dos. £wraág Tyrwhitt | x£oatt 
xaunóiw A Crus. Perry perique  xezatixauzvAo cornu curvo Ps. Dos. xauniAo 
xéoq Seidl. Eberh. sine c:.usa, cf. 43, 5; 59,9 | rtaúgov A edd. — tavpov tauri Ps. 
Dos. | cf. CFA 140 I xóvony é1iotàác xégati vavoov, BaBb xórowy éni xégatt Boo; 
éxaüécOn, Synt. 47 xdóvow vu; é£AÓov éni xéparoc &ovr vasoov || 2 pixoóv v! éxc- 
oydov À edd. — uixpovóeenio yov et post paululum Ps. Dos. | aliter CFA 140 I xai 
ztoAOv yoóvov énixadícag (»f. Pr. LXXII) | eïne A edd, eixev dizit Ps. Dos. 
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FABVLAE 84-85 


e » , 4 f A , 
ei oov Pagoúvw tòr tévovta xai xA, 
xa9eÓoóu” GzeÀA0aoy norapins èn’ alyeipov.’” 


e » e 9 5 , e » 3 5 , 

ó Ó ° “où éhet pot pnoiv, “oŬt? av uens, 

obt. j|» àzéAÜnc: o0. Óv. nAOcc éyvoxew." 
[yehoios dotis obåèr öv xat’ åvoðnwr 


TÕV xoeiTTóvwv oacúóveð” Čs tic v» l— —>] 


85 Kuci not’ čyðon xal Axos ovverothxet. 
xú Ó 4yat0ç ZjoéUn xvvàv óruov 
OTQATNYÒG EČrat. xat uáyng émotiuov 
£ueAAev ¿Bodóuovey. oí ó" &mmns(Aovy, 


85 Xen. Anab. 6, 1, 32 — 2, 12 cont. Luzz. 


3e cf. 18, 8 | 4e — 50,13 || 5 ef. 1, 14; 10,12; 27, 5; 50, 5; 68, 9; 75, 6 
85 1 cf. 76, 1 || 2e cf. 70, 7 || 3me cf. 120, 4; fr. 12, 1 || 4im cf. 83,2 


3 ci cov Á edd.  &wgov Ps. Dos. | si 809 Schneidew. | vévovra A edd.  revavra 
cervicem Ps. Dos. | xai xA(v« et camso incurvo Ps. Dos. Boiss. Eberh. Crus. Perry 
plerique xai caívo A Knoell Luzz. (coll. Hesych. s. v. eaíverai* »iweitat caAeó- 
etat) xácat»o Ahr. (coll. Hesych. s. v. ácaíivov) xai Samo Piccolos, quod 
sententia aptum videtur || 4 xaO&óovuat áztcÀ)0Ov A, corr. Boiss. cett. (cf. Pr. 
5.22) | xaütevóouat 9j xarcAOc ibi sedebo aut discedo Ps. Dos., dormio supra sedebo 
ser. m. pr. | zorauíag A Boiss. al., -3c corr. Eberh. Crus. Perry, cf. Pr. 6.2. xota- 
piocis fluminalibus (poster. ; ex c corr. m. pr.) Ps. Dos. (corruptum, ut videtur, ex 
ztotautoic, v. infra et Pr. 4.5) | éx' aiyeíoov À edd.  watyigoic popaulis Ps. Dos. 
(i. e. à» aiyeípoig) || 5 6ó^ A, ó Ó' corr. Boiss. Lachm. Perry plerique ó ó* Eberh. 
Crus. ut solent oóc Ps. Dos. | oùt’ dv usivgc A edd. ovrav piwne nec si maneas 
Ps. Dos. || 6 oŭr’ åv A Ps. Dos. (ovrar) Lachm. Eberh. plerique, o?r' 7v corr. 
Crus. Perry, cf. 47, 10 et 13 et Pr. 6.2 | où® ör A, cf. Il. 6, 450 et Pr.6.l ov- 
Teote nec quando Ps. Dos. où’ ör’ Tyrwhitt edd. omnes | éyróxcw A edd. &yvo- 
xiv sciri Ps. Dos. || 7—8 epim.! A om. Ps. Dos., del. Lachm. plerique, servav. 
Boiss. Bergk Hohm. (dubitanter), servare malit Luzz. coll. 103, 20, cf. Pr. XCII || 
8 rv xositróvov verba in extremo v. 7 collocavit A m. pr., verbo oao. praepo- 
suit À' et opóópa post &v add. ut legeres tÓÀv xoc. Ópaacóverat dg tug Ov ogó- 
ópa | xoetutóvov Á edd. — -c0óvo» malit Luzz. coll. 15, 7; 67, 2; 72, 14; 114, 2 | 
Qoacóverat À, -veð corr. Boiss. cett. | örv (ogóópa» A'! Lachm. al. àv (Aígv» 
Boiss. | Ov» (xostvrov» Crus. Luzz. (coll. 15, 7; 67, 2; 72, 14; 114, 2 etsi epim. 
spurium censet) | epim.? A partim cum epim. BaBb, partim cum epim. CFA 140I 
concinit (cf. Pr. 4.10.2): xargyooíav ó Aóyoc zegiéyec dvógóc &0vcAoUc (cf. Ba) xai 
Aiíav dóvvdrov (cf. CFA), ozoAc)yeic óé ueydAac nepi avroð xsxtnuévov | epim. 
BaBb [ór:] vo?c eiveAcic xai áóó£ovc xai (del. Cham.) uaxouévovc tvoávvotc (vvodr- 
vovc Bb, om. Ba) éAéyysi ó ub20c, cf. epim.! 39 

85 A (Ba 86); Suid. s. v. óidoyeuot (ad vv. 14—15) || 1 cf. Ba Auxoig xai xvciv 
yv zors Éyüga (Axos nort’ Éy. xal xv. cvv. paraphrastam leg. con. Luzz., cf. 
Pr. LXVII) | £y9pa A Eberh. £yó9: Boiss. cett. || 2 5joé91; A, corr. edd. | óruov A 
Boiss. Lachm. Eberh. al. ó5u«o Bergk Crus. Perry coll. Ba (foén ovoavryoc 
xvci») et 59, 5, frustra || 4 &éfodáóvvev A edd. — xáfggdóvvev Lachm. in appar., sed 
cf. 83, 2 | of A edd. Oç Luzz. 
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YABVLA 85 


ci uù) noodën thv páynņv èveĝocúor. 
“åxovoat” clnev “oÔ yáow ĝiatoißpw, 
ti Ô eüAaBoüuat: yo) Óó^ ác zxtooflovAevem. 
TÓY uév ztoAeuicv tO yévoc àv ópÀ návvov 
&y éavwv: juðv ` rjA00v oi uév x Kownrns, 
oi 0. éx MoAoacóv siow, oi Ó^ Axaorárov, 
àAAot ó& AóAoztec, ot óà Konpoov 7) Opáxqv 
aùyoðow, hhor Ó' dÀAÀAo0ev — T urxóvo; 
TÒ yoðua Ó 9uiv oby Ev ¿ott (Og tobroic, 
àAÀ' oí u£&v ruv uéAavec, oi Ó6 TeQooeic, 
¿ytot ÓŠ zooooi xai órdoyguo, avijün, 
dAAoL Óà Aevxot. ztàg dv oov ÓvrqO cin 
eic ztóAeuov oye elne "vv àavugovov 
7tpÓc To?c Óuoia zxávt! Éyovrac àAAínAou ;" 
[ovupwvia uéyiotov åyaðòv åvðownors" 
TÒ ÔÈ otacıáoyv åolevéç te xal ĝoðhov.] 


5e cf. 1, 14; 17, 1; 138,8 || 6e cf. 106, 2 || 8e cf. 20, 4; 64,7 || 12m cf. 129, 21 || 
15 ad óidoy. cf. ASNP 1975 adn. 122 || 18e cf. 12, 10; 44,1 ; 47, 10 


5 col. Ba totum versum temere ut additicium del. Dübn. Rutherf, cf. 
Pr. 4.9.3 | eè uù noodën t. u. èveðocóosi A, ei uù noodénņ t. u. éveópeso» vel 
ércógevocv dub. La Penna el un) noodén T. H., êveĝgeúcew Crus. eè uù moodt"su 
T. U., éveÓgevoew Lachm. — ei uy) Jzgodšet t. u. È èveĝocóocte Fix cè uù) xoodím 
T. H. CTY veĝocóon Luzz. (ad moodysgu' de duce dictum cf. Plb. 2, 65, 1; 3, 35, 1 
etc.; in Graeco sermone recentiore saepe évéópa = dilatio, cf. e. g. P. Oxy. 62, 10, 
et êveĝocýúw = procrastino differo, cf. e. g. P. Oxy. 1773, 33) &i uj ztgodéet t. 4. 
<T’ rveoyhosi Haupt Eberh. Perry |! 6 dxoúcart’” cinzev A edd. óð “åxoúsar” 
&iztev Seidl. (coll. Ba ó ĝè einer) || 7 viz A, corr. A! edd. || 8 uèv E A edd. 
a. u. Fix | aliter Ba ouó» yao và yévog xai ý yoda návtræv v ote | 14 aAA oi 
Suid. (Ba) edd. | d44or A Boiss. | 9uov A edd. vuðv Suid. || 15 &vto« O8 zwvp- 
Qoi Gaisford (coll. Suid.) Crus. Perry al. (cf. Ba oi uér uéAavec oi ó& zwoooi oi Ó£ 
Aevxoi oi ÔÈ tepoĆðesiç) viot è Aaunooi A (óà add. At) Boiss. Lachm. (cf. 
Pr. 4.5) £reoot £avüoi Suid. || 18 mooç troùz — ¿yovraç A edd.  dodecasyllabum 
ex corrupta recens. ortum in Ba agnovit Luzz. xac p) doda závr éyóvrow. áA- 
Àj Aoi (cf. Ba xai næs dv Óvvnücin» sig móAeuov doyew vÀv davugawow xai ur) 
Öl. N. £x. ; || 19—20 epim.! A semiunc. litt. exaratum est sicut fere epim.? A 
(sed oríyo: in mg. scr. A*): del. Dübn. Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry, 
servav. Boiss. Bergk Hohm. al. servare malit Luzz. coll. 47, 15 d aliter Ba ôr 
£v q ovÀj xai yvóuņ návtwv tæv otgarevuárwv órrov xatà tÕv évavriwv 
vixny aoroðvyta || 19 óti ovupwvia A m. pr., órc del. A* edd. (cf. epim.! A 
fabb. 33 et 71 et Pr. XCIII) | -viņ Baiter Luzz. || 20 ró óé oraoidCov A edd. +o Š$ 
ér ordcti bij» Hohm., cf. Pr. 5.16 
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86 KoiÀoua citys nyc elyev àpyoín- 
éy vfj 0. Éxevvo Qovyag aizóAov zujon 
doro» éQÀov ztáca xai xoeóà» zA1)onc. 
vaótov àÀonn9E cioópauotca Tr)» mon 
ébépaye: yaotr)o Ó', Gozo eixóc, yxodÜn, 
oT£vijc ÔÈ vooyAngc ooxév. elyev éxóbvat. 
éréon Óó' dAQzgé óc énijAOse xAatoóag, 
axcà7c:tovaa "ueivov. eiztev “yot neivhons' 
00x. &cAeUon zoótsoov üyot To.a tq» 
t?) yaoréoa oxis, AC» Óv. eiosjeug." 


87 Kov Aayov é£ Ópovc ávactijcac 
&Óicoxe* Ódxvcv advóv el xavtujget, 


86 CFA 24 I (= Perry 24), II, III, cf. Pr. 2. 4 | cf. Cham. 30 | Tetr. 127 | cf. 
Hor. epist. 1, 7, 29sqq. (vulpecula et mustela); Dio Chrys. or. 47, 20; Hieronym. 
Ep. 79, 3 (IV 97, 18—20 ed. Labourt); Cyrill. Spec. Sap. 3, 11 (p. 85 Graesse); 
Greg. Tur. 4, 9 p. 147 R. cf. fab. dactyl. fr. 22 p. 221 Crus. et Nauck, Mél. IV 195 

$7 CFA 139 (= Perry 136) | cf. Cham. 183 | Synt.50 | cf. Soph. fr. 800 N.? 
(2 885 Radt); Demetr. de eloc. 261; Luc. Bis acc. 33; Schol. Ar. Eq. 10312; Zenob. 
Prov. IV 90 (= C. Paroem. Gr. IV 109sq.) 


86 3e cf. 4,2; 10,3; 33, 17 ete. || 4ecf. v. 2; 72, 5.10 || 5 cf. 15,2; 34,6 |l 
5e = 111,19 || 6 cf. 31,18—19; 108, 22 || 7e — 78,1 || 81m cf. 105,5 | 8e cf. 
46, 3 || 9e = 18,1 || 10im cf. 5,9 

87 1 cf. 69, 1 || 2e — 31,16; 58, 7; 70, 3 


86 A (Ba 64, Bb 40); Suid. s. v. 9oyaAéov (ad vv. 2—3), s. v. &o4a (ad v.3) | 
2 Qwydg ainxóAov zu jor À edd.  óoydg aiztóAov zvjpa Suid. (cf. CFA 24 I dorovc 
xai xoéa $7ztó twv zorro xavaAcAeuuuéva) | cf. BaBb ztouuiévog é&xevro. 7vjoa. | 
Suid. s. v. éwa textum glossematis corrupit (cf. Pr. 4.3): éóAwov xai «gsów nåý- 
oei. yOu, Ov, tÓ eic ttjv éw Aeuróuevov. éni wow Exeiro nýoa &orov (legebat Zxer- 
to... 71:500] ... éÓAov xai xgeOv zÀnogc) || 5 cf. BaBb óyxwðeions dè tis ya- 
otoc || " évéga À Lachm. al., -ox Boiss. Eberh. Crus. Perry plerique (cf. Pr. 6.2) (| 
8 oxd7trovoa ucivor À edd. plerique oxóntovo’ àváusiwov voluit At, apostr. post c 
et va ante u additis, recepit Boiss. oxónrovo' '&£usc vóv' Buecheler (Rh. Mus. 41, 
1886, 3 et 46, 1891, 318) | size» üyou A edd.  elze uéyor Crus. dubitanter in 
appar. sixev eira Hausrath (qui Buecheleri con. recepit) || 8—9 yot — noóteoov 
secl. Eberh., Perry dubitanter in appar. (sed cf. Pr. 6.6k) || 9 del. Fix (v. infra) | 
oix Fix edd. plerique | o3ó6' A Boiss. Lachm. Luzz. || 9—10 cf. BaBb ox &£eAevon 
ws àv 11v yaatéoa norong olav te eiarjA0ec || 19 v7)v yaotéoa ozs A, corr. edd. 
t?v yacréo ioygc Hilberg (Das Princip der Silbenwágung 233; sed cf. 5, 9 et 
Pr. 5.21.3) xai yacréoa oyij; Fix (v. supra), frustra || epim.? A (quocum epim. 
CFA 24 I II concinit) ó uódoc zagawei uxóaydz oxeiósw twà zc zAcoveéiav o0 
zéAac, ywooxor Órt tà yaAszd vv ztpayuárov ó yoóvog óuaA?&et (ór. — ÓuaADet — 
epim. CFA 24, cf. Pr. XCVII) | aliter epim. Ba Bb ôt: où ĝeït tiva óoAMcg 7) àrArjotoz 
zxAeovexteiv* év óotéoQ ydo, xdv uù) CEAN, ndvra xaxÕsç dztoócott 

S7 A (Ba 68) || 1—2 cf. Ba x. A. óvó&ac éxodátngoev | fab. init. ft. decurt. putant 
Eberh. Crus. in appar., at cf. 69, 1—2 8,2 adn.; Pr. LIV || 2 àóícxe ódxrov A 


84 


Cc 


FABVLAE 87-88 


uetactoapels T? čoawer c gíAo vabor. 
ó Aayoóg 'áxAotv" celne “nolor yivov. 
pilos el: ví Ódxvetc; éyÜpoc el- t( oov oaíveig;? 
9 P €? 3 ~ 9 5 2 
[GppiBoAoc otros oti voðs év åvðownots, 


9 23 


E d 3 ~ » 5” / 
olç oz” QzaugTe8ty Éyouey obve muioTeúeu,.] 


88 KoouóaÀÀAoç 7)» vig év yAóg veocacóov, 
ó TQ xyagaóguj zto0ç TÓv ógügov àvváÓov, 
xai zaióac eiye An(ov xóug Ügévac 
Aogóvrag 1jión xai xvegoiat áxpatovc. 
Ô ÔÈ TÜS ågovons eonótys énozxteiov 


88 Av. 21, cf. Pr. 2.8 | cf. Enn. Sat. 21sqq. V.? (ap. Gell. 2, 29, 1sqq.) | v. 
Prometh. 10, 1984, 82 — 84 


4m cef. 21, 6; 33, 13; 47, 10; 77, 11; 85, 17 ete. || 5 cf. ASNP 1976, 60 || 6me cf. 
107, 17 | 6e cf. 5,2; 12, 14 etc. || 7im cf. 44, 8 | 7e cf. 16, 10; 88, 19 

88 1i1cf. v. 17 || 2 cf. 72, 20—21; 121, 1—2 || 4 cf. 118, 6 | 4e cf. 19, 5; 22, 8. |i 
5im cf. 11,5 


edd. Z&óicx', éÓaxve ó' Seidl. &Ócx': &)axv' o9v Crus. dubitanter in appar. | ei 
xatetA1nget A edd. plerique, ef. 22, 10; 33,8 óc xav. Seidl. Ore xar. Eberh. in 
appar. &í xattiA5got Bergk Fix (sed cf. e.g. Xen. Ages. 11,3) | Ba zoré uév 
&Óaxve 

3 ueracroageí; t? A edd., v' in ó' corr. m. rec. ft. At | ueractaüeig Ó. Dübn. 
Lachm.  &iv' a9 orgageí; Eberh. | piw A edd. „num qgíAoc (cf. v. 5), -ov 
(cf. 74, 16), -ov (cf. 95, 71)'* Crus. in appar. | écatve «xágíAet Eberh. coll. Ba caívov 
ztpocéxaioe xai égíAet, cf. Pr. LXXXV adn. | yascov A edd. yevoov Lachm. 
yryor Eberh. in appar. || 4 xo A, ó corr. m. rec., ft. At, edd. | elre A edd. 
Ó cine A m. rec., ft. At || 5 óáxvewc A, corr. At edd. || 6—7 epim.* A del. 
Lachm. Eberh. Crus. Perry plerique, servare malint Boiss. Hohm. Luzz. (cf. 
Pr. 4.10.1) | cf. epim. Ba ór: tois tò Pocs dvOpo noi; noA(uBovAov xexrnuéroiz 
obre üdzwucttiv čveoti oŭte zucvceOew || 6 oÉros A' Lachm. — oótóc À m. pr. 
edd., cf. 17, 6 adn. 

88 AV (paraphr. desunt); Suid. s. v. Aópoc (ad vv. 3— 4), s. v. rji (ad v. 11), 
S. V. dudv (ad vv. 18—19) || 1 xooóóaAAog Á, corr. m. rec. (cf. v. 17 et 72, 20) 
xopvóaAóg Lachm.  xagaóoeóg V (i. e. yagaógióg) sed cf. vv. 8.17 et v. 3 ubi 
Aopüvrtac ad xopvó. spectat (cf. Arist. HÀ 617 b 20sqq.) | ér xAóet veotvéBov V, 
cf. Pr. 3.8 || 2totum versum temere del. Rutherf. (quocum Perry in appar. 
consentire videtur): sed cf. e. g. 72, 20—21; 120, 1—2 et ASNP 1975,51 | ôç tò 
xaogaópaíot À, ó tà xyagaóguo corr. Lachm. Schneidew. Eberh. Crus. Perry (cor- 
reptio syllabae ante mutam cum liquida in tali positione rarissime ap. Babrium 
occurrit, cf. 95, 32 et Pr. 5.19c) ôç tõ yao. Boiss. Hartung xal træ xag. Sauppe, 
v. infra óc xoovóaAAQO V, v. supra | vróv AV edd. plerique, secl. Eberh. (qui 
yaoäôo. metitur), malit Luzz. (cf. e.g. 75, 7 adn. ad loc.) | dvrdóov AV edd. 
-dózt Boiss. Hartung, cf. 120, 1 || 3 xai AV Suid. óc Sauppe temere, v. supra | 
elye om. V | xóug A Suid.  xópaic V, sed cf. 3, 3 et Pr. LXII 
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FABVLA 88 


Os noy clôe tò Ü£ooc, eine: 'vóv on 
ztáryrac xaAciv uo, vooc pihovs, îr àduhow.” 
xaí Tic (085 xogvóo? vÀv Aogngógov zaióov 
Tjxovaev ato), t te nato unvúet, 
0X07t6UY 4EÀEÜQY 7:00 oqéac ueraotijaet. 

ó Ó' einev: *otzte) xatodóç oti vv peúyew. 
óc yàp pihoiç nénorðber, oðx Qyayv ozeú0et. 
OS Ó' abris vjA06v, )ACov Ó^ Sor. üxvívow 
jj0n Qéovra vv atáyvv Üecp1jaac 

pico» uév duntijoow atpiov Ócocti, 
pico» à* éva£e ógayuavaggóooic woer, 


e» 


xopvóaAA0c cine naio vyaioig: 'Óvvoc 


6e cf. 22, 1; 24, 1; 33, 1 etc. || 8me cf. v. 4 || 9im cf. 33, 8; 71, 5; 73, 2; 116, 2; 
131,7 | 9e = 38, 8; 96, 5 || 10im cf. 1, 13; 47, 4; 100, 9 | 10e cf. 76, 18 || itim cf. 
3, 10; 16, 10; 34, 10; 48,6; 69,5; 72,18 etc. | 11e cf. v. 18; 4, 3; 12, 22; 25,4 
etc, || 12e cf. 58,3; 69,5; 113,3 || 14e — 43,3; 130,3 || 15—16 cf. 61,1—2; 
64, 9 —10 et 21, 9—10; 68,1—2 | 15e/16e cf. 33, 14; 58, 10; 94, 2; 95, 72; 97, 11 
etc. || 17e — 16,6 


6 Oc £yoóv clóe tò 9éooc A Boiss. Lachm. Schneidew. al., cf. v. 13 — àvOnoov ôr 
tò Poos V  &x; &avüOv clóc vo O£ooc Eberh. Crus. Perry coll. Av. 21, 2 flava seges 
et V (cf. Eberhard ad loc. et Pr. 4.6) | z/(ó  óv Knoell 37/ó5 Bergk sine causa || 
post v. € lac. in appar. con. Crus., sine causa coll. Av, 21,4 || ? xaAciv AV edd. 
Aafeiv Lachm., frustra | uot A edd. ¿ze V || 8 rtg xopvóoo V — ttc xopotóo? A 
tıg <> xopvôoð Eberh. Crus. Perry al. %¿ xoovóaAAo? Hermann Lachm. al. 
tig xogU000 cum Boiss. servare malit Luzz. quia Babrius dichronis nonnumquam 
certe usus est, cf. Pr. 5. 21.4 || 9 77xovaev AV edd.  ?xovev Lachm. || 10 ad zo cf. 
adn. ad 68,9 || 11 ó ó'" Boiss. Lachm. Perry plerique ð’ A ô’ Eberh. Crus. ut 
solent (cf. 2, 13 adn.) | éori vé» geóysw A edd. | ovt toU q. V. éovw Tja Aóew 
Suid. contra metrum (cf. Pr. 4.3.2)  éovw dAAsew Rutherf. Crus. (in appar.) coll. 
42,8 Ñe dorórw Crus. in appar. || 12 yào A edd. roig V || 13 ó' aic V 
ó' adt; edd. | abri; A Boiss. Luzz. | Ó' 'aori; — ócoo0cw' (v. 16) Lachm. qui vv. 
13—16 mire aviculae rectae orationi attribuit | 540» A edd. ó' éA0Gw» V | 
ó ó A edd. Q` óx V || 14 rò ordy V || 15 dugvríáoow A àuńtooow V, 
corr. edd. | óóos A Lachm. Schneidew. Eberh. Perry al. ódóo« con. Luzz. 
(quae vv. 15 —16 domini rectae orationi attribuit coll. vv. 5—'7)  néuztetw V Crus. 
(sed cf. e.g. 21, 9—10 et Pr.6.6h)  réjwew Boiss. Corais —Tíost» Eberh. in 
appar. || 16 om. A (ob homoeotel., ut videtur, cf. adn. ad 64, 6—7 et Pr. 6.6h) | 
pio0ó0v Ó' éra£e ópayuatggópoic ócoctcw Crus. (coll. 94, 2—3) Perry mior Óë 
ztáci óg. ócocstw V Boiss. Fix Schneidew. —u000» Ó£ qot óp. óosi» Lachm. (cf. 
v. 13 et adn. ad Prol. I 4)  quoOóv o£, qat, ógayu. ócoxc  Luzz. (v. supra; ad 
qoi in altero sermonis versu cf. 13, 10; 53,4)  4uc00»v Ó' Éypaoxe Óo. Ócotiw 
Piecolos Eberh. || 17 size xoovóaAA0c A, transp. Eberh. Crus. Perry —eize» xo- 
gvóaAóc Lachm. (cf. Pr. 5.16) — eiztev, xogvóaAA0c Fix Schneidew., v. adn. ad v. 16 
eÍme xógvóoc; V | sati A Boiss. Lachm. Eberh. Crus. Perry al. záotV noè 
Fix Schneidew., v. supra | ór»toc AV (o?roc V) Boiss.; huius vocis cum vi in v. 
exitu positae nulla causa cur locum immutes (cf. 16, 6) (0r ex v. 18 Lachm. cett. 
(coll. Suid., v. infra) 
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FABVLAE 88-89 


vóv éctiy (gn, xatócc, àAAayoO geOysw, 
óv. a)tüc a0tQ xo) qiAouL zt0TEUEL. 


89 Aúóxoç nor’ ova nenkavnuévov noiuvns 
iov Bí u&v o)x éxijA0ev ápná&ov, 
&yxAnua ó ` ¿yƏonç eüëzodoomov é£cet. 
“oú Toí ue zéovot puxoóc àv ¿BAacgynetç. 
'éyà oe négvaur, óc (y^) én? &rog éyevridqv; 
"oUxovy a9 t?)v ágovoar Tv Éyc xsiostc;" 
"oUztc ti xAvoo0v égayo», o20^ e£Booxijünv." 
*o00' dpa ztyy7)» énéncoxag 7)» nívo; 
"Pn usüvoxst u£yor vv ue unvoon." 
tóte Ó7) TÓv dova ovAAa(lv v& xal toóyov 


89 CFA 160 ( = Perry 155) | cf. Cham. 222 | Phaedr. 1,1; Romul.3, cf. Pr. 2.2 | 
Tetr. 1 33 | cf. Basil. ep. 189 cf. Thiele, Der. Lat. Aesop des Rom., LXXI 


19 m cf. 46, 8; 51, 9 | 19e cf. 16, 10; 50, 11 etc. 
89 1 cf. 137, 1 || 3e = 22, 6; 99,1 j| 4me cf. 71,6 || 8 cf. 128, 2 I] 9 cf. Long. 
Soph. 1, 2 || 10 cf. 27, 1; 44, 2 | 10e cf. 108, 32; 133, 4 


18 $97 AV Boiss. ó»rog Suid. Lachm. cett. | dAAayov AV Boiss., lectio pro- 
babilis, cf. Pr. LIII x vózto» Suid. Lachm. cett. (Pr. 4.5) || 19 óv' aótog aot AV, 
aŭ- corr. Boiss. (recepit Luzz. cum a?và xo? q. coll. 46,8; 51, 9) óv' avtóz duà 
Suid. Lachm. cett. (cf. v. 7) | x ^ o? A (ex xal où, in ras. lineola ducta corr. 
ipsa m. pr.) xo9V Suid. | gíAotst AV edd. || epim.? A etiam in V exstat: ó uó20; 
ói0doxet ?)udc éntueAeciaDat vv oixciov óor óvvauiz xai ur) xaraggovetv Üaooobr- 
tac (0. om. À, Dapobvrac V) vai tv gíAov (goÀcov V) avrópouat; 

89 A (Ba 83, Bb 53 cum metaphr. dodecasyllabis composita Ca ChMb ap. Cham. 
II p. 361 ad verbum fere concinunt) || 2 fía À Lachm., -7 Boiss. cett. || 3 £y0on; 
Boiss. Crus. Perry al. £y9oac A Eberh. al. || 4 où tí ue A, 0$ toi pe corr. Nauck 
Halm Crus. o? ó5 ue Bergk Eberh. Perry — o? ov pé v« Mein. Lachm. al. (inter- 
rog. signo in v. exitu posito) o9 o? p' ét: Bekker — o9? uj t« Luzz. (numquid tu 
mihi ... maledixisti; unta = oüxovr — o$ó' doa, cf. vv. 6 et 8) | éfAaogrjuei; A 
edd.  4' éBÀ. Luzz., v. supra et 71,6 !| 5 éyó ae ztépvot», óc (y^ » èn’ éroc éyev- 
505v Halm Crus. (cf. BaBb zóg éyo) néovot, 0; év vovto éytevrjün» Y y060vo; 
null. certum remedium — La Penna) 7o o9 ztegvatwóz én' éroz éyevrjüqv A. éyo 
où Coe) néovow ös Cy» ènr’ čtos yervýðnr Crus. in appar. yo oe méovow; oùx 
èx’ Éroc éy. Perry (i. e. annum nondum perfeci) yù où neovoiwòs z <y’) èn’ Ero; 
êy. Schneidew. yò où neovoiwóg’ oùz èm’ £ro; éy. Rutherf. — éyc 09 neovowós 
<ciw y, Èn éroc èy. Lachm. éyo) o0 ztegvotvóz (à22^ y èm étoz éy. Luzz. cf. 6, 7. 
de syniz. v. LSJ s. v. oó, F et Pr. 5.21.5b. ét' ¿ros = rostro tà érec ap. Poll. 
Onom. I 56 p. 17, 15 Bethe) || 6 o?xo?tv À, corr. edd. ! zo A edd. yoa Schnei- 
dew. dubitanter in appar. || 8 Zxmémoxqs A, corr. edd. | anyùy èx. jv À edd. 
plerique anys xn. ñs Crus. (coll. BaBb dåĝ’ èx ts anyiz, ëË js nivw, nive) 
nnyijs èx mémoxag 9; Crus. dubitanter in appar. ! 9 uyroóia À, -ġnņ edd. (cf. 
e. g. 81, 2) 


87 


FABVLAE 89-91 


*dAA" oOx dÓsuxvov! cine “tòr Aóxov Oo, 
xà» eüxyepOg Lov zàca» aitiq» Avonc." 


90  /écv &Aócca. vóv ó& vefooc é& GAnc 
iócv &pnotv: ""uéov raAatzópov: 
ti yàg uepqvogc ooroc oOyi NOLOEL, 
óc 7j» gogrtóc o008 ocgpovO» huw; 


91 /éovra geóyov vatooc eic égnuatgv 
07UjÀvyya. xatéóv ztotuévc ÖQELPOLTWY, 
Óztov ToÓyoc tic ycpic aiztóAov usivag 
&ufávra vabpoy voic xépacw £st. 


90 Tetr. I 38 
91 CFA 242 I (— Perry 217) | cf. Cham. 332 | Ps. Dosith. 14; Av. 13 | 
Synt. 40 | Tetr. 132 | Romul. 90 | cf. Getzlaff 19 


11m cf. 21, 6; 33, 13; 47, 10; 77, 11; 85, 17; 86, 8 etc. || 121 cf. 36, 12 

90 1e = 45,7; 76,6 || 2e cf. 108,8 || 3e cf. 2, 4; 59, 2; 95, 79; 109, 4; 112, 75 
130, 2 || 4e cf. 98, 7; 113, 4 

91 1ecf. 1,11; 95,19 ]| 2i = 95,38 | 2e = 95,25 || 3mecft. 3,1; 69,3; 
86, 2 


12 uov À edd. or Crus. dubitanter in appar. | aivía» A, -inv Boiss. cett. || 
epim.? A sim. epim. BaBb habet Georgid. p. 90 Boiss. (Pr. 3.12 v 3) óv« vo)c 
qost (yvóur Georgid.) ztorggo)c xai áóíxovg o90. eüAoyog dztoAoyía meí(98, | ct. 
BaBb ótt yvóunv xaxooyov xai zovuooU ztAcovéxtov Aóyoc o9 zteiüct, àv &AnOTc 
ozáoxn, idem isdem fere verbis epim. metaphr. (cf. Pr. XCVII) 

90 AV (Ba 74) || 2 epgocv AV edd. omnes ép: 9&0 .. . dub. Luzz. (forma 
ipn Babrius semper usus est, cf. 6, 15; 7, 14; 43, 13 etoe.; adde quod genit. 7p. 
taÁ. exclamandi particulam desiderat, cf. Ba iócw &izxev* o9ai huv voic vaAauró- 
goic) || 8 o$voc A edd.  oóéroc V || 4 uiv A Boiss. uiv V  fjpw corr. Bergk 
Eberh. Crus. Perry al. || epim.? A in V quoque ex parte exstat: ó Aóyoc (ó 4. 
om. A) ztpóc dvópa qcct ópyí(Aov xai aipofógov é£ovaía» doxijc xarà vÀv Üznxóov 
Aaufávovra (££. — AauB. om. V) | aliter Ba ór: voc Ovu dci; ávógac xai dóvxeiv 
elüucuévovg ztávteg gevyéroca» doy?» Aafóvvag xal óvraoveócavrac 

91 A HI; (Ba 72, Bb 46, Mb 93) || 1 éenuaígv A edd. conuiuia» H5 | 2 oz5- 
Avyya A edd.  evozgAvvya IH, cf. BaMb ei; orsüAawv £óv, Bb zlonA98v sic 
azjAatov | xatE . . ztouuevovogetgott. v IT, || 3 yooic A edd. éxvóc Il; | 4 vov 
raóoov éufdvra roig À, éufdvra vravoorv rotg corr. Mähly (Jahrb. f. Phil. 87, 1863, 
319) “ón raðoov éuflaivovrra Lachm. — róv raboov &éufàc voi; Schneidew. Bergk 
Eberh. Crus. Perry al. (éufág de capro vix credibile, nam caper in spelunca 
est neque ZuBaívew adoriri valet) | £upávra roðtrav toic M. Schmidt (Rh. Mus. 26, 
1871, 202)  tvóv ratvoo» dvra roig Bergk (dubitanter) Rutherf. tòr zTaóoov 
éxfàc voi I1, Hessel. Luzz., cf. Pr. LIX | cf. BaBbMb roáyoc ó2 vobrov voi xéga- 
ew é&Ed et (vv. 3—4 in unum contracti) 
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FABVLAE 91-92 


ó Ó' &izey: "o9 a£, vóv Aéovta ó ` èxxhivwy 
åvéčouaí oov pizo tis énmostgc: 

5 4 $ ` /, / 

NEL ztageADéto ue, xai vóte yvooyn 
zóg0Y voáyov uera xai zócov vasoov." 


92 Aéovtá tig xvvqyóc oxi voAujetuc 
Lyvevev ópgéov éy Datvoxiow Ghas: 
ópvtóuq Óà naxprjc éyytc évrvyov zeóxnc 
“Ó nods oe vvuq Ov" sime», 'ápa yuwooxetc 
(qv) Aéovvoc, óottc «00€ qose; 
xàxeivog clnev “Aià oov 0eQ Datveu: 
aùtòy yàg 17/09 vOv Aéovrá cot Ócieoo." 
ô ô’ oxoujcac yougtovc t£ ovyxpobon 
“uý uoc xaoitov' qnoi *xÀAsto» o9 vorbo, 
TÒ Ó' ixvog eizé: v0y A£ovra um Óc(Enc." 


99 Tetr. I 26 


5 i cf. 9, 10; 16, 10; 34, 10; 48, 6; 69, 5; 72, 18 ete. || 6 cf. 2 Cor. 11, 1 et ASNP 
1975, 60 || 7 cf. 1, 7; 124, 15 

92 1e cf. 69, 2 || 2e cf. Prol. 18; 12, 2; 95, 10 [| 3i c£. 38, 1; 50, 3 ] 3e cf. 38, 1; 
95,5 || 4im cf. 3, 7; 50,3 | 4ecf. 13, 10 || 6im - 75,13; 96,3; 103, 183 || 7 cf. 
v. 10 et 103, 19 || 8 cf. ASNP 1975, 70 || 9m cf. 1, 14; 10, 12; 27, 5; 50, 5; 08,4; 
75, 6 etc. | 9e cf. 51, 7. 9; 63, 10; 98, 10; 121, 10 || 10 cf. 103, 18— 19 


5 ó 0 Boiss. Perry plerique óó^ A à à" Eberh. Crus. | ó' 28696 A, ¿xxz) (yo A 
m. pr. in mg. Ó' éxxAio(»» Bergk Crus. Perry al. ó &xxA(vo Boiss. Lachm. 
Schneidew. Eberh. al. óciuaiveov Ahr. ô’ ôxveiwv Crus. dub. in appar. éxgev- 
yo II , (Pr. 4.5) | cf. BaBbMb où oé, áA^à Tó Aéovza goflovuai || 6 om. TI , et Ba Bb 
Mb, del. Hessel. (cf. Pr. LVII) lI 7 &xel maoe20Zre ue À edd. £apeADataue H, 
énel nageAüéro) BaBbMb | yvóor A edd. yrocet IT, || 8 cf. BaBbMb tis ý Óora- 
uis taúpov xal toáyov ll epim, 2A 23 toU)c toic Óvravortégotc (-oréootz Á, corr. 
edd.) énepflaivovraz ór ÈIUHEIMÉVNY aŭtoiç cupgogáy | aliter BaBb (deest in Mb) 
ótt 7toAAdxic xai ôvvatoùs dyógas ai cvugogai tazewo?oiv (Oa0tt» (add. Corais) rd; 
(rov Ba) &£ s0reAOv xai ÓósiAÀv ozxouévew aixíag 

92 A (Ba 79, Bb 49); Suid. s. v. yougíov; (ad vv.8—9) || 2 Paĝvaxiais A, -iots 
corr. ipsa m. pr. || 3 n axo?5cz Boiss. Eberh. Crus. Perry al. (19,4) -oGç A Lachm. 
al. |] 4 à A Boiss. © Lachm. cett. | oe edd. (3, 7; 50,3) o£ A || 5 BaBb; ixn Aéor- 
toc xai zo? xoiváccu || 6 om. BaBb (cf. Pr. 4.9.3) 1l 7 cf. BaBb xai avtov TOv Aéovtd 
cot 7)07) (7). c. Bb) ócí£o | co: A edd. coi Luzz. (Pr. 5.20) || 8 ó ó' Suid. edd. 00^ A 
ó Ó' Eberh. Crus. | óxoujcac Suid. edd. — xoidca; A BaBb, cf. 45, 9; 62, 2; 120, 
7 et Pr. 6.2 | ovyxgoóov ABaBb edd., cf. 44,4 ovyxooócac Suid. || 9 gno: A, 
sed v eras. (cf. adn. ad 60,3) | totum v. om. BaBb ! epim.2 A: ó #b9oç eye 
ëxeíyouç toùs Aóyotc (uer? (add. Boiss. Eberh. Crus. al.) értióeuxvuuévovc, Épyoic ó€ 
dvixávovc ámogawopévovz in quo chol. vestigia agnoscere sibi visus est Boiss. (falso, 
v. Pr. 4.10. 2) | sententia concinit, verbis discrepat epim. Ba Bb [őri] vo?; Əoacsi; 
xai ÓeiAo0c ó ó uõðog (1óyoç Bb) eM yxe to); toAunoo)g év toig Aóyois (Èv v. 2. nóvoiz 
Bb) xai oóx év toic &oyoic 
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FABVLAE 93-94 


93 Aúxwv nagoñoar GyyseÀol ztot^ eig noiuvny 
ópxovc géporrec xai Dépaov clońvny, 
p’ © Aáfwor toùs xúvaç noòs aixeiny 
Ôt’ oç uáyovrtaı xat xotroðoiw åÀlýàois. 
pop?) ĝè zoiluvn xai và xárra DAnyocónc 
néunew &usAAev. dAAd vig yéocv 110g 
xoiðs paein qgouxi uaAAÓv ópücocag 
"«awijc ye raúryg’ celne “tis ueauceínc. 
ágóAaxtog Oui» üç éyoà cvvovnjoo, 
Ôt? oðç véueadat uxóà vóv áxiwósvog 
&Ecoti, xaíro, vv xvvóv ue Tuoobrvtowv;* 


94  /Lóxqo zt! óotobv págvyoc évtóc r)oeloOq: 
° m ` A » P 
éo«0u 0 uioDOv ü&uov Ócotw 
&ra&e, TOv vod ynAov ei xaüuwjcac 


93 CFA 158 (— Perry 153) | cf. Cham. 218 | Aphth. 21 | Romul. 63; Adem. 43, 
cf. Pr. 2.2 | cf. Lib. Progymn. fab. 1 (VIII 24sqq. Foerster; ed. ap. CFA I2, 
130) | V. Aesopi 97 GW p. 99, 20sqq. Perry cont. Luzz. 

94 CFA 161 I (— Perry 156) | cf. Cham. 225 | Phaedr. 1, 8 lupus et gruis | 
Aphth. 25 Aóxoc xai yégavoc | Tetr. I 30 Axoc xai yéo. | Romul. 11; Adem. 64 | 
cf. Greg. Cypr. 2, 8 (C. Paroem. Gr. II 68) 


98 1e cf. 89, 1; 105, 1; 187, 1 || 2e cf. 76, 4; 102, 9 || 3e cf. 11, 2; 21, 7 || 4e cf. 
31,1; 12, 10; 44, 1; 66, 7 etc. | 6im cf. 32, 6 | 6e cf. 17, 5; 21,3; 60,2 || 8 cf. 
7,14 | 8e cf, ASNP 1975, 95 || 9e cf. 12, 28 || 10e cf. 31, 23; 44, 7 || 11e cf. 6, 16; 
44, 8; 95, 73 

94 1me cf. 72, 12 || 2me cf. 88, 15 —16; 107, 16; 115,6 


93 A (Ba 80, Bb 50); Suid. s. v. fA5xóógc (ad v.5) || 3 aixíqgv À edd., aixeínv 
corr., cf. adn. ad 11, 2 || 5 uwoa ôè motuym À, corr. Boiss. cett. | uopóc ó ztoiumv 
Suid. perperam | zxavz'àpBAnyocónc A, acc. spirit. apostr. notavit m. rec. (ut esset 
ztávt' ápA.) Boiss., závra fAgyocónc Luzz., dub. La Penna (metri causa flAnyocónc 
pro fAgyoóc — cf. adn. ad 36, 7 — sicut alibi xouAdórnc — cf. 20, 2 — pro xot4oc — 
cf. e. g. 95, 37 — vel regodógc — cf. 85, 14. — pro vegoóc 05, 1; cf. Pr. 6.3) 
ztávta BAnxóógc Suid. Lachm. Crus. Perry cett. (sed ap. Suidam påny. ad. ztouav 
spectat: cf. schol. ibid., zoóflact tov voðv óuotvoc) | cf. BaBb và uoa óà ngópa- 
ta || ? qoi À, -ixi corr. m. rec. ft. At || 8 om. BaBb ut solet (cf. Pr. 4.9.3). || 
9 àpvAáxtot; Å, t eras., accentum transtulit m. rec. | uiv A, ë supra m At || 
epim.? A o$óauóg dxaraAAdxroig éyÜpoic nucTtÜst» Óct, Óvav ce tüjc oixciag Boo- 
Acvrat ducAciv gc ryolac, xà» óoxotg tuy» v)» eig» AaAQcw, sim. BaBb 

94 A (Ba 84, Bb 54: metaphrasis CaChLaMa ap. Cham. II p. 367 cum BaBb ad 
verbum fere facit, cf. Pr. LXX X1); Suid. s. v. xapgyagóóovc (ad vv. 6—8 xdoy. — 
adm) || 1 oápvyyoc À (cf. v. 6), corr. Boiss. cett. || 3 éra£ce A Lachm. Crus. Perry 
al. (cf. Crus. ad 88, 16) épaoxe Fix (cf. 14, 2) £Ac&£e Schneidew., cf. 129, 23 | cf. 
BaBb u:cbo maoétceu clmev (enev om. Ba) | xaðsiuńoaç A, corr. Boiss. cett. 
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FABVLAE 94—95 


5 2 k. , x” F 
Qy£Àxóo8te xat ztÓvcY dxoc óom. 
0 Ó' éAxócac vOv uic0O» eDüÉoc fce. 
xàxzirog aotQ, xápyapó» vt uedórjoac, 
‘gol potos oxe? qnot "vv iavoeiov 
x£gpaÀr)» Àvxetov ovróparog éeAety adm." 
a A A 5 ` 3 2 

xaxoic bontðr polr ayar où AYN, 

àAA' dágxéczi cot uj tt (xal) xaxòv náoyew. 


95  /écv voorjcac Èv gdoayyt zxeroam 
xerro vwo yvia yis égaxAdoas, 
piny © åhonex’” &lyev 7) moocou(Àet. 

2 > y e 3 / 1 2 
tatn noT’ elnev: “el ÜéAeuc ue o Cogn — 
new yap ldápov tis óm’ Qyotatç neúxais 

~ 1 e 8 ` 9 , 
xeloy Toy 0À7eyra Óoouoy olxoúomç, 

1 d , » 5 ,; 9 , 
xai voy Óuoxew ¿À¿agoy obx£r  ¿oyúóo : 


95 cf. Archil. fr. 188—199 Lasserre | cf. Av. 30, Pr. 2.8 et Prometh. 10, 1984, 
85 | fab. dact. fr. 9, 14— 15 Crus. 


5e cf. 7,10; 70, 8 || 61m cf. 37, 9; 74,3 | 6e — 106,29 || 8i cf. 95, 32; 134,2 || 
9 me cf. v. 2 || 10i cf. v.7 | 10e cf. 122, 14 

95 1me cf. 3,3; 20,2 || 2e = 139, 1, cf. 4,5 || 3e cf. 12,6 || 4me cf. 83, 4 || 
5e cf. v. 10; 38, 1 || 7e ~ 76, 16 


5 ó ô’ Boiss. Perry plerique óð’ A 60 ó' Eberh. Crus. ut solent || 7 rær ta- 
tociwv Å Crus. Perry al. t/j; iavoeíac A*, supervacuo rjj; iatoe(gc Schneidew. ràv 
iavgeLO» Suid. Boiss. Lachm. (sed de accentu in v. exitu cf. Pr. 5.4) | gnow 
ávv' iatotíov Fix || 8 cvóuavoc A. (BaBb et metaphr.) edd. plerique  gdovy- 
yog Suid., cf. Pr. 4.5 gdovyog Lachm. Eberh. | odo» À edd.  eóa» Suid. || 
9—10 epim.! A à Babrio abiudieav. Lachm. Eberh. Crus. al., genuinum iudicant 
Boiss. Hohm. Perry Luzz. (cf. Pr. 4.10.1) J| 10 9 c xaxóvy zou À, tv inter TL 
et x. add. A' (ideoque paj vc vÀv xaxàv náoyew Boiss. Lachm. Hohm. al.), uý te 
(xai» xaxov ztácysw Nauck Eberh. Crus. Perry BÀ xaxóv Tt xai» TIO yet" malit 
Luzz. coll. e. g. 59, 2; 67,8 l epim.2 À ó órt 7ztovroóc àvrjo eð ztáa yov eic ávtióóotog 
Aóyov nowitat xai tå uù nóvor (uóvov tò uù Eberh.) fBAáyat (choliambor. vestigia 
agnov. Eberh. Crus., cf. adn. ad loc. et Pr. 4.10.2 et 4.5) || Ba epim. paraphr. 
fab. 89 huc transtulit (quod v. supra in appar. ad fab. 89); Bb epimythio fab. 89 
fretus id huic fabulae aptare conatus est: ótt y»dur xaxoúgyov xai  Jtovnoo 3 7tAEO- 
véxtov o9 Qaóíoc paAayürjaevat o00€ ro)c eXegyetrjcaytac dvrauelyevai, xy ĝe 
Ans Ts tjuégag xávra xà xaAd abtà ztpocevéyxnc (cf. Pr. 3.10) 

95 A (Ba 75, Mb 88); Suid. s. v. dyaiv et xwv t(AAo (ad vv. 87 —88), s. v. nav- 
Jom (ad vv.90 —92), s. v. veflogiy» xaoóígv (ad v. 93), s. v. vefBoóc (ad vv.93 —94) |l 
3 GÀ A, corr. m. rece. (At?) | in BaMb cognatae cuiusdam recensionis chol. 
agnovit Luzz.: t zoooqiAei 6. dAÓztEX. 5) noocopíAct (rjj no. dAOnEx( f mo. Ba 
Mb), cf. v.62 et Pr.4.5 || 5aliter BaMb £miDvuó ydo a9tij; éyxávov xai xap- 
iag, cf. vv. 96 —97 || 7 om. BaMb, cf. Pr. 4.9.3 
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FABVLA 95 


A PE! P - $ > s ° 
oo Ó Ñv DeRÁanNS, yetoas siç éuag jet 
Aóyotct nosvüsica coic us)uyAOcoots. 
3 ~ 2 4 ° € 2 9 , e 
üzxfA0e xegÓc, try Ó' ox dypiatg Aa 
oxi tócar cope uaADaxijc on&o moms. 
» > 9 1 r * & / 
&onve Ó' avr» nod rov, eiva xai yaiosw 
ztpoctizte, yonotóv v^ üyyeAoc Aóyov Tixew. 
"0 Aécv' Épaaxev *oiodac, Eat uot yero, 
&xyet Ó£ qao, xàyyóc oti 109 Üvrjoxew. 
Tiç 00v LET’ aotOv Ünoicv tvoavv)Oet, 
Ó,eaxozteito* otc uév écvw àyvouov, 
&oxtoc 06 yc 0j, ztápóaAu óà Üvucónc, 
víyoi; 0^ áAaCo xai tò nãv pnuaín. 
&Aagor tvgavvety déurátnv xgivev- 

2 1 1 ° » » / 
yaon uèv clôoç, noAAa Ó' cic &vr Coet, 
xépac Ó& qoflegóv ztüci éonetotç púet, 
Óévópotc Ónotov, xo)y óxoia vÓv vaóoov. 
tí coL Aéyo tà 7toAAÁ; ztAT» éxvodünc, 
uéhàcis v* àvácoet Ünoiov ópetpoíto». 


10i cf. 5,8; 16,7; 34, 6 etc. || 11e cf. 128, 12 || 14e cf. 62, 3; 46,5 || 15im cf. 
119, 8 | 15me cf. 1083, 16 || 17e — 119,7 || 19e cf. 1, 11; 91, 1 i| 20me cf. 13, 7; 
59, 3; 64,7 || 21 cf. 43, 15 || 23e cf. 37, 2; 74, 6; 97, 1 etc. || 25e — 91,2, cf. 77, 6 


8 7» Crus. Perry dv» À Boiss. Eberh. plerique | sic yeígac À, corr. Boiss. cett., 
cf. BaMb cis uds yeïoas || 9 cf. BaMb votc yAvxéot cov Aóyoi; é&azxavsjcaca || 
10—12 om. Ba || 10—11 cf. Mh dzeA0obvca coe tv čapov oxiorõcav èv taig 
Aat || 11 uaAaxíjc A, corr. Boiss. (cf. 36, 11) || 12 čonņve A (Knoell, WS 1910; Luzz. 
Maia 1975) čøxve falso legerant edd. et alius aliter emendare conatus est (bene 
£cawe Boiss.) | cf. mgoonxaícaca óé aóvjj Mb || 13—14 cf. BaMb xal yaioew 
cinoðoa gq áyaüd oor AQov unvõoari* olðaç dç xrå. || 14 č Aéwv oloðaç £ga- 
oxev À, litt. a supra ëp. et P supra oils. scr., olgĝac in olôaç mut. At (voluit £p. 
olóac) 'ó Aécwv' čpacxev “oloĝaç Crus. al. *ó Ago čpacxev “olôaç Boiss. Lachm. 
Eberh. Perry — épaoxev: “ó Aéwv, oloĝaç Luzz. (vox ëg. in recta orat. interposita 
et infinitum 7j«ew e ztgoctízte ut yaíoet» pendens — cf. Eur. Cycl. 101 — parum 
Graece sonant et a Babrii stilo aliena videntur: cum 1jxew £g. cf. 14, 2 ép. ave 
vel 139, 2 ëp. eivai; ad tribrachyn — ev ó Ae — cf. v. 85 et 100, 15) || 17 'aóc — 
vasocov' (v. 23) leonis rectae orationi tribuerunt Sauppe Crus. coll. BaMb ¿gn óé 
(scil. ó Aécov) ótt a0c . . ., sed cf. v. 20 || 18 doxoc A (Ba, doxvoc Mb) Boiss., corr. 
edd. (cf. 14, 1) | vo)7c A edd.  »vo?990; Ba  vo0opà Mb || 19 xai — £pruaíg 
om. BaMb || 20 xoívet A edd. plerique recte xoírw Sauppe Crus. supervacuo 
(cf. supra v. 17) | cf. BaMb Z &Aagoc détorárr doviv cic BaciAc(av (-Aéa Mb) || 
21 cf. BaMb ötri yniý ote tò elóoc, xoAAd óà érg C5] || 22 póc: A edd. plerique 
(cf. 64, 4) gaívse: Naber frustra | cf. BaMb +ó x£oaç aóryç ógsot poßeoór || 
23 om. BaMb || 24 éxvocürc A edd. xvoóðnņ Crus. dubitanter in appar. | cf. 
BaMb xvoóðne BaatAcócw || 25 8. 0. om. BaMb, Pr. 4.9.3 


92 


30 


35 


40 


45 
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TÓT’ àv yévoiro tij; dAcEXoc urn, 
Ócozt0wa, tfjg cot toOto mo@Toy ciztovanc. 
tabt' 7A0ov. Aha yatoe, piàtárn. oneúðĝw 
noÒç tÓv Aéovta, uù) ndir ue nton — 
yota yao uiv eig ánavra ovußovúñois — : 
ÓoxG@ ÔÈ xal oé, véxvov, & tt tijg yoaínc 
xeqaAijc àxobeug. énoezte aoi maosóosúgty 
éAdo6cav aotà xai zovobrra 0aooóvsu. 
TA uixod neide toù &y éco yávaug doaic: 
vyvxyai ô’ é&y ópÜaAuotot tõv teAevtO vtov." 
@ç &lzxte xeoÓQ. tfj; Ó. 0 votc éyavvoün 
Aóyotct noimroiow, jADE Ô’ eig xoiAgv 
a7tjÀvyya 0no0c, xai vó uéAAov oóx Tjóet. 
Aécv à" àx' eivijc Goxónoc égopuijcac 
Óvvéw otav^ éonágaé£ev áxgaíoi, 

onov ðwyðeils: rův 0à púta ÓcuAaiQv 
Póons xatıiðòs yer eic uécac oAac. 

x£000) Ó& yeloaç énexpótnotv àAAjAauc, 
&xei ztóvoc uáratoc é£&avAo 0n. 

xàxtivoc éavéva£e v0 atóua Poúywv 

(óuo0 yàp aitóv AuuOc elye xai Avzy), 
zdÀu Ó£ xepóo) xaDixéveve qwvijoac 


28 me cf. 12, 7; 103, 13 || 32e cf. 16,7 || 34e cf. 63,6 || 35 cf. Epigr. Gr. 314 
Kaib. (Crus. Rh. Mus. 46, 319) || 36i cf. 131, 10 | 36e — 77,8, cf. 101,6 || 37e—38i 
cf. 91, 1—2 || 39e cf. 79, 4 || 40e cf. 31, 14 || 41e cf. 53,1; 118,7 || 42me — 
Prol. I8 || 43e cf. 26,9; 47, 7; 61, 3; 96, 4 etc. || 44me cf. 29, 6 || 45 cf. 29,3 i| 
46 cf. 13, 4 || 47e cf. 17, 4; 33, 10; 37, 9; 124, 13 


26 àv A edd. plerique recte að Seidl. Eberh. | o?» Haupt Lachm. (in appar.), 
Perry || 27 oot noðtov eimoúogns rouro Å, rotro in mg. add. ipsa m. pr., ro?ro post 
cor transp. Àt edd. oot <yonotày mo. cix. Crus. dubitanter in appar. coll. v. 13 || 
vv. 26 —27 compendiose exhibent BaMb rí uot £orat ztoóty coi ciztovon; || 29 xd- 
Aw À (BaMb) edd.  záAat Lachm. Eberh. | ue ¢nrýon A (BaMb) edd. &' àb5jto- 
o€v Lachm. in appar. (cf. Pr. 5.4) || 32 £zoené cot A edd., ooi Luzz. (cf. Pr. 5.20) 
&npezev Bergk Eberh. (ut sit £z0.; sed cf. 107, 4) coi ztoénet malit Luzz. (huiusm. 
priorem theseos solutae syllabam Babrius perraro adhibuit, cf. 88,2 adn. et Pr. 5.190; 
ztoéztet hic melius convenire videtur quam impf. £xoeztev; de verborum invers. in A 
cf. 53, 4 adn.) | compendiose BaMb «ei ĝè &uo? tzós yoaóç áxovonc ovupovAcóo 
xai c& éAÜciv xai zpoauévew vreAcevráwri aov || 34—35 om. BaMb || 35 cum para- 
phrastis del. Fix || 36 éyavvó25 A edd.  évvgpó0 BaMb, cf. 101, 6 et Pr. 4.5 |! 
39—83 om. Mb || 39 cf. égoourjcac a$75 év ozxovóg Ba || 41 ó«oxyOc(g: tùv ôè A 
edd.  ó«oxyÜeicav Óóé Luzz. coll. Ba ý ôe rayéws éanevócv éy vraiz 0Aaug et v.75 | 
43 énexoóvnacv A edd. — éxgótgoscv malit Bergk coll. Ba rà; ycipaz éxoótgocv (sed 
cf. 106, 15; 128, 13 al. et Pr. 5.19 c) | ó' éxexgórgos zcipgag Eberh. in appar., ft. 
recte || 46 habet etiam Ba, cf. 136, 11 a adn. 
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&AAov vw eóogt Óeótegov Ó0Aov Ovjonc. 

Å Ô’ elne xwýoaca [juaaó0ev yvoumqv: 
"yaAeztóv xEAsóetc, GAÀ* óc Oxovoyrjoo.* 
xal Ô) xaT’ iyvoc oc cogr xov jet, 
ztÀÉxovoa véyvac xai zxavovoy(ac xácac, 
dci Ó. éxaatov ztotuérov énqoóra 

uj 70$ Tic £Aagoc z)uavouéryg geoyst. 

triv Ó' cg tic &e, Ócuxvoov àv cry, 
&cc zt00^ &0oev Èv xavaoxío yooo 
Ópópov àvouyóyovcay. 7; Ó. ávotóctgc 
ógp?v £yovca xoi uévorov ciotixet. 
&Aágov Óé goi£ énéaye va xai xvijuac, 
x01) Ó^ énébet xapótqv, Eqn Ó^ otvogc: 

[09 v6» Óubxeic navrayot ue xal geoyo.] 
"aAA" 6 otóynua, v)» u&v ooyl yatorjocic, 
?jv uou xgocéA0nc xal yo$cat tv ToAunagc. 
dAAotg GAcméxiCe xoig dzeupyvou, 


49e cf. 7, 14; 36, 11 etc. || 52 me cf. 57, 2 || 53e — 50,7; 103,12 || 54ie — 50,8 || 
55e — 11,5 || 5606 — 57,5 || 58e — 1, 12; 20, 3; 36, 4; 48, 1; 68,8; 74, 7; 77, 1 
ete. || 63e cf. 98, 8 ]| 641 — 651 cf. Pr. 6.6h 


49 7 Óà' Boiss. Perry plerique 50^ A. 7 6 Eberh. Crus. cf. 2, 13 adn. || 50 xeAsveic 
GAÀ' óxovoyraco À  émrátrei; GAÀ. Óuoc )xovoy. B& xeheúeis dA uws novo- 
y5ao edd. plerique; aó0:c inter xcÀ. et dAA' add. A* ideoque xeAeóeuc, aü0ic dAA" 
novoy. Boiss. Lachm. Schneidew. —xsA. (£oyov» dAA' óx. Nauck  »eAsvsig (Ó£- 
ozot > dÀÀ' zx. Eberh. in appar. || 52 compendiose Ba nåéxovoa zxavovoyíagc || 
54 cf. Ba ZAagov fuayuévgv || 55 clðev A sed y eras. | dvwðńýye: A Boiss., corr. 
Dübn. cett. || 57 7/6. A, 7 ó Boiss. Perry plerique 77 ó' Eberh. Crus. | Avaiócínc 
Crus. in appar., Perry sine causa || 57—58 compendiose Ba xai éot9 dva || 
59 énéayev cra À Boiss., corr. Dübn. cett., cf. Ba poí£aca tz)» yaítqv (cf. 82, 3; 
93, 7) || 69 voA7) ó^ àrébet À edd. plerique yoğ 9' éx. Dübn. Lachm. falso (cf. 
e.g. Ár. Th. 468; Eur. I. T. 987) || 61 del. Dübn. Eberh. Crus. Perry (om. Ba), 
servav. cett. (cf. v. 41), post v. 63 transp. Luzz. coll. 61, 8; 89, 11 al. | óuxeic A 
edd.  óícoxse Luzz. coll. àAoméxi£e ... óneoéDite ... noíet | ue xai A. Boiss. 
Dübn. Crus. Perry Luzz. 4^ ózow. Hermann Lachm. Schneidew. Eberh. al. Je 
xà» Ahr. | x. w, yo qeoyo temptare possis sed rudem interpolatoris sermonem 
concinnare velle futile videtur (La Penna) | peúyw A edd. (pro fut., cf. 7,6; 121,4) || 
62 dAA' à «düaoua vóv ue y' o9yi ycugó0z cognatae recensionis eholiambum in Ba 
agnovit Luzz. (© xd., àAAà o)xétri yeroðon uc Ba), cf. adn. ad v. 3 || 63 del. 
Dübn. Hermann | yoðaí re A yoócat x; Eberh. Rutherf. Crus. Perry (formam 
prorsus ignotam) t yo$ó£ac Boiss. Lachm. Schneidew. al., malit, Luzz. (cf. Suid. 
s. v. et Pr. 5.6) tt yo 09 Schneidew. in appar. — yoótew v: Luzz. dub. (dichronis 
Babrius utitur, cf. Pr. 5.21.4; ad -$- cf. -id- in 107,16; cef. Ar. PI. 454 et 
Pr. 5.21.2)  xyaveiv vt Crus. dubitanter in appar. coll. 116, 10 | voAuy9oci; A, in 
mg. corr. ipsa m. pr. || 64 dAAoui; dA. trotz dzteiorjtoic À Boiss. Lachm. Schneidew. 
dAAovg àÀ. vo?g dzetoñtoucç Cobet Eberh. Crus. Perry coll. Ba #AAouç dAcz. vo)c 
dme(oouç et Hesych. s. v. dAcr., malit Luzz. coll. v. 65 (cf. Pr. 6.6 h) 
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dAAovg óà BaciAetc ónseoéðige xal noiet.” 
tij; Ó. o0x éroépün Quuóc, GÀ)" dnophkýðnv 
'oUroc àyevvüjc! quot *xai gópov zxAuogc 
zégvxag ; otto Toc qiAovc Ozoztsvetc ; 
Ô èv AÉov oot ovupégoovra fovAsóc» 
uA t? èyeloeiw this nápoirðe vwĝeins 
ëypyavosr òtóç, óc zxatr)o ànoOvrjoxov: 
ÉueAAe yáp aou nácav évroAn» óc, 
àpy7)» rTocavtv nc Aafotoa tnoýoeig' 
09 Ó^ oy on£otnc xvicua ycipóc doocotov, 
fíg 9^ ànoozac0sica uaAAov évocOnc. 
xai vóv éxeivoc zAciov 7] oo Üvuobcat: 
Ain» dzuovov xeupdcag ae xai xognv 
pao: óé qnot vóv Àóxov xavaatijctw. 
OLLOL TOVNQOĞ ósazótov. Tí ztoujoo ; 
&zact uïv altin xaxðv yivn. 

AAA? 229 xal tò Aouztóv lot yevvatn, 
un^ énvógoo, noófavov olov x noiuvgc. 
Óuvvut yáo cot qóAAÀa ztávva xai xorvac, 
otro yévoivo aoi uóvy ue ÓovAsóew, 

Og ot0év ó Aécv éyÜpóc, àAÀ" 9x. eOvotc 
tiðna xtàvtov xvpiny oe tõv wwr.” 
TOLAŬĞTA XWTÍLAOVOA TÙY AYALVNV 

&neucev &A0civ ĝis vOv aùtòv cic dn. 
értei 0€ Aóxyunc eic uvxóv xavexAcioT, 


67e cf. 1, 3 || 68e cf. 97, 4 || 69e cf. 59, 12 j| 712me cf. 98, 17 || 71—72 cf. 47,3 || 
74e cf. 75,1; 103,7 || 75e cf. 51,4 || 76e cf. 82,2; 119, 3 || 79 cf. 90, 2—3 |l 
80 49,4; 71,7 || 82e cf. 105,1 || 83e cf. 72,5. 10 j| 85e cf. 35,3 || 86e cf. 1,2; 13,7; 
59, 3; 67, 3 etc. || 87i cf. 6, 13 || 88 cf. Phaedr. 4,6, 10 


65 úncoćðıćče A Boiss. Lachm. Schneidew. (i. e. alios reges suscita et finge) aioé- 
Ti&e€ Cobet Eberh. Crus. Perry coll. 61, 5 (cf. adn. ad loc.) | cf. Ba dAAovg zoizt 
BaociActz xai époéüdSc || 66 êréopôn A, éroépÓrn corr. Bergk Eberh. Crus. Perry al. 
érgágür Bekker Lachm. al. || 69 fovAcócov A Boiss. Lachm. Perry al. fiovAcóacv 
Nauck Eberh. Crus. al. | cf. Ba 7jucAAe ovufjovAesew || 70 om. Ba | mxdooí9e 
vwĝðeins A edd., litt. v post -9e add. At || 75 om. Ba || 76 interpol. cens. Crus. (in 
appar.), exstat in Ba | zAéov A  mAciov edd., cf. Ba | cf. Ba xai vov ón£o oc 
ztÀAeiov éxeivog Qvuobtat || 77 om. Ba | Riar A, -nv corr. m, rec. (ft. At) || 78 ñacuéa 
ôè A, -AÑ ôé corr. Fix Lachm. Schneidew. Perry al.  fao:45a Crus. coll. 129, 24. || 
79 cf. Ba oiuot róy zxovgoóv ócoanzótgv i| 81 yevvaía A, -aín Boiss. cett. || 84 coi 
uóvg À, corr. edd. (cf. uóvņ cot BaMb) coi uóvgr Boiss. j| 85 àyOpóv ó Aécv A, 
6 Aécv éyÜoóc corr. Seidl. plerique £y9oov oiócv Lachm. Eberh. al. || 86 xvoíav A 
Lachm., -ígv Boiss. cett. || 87 xoríAAovoa A, recte Suid. edd. 
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Aécv uév avc siye ĉaïta navrloivny, 

$ 2 ` ° , /, 
cáoxag Aagocaocov, uveAÓv óotéov nívcv 
xai aztAàyyva óàntov: 7) Ó^ áycyóogc siotrýzet 
z.£wóoca 01096, xagóixv óé vtfosínv 
hantet zteg000ay àgziácaca Àañoateoç, 
xai voto xéoóoc selyev àv Éxexuijxer. 
Aécv ô’ £xactov éyxávov àpifuxjcac, 

/ 5 $5 » , > , 
uóvqv Qz ádAÀov xaoóm> éncisjtet, 
xai ztácay ey, závra Ó^ olxov vjocóva. 

1 » 9 av me ° / 

xegóc Ó ázawAOoa tfj; àAqücinc 
e 3 2 > e ). 2 , 
oùz clye návrtwç’ gnol: “uù uátny hret. 
xoinv Ô’ £usAAe xapó(qv Évsw, dieu 
éx« Ógvrépov Aéovvoc 7)A0&v eig olxovg;" 


96  /lóxog maoñet Üpvyxóv, &vOcy àxxóyac 
dovetóc a)vÓv čieye nohla flaognucog. 
xàxeivoc cine vàg ai.ayóvag zoíov: 


96 CFA 99 I Zoigoc xai Aóxoz (— Perry 98), III ay | cf. Cham. 107 | 'Tetr. 131 


92e cf. v. 58 || 95m cf. 2, 12 || 97e — 28,3, cf. 2, 2 || 98m cf. 27, 6 || 101e = 
102, 11 || 1021 cf. Prol. II 15; 114, 5 | 102 me = 45, 12 

96 1me — 112,5; cf. 18,9; 108,24 || 2m cf. 68,1; 120,3 | 2e cf. 71,6; 89,4 || 
3im cf. 75, 13; 92, 6; 103, 13 | 3me cf. 92, 8; 95, 45 


90 zravüoivn» Suid. edd. zavroígv A, cf. 106, 5 || 91 cdoxac A Boiss. Crus. Perry 
al. éyxara Suid. Lachm. Eberh. (sed v. 92 aztAáyxva) || 91—92 cf. BaMb ztávra tà 
óorá xai uveAo)Ug xai Éyxara (num éyx. in textu fuit et oztA. pro gloss. apposi- 
tum? — La Penna) || 92 ództrov Suid. edd.  Adzttov A, cf. v. 94 || 94 Adztvet A. 
Suid. Boiss. edd. plerique ódzre: Fix xdntet Naber, Crus. (in appar.) || 97 dz 
dAAcv A edd.  ázávrow» Eberh. sine causa || 99 aliter BaMb dłónnë è unxóðev 
ctaüeica &£qy (coll. 1, 12; 130, 1 hie cognatae cuiusdam et vetustae recensionis 
vestigia perlucere suspicatur Luzz., cf. Pr.4.5) || vv. 101—102 in BaMb exstantes 
del. Rutherf. || 101 zoíav A, zoíyv Boiss. cett. || 102 eig oixovc A edd. eic oixovc 
xai xeigaz BaMb || epim.? À 6r: vo)c voic zxooAafloUot xaxoic u?) co pporicDércag ei- 
xótwçş dqpuxta xaxà ðiaðéyetai' v © xal &Aeyxog xarà quAoóótcv | aliter BaMb 
ótL ó tíjc quAo0o£(ac čowç tòv ávÜpOtwov vovv éniüoAot xai tác vÀv xiwóvov ovu- 
poos où xatravosi (Pr. 4.10.2) 

96 A (Ba 81, Bb 51: eiusdem fere formae metaphrasis dodecasyllabis composita 
Mb 106 ap. Cham. I p. 214); Suid. s. v. votyyóc (ad vv. 1—2), s. v. ztoícv (ad v. 3) || 
1 ztápct A. sed supra v. 1 add. ipsa m. pr., zaorje: edd. | Oocyxóv A edd.  roryxyóv 
Suid. (forma recentior) | éxxúyaç Suid. edd. — éyxóyag A, attamen cf. 18,9; 
108, 24; 112, 5 || post 2 versum excidisse sine causa suspicatus est Lachm. (Pro- 
legom. XVIII) coll. Tetr. 1 31, 1—2 ... £ox«wrtvev Aoxov / óc aioyoóv, cg xdxt- 
0tov, óc usatóv qóvov (qOóvov codd. aliquot) | cf. BaBb os xoAAà vov Aóxov || 
3 cf. BaBb xàxetvoc rovc óóóvragc voí;cv cizev (de zoíov | voitov cf. Pr. 4.5) 
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“ó tónoç u’ éAoi00onos: u?) où xavyýon.? 
[ó uó0oc ópD Og xác rotto unyvóst: 
unôciçs óià xaipóv lo yóov t. yavgosao.] 


97 Aéwv zxot' énceflosAevev àyoío vatoo, 
xai zxpoc7ztouDeic uuvol tÀv Oed ocu, 
tÓ» taégov éA0civ éni tò Ócizvov rjpota. 
xàxeiyogc Ti&ew eiztev oOy Orton tevoagc. 
&Adov ó xai avàg éxi Ospaig Acovre(oic 
Oc &óe Ücopo0 x0AÀAQO yaAxia niýon, 

, / , , 
cqayí(óac, uayatoac Bovóogovc veooyijxtovc, 
nods tT 0Uon 08 unóév, GAAG Ócoud tqv 
GAextog(axov, Qyset' eig 0poc qeDyov. 
éuéugeÜ" à Aéov Pavtceoov avvavtijcac. 

ó Ó ° A0ov' eine 'xai vo ooufloAov óOoc ` 
° 7 e ^." ~ , 2 
00x ýv õuorov Pua tæ uayerpeiw. 


97 CFA 148 I (= Perry 143), II, III ôy | cf. Cham. 212 | cf. Th. Korsch 125 


4e cf. 5, 10 || 5 cf. 38,8 | 5i cf. 18, 15; 31, 23 | 5e = 88,9 || 6e cf. 43, 15 

97 1i cf.29,1; 32,1; 51,1; 72,1; 85,1; 89,1; 94,1; 105, 1; 106, 1; 121, 1; 134,1 |j 
3me = 42,3 || 4e cf. 95, 68 || 5 cf. 30, 8 || ? cf. ASNP 1975, 42 || 8e cf. 129,8 || 
9i cf. 5, 1; 124, 12 | 9e cf. 1, 115 4, 3 || 10e cf. 42, 2; 53, 8; 130, 11. || 11i cf. 7, 7. i| 
12e cf. 79,1 


5—6 epim.! A servav. Boiss. Bergk, dubitanter Hohm., del. Dübn. Lachm. cett., 
servare malit Luzz. (coll. 38, 8 et 18, 15; 31, 22) || epim.? A xard4AgAoc ó mö- 
Pos tois ıd nepioraciw xal tónov (toónzov A, corr. Boiss.) rv Óvrarcrépov xor- 
&maiouérowc (ex -óusvog corr. ipsa m. pr.) | epim. BaBb sententia ex parte cum 
epim.! A concinit: órt [xai] xaugoi géogovat xai tózov óuaováoet; cóvrcA( Lena: xai 
átuudbea0a: zxtapà erceAOv xai àáysvOv évóóSovg (fere id. epim. metaphr.), cf. Pr. 4.10.2 

97 A II, (nulla exstat paraphrasis) || 1 zor' A edd. (v. supra) teg Hh || 2 mooo- 
momƏeiç A ITI, edd. (in A supra o: duas litt. nunc evanidas scr. m. rec., œr lege- 
bant Eberh. Crus.) | tõv A HI, edd. plerique r5 Lachm. Eberh. || 4 [ovy]v[z- 
oztev]oao JI; || 5 [eA]Ocvóexato[race]z« H ; | Ov[patcAs]orreiocc I7; Hessel. Crus. 
Perry $4oac Acovreiovz A Boiss. Lachm. Schneidew. al. || 6 yaAxeia A (ut saepe 
in codd., cf. LSJ s. v.), yaAxía corr. Dübn. cett. | ]A4ayaAx[ H; | ? om. II,, cf. 
Pr. LVII | ogoayíóac A sed o eras. || 8 ztoóc tij voa ðè uróév À, corr. Boiss. edd. 
ztoóc tfj vog ĉè u. Lachm. [zooozm]óe9%o[omunó]e HL, | aAAaócouot[nv] II; 
Hessel. Crus. Perry et coniectura (tabb. nondum repertis) Schneidew. al. dà44' rj 
ócopótnv À Boiss. Lachm. (cf. e. g. Od. 8, 312; 12, 404) AA Ñ ôecu. Crus. dubi- 
tanter in appar., sed cf. Pr. 5.6 || 9 dA. cyev' eic ð. y. A edd.  [aAextoptoxor- 
c ]roaqioc xyeroevüvaswo[ooog]evycw H, cf. Pr. 3.5 dAéxvog', cùis ğyer eiz 
ógoc qeoyov con. Hessel. || 10 ¿uéupeð ó Aéwv A edd. oóepeugeroavr[o]r H;, 1 
11 [0ó5A]Qoveutowxatzoovp[foAo]vócocc II; | 12 ox fjv óuotov tó eüna A HM, tò 
secl. Boiss. Lachm. plerique oùx ňv őu. v0 Öúua Crus. Luzz. (nam tò necessarium 
hic videtur; ad ù dichronon cf. Pr. 5.21.4) &unv õu. üua Rutherf. temere oùz 
7v érotuov Oóua Hercher | ro u. À edd.  tovpaye[tgetov] IT;, cf. Blass — Debr.- 
Rehk., Gr. neut. Gr. 197615, § 182,4 || epim.? A 6 uoc s5udz nouuvýoxet tò 
éruóv ztávtoc Ócwóv zt9oooó vrac unóauógc åueketv tç éavröv owtyoiaç 
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99 Ao à)ous čowti naros pains 
7tapà 7ztatvoóc éuvijateve. vÀ Ó. ô noeofótns 
oU0Év tL Óbovovy oU00' OnovAov éugrjvac 
Siwur yuat? quot, “xai óróooç yaiow: 
tíc o9 Óvvdáoty xai Aéovtt x9ócbaet; 
qoéveg óé ÓetAal zagÜévov te xai ztatócv: 
oò Ô’ nAlxovc uy Oyuyaç, ñAGeouç Ó Tum 
qéotug ó0óvtac: vic xópn ce voAuroet 
agóñoç zteouAafieiv; ví; Ó. ióotca ur) xAa$0s; 
790g Tata ÔÙ) oxónnoov ei yáuov voijietc, 
unë’ Ğyoros Pho àAAA vougloc yívov.* 
Ó 0e xtepoÜ eig tjj 000 te zuaTe vac 
&eiAe voUc ó0óvrac, el" ono ouíAnc 
àztoyvyloün, vÀ te zxevOcoQ Óc(&ac 
t?» zaió' dztuj/jvet. vóv Ó^ Éxaorog vjAoía 
QoxdAo cc 7) Acc tis Èx yepoc naío». 
&xevto Ó^ ápyóc óozteg 9g áxoDvjjaxcov, 
yéogovvoc àvÓpóc ztowxíAov ve t1)» yvoumnv 


98 CFA 145 I (- Perry 140), II, IIL ó | cf. Cham. 199 | cf. D. S. 19, 25, 58qq.; 
Georg. Pachym. Progymn. 1 (I 551, 12sqq. W.) | cf. E. Tournier 1895, 36 - 37 


98 1e cf. 6,4 || 2e cf. 22, 2; 50,14; 186, 1 || 8e cf. 95, 63 || 101m cf. 63, 12. | 
10e = 51, 7.9; 63,10; 92,9; 121,2 || 11e cf. 87,4; 101,8 || 120 — 50,11 | 
14e cf. 136, 14. || 15—16 cf. 129, 21 —22; 139, 7. || 15e cf. 122, 13 || 17i cf. 7,9 | 
17 e cf. 95, 71 || 18 cf. fr. 4, 8 


98 A (Ba 76) || 1 ooaíac A (Ba), -gc Boiss. cett. || 3—4 compendiose Ba 
ó è óno)vAÀcoc éqgqu' yaípowv ĝiðwut ... || 5 cf. Ba Aéovra xai óvvdatgv énux- 
ócócat || 6 ve — :taiócv om. Ba || 7 ĝui» A Boiss. Lachm., corr. Bergk cett. 
(Pr. 5.4) || 8 péociç A edd.  gaíve; Naber Bergk | oe Ó' ... qéoovr^ óóóvzac, 
Tíc xóom 06€ ... paraphrastam ft. legisse con. Luzz. coll. Ba zóc ydo ióotoa 
TnÁAvcoUtovc Óvvyag xai óóóvrac ... || 9 xegulafeiv A (Ba) edd. plerique seot- 
paÁctv Boiss. Lachm., sed cf. 11, 2 | x4acg A edd., -oe: voluit m. rec. ft. At |l 
post 10 versum excidisse suspicantur Bergk Hartung, sed cf. Ba 7to0c tavta axó- 
z0ov, el yońčeis yáuov, uù O70, àAAà vvpgíoc eivav. || 12 ó 0€ nveoaeic A 
edd. 6 ó éxrttegaU eic Crus. dubitanter in appar. | aliter paraphrasta ó óé 
ånatnÊeiç || 14 T — óc(cacg om. Ba | tæ te nevôeoğ A edd. omnes oç te 


zxevücooic dub. con. Luzz. (v. infra éxacToc ... tig... tig et persim. loc. 129, 
21—22; Tzeybegoí cognati et adfines esse possunt) | 15—16 cf. Ba tùr zatóa 
échter? toðrov óÓ£ Éxactoc GondAo xai A(ó« naiwv àéüavdrocav || 16 yeugóc À 


Boiss., corr. Lachm. cett. || 17 óc A edd. noóßatov Ba (paraphrastam falso 
or; legisse con. Knoell (14) || 18 cf. Ba tzaítç mosx(ÀAas poeci toð yégovtoç ånarn- 
eis (hic desinit fab. in Ba: audacem sententiam ft. iam f omisit) 
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FABVLAE 98-99 


copin óujayOcig «xc dpixvov àv0pozto(c 
&püv Acóvvov T] Aéovvac àvÜpoztov. 

a)tóc tic; aóvóv AavÜdvet xaxóg óodoasç, 
àv o9 néguxe uevaAapety óvav aztevóy. 


99 Aéovri nooontàç aletõv Tiç ÈÇHTEL 
t 9 / e f , ” 
xotvovoc elvat. xo Aéov "ti xo ist; 
7to0c aOvÓy celnev. “AÀA? évéyvooy (00v? Ócoctic 
tOxvnTtQÓ» cov ur) ueOuévat niai: 
nös yàp piw got ur) uévovtt 7t.0TE000;* 


99 LXX Prov. 30, 19 cont. Luzz. 


19e et 20e cf. 5, 2; 19, 14; 31, 10; 49, 4; 58, 8; 71, 4 ete. || 21 cf. Pr. XLII adn. 5 

99 1m cf. 137,4 | 1e cf. 21, 3; 22, 6; 89, 3 e£ 28, 3; 95, 97 || 2e — 103, 18, cf. 
128, 13 || 3im cf. 14, 3; 55, 6; 64, 7; 104, 6; 113, 3 etc. || 5 cf. 3, 10; 93, 9; 113, 3; 
133, 3; 134, 5. | 5e cf. 16, 10; 50, 11; 88, 19; 98, 12 


19—20 del. Eberh. Crus. coll. Ba, temere || 19 óc djuxrov dvüpo xot; A Boiss. 
Crus. Perry al. (c dpuxtrov dvüoo zov; Lachm. Schneidew. al. (sed djuxrov ... 
épdv parum Graece sonat) óc dÜéjitov ávÜpor7tov; Seidl. Haupt Eberh. 65 
&Oixrov ávüpOnovc dub. con. Luzz. (coll. Hesych. s. v. &üuxvov* piagóv áxdáDap- 
Tov i. e. nefandum) || 21—22 epim.! A ft. tolerabile putat La Penna, ut additicium 
del. Lachm. edd. plerique, servav. Boiss. Bergk Hohm. quibuscum consentit 
Luzz. (cf. Pr. 4.10.1) || 22 ór' àv A, corr. edd., cf. 9, 12 adn. 

99 AV (paraphrases desunt) || 1 aietóv A edd.  derzór V | vi; om. V | 
3 évéyvoov óci0tug AV. — &ééxyvoov (oOv» ócocig Crus. (coll. Herod. 6, 91) «2x» 
veyúoQ Óccti; Rutherf. Perry — évéyvoor (595 Óócoti; Hermann Lachm. al. 
dhá (y'» évéÉyvgov óccti; Eberh.  évéyvoov évócoti; Fix — (£v? évéyvpov óocet; 
Baiter  évéyvod (uot? óoocti; Berger Bergk (cf. 33, 14) évéyvoov (a0» ð. Luzz. 
(cf. 27, 3 adn.; 30,6)  éyéyyvov óócoctw Crus. dubitanter in appar. coll. 58, 10. !! 
4 tà òxÓnTEod cov À tòxvntéow c. V  vOxoóntegóv gov Ahr. Fix Hermann 
Lachm. Sauppe Schneidew. al; dub. La Penna rtòxvaréow cov Crus.  toxv- 
atéow gov Rutherf. Perry al. (sed dualis num. a Babrii stilo alienus est) zoxv- 


zrepá cov Boiss. servare malit Luzz. (ad -oà cov cf. tertium Tijg xowij; ovł- 
Aafij; toózov ap. Hephaest. p.7, l5sqq. Consbr. et qui ita vocabatur ó rob à 
roózo; Heliodori grammatici ap. Choerob. p. 206, 18sqq. Consbr.; cf. Pr. CV; 
XCIX adn. 6) | uù) uetiévai ztiovw Eberh. Crus. Perry uù usÜcivat t9jv ziovw AV 
Boiss. Lachm. Sehneidew. Luzz., quod ft. servari posse putat La Penna (cf. Pr. 
LIII; 5,6 et 12,4; 19, 7 etc.) uù ues où rhv xiotw Hermann | callide coniecta 
multa, nullum tamen remedium certissimum: temptare possis etiam évéyvoor 
(09? ódctic ... nícTiw; (La Penna) || epim.? AV 6 ui0oc &xóiódoxet p?) tdyura 
7táct zuctEUE: xal udhara Tolc uno gíAoi; (cf. Georgid. Gnomol. p. 58 Boiss.: 
Baflotov* u3) táywsra xác zortve xai udAuara tois uarw qiAoic, cf. Pr. 3.12 
et 4.10.2) 


99 


10 


O 


FABVLAE 100—101 


100 Aúxw ovvývta zuue))ç xoov Air. 

Ó Ó' aXtóv &hijvate, x00 vgageic otvogc 
uéyag xócv &yévevo xai Aíxovg nonc. 
"dvüportog. exe "Óawyiurc us ovceósc." 

°ó ÔÈ aoi voáynAoc! sizte *móg &AevxiOn; 
"Aou vévoutitat cápgxa và ciónosíq, 

ôv Ò tgogeUc uou xegitéDsuxe xaAxeócag." 
Aéxog ô’ é&n' aov xayyácag yo tonu 
yalociw xekeów’ pal “Ti tovofj Tasty, 
ôe Ñv aiónooc tóv éuóv aóyéva tolper.” 


5 


101  /lóxog tic á0pOc š> Aúxotç êyervýðn, 
Aéovra ó^ aóvóv énsxdAovv: ó Ó^ àáyvóuov 
t1)» óO£av oóx Tjveyxe, T@y Ó ovugiAcv 
ånoctatýoas Tois AÉovat» cpíAet. 
x£900) Ó' émioxdntovoa 'ur5) goevocinv' 
ép "tocobtov c oo vé» értvpóUnc: 

1 A e ° ^v ° , # f 
09 yàg Oc GAnOü Oc év Aóxotg Aécov gaírn, 
° > g / / 2 / > 
êv Ò` aù Aeóvtrwv ovyxolott Aóxog yivg. 


100 CFA 294 III ó soluta e Tetr. 1 3 (cf. Hausr. adn. ad loc.) | cf. Cham. 227 | 
Phaedr. 3, 7; Av. 37, cf. Pr. 2. 8 | Romul. 65 
101 CFA 125 I(- Perry 123) cont. Luzz. | cf. Cham. 162 


100 1e cf. 21, 4; 36,6; 116, 4 |] 2e cf. 52, 3; 95,60 || 3ecf. 1,3; 4,2; 10, 3; 
33, 17; 86,3 etc. || 6ecf. 59, 13. || 7m cf. 7,16 | 7e — 104,1 || 8e cf. 33, 12; 
47, 8; 50, 17 || 9 me cf. 140, 5 || 19e — 37, 12 

101 2e — 95,17; 119,7 || 4e = 7,4; 15,2; 131,10 || 51m cf, 95,99 || 61 — 6, 15 || 
*e — 8e cf. 54, 3—4 


100 A (paraphrases desunt) || 1 Aíav A, Aógv Boiss. cett. || 2 zo» rodgng A, 
corr. Minas cett. || 5 óé ooi À m. pr., Óé co corr. m. rec. (At) edd. sine causa | 
7tÀg eiztev Å, corr. edd. || 6 eiónoío« A, -ei« corr. edd. || 9 rovg) A edd. plerique 
toop Lachm. al., sed cf. 108, 29 || epim.? A 6r: aia xyoóv xai énoveíówstov tó (róv 
falso leg. Lachm. al., ðv r0 con. Eberh.) #uxo6ç ñóovñç ydow ÓovAonxoszóoc oew 
(Conv A, corr. Boiss.; hv Eberh. Bergk) gevxréov ó ué00c nxagawei (epimythii 
frustulum, vel ót& .. . éxoveióiotov vel qevxtéov ... zxapgawet, delendum cens. 
Bergk); Čóew formam versum redolere putat Crus. (cf. Pr. 4.10.2) 

101 AV (paraphrases desunt) || 2 éxexdAovv A edd.  éxdAe( V, cf. Pr. LII. || 
3 ğveyxe A edd. -xev V || 5 qoevoücíqv AV edd. (-eig A)  urjxgoev. Corais 
Eberh. Gitlb., sed cf. LXX 2 Ma. 11, 4 (Luzz. ASNP 1975, 55) | 7? óc om. V | 
gaívy AV edd.  yívy Nauck, v. infra || 8 é» — ovyxoíoe. A edd. eic — osyxor- 
aw V, cf. Pr. 45 | ywn A edd.  gaívgy V Nauck, cf. 54,3—4 || epim.2 A in V 
quoque exstat: zoóc toU)g dztÓ vÀv xoAdáxov oOx óg0 3j xo(cc. énawovuérovg xávvcü- 
ev (xai V) uéya qgovoovvac, čnzeira è (č. ðe om. V) éAeyxyouévovg éavroog (Ó2 
éav. V) éniywooxew (edd. plerique; émyiwooxovrag Sauppe Bergk Eberh., ft. recte) 
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FABVLAE 102-103 


102 Aéwr tis éflaciAevey ooyi Üvuc gc 
o$0' ouOc o0 záyva ti Pin xatocv, 
nonèç 08 xai Óíxawog dc tic dvyÜpdono». 
èni tis êxeivov paoi ór) óvraaveinc 
tÓ» àypicv» áyvouóc éyeyóvet wwr, 
Óíxac te óobvat xai Aafei» ztap^ dAAjAo». 
trà õa xávra Ó Oç onéoxov cótovac, 
Aóxoc uév dpt, náoĝañıç Ó^ é&x' alyáyoo, 
éAágq (06) t(yguc, návva Ó^ elyey cloryvnv, 
ó ztO£ Aayo0c elzxev: 'àAA. éyo) vasta 
UU» "nuéogy àsí not? nòyóuny, Ürg 
xai Toig Buaíous gofBeoà vàa0evij xac." 


103  Aécw» èn’ áyonv oóxéti o0cvow Baivew 
(104Aà ydo 7/0) v) xoóvq yeynodxe) 


102 cf. Antisth. p. 100 Decleva-Caizzi; Arist. Pol. 3, 13, 14 p. 1284° 15; Theo- 
er. 24, 86sqq. | cf. H. Schwarzbaum, Fabula 10, 1969, 107 —131 et Phaedr. 4, 14 
Guagl. (Romul. 70 init.) 

108 CFA 147 I (— Perry 142), II, III aó. | cf. Cham. 197 | Ps. Dosith. 6 | 


108 1e 2 95,18 || 2e cf. 10, 13; 74, 17 || 3e cf. 2, 16; 125, 2 || 41 cf. Prol. I 6 | 
5e cf. Prol. 16; 1, 2; 13, 75 25,3; 46, 4 ete. || 6 cf. Hdt. 5, 83; Dem. 23, 66; Her- 
mog. Id. p. 330, 10—11 et Pr.5.7 | 6ecf. 12, 10; 26,9; 31,1; 44,1. 5; 66,7; 
95, 43 etc. || 9me cf. 76, 4 || 10e cf. 31, 4; 86, 4; 100, 9 !| 11e = 95, 101 || 12e cf. 
Pr. 118; 89,11; 115, 6 

103 1—3 cf. 95, 1—2 || 2 cf. 47,3 | 2e = 46, 10 


102 A (Ba 78) || 1 éfacíAever À edd.  -Aevoev Ba || 2 cf. Ba o9ó6 cuoc ovó€ 
Piaios || 3 monoç ó? xal Dübn. cett. (ztoGog Boiss. Eberh.) coll. Ba dAAG ztoáoc xai 
óixaioc (v. epim.? A infra) :roóc ó' dpa xai A Luzz. (= et iustus praeterea; noòs 
óé epicae dictionis iunctura Babrii stilo convenit, cf. v. 8 et Pr. 6.1; ad v. init. 
cf. 72, 19) | cf. Ba oneco ávüógortoc || 4 óvraorsíaz A Lachm., -e/;c Boiss. cett. | 
cf. Ba £i ó£ tj; aoro? BaciAcíac || 6 cf. Ba óoovat óíxac xai Aapetv noòç Ania 1 
7 om. Ba | og ó' A, ó' àg corr. Hermann Lachm. cett. | $mécyov À edd. pleri- 
que -yer Eberh. (cf. v.9, Prol. 17 et 24, 2), malit Luzz. || 8 8èm’ A Boiss. 
Rutherf. Crus. Perry al. (Zrí adverbialis: cf. e. g. Il. 18, 529; Soph. O. T. 182 et 
v. 3 supra) ó£ y' Lachm. Eberh. al. | cf. Ba záoóaAi 6é aiyáygo |l 9 tiyo A, 
ôe t. corr. Boiss. cett. coll. Ba éAdg« ó viypig; | ndvra — eciprjvgv À edd.; aliter 
Ba manifesta interpolatione: xcv óà Aay«o (e schol. ad v. 10, cf. Ba ad loc.) | ei- 
yev A edd. 7jyev Mein. || 10 ó nrò fay. &ixev A edd. (cf. Il. 22, 310) ó zxtvo£ óc 
épn Ba i| 11 7juéoav A Lachm., -5v Boiss. cett. | de A edd.  ióciv Eberh. coll. Ba 
zoÀÀd n)yóuu» ióciv t?» nuéoav raítqgv | ze A edd. recte (cf. Pr. 5.3) BAéyat 
(et v. 12 init. ;; roig) Halm || 12 raiz A, toig corr. edd. cf. roiz fiaíoi; Ba | ta 
cĝévn À, corr. Boiss. cett., cf. 25, 10 tà eóreAj Ba || epim.? A £rawov ó u$0oz 
£yset xou jj ztoáo xai Aíav Óuxato (cf. supra, adn. ad v. 3) | aliter Ba óx« ócxadoocóúó- 
vne èv ztóAct o000c xai óuatogc zxádvtov Óuxatóvtov xai oi eoteAct; dragáyoc pioboiv 

103 A (Ba 73, Bb 47); Suid. s. v. do)a et ozijAvyE (ad vv. 38—4) || 2 compen- 
diose BaBb ynodoaç 
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FABVLA 103 


xoilàns čow onývyyos ðç vóow xzáuvwv 
&xevvo ÓOALov o)x àAnÜ2c åoduaivwy, 
goy Baostay ztpooztouycà Aentóvo». 
Pnoðy ð` èn aùhàç Alev üyysAoc qum, 
xai zxávtec TjÀyovy «c Aéovvoc doocoTov, 
&nmioxozt)joo» Ó^ eic Exaotos sohet. 
vovtovc ége&ijic Aaufávov àuoxyOircoc 
xatáattev yijoag ó& Auxapóyv qooryxet. 
cog) Ó^ dÀOztQ6 Ontevónoe, xai móooo 
ovateica 'DactAe06, óc Éyeic;" &poota. 
xáxeivog cine’ "yatoe, giAváy Goo». 

tí Ó' 09 ztpocéoyn, uaxoóUev óé ue axénug; 
Ócbpo, yÀuxeia, xai ue nouxiAou uóDotc 
7ta01)y6óoncov éyyv?c óvra tfj; uolonc." 
‘sýto’ goir: “Ñv © äre, ovyyvóbon: 


H, 8 ap. CFA I 2,117 | Aphth. 8 | Synt. 37 | Tetr. I1 2 | Romul. 86; 
Adem. 59 | cf. PL Alc. I 123 A; Lucil. fr. 980 M. (= 1074sqq. Krenkel); Hor. 
epist. 1, 1, 73; Sen. de otio 1, 3; Plut. de progr. in virt. 7 p. 79 A; Themist. or. 
13, 174c | cf. Getzlaff 25 —27 


3e cf. 7,3 | 5me cf. 106, 17 || 6me cf. 95,13 || 7e cf. 75,1; 95, 74 || 8im cf. 
46,5 | 8e cf. 75, 8; 86,10 || 9e = 9,2; 111,7 J| 10 m cf. Od. 11, 136 || 11e — 12i cf. 
105, 3; 136, 12 || 12e = 8,1; 50,7; 95,53 || 13me cf. 12, 7; 03, 4; 95,28 || 14m cf. 
104,3 || 15me cf. 19, 2; 130, 2 || 16me cf. 95, 15; 107,2 


3 xoíAnc Zoo A edd. (cf. BaBb iv và oxgAaio) | xoióoo vel xordow Suid. || 
3—4 dc vóao xduvov | £x. óoA(oc oóx àAgÜü Oc å. A Boiss., | Oc v. x. [| &x. óóAtov 
oox dÀm9eç d. Haupt Lachm. Schneidew. Eberh. al. (coll. Suida, v. infra) óc 
v. X. | £x. ÓoA(cc o)x dAqg0éc d. Luzz. (ad óoÀ. oàx dÀ. cf. e. g. 77, 7. 11; 141, 2 
et LXX Ierem. 9, 3—4 óoA(vogc ... dArüciuav 09 uù ... cf. Pr. 6.6g) old vic 
vovco | xáuvov éféBAqgv , o9x dAgüeg d. Suid. Crus. Perry (de vócoc [ votoog cf. 
Pr. 6.3. Babrius £xevro scripsit, cf. 40,2; 95, 2, et semper oc adhibuit, cf. Pr. 
4.3; 4.5) olà tig vovac | BéBAgro óóAwov, o9x dA. à. Crus. dubitanter in appar. | 
3—6 compendiose BaBb 7rpooztotoousvog vootiv xal t5v qowv?jv Aentóvov xai ácO- 
paívov. num v. 4 post v. 5 legeb. paraphrasta? (Luzz.) || 6 éxa$Aag A, corr. 
Dübn. cett. | àyyéAov A, corr. Boiss. edd. | cf. BaBb Z£5jA0c ó& qun cic tà 
noia || 8 cf. BaBb £v ó? éxacrov ciaxjoyero ztgóc éní(oxeww || 19 xaváoüie A, 
-ev corr. edd. xatýoðıev BaBb | yřoaçş — nóońxe: om. BaBb | ôè A edd. ve 
Bergk || 11—12 cf. BaBb zójopo9ev otãca || 13 y. p. C. om. BaBb || 16 ày. — 
uoíonz om. BaBb || 17 oóioi:o Dübn. plerique | 460:ó A Boiss. | $óotc cú Luzz. 
(nam regi — cf. v. 12 faoicv — salutem dicit, cf. e. g. LXX Da. 3,9 foi- 
A0 .. . het, ibid. 1 Reg. 10, 24 etc.)  óyíawe BaBb | 7v A, recte servav. Crus. 
Perry €i Boiss. Lachm. Eberh. al. 
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FABVLAE 103-105 


nolir yào tyyg Üuoíc» ue xoAst, 

Ov éóvvov oix Éyeig Ó uot Ocí£eig." 
paxdoioc óctug o9 ztooAapfávet ztraicac, 

AAA? aùtòs hiwr ovugopaig éxaibev0r. 


104 don xówv» čôaxve: tæ 0€ xyaAxevaac 
ó 0tozÓóTnG xdcova xai zgocaoptjcac 
zt0005Aov elvat uaxpóOev zezoujxst. 
ó xcv Ó£ TÓv xdàócova ÓU àyopijc oelwr 
7AaGoveéet'. àAAd Ór) xóov ygatQ 
nods adt» elnev: “© tálar, ti oeuyóvn; 
OÙ XÓOUOV OETI TOÕTOY OÙ? ÈNLELXEING, 
cauroó ô’ Ëheyyov ts novnoins zoover.’ 


105 Aúxoç nort’ ğoaç noóßarov èx uéons noluvns 
xóuer olxa’: © Aéwr ónavrtýoaç 


104 Av.7 


18e — 99, 2 || 19e cf. 92,7 || 20im cf. 22, 15 || 21m cf. 66, 7 

104 1 cf. 121,1 | 1e — 100,7 || 3m cf. 103, 14. || 4i cf. 42,2; 74,7 | 4e — 26,3 || 
5e cf, 22, 5. 11; 95, 31; cf. 93, 6 || eim — 99,3 || 8e cf. 129, 21 

105 1 cf. 137, 1 || 2e cf. 53,6 et 42, 2; 53, 8; 130, 11 


19 &&ióvrov A edd. — é&ióvroc Eberh. qui versum ante 19 excidisse suspicatur | 
cf. BaBb zoAAóov yàg Onoíov iyvg ue xoc ciaióvrov uév unó' 6ÀAcc ó ébóvtov 
(é£cA0Àvvov Bb) | ő A edd. an d? (Luzz.) || 20—21 epim.! A secl. Lachm. 
Eberh. Crus. al., servav. Boiss. Bergk Hohm. Perry Luzz., dub. La Penna (cf. Pr. 
4.10.1) | epim. BaBb aperte cum eo concinit: órt goóviuóc éottw ó ovpqopaic éré- 
ocv natuevüsig xal u?) nooAaBov rvaícac || epim.? À ostro rwóv ol x(vóvvoi 016277) 
elvai peike tis 72)uÀv owrnoias (Pr. XCVII) 

104 A (Ba 71, Bb 45, Mb 84) || 1 Aáðĝpa A (ut saepe in codd., cf. LSJ s. v.), -on 
Boiss. cett. (cf. 107, 13 et adn. ad loc.) -oq BaBbMb || 3 cf. Bb ote zmodónÀAonr 
elvat toïç não., id. sed v. nã. om. BaMb || 4 áyooá; A Lachm., -:5; Boiss. cett. | 
cf. év tjj àyooá BaBbMb || 5 cf. BaBbMb yoaðş è xówv || 6 tí oeuróvņ A edd. 
ti gavrátn BaBbMb (cf. Pr. 4.5) i| 7 versum in ecthesi seripsit m. pr. velut si 
inde epim.! A inciperet (cf. Pr. 3.1) | où èmzıxinz A, -eing corr. Crus. Perry 
(ad synizesin cf. Crus. adn. ad loc. et Pr. 5.21.5) où’ ènsixeing Boiss. Nauck 
Eberh. plerique (Nauck contulit CIG II 2264, 12; 2788, 23 etc.), ft. recte (cf. 108, 2 
vtauectoi; et. ASNP 1975, adn. 134) 2¿zmuiguxeínç (om. o9ó) Dübn. Lachm. Fix 
Mein. || ?—8 hab. BaBbMb, del. Rutherf. || 8 zorgoíaz A Lachm., -oíg; Boiss. cett. |! 
epim.? A éAeyyov ó uóO0c £yei vv o9 xaAdg ép! éavroic uéya qoovoirrov óvar óià 
xaxíav ti 7ztáDowv | aliter epim. BaBbMb ór: oí vàv áAa&óvow xtvóóosot voóztot 
7t0007)Aoí Eict ÓnAobvrec t7jv ágavij (éugavi]j BaBbMb, corr. Corais Halm cett.) xaxíar 

105 A (Ba 85, Bb 55; de metaphrasi dodecasyllabis inclusa Mb 108 ap. Cham. II 
p. 370 cf. Pr. 4.8a) || 2 otxaóe À ut solet, corr. edd. | óxarr5$ca; A edd.  ovv- 
pro úz- m. pr. in mg., Perry (sed cf. 53, 5—6) | cf. BaBb 2éwv ó£ avt ovravtrýoag 


103 


10 


FABVLAE 105-106 


5 $ ° 5 < 4 / Ç 2 
ànéonac’ aùtoð. xai Aúxoç otaleis nógow 
e s>ç > 5 $ ~ > “~ 293 3 , 
dóixoc u^ àgelAc TÀY ÉuOv Éxexodyst. 
Aécv óà teoq tig elzxe vÓv AUxov oxitov: 
"coi yàp Óuxatoc 9x0 gíAcr &oporün." 


106 Aéwr not’ àvópÀv Bíov dgiavov ébijAov, 
xai Ó?) xar” ebo qoAsó» Óuvolfov, 
óccv ágiaty» ógivoógo» qvi» čyvw, 
quAogpovetaDat yvnotcg éxeudn. 
nolos Ó' ono oztjAvyyt Üauwaà zxavtotcv 
noóÀv óutAoc ?)uéocc cuymoÀ4lo9n 
ó Ó' eloxía te xàgíAet vóuo Ésivov, 
áÓnv ttÜcic &xact óaira uum on. 
gtÀ)y» óà xegóc xai asvouxov ciAíget, 
LEF Ñe tà nohla uerkiyws ovveýxet. 
yépo É tis niÜnxoc v 0 Óavtoeo» 
xoeðr te ovocitoici Óóuavíáucv potoas:' 
Óc, & Tic ÑADev odyè ts ovvyðeins, 


3me = 103, 11 || 4e = 5,6; 77,9 || 5im = 106, 29 | 5e = 69,3, cf. 86,8 
106 1 cf. 102, 1—3 || 2e cf. 135, 8 adn. ad loc. || 4e cf. 57,12 || 5e cf. 95, 90 
adn. ad loc. || 19e cf. 21, 1; 22, 6; 89, 3 || 12 cf. Od. 8, 470 || 13e cf. 33, 7; 61,9 


3 aùtoð A Boiss. Lachm. plerique | aóró Eberh. coll. BaBb dgeiAe tó zoófarov | 
cf. metaphr. Mb v. 4 ocv é£ a$r00 ... t0 dovíov | xai A edd. xò Crus. dubi- 
tanter in appar. || 4 dóíxcg dgetAov (-Ao Ba) rò Zgyóv BaBb || 5 Aéov A edd. ó 
Aéov Crus. dubitanter in appar., cf. 106,29 | reogüscic À edd. recte (cf. ó ó& Aécv 
ycAdcac BaBb, sim. metaphr. et 106, 29; 107, 9 ut saepe in CFA)  roegócic Har- 
tung, ef. 95, 66 adn. || 6 interrogandi signo interpunx. Halm quocum Crus. 
dubitanter in appar., Perry in textu consentit (sed cf. 8,4) | cf. BaBb ooi 
(Cham., o Bb, o? Ba Knoell) yàp óxaícoz 920 qíAov éóó0 (Bb Cham., éóéyOnc Ba 
Knoell) || epim.? A ó uó90c óixaícg (ó. del. Eberh.) (xai? (suppl. plerique) zooc- 
póows nýasta nods &vópgac dóíxovc, dAMjAovc airwouévovc, éni t a9và zxaí- 
cuart xeuuévovc | sim. BaBb (ór:] ágzayagc xai ztAsovéxvag Apotàc Év vovit zrxaí- 
cpat (-ara Ba) xeiuévovc xai àAMjAovc ueugouévovc ó uóOoc éAéyyet 

106 A (nulla exstat paraphrasis) || 3 9giroóqcov qv?» A edd. plerique (cf. Crusii 
adn. ad loc. et Pr. 5.21.4) ógorgóqov qv» Eberh. qóocw óocvvoógov Bergk (Pro- 
legom. XXX) || 4 éxe«gáro A Boiss. Lachm., -dóy corr. Lewis Hertzberg cett. 
coll. 57, 12 (cf. Pr. 5.1) || 6 noícv A, corr. Boiss. cett. (cf. 103, 6) || ? xai égi- 
Aet A, corr. At || 8 dórv Boiss. Crus. Perry al. (quamquam cum dór genet. desi- 
deratur) d4gv A  dAig Bergk, malit Luzz.  Aígv Hermann Lachm. Eberh. al. |l 
10 ovve¢ýze:i Fix Schneidew. Crus. Perry | ovvetijtet: A Boiss. Lachm. Bergk al., 
malit Luzz. (— quacum conjabulabatur, cf. v. 20; usiMyoc vel ueíAcxa cum verbis 
dicendi coniungi solent) || 12 re Dübn. edd. | ó2 A Boiss., cf. Denniston?, 163 | ovo- 
gtrotot Óía  veuov A (lineola ducta o litt. del. m. pr. ut -otct óuav- non -ois ióíaç 
yé- legeretur) 


104 


90 


FABYLAE 106-107 


ta)tóv zapetiüet Ócoztóvg ve xàxcivq, 

e e # , 1 , 
nco elyev ó Aéwr veoĝodpw AaBoy 97on ` 
x&pÓc) Ó  š@QÀÍoy Zgp8gogy oox [om uoigay. 
xai Ó? NOT? aúrmy ooomomrTa ocutyoOcaoy 
Ós(zvov z€ yetoa xai Booñiç ànoayobcar 
Aécv viv! eiyey aiviqv Óówmoora- 

e ^ 2 / e 57 

xepÓoi oogý, Adàņoov oneco slm: 
qatóoàQ 7tpo0X1 atés, © piin, yaðoov.” 
13) Ó' elnev: *) gépiote Onoicv yérrgc, 

ms / , ` / 

zxtoÀÀf usotuvy xapüimv ó.aGaiyc : 

o? yào tà vóv zxapóvta uobvov dAyOvet, 
rà Ô’ ëneita’ gnoi "7tgoaxozovuéyyg xAaíio. 
xa" huéony yàg ei tig üAAoc, eir^ dÀAoc 
&évoc zteAáCot, toðto Ó' eic &0oc Batot, 
táy' o90. éÓÀov yevoouat xogOv uoborn." 
ó Aécv 0 veogücic oc ÀAéov re ueióroac 
eixev: *sutojxo rabra unó' éuoi uéugov.' 


107 .Jéov àyosócac uiv &ucAAe ðeinvýoe' 
ó Ó” olxórorp xÀ@p éyy)g àv uópov vAàuov 


107 CFA 155 (2 Perry 150) | cf. Cham. 207 | Ps. Dosith. 2 (cf. I7; 9 ap. CFA 
12,118) | Romul. 22; Adem. 18 | cf. Lib. ep. 47, 5 (X 48, 118qq. Foerster); Iulian. 
ep. 8 p. 337d 


14i cf. 74,5 | 14e cf. 67,6; 116,3 || 16im cf. v.28 || 17m cf. 103,5 || 19e = 55,4; 
75, 12 || 20e = 16,9 || 21im = Soph. El. 1297 || 23me ~ 12, 24 || 28e cf. 126, 2 | 
29im = 105,5 | 29e = 94,6 

107 1e cf. 124, 2 et 16, 4; 122, 5; 124, 20 || 2me cf. 95, 15; 103, 16 


15 celyev À edd. — el4ev Lachm. Eberh. | veoógóuo A edd., Pr. 5.19c — e0ó0gópo 
Nauck Bergk (in appar.) || 16 «eoóc A edd. »oóoi Bergk | &geoev o0x tony u. A 
edd., Pr. 5.1 u. Z. ox ¿om Hermann (sed cf. 35, 2) égeoe gu. ox ior» Eberh. || 
17—18—19 vv. exitus o:yócav — dnooyotcav — óujoora Bergk plerique owóons 
(et a?r7c pro a977?») — ázocyovonc — óujoóra Hertzberg (quocum dubitanter con- 
sentire videtur Crus. in appar.; cf. Pr. 5.1) owyóicav — ómoora — ázocoyobvcar A 
Boiss. oiyóca» — ówmoóota — ázocoyoóca Hermann Lachm. || 18 z:ioav A, corr. 
edd. || 20 cogijt À, -?j corr. edd. | eió95z A edd. plerique -peis At Lachm. al. 
(cf. 16, 9) || 21 yaóco» A edd. (ad v. exitum cf. Pr. 5.1) vasov (vel yaícaz) 
Halm || 26 Zuégav A Lachm., -orv Boiss. cett. || 27 Baivor A Boiss., fatro: corr. 
Dübn. Lachm. cett. || 28 uovvg A edd. plerique 7óz Bergk  r/5ucov Eberh. 
coll. 107, 2 || 29 ðs Aéwv te A edd.  iAeo; re Sauppe (cui Crus. 16, 6 exemplum 
opponit) || epim.? A ór« uáAAov dAyóveww xal Avnet» oilóev ávüpóovz o tà nagóvra 
pórov xa cov Nn *) xv ueAAóvtov n9ocoóoxía, hab. Georgid. Gnomol. p. 9 Boiss. 
sed vd zr. u. xaxd QAX Ñn xai ræv u. ñ no. 

107 A (Ba 77, Bb 48) || init. CFA 155 cum 82, 1—2 facit, cf. 16, 8 adn. 
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FABVLA 107 


Totoloóg uúDotç ixéveve vÓy Pioa’ 

"éAdgovgc zwgézeL ooL xai xegacgópovg vasoovc 
09oó»vcva vyó)v cagxi tjjóe zuaivew: 

vòs ÔÈ Ócizvoy o90^ üxgcv énwyobcat 
yeu dAtg ocv. àAAÀ Alacopat, peíóov. 
(Occ ydg cot vijvóe uixpóc àv víoo." 
yeAácac ó* ó Pho naoixe tòv ixétny œe. 
xai qiAayoevtaic éuzteaov vepvíoxoiu 
&ixtoor9 xai ogaácig šóeoueú09. 
[xàvveb0ev üneyvdxet ó 050 vi» cotqoíav] 
ó uoc È Adlon ynoauoð noonnôýoas, 
ateooó» t^ 0000ct fpoayvrávow Doóxyov xsíoac 
&Avot tòy Aéovra, voU vo qc DAéyat 

ênáčiov oç moov åvtiwyoýoaç. 


3im cf. 142, 2 || 6sqq. cf. 6, 10sqq. || 7e cf. 34, 10 || 9e = 25, 1 |} 14e cf. 89, 6 || 
16e cf. 53,4 


3 tòr Poa À edd.  vovügóto» Rutherf. Perry | vóv O5oa u. ix. vowéroiug 
Hertzberg || 5 noðr è A, ÓnoóÀvra corr. Fix plerique (cf. 95, 32—33) | 0goóvtt 
Dübn. Bergk al. | vjóc A edd. plerique  1óvóe Bergk || 6 dxoov A, -«v Boiss. 
cett. | émupavca,. A edd.  yaóce; Rutherf. || 7 áAig o» Eberh. (in appar.) 
Crus. Perry áyuéotov A, ot in oc immut. m. rec. ft. At  áuécco»(?) Boiss. 
äucewov Lachm. ðucıpov Rutherf. ånoyoðr Eberh. éus oðv Schneidew. 
aoeoróv Luzz. (poetice: vix sufficit labiis aptari; ad infinit. cf. 19, 4; 99, 3; 102, 6 
etc.) cf. BaBb 2y@ yào oóóš tò yciAóg oov dåeíyw aïuatı (aïuatos codd., corr. 
Sternbach) | num paraphrasta où’ äxoov (cf. A) y' épaud£at | xyeiów legebat? 
(Luzz.) | qeíóov A edd. qgeíca: BaBb || 8 v5vóc À, v ex o ipsa m. pr. Eberh. 
Crus.  T5oóc Boiss. Lachm. al.  roóóc Fix || 9 xag5xe A edd.  dgixc Nauck, 
ef. Bb (dgij«e» aóróv, om. Ba) et 11,4; 135,2 | Góew Fix plerique (coll. 
108,13) Zóvra A Boiss. Lachm. || 10 ante xai versum excidisse con. Luzz. 
coll. BaBb »oóvo óé tw (zayíót» (suppl. Cham.) éuzeoów rjyge?ón ó Aécv et 
75,9 (cf. Pr. 4.9.3) | guAayoevraiz A Boiss. Crus. Perry al. recte (ad giA. cf. 
Pr.5.21.4) qayoevraict» Seidl. quAayogévauwtw Eberh.  q5Aaygevraiz Lachm. 
Ü5oayoeótarc Rutherf. || 11 xai opacis A edd. plerique xai cgaÀAol Mein. 
xàcagaAóg Ahr. Luzz. (coll. Act. ap. 16, 23—24) xai xáħœç Eberh. || 12 xàv- 
tceUUcv dmxeyvóxet ó o v)v cort59oíav» A del. Lachm. plerique, servav. Seidl. 
(xàv. ó Aéov tv qvyn» dnx.) lineola tù» owt. del. et róv cwrífjoa suprascr. At; 
versum vexatum sed in BaBb exstantem (cf. ceis ånéyvæ tis avroð owty- 
o(ac) servare malit Luzz. coll. v. 18 et 43, 18 (dnoyvõæç ... ázeAn(ogc): levi 
medela possis owtnoinv 8 čne? ó Odo áneyvoxct (Luzz. coll. 4, 6; 107, 9; 84, 6; 
Arist. EN 111552) || 13 uég in ras. scr. m. rec. | Adon A (cf. adn. ad 104, 1), 
-ọņ edd. | hunc v. om. paraphr. ut solet (cf. Pr. 4.9.3) || 14 compendiose BaBb 
«ai và óceoud zegipayóv || 15 roóvo A, distinx. Lachm. Haupt cett. 
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FABVLA 107-PROL. II 


[cagrjc ó u69oç eð vooðoiv Gy0oOztots, 
, 2 A ax 3 ? 

odis nérnvac unóé vàv àncAnttew, 

ei xai Aéovyta uoc Paco dyoevüévra.] 


APXH TOY B TMHMATOZ 


Prol. II Médoc uév, à xai BaotAécc AAMc£dvópov, 
2 pov zaAauDv» éctw peu! ày0po mo», 
ot noiv not’ jcav éni Nívov ve xai BrjAov. 
zo@Toç óZ, gaaív, size auci» EAAávov 
Aš¿ccozoçs ó cogoc, elre xat Aifpvorivois 
Aóyovc Kvfícoanc. àAA' éyà vég uosog 
óióc ut xaDapó vovoio yaAwocag 
tóv uvülaufov dono inzxov ónA(vev. 
ox uoo Ó6 ztoó tov tíjc Oonc dvouyÜeianc 
eiosjADov dÀÀo,, xai oopwtéons uovons 
yoiqotg óuolíac éxgfoovot ztoujacig, 
ua óvcreg odó£v zAetov 3) u& ywooxew. 


17 me cf, Prol. 1 18 || 18e cf. 43, 18 

Prol. I1 2e — Prol. 11; 2, 16; 12, 11. 23; 33, 22; 36, 3 etc. || 5 cf. Prol. 115 || 
ee cf. v.10 || 7—8 cf. Pr. 5.7 || 7e cf. 76,14 || 8e cf. 76, 17 || 9 Boiss. contul. 
Luc. Dem. Enc. 5 | 9me cf. 108, 21 || 11e cf. ASNP 1975, 67 || 12im cf. 122, 16 


17—19 epim.! A, quocum epim. BaBb concinit, del. Fix Eberh. Crus. Perry 
plerique, servav. Boiss. Lachm. Hohm. (dubitanter), servare malit Luzz. (cf. 
Pr. 4.10.1) || 18 4568 và» A Boiss. Perry al. recte (cf. e. g. 66, 3 et Pr. 5.20)  uyóé 
tov Bergk Crus. al.  45óé zog Fix Schneidew. unô’ rwv Ahr. un’ ræv 
Lachm. || 19 cum dyg- cf. giAdyo- v. 10, cf. Pr. 5.21.1 

Prologus II A || ante prologi initium dox?) vo? Š tuńuatoç scr. A m. pr., B in # 
immutavit, vu5uarog lineola del. A' (cf. Pr.3.1) || 2 za4awov A Bergk Crus. 
Perry plerique  zta4aióv Fix Lachm. || 4 pasív Fix Schneidew. cett. nãow A |l 
5 Aifivavívoig Schneidew. Crus. Perry al. (coll. Cat. 60, 1) A/fvc twóc A Afv- 
ativog Dübn. Lachm. Bergk al. — Aígv(ó»g vwoc XÓvoua» schol. ad Kvfcong (vel 
Kvpoocó;) in textum irrepsisse putat Luzz. || 6 Aóyov A, corr. Ahr. cett. | Kvfíoc- 
onc Schneidew. Crus. Perry al.  A:ifóoongz; A, retin. Benfey — Aiflivcow Lachm. 
Kifécangg; Ahr. Bergk Eberh. al. (coll. Diogen. Paroem. I 178 et 180); certam me- 
delam vix invenias || 7 xa2apó ygvaéo À, yovoío corr. Boiss. Bergk al. gaAdoqo 
Zovcép Dübn. Eberh. Crus. Perry, sed cf. &) zvpócac v. 15, quod optime ad 
zatdaoQ yovaio spectat (QUCC 19, 1985, 106) | versum Lachm. temere refinxit: dóc 
xexovpdAo xovoío xyaAwocac | 9 94onc Boiss. Crus. Perry plerique 90gac À 
Lachm. al. || 10 cog«éonc Boiss. Crus. Perry plerique -ọaç A Lachm. al. yo- 
qoréogaz Schneidew. (sed cf. yoípoic óuoíag ... ztoujoec) || 12 5$ ue A Boiss. 
Bergk al. 7j 'ué Crus. Perry (sed in semip. nono melius ge, cf. e.g. 71, 6 et 
Pr. 5.20) 75 yeyowiaxew Nauck Eberh. temere 
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PROL. II-FABVLA 108 


éyo ÔÈ evz uvütdGouat oet, 

xai tà» iáupov toùs ó0óvrac o9 5yo, 
AAA? eÔ nvoðocag, eÙ ÔÈ xévtoa nonóvas, 
Èx ÓgoTÉoou oor tývôe Bifphor åelðw. 


108 Mværv ó uér vic Bíov £yov dpovoaiov, 
ó Ó' éy vaueíoug xAovoiout qoAEDcY, 
&Uevvo xowóv vóv Pior noos AA Aovc. 
ó Ó ° oixócitoc 7toótepoc TjA0e ÓOeutrijoov 
ézi tijg doovonc doti yAco0v àvüovanc: 
voOyco» Ó' ágaiàc xai óuafigóxovc airov 
óíCac ueAaivy avuzeqvouévag BoAo 
"Woougxoc' eixe 'Gfjc Bíiov vaAauxd pov, 
&y nwÜu£cw yfic xoíuva Aenvà Bufodaxo». 
&uol Ó^ onóoxyeu rtoAAQ xal xegiaaeóer: 
TÒ xéoaç xatoix® nodc oè tis AuaADe(nc. 
ei uor ovvéłðois, © Céhers åowtrevon, 
napeiçs coúooeiw dogáAa£ tr)» voor." 


108 Ps. Dosith. 16 | Aphth.26 | Romul. 15; Adem. 13 | cf. Hor. sat. 2, 6 
79—117 | cf. Getzlaff 14—16 


13 cf. QUCC 19, 1985, 113 || 16im = 95, 102 

108 1cf. 33,5 | 2m cf. 6,11 | 2e cf. 92,5 || 3e cef. 31, 1; 33,23; 64,1 | 
4e = 16,4 || 7me cf. Lycophr. 1380 || 8e cf. 90,2 || 9im cf. ASNP 1975, 43 || 
10e — 128, 4, cf. v. 29 || 11 cf. fab. dact. fr. 10 Crus. (p. 217) || 13e — 26,1; 
33, 15; 37, 4 


13 Aovx?) À, Aevxij corr. Boiss. cett. 

108 A (Ba 94: cf. metaphrasin in dodecasyllabos concinnatam ChCaMb al. ap. 
Cham. II p. 397); Suid. s. v. owọdxovç (ad vv. 17—18), s. v. Kauetgaía ioyác (ad 
vv.24—25), s. v. xgiuvov (ad vv. 31—32) || 1 dgovgatov A edd.  -aíov Rutherf. 
(33, 5; sed cf. Pr. XCIX)  doovoítr» Eberh. in appar. (cf. v. 27) || 1—2 ó uév...ó 
ô’ Boiss. Lachm. Perry plerique  ó uév...60' A (sed acc. add. A*, cf. Pr. 3.1) 
ô uév ... 6 à. Eberh. Crus. ut solent | cf. Ba uec óvo, ó uév ápovoaioz ó Ó& oixó- 
citoc (cf. v. 4) xowóv &elyov tóv Bíov || 4—5 cf. Ba ó 68 oixócitoc 71406 vto voc óct- 
zy5nco» émi vti; dgoígnc črti ávOovogc || 6 aírovc A, -vov corr. At edd.  áxyvac 
dub. Luzz. coll. v. 9; 117, 7 et Ba voóyov ó& airov xai óí(Gac cov rotc Bó4Aorc, cf. 
Pr.4.5 || 8 Zmç A, corr. edd. | cf. Ba elbxev: unvougxoc ñs fl. v. | 9 om. Ba ut 
solet (cf. Pr. 4.9.3) | zwvóuéci À, v add. A* || 10—11 cf. Ba noè è nohia vestir 
dyaüá: tó xépag olxà tij; AuaA0(ag dc zoóc oé || 11 AuaA2aínc À, -s;mç corr. At f 
12 gvvéAOotc Boiss. Lachm. Crus. Perry al. -éns A, o: supra ņ ser. At -éA2nc 
Rutherf. | cf. Ba àv £Aünc uet’ čuo òc Péheis aowteúon | 13 om. Ba (cf. adn. 
ad v. 9) | degáAa& A edd.  -ay£& voluit A* (cf. Hdn. II p. 630) 
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FABVLA 108 


niye vÓY uÜv vÓv yennóvov zsícag 

3 7 > ~ e r ^ 2 , 

&ig oixov éAUciy nó te Tolyoy ávÜpozov. 
&Óciée Ó' aiv, no9 uiv dAgivow nAqnn, 
zx00 Ó' óaztoicv 17)» ocpogc 7) ztí0or aóxcov 
otáguvot t£ uéAttoc ocpaxoít TE qouixov. 
Ó Ó' cg évéog 0n não xal naowouýðn 
xai vvgOv 1)yev &x xavuax(ov aoo, 
dvégée vtr)» Qéonv vig: ó ° ànonnôýoag 
oteuijc Épevye ócuA0c &c uvyóv vooyAnc, 
ácnua voiGov tóv te ztoócevov ÜA(pov. 
pxpóv Ó^ éniowov, eir! Éaocey» éxxiyac 
ya?ew &usAÀAev ioyáóog Kayetgatgc : 
&vrepoc Ó^ éxijA0ev áAAo tt ztgoatgrjaov: 
oí ó° £yÓov éxgiflovvo. ug Ô’ àpovoltnc 

e ~ ~ 9 7 e ~ A ,/ 
Totabra ÓgtmyO0y 828 "yatoe xai zAoÓTEL, 
«ai voic NEQLOTOŬG AÙTÒG ÈVTOVPA ÖEÍNVOLS, 
£ycv tà noha taõtra ueotà xióóvo». 

° ` ` ~ 3 ° / , 

yà à Arríjc o$x àgébouat DoAov, 

ýp’ Ñr tà xoiuva uù) pofoúuevos towyw.’” 


15 cf. 74,2 || 18ie cf. ASNP 1975,53 || 20e cf. 140,1 i| 22me = 112, 2, cf. 
31,17; 118, 6 || 22i cf. 86,6 || 24i = 84,2 | 24e = 96,1; 112,5 (cf. 121, 1; 
130, 7) 


14—15 compendiose Ba dz; xeícag tóv uov év tõ oixw || 16 xAýðn Fix Bergk 
Rutherf. Crus. Perry al. (= copiae) nàńon A 15x59 Eberh. 7505 Lachm. || 
16—18 cf. Ba &ócti£e Ó£ aiti oirov xai üÁcvga xai óozgia xai avxa xai uéA xai 
goívixag || 19—21 cf. Ba oóroc ó& éréog01) xai Óieyv0m: à Ó€ rjyaye xai vvoóv éx 
xavuaxíov aópov* Toité ri; v» Üógav || 21 94605v Boiss. Crus. Perry plerique 
-gav A Lachm. al. || 22—23 cf. Ba oi ó8 £gvyov cic orevrjv rocyAngv, &roicov ó8 
oz dAAnAov ortvoUpevot || 24 ó' Suid. edd. z’ A (cf. 106, 12 adn.) | eft’ A edd. 
eðr’ Suid. || 25 Kaucıgaiņng A Boiss. cett. -aíag Suid. | cf. Ba òs è náh 
JueAAov čxxóyat xai uxoav icydáôa oŭoat || 27 cf. Ba oi óé évóov čxoúntovtro | 
aoovoeitng À Boiss. -oírn; corr. Lachm. cett. | cf. Ba ó óé doovoaiog uz || 
28 ro.avta ÓttzvOv einev A, “r. ô.’ celne edd. v. onov eine’ “. .. Crus. dubi- 
tanter in appar. T. xewðyv cine’ °. . . Luzz. (coll. Ba rocaóra newõrv elne’ 
Xaíog xai mÀoótet, et 16,6; forma, troraðra Babrius semper rectae orationis ini- 
tium vel finem notat, cf. 6,13; 9,8; 95,87 ete.) || 29—30 compendiose Ba xai 
toópa čywv rà mávra nuevà xuwóóvov || 31 Aerts A || 32 9g' ñv A Suid. edd. 
g 5j Crus. dubitanter in appar. | cf. Ba yò ôè Potrávaçs xal cita; toóywr 
dgófkog xai Avcg ýcw || epim.? A taŭra dntéov ræ èv nooszýuarıe pihia; xa- 
«aic avuflovAiai; dttáyew Tuc ßoviouévæœ Çwñs dtaoáyov xal xıvðóvoiç xaðvro- 
BáAAci (-a« A) xdow geovoðr ńðovæv | cf. epim. Ba óri Avr); óidyew xai C90» áxa- 
odxeos (uàAMov» (suppl. Cham.) ovpgépoet 7] év goi xai xiwóivo óaytAOg rovgàv (cf. 
Pr. 4.10.2), sim. epim. metaphr., cf. Georgid. p. 17 Boiss. (Pr. 3.12 B 2) 


15 BT Bebrius 109 


FABVLAE 109—110 


109 “Mù Ao£à Balve’ ZAeye xapxívo wijrgo, 
"Oyofj ve nétor nAáyua xóa ur) ososur.? 
0 Ó tlze* "uijcep 1) ót0áoxaAogc, NOOTN 
0gÜ1)» &nzAOe, xal BAénov oc noujac.* 


110 MéAAov 00cszw tíjc xvvdc ttc éavó onc 
eiztev* ^vi *áoxsi; vávü^ torud oot noie’ 
> € A e ° 1 , 5 / 
LET’ éuo? yàp TiEctc." 1) ó6 xéoxov odpaínc 
&pacá yno: "návv. ëyw: où Baoóóveig." 


109 Aphth. 11 | Av.3 | Tetr. 134 | Io. Doxop. 18 (II 173, 2sqq. W.) | pro- 
verb. ap. Aristoph. Pax 1083 cont. Luzz. 


109 1 cf. 78, 1—2 || 2e cf. 14, 2 || 3i cf. 3, 10; 16, 10; 34, 10; 48, 6 etc. | 3e cf. 
73, 4 || 4e cf. 90, 3; 95, 79 
110 1im cf. 95, 70 | 1e cf. 130, 1 || 2 cf. 75,5 | 2e cf. 95, 65 


109 A (Ba 91; cf. etiam Mh 77 ap. Cham. II p. 268) || 1—2 faívew et aóoew 
rectae orationi tribuerunt edd. (epiecum infin. imperandi Babrii stilo convenit, 
cf. Pr. 6. 1), obliquae Rutherf. (cf. adn. ad 68, 1) l| 1—2 &Aeye (vel sim.) om. Ba 
Knoell (* un) ota nepinateiv xaoxivæ uýtno 'unóé tfj 9yod nét tüc mÀeuoqç 
zoo tolfeiv ), suppl. Cham. (in orat. obliqua: uù fotà ztepiravetv x. p. (&Aeye» 
BÓ xTÀA.), exhibet Mh (cum imperativo in or. recta: *u7) Ao£d ztegutátet. xaoxt- 
voc &Aeye và) téxv 'unóé ... nodorope || 3.0 ó Boiss. Lachm. Perry plerique 
60 A 66 Eberh. Crus., cf. 2, 13 adn. | eizev A, sed v eras. | cf. Ba uijveo, 09, 7) 
ótódoxovoa || 4 dzteADe A edd. plerique čneiðe Fix 3tpócA0c Hecker (coll. 
Tetr. 1 34, 3) | 0gü7)v ay EADE Schneidew. dubitanter in appar., cf. 0pà9à paóie 
Ba | xai [se OE NOCO A edd. xai BAénav OE énAóoo BaMh (cf. Pr. 4.5) Il 
epim. 2 A ávr(oorotw 6 ub0oc Éyet toóc TOU évavriac toig čoyois óiQaaxaA(ac 7t0LOU- 
pévovg | aliter Ba (quocum concinit Mh) ôt: toùs ueuwyipotoovg xoénov éotiv óo0à 
fto?» xai DaóíGew xai vóve Ónoua óródoxeu 

110 AJI, (nulla exstat paraphrasis) || 1 óóeóetv — éovóongc; A edd.  oóev- 
&ev[ H, || 2 yáoxegc — moíe, A edd.  yaoxeiw[ JI, | návrt A, Ê ex t corr. 
m., pr. | -uá cor A edd. -ua col malit Luzz. (cf. Pr. 5.20) || 3 Ecis A edd. née H, 
éŻeis Nauck frustra || 3—4 xéoxov oŭoaíņnçs | Qoaod øņnot A Boiss. Lachm. 
Crus. al., dub. La Penna w. o2oaímv | čo. g. Fix Mein. Schneidew. Eberh. al. x. 
dxoamv | o. p. (vel catvovod g., cf. II, et adn. ad 84, 3) Luzz. (àxo. hic de xéoxqo 
ut 31, 14 de uetónzois, 95, 40 de vvi dictum; cf. etiam 107, 6; 122, 10); xéoxov 
dxg. do. ad rectam canis orationem pertinere suspicatur Luzz. quasi dicat canis: 
cum caudam, extremam erexi, omnia parata habeo (cf. 53, 4—5 et 13, 10; 60, 3; 103, 
17; 106, 25; 131, 17) Jcatvovcegnoe HI, Ócaztótnv xépxq | caívovad qnoi Perry 
(coll. A) [tovtov otoaín | caívovo" £pgos Vaio (Philol. 117, 1978, 140); xéoxo 
glossema ad o9gaíg in textum irrepsisse putat (sed Babrius alibi xéoxov tantum et 
ojo voces usurpavit, cf. 11, 3; 134, 1. 10; épros suspectum, cf. adn. ad 90, 2) || 
4 závt' — foaóóveig A. z[ H í | o9 ó£ Poaðóveis A. (Boiss.), cò Baoóúveic Ahr. 
plerique (Boað. Luzz. cf. Pr. 5.21.1 et4) où ônúverç Nauck Perry Vaio où ô 
áßovvn Lachm. || epim.2 A 7zeòç d»ópa ánagaaxevactov [zxoóc] vov év éroi.uaocía 
vta [xai] neol avvoóoutogiac xatezeiyovra ó Aóyoc £üxaigoc (7toó0g et xai del. Boiss. 
cett.) 


110 


10 


FABVLA 111 


1. Mixošuzmooóds tig Óvoy čyæv Èßoviýðn, 
toùç dAac Qxoúoy zapà @dÀacoay e0Oroocç, 
Toúótrooç Joíaobqat, goortoas T€ yeyyateoç 
tÓv Óvo» xarijyt. tijg Ó. 0000 zwpoxonrovonc 
dA Ey xcv eig vt oeiü pov ébaigvnc, 
xai avyvaxéytov tÀv àÀAOQv éAagosrür, 
doy Ó àvéoty xai naofj» áuoxOxXtoc 
eic t?)v ueaóyecv. vo); áAag ó6 no Aj$ocac, 
ztdAW yopooov Tv Óvoy T)ye xai ztAc(o 
(Ér^» énetíüe, vÓv qdotov. cg Ó& uoytýoaç 
ó.éfBawe vàv dov, ONE ÑV teo» rom, 
éxQ xavénsoe, xai záAw (Ó > OAovc vr£ac 
xoógxoc dvéota, yabooc óc tL xepórnjoac. 
ó 0^ Éuzogoc uev énevónae xai zAe(otovc 
07tÓ'yyovc xatijyev oavegov zoAvtQTjtOvG 


111 CFA 191 (= Perry 180) | cf. Cham. 266 | Tetr. 157 | cf. Plut. soll. 
anim. 16 p. 971 B; Ael. H. A. 7, 42 


111 3e cf. 31, 8; 95,81 i| 5e = 18,2; 43,7; 57,7; 116,8; 124, 135; 132, 1. || 
7e = 9,2; 103,9 || 8e cf. 6,6 et adn. ad loc. || 9e cf. 18, 11 || 10im cf. 7,2 || 
lie = 6, 7; 125,5 || 12im = 18im || 13im ~ "7im || 14e cf. 9, 6; 117, 8 adn. ad 
loc. || 15e cf. 4, 4 et Od. 1, 111 


111 A (Ba 92, Bb 59; in dodecasyllabos concinnata exstat in Ca 122 ap. Cham. II 
p.436) || 1 4uxoóc &uzxogoc A, corr. Boiss. cett. coll. BaBb || 3 roúrovçs A edd. 
totov Eberh. óvrag Lachm. in appar. | goot5jcac A, corr. Boiss. cett. || 4 vov 
óvov A edd.  óvov Piccolos | xat5ys A edd. | àvzys Crus. dubitanter in appar. | 


ztooxomtov05nc A edd.  zooxvnzrovonc O.Jahn !| 5 éf aigrgz A, corr. edd. || 
6 éAagpóvóg A edd. plerique  54ago?và:rg (Ba) Lachm. £xovgíoOn Eberh. dubi- 
tanter in appar. || 8 uecaóyetov A, corr. Dübn. cett. || 10 éxetí(Óec A, ér' suppl. 


Hermann Lachm. cett. 7:pocezteri0üet Luzz. coll. 7, 13. || 12 xai z. óAovc 15&ag A 
xal n. ó' óÀovg t. corr. Lewis Schneidew. Rutherf. xai xm. yóuovg v£ag Bergk 
Crus. Perry, malit Luzz. (v. v. 9 et 7, 11) xai z. ô &âas t. Scbneidew. dubi- 
tanter in appar. xal m. ódAouç teúFaç Mein. Lachm. vov; ð’ haç náv týčag 
Seidl. || 13 xoúpwç åvéstn, yaðooç Eberh. Crus. Perry avéotn yaŭooç xoðpoc A, 
litt. B a y suprascr. At (voluit y. d. x.) yaúpwş àvéotg xo)goz Boiss. Lachm. 
al. | àvec Crus. dubitanter in appar. | xeoôĝńoas A edd. xeoôńývaç Hecker 
Eberh. supervacuo || 14 ó Ó' Zuzt. réyvQv uév éncrvógoe xai mÀ. A (pèr del., èx- 
vocet ex énevónoe corr. A*), véxvigv del. Crus. Perry ó ó' uz. véyvgr <t> èn- 
voOv zÀ. Lachm. al. (cf. BaBb ó ó2 £uz. 1ézvqv érégav vocac) ó ® čun. pèv 
énevoetto xai zÀ. Eberh. ó Ô čun. — rvéyvgv yàg onevóet — nå. Bergk óð 
&uz. ro00" ómevónoe xai xÀ. Luzz. (cf. Pr. 4.2) | zAsíorovc À Eberh. Crus. Perry 
ztA&tovc falso leg. Boiss. Lachm. Schneidew. al. 15 xarĵjyev A edd. ávijyev Crus. 
dubitanter in appar. 


15* 111 


20 
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FABVLAE 111-112 


èx tijs 0aAdconc, voc Ó^ aç pepmoýzet. 

ó Ô` övoç navovoyws, oc ngoactjA0e và ósí0ocq, 

xwv katénecev': åDodws ÔÈ TÕV Onóyywr 

ĉiafeayéytTwv ns ó gdoroç OyxóÓ9n, 

Bdpoc ó& ÓuxAo)v vjA0€ Bacvácag vocoic. 
[z0AAdxug v ois tıs vÓynos xai zxaíe.] 


112 Mc vaéoov £Qaxev. ó 0^ éOicowev àAysjcac 
tÓóv ub»: qOdcavroc Ó' cic uvyóv quysiv voóyAuc, 
Qpvcazv éctoc toig xéoact vo)c volyovc, 
&oc «once óxAdácag éxotuiün 
ztapà t?)v oz)» ó vatooc. Evüsy éxxivac 
Ô uÕç égéoztei, xal náv Óóaxev geóyst. 
Ô Ô` èkavactàç, oùx Ëywrv ó monioet, 
ótzopetto' T Ó' 0 uc éniros£ac- 
“oùy ó néyag áci Óvravóc. čo?’ óxov uáAAov 
TÒ uixoòy elvat xai vaztewóv loyer." 


119 Av.31 


16im cf. 6,1 || 17me cf. 40, 1 || 19e — 86,4 || 20 cf. Batrachom. 71 || 21e cf. 
103, 20 

112 1 cf. 104,1 et 45,1; 50,1; 55,1; 75,1; 90,1; 112,1 | 1e = 34,6 | 
2e = 108,22 || 3im cf. 33, 3 -- 91, 4 || 4ie cf. 16,5 || 5e — 96, 1, cf. 108, 24; 
121,1 | 7me = 2, 4 || 9—19 cf. 4, 6—7 


l6 rov; F’ áAAac À To); Ó' áAac Eberh. Crus. Perry *oóç 9' àAac Boiss. 
Lachm. al., malit Luzz. | uegiofjxet A. Eberh. Crus. Perry al. (sed quid hic pioet» 
sibi velit haud perspicuum)  ueuevxec Lachm. — zvezt000x&t con. Luzz. coll. v. 20, 
i.e. salis panes pice obduxit ne dissolverentur | voc — u. om. BaBb || 17 zxavotoyogc À, 
corr. At edd. „accentus num lectionis navoðoyoc indicium?“ Crus. | zooífA0e A. 
Boiss., 7tooc- corr. Lachm. Mein. cett. (coll. BaBb óc z0001496 và deiðow) || 18 xor 
A edd. plerique (id. BaBb) — voívov Seidl. Eberh. frustra — £8s( Eberh. dubitanter 
in appar. || 19 óyxó* A, corr. edd. || 20 cf. BaBb 7y« faevátow et Pr. 4.5 | 
21 epim. A del. Lachm. plerique, dub. La Penna, cum Boiss. Bergk Hohm. servare 
malit Luzz. (cf. 14, 5 et Pr. 4.10.1; sed é» oic vig otéxynos noAAdxic ztraíer Luzz.) | 
fere id. epim. BaBb et metaphr. 

112 A (nulla exstat paraphrasis) || 1 ó ó' Boiss. Lachm. Perry plerique óð A 
ó ó' Eberh. Crus., cf. 2, 13 adn. || 3 ğovoocsv ésròs A. edd. plerique  ópvoo" éy- 
otag Fröhner Perry | ro?$G voí(yov; A edd. | tác BóAovc Crus. dubitanter in ap- 
par. || 5 évOev ó^ A, corr. Dübn., cf. 96, 1 || 7 o9x yov A edd. plerique xoùx čzwv 
Bergk óoyíAog Eberh. in appar. (cf. 2, 4) || 8 éritg?Sag A edd.  értvoí£ag Crus. 
dubitanter in appar. (coll. 108, 23) || 9 dci ÀA m. pr., edd.  aiei voluit A* | náAAov A. 
edd. omnes (cum v. exitu cf. 106, 26 et Pr. 5.1) || post v. 10 duorum vv. spatium 
vacuum ubi ft. epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 


112 


FABVLAE 113-114 


113 Mávóogc &co ttc xoóflava avAAéycv óciAnc 
xynxóv uev? aótOw Aoxov BEusAAe avyxAsiew. 
e , 3 9 4 4 > 4 e aw f 
ó xvoov Ó. ióOv noos aùtòr elne’ “nõç ozeúÓe8uç 
và nodara adicat, toõtor cisáywrv Gur; 


114 Mebówy aiw Aúyvos éonéons nöyet 
TOÒG TOÙG NAQÖVTAS, Oç ÉWOPÓQOV XQELTOWY, 
Àdunew zac éxngenéotavov géyyoc. 
Gvéuov óà ovoicavrog eo020c éofécUn 
anvoi danıoðeiç. êx 08 Ócvvéonc dnvov 
&inév vic ati 'gaive, Aóyve, xai oíya: 
TÓY ácTtéocY TÓ géyyoc o0x dztoUvijaxet. " 


118 Tetr. II 275^, cf. etiam Tetr. II 27^ | cf. prov. A. P. 5, 179, 8; Plaut. Pseud. 
140sqq.; Cic. Phil. 3, 27 
114 cf. Callim. epigr. 56 (A. P. 6, 148); Plut. def. orac. 3 p. 410 C 


118 1cf.3,1 || 2e cf. 140,7 || 3i cf. 42, 2; 104, 4 | 3e cf. 58, 3; 69, 5; 88, 12; 
95, 28 || 4m cf. 50, 18 

114 1 cf. 14, 1 || 2e cf. 15,7; 67,2; 72, 14; 73, 3. || 3me cf. 13, 7; 59, 35 64,6 |l 
5m cf. 95, 102; Prol. II 15 || 7e — 34,8; 75, 5. 16; 95, 71; 98, 17; 121, 4 


113 A (Ba 89,Bb 57; sim. MaMdMhMm et metaphr. Mb 192 ap. Cham. II p. 510, 
eiusdem fere recensionis ac "etr. II 27* in Cod. Paris. 2991 A j| 1 ósu45c A, corr. 
edd. || 2 xvaxóv A, corr. Boiss. cett. coll. 122, 12 Suid. xvyxígv | cf. BaBb ducAAe 
guyxAciaat (-xA5oa. Ba) || 3 cf. BaBb &i u1) xóov (C05 x. Knoell Cham.) iÓ zoo 
QÜTOv EUTEV I 3—4 oneúĝeic — £ioáyo A edd.  oxsóócov — ciodyei; Bergk (coll. 
BaBb zs và noópara 0éAov od oca: tobtov cloáyeig £c) | "uiv A Boiss. Lachm., 
juu corr. Ahr. cett. (cf. Pr. 5.4) eico) Bergk (ex Ba Bb) temere || epim. ? À ó u$00; 
ónÀoi Ott o)x doqaAnc 17) uevà tÀv xaxàv avrouxía | sim. BaBb óvt ueyiavnv BAdBnv 
I Üavdrov xapairíav oióe zoiwiv TOv xaxóv ñ (ú om. Bb) covroixía (ovvoixqoiz 

) 

114 AV (Ba 90, Bb 58) || 1 éozéogc A edd. -oas V || 3 Adumeu Gzmacu éxnpe- 
zxéorarov Qéyyoc AV Boiss. Lachm. Sehneidew. (cf. Pr. 4.1 ad v. exitum cf. 7, 3; 
106, 26 et Pr. 5.1; cf. etiam 14,1; 43, 5; 59, 3; 64, 6) dt. géyyoz éxnpenéoratov 
Adumet Crus. än. p. Zxmo. Aduner Eberh. Perry (coll. BaBb éxavyaro cz vzxéo Ttov 
zAéov dune, sed cf. |. supra coll.) l| 4 evoícavroz A. edd. (cf. ASNP 1975,45) avoocs- 
carro; BaBb perperam  zwveócavvog V (cf. Pr. 4.6) || 5 mvoñj À, zwojj corr. Boiss. 
al. (cf. 36, 10) zvoj V Fix Crus. Perry al. | 6 gaive Asyve «ai cíya V (- BaBb) 
Schneidew. Crus. Perry al., dub. La Penna  Baióv 5j» Aoyvov zveóua A Boiss. Lachm. 
(sed syll. Avyv. in semip. nono vix tolerari potest) nveðua farv 7)» Aóyvov Eberh. 
dubitanter in appar. A$xyve, Daióv 1jv xvebua Luzz., coll. 36, 12; cf. Pr. 4.5 et adn. 
ad v.7; ad v. exitum cf. Pr. 5.1 | ft. quae legimus in A vestigia sunt versus qui 
intercidit e. g. àvéuov tó nveðua faiv Åv, o9 Ó. éaféa0 nc (La Penna) || ? vov V 
Eberh. Crus. Perry (sic BaBb) tà ô A Lachm. al., malit Luzz. | ox dxovjj- 
ozet À Boiss. Lachm. cett. obzot éxAciztet V (—- BaBb) Eberh. (cf. 21, 9 —10 et Pr. 
4.2; 4.5) || epim. 2 AV: ó ubD)os Zug óuiódoxec unóaud; qvaioboda, (ó u. ónAof 1j 
énaígeata: V) éni rotg to? Diov Aaumooic, érGTauévovc. unôèv elvat uóviuov sim. 
Georgid., cf. Pr. 3.129 | aliter BaBb ór: o9 óct Tua £y taig ôóais xai tois Aagzrogot; 
(év v. A. xai 1j óó£n Bb) vov Bíou zupooc9atr: óca yao äv xtýonraí tiz, £éva tvysdrvet 


113 
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FABVLAE 115-116 


116 Notis yelwrn Muváoiw nor’ aiðviais 

Àdoots z€ xai xývěw einer Gyoocratç ` 

e 5 a 1 Y , > 

XA UÈ NTEQWTIV ELDE tig TtETOUPXEL. 

tj Ó éx tóync &Acéev aievóc taðta' 
"ztóco», yéAvuva, uuc0óv aiv Ócotic, 
otis o” éAagon xai uevdootov 0500; 

e 1 m a / d / , 5 
tà Tfj; Eovüoijc nàvva óQod cor ccc. 
"zotyào ÓiódáEco" qnatyv. Ontínv Ó' doac 

» » ° 9” e? 

Expvye vépeow, ÉvÜey elc doos diyas 
Tipa&ev aotijc oóAov Óotoaxov voro. 

e 5 ° J e 1 / / 

3 Ó sinev éxyoyovoa: aov Óixy Ovjoxo: 
tí yàp veg uoi xal tis v nteoðv yoein 
t xal yauãče óvaxoóAcc zpopauwostan;" 


116 Nvxtòs ucooúons 7jóe xaic tig e0govog. 
yvvr) Ó^ áxoótt ToO06, xà£avaatáca 
Pvolðwv nooxónter, xal Phénrovoa ròv naïôa 
faunoñs cełývns èv páci xañov Ain, 
vÓv &vóp' avtis xarahınoðoa xoruãoða 


115 CFA 259 I (= Perry 230), II, II afy | cf. Cham. 352 | cf. Phaedr. 2, 6 
aquila et cornix (cf. Pr. 2. 2), Romul. 17 | cf. fab. dact. 11 p. 218 Crus. (ex Suida 
8. V. uetayoovia) | Av. 2 | Tetr. I 40 

116 cf. Apul. Met. 9, 27 —28 | cf. Mart. 2, 47. 49. 60; Iuv. 1, 57 


116 1—2 cf. 72, 19—21 || 3me cf. 53, 5—6 || 4 cf. 17, 4; 34, 8; 43, 13; 84, 2; cf. 
etiam 128, 1 || 5e cf. 7e et 88, 15 —16 || 11 cf. 122, 14 | 11e cf. 7, 6; 25,9; 60, 4; 
95, 15; 117, 4; 122, 3 || 12 cf. 64, 4; 65,4 

116 1e = 73,2 || 3im cf. LXX Prov. 7, 6 || 4e cf. 21, 4; 36, 6; 100,1 


115 A (paraphrasis nulla exstat) || 1 Auiwdotw A edd.  Auuvaíaig in mg. ipsa m. 
pr. (cf. 24, 3 adn. ad loc. et Pr. 4.5) || 4 éx tóygc A Boiss. Lachm. Crus. plerique 
évtuy àv Eberh. Mein. Perry, supervacuo | vaóra A Boiss. Lachm. Crus. plerique 
(ad v. exitum cf. Pr. 5.1; cf. 17, 4; 34,8; 43,13; 84,2) oxdmrov Eberh. Perry 
(coll. 65, 3; 69, 3; 105, 5) »)pcac Crus. dubitanter in appar. || 5 xéAvuva A. edd. 
xéAvvra Mein. frustra || 10 a$777; o0Aov óotoaxov vótov A edd. a?$roig — vócoic 
vel a?roíc o9Aov óatoáxotc vÀrtov Crus. dubitanter in appar. || 11 7; à' Boiss. Lachm. 
Perry plerique 76' A 7j óà' Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) || 12 ví A edd. 
tíc Bait. Lachm. Mein. Rutherf. | ríc 7v Govépcv yocia A m. pr., ac abras., z ante 
teowy scripsit ipsa m. pr. (cf. Luzz., Maia 1975, 50), ideoque tis fv nteoðr yosin 
edd. ví; davéoov xocín Luzz. (cf. Maia ibid. et 65, 4) || post 13 duor. vv. spat. va- 
cuum, cf. Pr. 4.10.2 

116 AV (paraphrasis nulla exstat) | 2 xá$avaoráca A edd.  x&£-V || 4 Aag- 
z0üc ÀV Lachm. -ñc corr. Boiss. edd. plerique. | Aíav AV Lachm. al. Aígv Boiss. 
Eberh. Crus. Perry al. (cf. Pr. 6.2) || 5 àvóp" éavtijg A edd. dvópa aor; V | xa- 
taAutovca xoiuãoĝða: À edd. | ebóovva éxAutovca V (cf. Pr. 4.6) 


114 


10 


15 


FABVLAE 116-117 


xáto uzAd0pov 7A0c, xai 0vonc £c 
&A0o90* énoíct vr)» nootvulny nAjo. 
àvijo 06 vaóvgc é£aviorav! éfaigvnc 
ÜnTÓv notori, xox iðov Óóuov ciao 
1 # ° 1 * 

unôżv yavor te xaùtròs »A0&v eig oluov, 
xai tjj ovveóvo qnot: 'unóév éxztAracov, 
TOy zxaióa Ó ñu zxticov èv óóuotç ebOcu." 
ó» xai AaBov zagijyev. eira xàxeivoc, 
9 / ~ ~n) 3 , 
óàuqo ÜeAóvcov ÓoGy tt, vjjó. £oaDUuet. 

tovti u£v oftoc- Éugactc Ó6 ToO ué0ov 
xaxov ényatyew, óvav £yn tig &xticat. 


117 Neos nor’ aùtoïs åvôodow Bvðioðeions 
iôcoyv Tis åĉixwç ÉAeye totg Ücooc xoivew: 


117 cf. Aesch. Sept. 602; Eur. El. 1354, fr. 852, 5 N.?; Xen. Cyrop. 7, 1, 25sqq.; 
Hor. carm. 3, 2, 29; Ov. trist. 1, 2, 58 


eim cf. 64, 6 | 6e cf. 4,6 || 7 cf. ASNP 1975, 73 || 7e c£. 4,2; 5,3; 10,3; 31, 2; 
33, 17 ete. || 8e = 18,12; 43,7; 57,7; 111,5; 124,1; 132,1 || 10i cf. 16,6; 110,2 || 
11me - 36, 9 || 12 cf. 108, 14— 15 || 13e cf. 1, 8; 61, 6 || 15 cf. 18, 14; 36, 13 

117 2e cf. 56, 2; 76, 3; 95, 20 


7? vij nooÜüvuígc À — v?» ztooüvuíav V x ztooÜvpíny corr. Boiss. cett. | z45on A 
edd. zácav V || 8 0»vyo A edd. dvo V dv?o Lachm. Eberh. | óà raótgc AV 
edd. ó' éysgÜcic Crus. dubitanter in appar. (sed cf. e. g. 1, 12— 13; 47,5; 86, 4; 
95, 4 etc.) | é5 aígrgc A, corr. edd. | ai£égrrgc V ut solet || 9 óxototrí A edd. 
égevoti» V (cf. Pr. 4.5) || 10 uyóév yavóv tre À edd. plerique (cf. 16, 6; 110, 2) ue- 
A5ncag (i. e. yeh.) supra y. t. ser. At (cf. Pr. 3.1), u. xavvóv V ápgxavów Ahr. 
Mein. Eberh. 4750€» yaAóv» Knoell supervacuo | te AV edd.  r; Bergk Sauppe | 
ot; oluat À, cis olor corr. At edd. eiç oïpag (vel eiz otpgv) Luzz. (i. e. ad canti- 
lenas, -am, ut antea uxor fecerat, cf. v. 1 7jóe, v. 2 àxoset, v. 6 A9€e) cic oixovV |: 
11 àxzA5ocov À edd. (cf. 36, 9) -rrov V. || 12ó0' om.V | guóv AV edd. uiv 
Lachm. | év óópoi; Hartung Crus. Perry al., dub. La Penna eig óóuovc AV Boiss. 
Lachm. Bergk Eberh. al., malit Luzz. coll. 23, 1—2 | &60cw AV Boiss. Crus. Perry 
al.  £gzew Crus. dubitanter in appar.  7j«ew Schneidew. oneúôðeiw Eberh. “¿j 
civ Lachm. (sed cf. Pr. 5.4) || 13 «dxseivoz AV edd.  «àxeivcw malit Luzz. (xaxci- 
vo; semper semipp. 1—3 oceupat; ad xdx, dug cf. e. g. 72, 10; 76, 6) xdxeívgz 
Eberh. dubitanter in appar. || 14 uyw AV edd., vix dupoîv | týð’ A edd. pleri- 
que (i. e. hoc modo, hac ratione) Ñ V x10. Lachm. Schneidew. (?) | M AA AV 
edd. (cf. cum Crusio Suidam s. v. et LX X 2 Ma. 6,4) || 15—16 epim.* A (non in 
ecthesi positum, cf. Pr. 3.1), V quoque exhibet, secl. Eberh. Crus., servav. Boiss. 
Bergk Hohm. Perry al., dub. La Penna (cf. 18, 14; 36, 13 et Pr. 4.10.1) || 16 xaxór 
énmiyairew Bergk Crus. Perry al. xaxóv àmiuyaígew AV  Eberh. dubitanter xaxoiz 
énmiyaíosw Luzz. coll. Soph. Ai. 961 | óv' à» A ut solet, orav edd. | £yg A edd. 
Zze V || post v.16 duorum vv. spatium vacuum ft. ad epim.? À exarandum (cf. 
Pr. 4.10.2) 

117 AV II, (Ba 95) || 1 àvópdot AV I1;, v add. A! edd. | fvóiobsionz A edd. 
BvüucOacic V BvOtonz H, || 2 dixo &£Aeyce V Knoell, éieye semper in hephthem. 


115 


ot 


10 


FABVLAE 117-118 


e s 4 s ae 5 / , 
&»oc yàp áceflotc éuBeDuxótoc zÀoco 
zt0ÀÀ00c cov aotÀ unócy aitiovg Üvijoxeu. 
xai tağ?’ ouo? Aéyovroc, ola ovuflatvat, 

~ ° 9 3 4 ° ` kd / 
7:0AÀA0v éx' aŭtor suç Hide uvouixo, 
ozteúóovreç d yvag nvpgiyag àztoTQOystr-: 
úp’ évòç 08 ÓnyOcic avvenávnos vovg xÀAe[ous. 
Eouñs 6^ êniotàs tõ te QafóLo xaiov 
"eit" o0x àvéEn" quot “toùs 9&o)c elvat 
ouv óuxactàc olog el o9 uvpuixov; 


118 Zovðù yer, Ñ náooixos àvÜpd zo», 
72jpoc xaAu)y xo0ériGev év volo, 


118 CFA 255 I (— Perry 227), III y ó | cf. Cham. 348 | Tetr. 1 56 | Antip. Sid. 
A. P. 7, 210 cont. Luzz. 


4m cf. 71,7 | 4e cf. 7, 6; 25, 9; 60, 4; 95, 15; 115, 11 etc. || 5e cf. 132, 9 || 6 cf. 
33,4; 72,7 | 6e — 11e || 7e = 46,6 || 8m = 28,1 | 8e cf. 26,8 || 9m = 20,6, 
cf. 84, 1 | 9me cf. 125,3; 139, 5 | 9e cf. 98, 16 || 11e cf. v. 6 

118 1e cf. 2, 16; 12, 11; 33, 22; 36, 3 etc. || 2e cf. 42, 5; 112, 3 


occurrit, cf. 68, 1; 78, 1 cf. adn.; 96, 2; 109, 1; 120,3 éAeyev dótxa A Lachm. 
Bergk Crus. Perry plerique  dóí«cg eiztev IT, (cf. adn. ad 78, 1) | cf. Ba ióów tig 
áðixwc &Aeye vo)c Üco)c xoívew | xoíveoy V || 3 yàg om. Ir, | z4oío ATI, edd. 
zÀAeío V || 4 usüév Il, | cf. Ba ô? éva yàg àcefirj ovvarzóAovro xai dvatrtot (recta 
or. pro Babrii obliqua, cf. adn. ad 36, 6 et 72, 1—3) || 5 rað® óuoð AV edd. tov- 
toov I, | Aéyovrog V edd. (cf. Ba raõra aùtroð Aéyovroçc)  Asyovrog IH, Àéyov- 
tes A || 6 zollðrv — pvouýxwv AV edd. nohvocravt. vyxeðeouoouvounzwv I3 
i. e. xoÀ0ç éz a)róv ixcÜ" écuóc u., contra metrum (cf. Hessel. adn. ad loc.) || 
7 om. IT, (cf. 78, 3; 97, 7 et Pr. LVII), deest in Ba (cf. Pr. 4.9.3) | oztesóovrec A 
edd.  ozeóóov tràs V || 8 ovvexázgoc A JI ; edd. (-natn . ec H) | ovvenáte« V. | 
ztÀciovc A. Boiss. cett. (cf. 26, 8) závraç V Knoell (cf. Ba avvexdrgoe rovc ztávrac) 
dAAovc II, Hessel. || 9 ó' V I1, edd. (cf. Ba) v A, malit Luzz., cf. Denniston?, 
163 | zaíov AV (Ba) edd. v.£aç H, »vó£ac Hessel. (coll. Od. 14, 484, sed cf. adn. 
ad 20, 7 ubi vorrei in paraphr. occurrit) | cf. Ba Eouc óà émuováüg aovQ xai +ñ 
Qáflóc zxaíov cizev || 10 eiv' ox dvé£g A edd. (cf. 91, 6) eiv' ov xávé£n V cı- 
[rov]xoret II i. e. civ" o9x oiet (cf. Pr. 4.4) | cf. Ba cita oóx àvéyn (dvéyeic Ba, 
corr. Knoell) o? vo)g co)c Óuxaocvág elvat xvÀ. || 10—11 eivac 9uóv A Crus. Perry 
al. (cf. Crus. Prolegom. XLIV) uwv eivai V Lachm. Bergk al. (úuðr V Lachm.) 
nuwvewat Ha || 11 olos AV (Ba) edd. onos H, paraphrastice (cf. Pr. 4.4) || 
epim.? A in V quoque exstat: ó Aóyoc óióáaxet huãs (nhot V) uņnôéva voAuáv (r. 
om. A) yéyew Tàc vov Peod negl toùs dvðoónovs dxaraÀAñmtrouc olxovouníaç, xäv 
QÓótxot toic dzaióeótou; Óoxotev (Óoxsiev A) civarı (c. om. V}, cf. Pr. XCVII | cf. 
epim. Ba öt: uņôciç Feoùc fAaaquucíro cvugogác éneAOoonc, uáAAov ĝè cxoneitw 
tàç oixelas åuaotiaç cf. fr. 17,9 adn. 

118 A Hí, (Ba 96, Bb 60; sim. fere praebent MaMdMhMi Mm ap. Cham. II 
p. 949) || 1 £ovó AH, edd. é£év; BaBbMaMdMhMi Mm | vzrágouxoc ávoó- 
zov À  m[ I], || 270oc A edd. ¿aooç JT, Perry (ft. recte, cf. Pr. 6.2) | nůvé- 
tev v toiyæ A edd. evo[ II, 


116 
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FABVLAE 118-119 


Óztov y£póvvo» olxoc Tiv Óóuxaatijocv: 
xdxsi veog av ÊNTA YVETAL UÚTNE, 

otto) zttepíoxoic zt0ogvooic éxavOo)brro». 
Öpıç È voUTovc épztócag dx ToOyAgc 
ázxavvag é£ijg Épaysv. 1) 66 ócuAatq 
7taiócv àópcor ovugopodag eeorivet, 
'otuot Aéyovoa, 'rijc éuijg éyo uoions' 
nov vóuot yàp xai Ü£uuovec ávüpoov, 
&yÜev yeAiboy 7)óvayuévg qebyc." 


119 .EOAwó» vic Eoutjv elyev: v ÔÈ veyvivng. 
onrévôwy ô roótq xai xa" ")uéogv Oocv 
Épgacoe gatAcg. tõ Değ 0. é£ivuon, 
yaua ô’ üxexoótnoe toU axéAovc oas. 
xyovooc óà xegaAfjs époór xavaystanc: 
ôv ovhhéywy üvOococ cinev: "Eousia, 


119 rhet. Braneatianus 12 Sbordone | cf. Clem. Protr. 2, 24; LXX Is. 44, 15 | 
A. P. 16.187 cont. Haupt Opusc. III 577 


4i — 58,06; 136,8 | 4ecf. 6,8; 28,2; 35,2 etc. || 5 cf. 88, 4; 108,5 || 6e cf. 
31, 17; 108,22; 112,2. || ve cf. 53,1; 95,41 || 8 cf. 12, 3—4 || 9—11 cf. 7, 
14 —16 

119 1 c£. 7,1; 96,1; 104,1; 121, 1. 1| 2 c£. 63, 2—3 | 2mecf. 10,7 || 3im cf. 
127,9 | 3e = 82, 2 | 4me = 42,4 || 5e — 47,9 || 6e — 48,3 


3 olxoç 7? Óuxactrjoov À. o[ HI, || 4 ntà — uýtno A el HM, ll 5 09xo — nav- 
Ooóvrov A edd. plerique  o9zo zt. ztoppvootow dvÜovvrag Seidl., v. 5 post v. 6 
transp. oğnw ntegioxwv noopvoðv énavüo)svtov Bergk, v. 5 post v.6 transp. 
totum versum om. 17, (quocum faciunt BaBbMa etc.: sed cf. 88, 4 et Pr. LVIII), 
del. Perry (ante II, repert. del. Gitlb.) || 6 égzzócac àxó too7yAnc A  ceàn[ M, i 
7 épayev — óciAatg A. egay[ H, || 8 àóoov A edd. (cf. 12, 4) àópovc I1, 
Perry | éxeOprjvet Crus. Perry al. &zeĝońvet A Fix Lachm. Eberh., malit Luzz. 
(coll. 12, 3) o[ H, || 9 Aéyovca — uoíonz A  Aeyovo[ H, j| 19 ydo — àvOoó- 
zo» À yao[ IH, || 11 yeAióov — qgeóyet A. ysAcióo[ II, | qesyo Lachm. 
cett. (coll. BaBb yò ġôixýðnv et 115,6) peóyer A Boiss. Luzz. || epim.? A xarà 
óixactür ó Aóyoc; fonüciv óvvauévov roig unó£v xaxóv (xaxóàz Eberh.) zod£aoc: 
xai tovto; (roórov; A, corr. Boiss.) oxoó uedóvov dóuovuévoig (-vouç A, corr. 
Boiss.) ungóeuíar dváAqyw naoeyouévwv | aliter BaBb (om. MaMdMiMm) toù; 
dó(xqQ vvdj tvgavvotvrac vro); ztéAac éy ragafáosi vópov ó ufos hkéyyet | cf. 
Mh ô uoç nhot rı Èv tónw éxóvxjococ dóuxcetcat tuc 

119 A (Ba 97; cf. metaphr. CaCh ap. Cham. I p. 134 et CFA 284 IIIa y ó, cf. Pr. 
XXXIX); Georgid. Gnom. Laur. 80" (ad vv. 13—14) || 2 uoa» A Lachm., -onv 
Boiss. edd. plerique (cf. Pr. 6.2) | de Ba (xa9" éxáotqv £0ve xai q)ycro áyadozorij- 
cai a)róv) cf. Pr. 4.8a || 6 ävôowrzoçş A Boiss., dvüo- corr. Lachm. cett. coll. Ba 
(ò ăvõðo. cinev), cf. 1, 6 


117 


10 


FABVLAE 119-120 


oxaióc (ç éact xai qíAow áyvouo», 
óc npooxvrotrvac o0» ogéAszic finas, 
áyaDoig 0& nodots 9foicarrac ġueiyw. 
Uv eig oà xau» evoéfeiav ox jjoew." 

xat tovc Üsovc Alacnog éuztAéxet ubüotc, 
povAóuevoc Tudc vovüeret» mooç GAAnAovc. 
7tÀÉov oU0£v &&eu; axaióv àvópa Tu cas, 
átiudcac Ó' àv a)vóv OgcAnÜe(nc. 


190 ÙO veAudto» £voixoc, Ó axuj yatocv, 
ó CÀv ópvxvoic Bávoayog mao” e0oG(uotç, 
eic yij» ztapgeAD o» &Aeye nxáot voig Gootg: 
"lavoóc ciut gapuáxo» éniotíuov, 
otc» táy' ovócig olócv, o0Ó ó ILaujov, 
e ? ^ 4 ` $ $ 2 
óc "OÀvuxov oixci xai 0co)g ¿aroeúet. 
e X ~ 53 9 2 7 es» ” / 
xai zc dAwnnE einer “ikov ion, 
ôs cavtov» otto yAcoóv Óvra ur) opteg; 


120 Aphth.24 | Av.6 | 'Tetr. II 295 (v. infra) | cf. Luc. Tragodop. 144; The- 
mist. de virt. p. 43 (III 63 Downey-Norman) 


7e = 95, 17 || 8—9 cf. 63, 7 — ll || 8e cf. 27, 7 || 10 cf. 63, 12 | 10e cf. Prol. 17; 
95, 38 || 12e — 31,1; 33, 23; 108, 3 || 131m = 128,5 | 13e cf. 20, 5; 48,8 

190 1—2 cf. 72, 20—21; 88,2 j| 3e — 56,1 || 4e — 85,3, cf. 21, 2 || 5—6 cf. 
Lue. Tragodop. 143—144 || 6e cf. 122, 16 j| 7—8 cf. 16,10; 42,7 —8 || 8e cf. 
69, 6; 121,3 


7 oxaióg ví; À edd. — ovoeBAóc vw; Ba (cf. Pr. 4.5) | éco: Mein. Lachm. Crus. 
Perry al. (cf. 77,7 et adn. adloc. lA e (o)» Haupt Bergk | si xai (toic» 
Dübn. || 8 ógeAcic A, corr. Boiss. cett. | 59uóc A Boiss. Lachm.  zgac Bergk 
Eberh. Crus. Perry (cf. Pr. 5.4) || 10 om. Ba ut solet, cf. Pr. 4.9.3 | »ev7v À, xat- 
vů» corr. Boiss. cett. (cf. 63, 12) || 11—14 epim.! A, non in ecthesi positum (of. 
e. g. epim.! A fab. 66 et Pr. 3.1), servav. Boiss. Lachm. Schneidew. Bergk Hohm. 
al., secl. Eberh. Crus. (dubitanter), Perry, cf. Pr. 4.10.1 || 13—14 habent Georgid. 
Ba | dv a?vóv A edd. | óé uaáAAov Georgid. Ba metaphr. (cf. Pr. 3.12721) || post 
v. 14 duorum vv. spatium vacuum ft. ut epim.? A exararetur (cf. Pr. 4.10.2) 

120 A (Ba 113 cuius persim. sunt metaphr. MbCh ap. Cham. I p. 147 et Tetr. II 
29%; cf. Tetr. II 295; CFA 287 III y ó — oxóàné xai dA. — Babrium respexit) || 
2 cŭoúnoiç A, corr. At || 4 eigr Lachm. cett. (coll. Ba iaroóc siut gaop. éocviuov, 
id. Mb Ch Tetr. II 29?) iva, A Boiss. Luzz. (cf. Tetr. II 29" et Av. 6,5 —6 mulce- 
bat... feras ...]. .. quod. posset gravibus succurrere morbis) || vv. 5—6 om. meta- 
phr. et Tetr., v. 6 om. Ba (cf. Pr. 4.9.3) || 8 óc — ode; A edd. plerique ó — oó- 
Cov Dübn. Hermann (sed cf. Ba et 16, 10; 42, 7 —8) | yAcoó» A edd. plerique (cf. 
Av. 6,12 pallida caeruleus cui notat ora color; Ba óc éavróv yAopóv óvra ox 
iavgeíew) — yoAóv» MbCh Tetr. Boiss. Lachm. (quod falso in A legebant, cf. 
Schneidew. adn. ad loc.) || epim.? A zroóc; dvóga åuaðñ xai ánaíóevrov dAAMovc 
ztaióevew énayyeAAÓuevov (ex -uévov corr. m. rece. ft. At) | sim. Ba [ór:] ó zaiósíac 
duóqroc vmdoyov stg érégovg szaióevost xal Óvogüdosra, (sim. Mb Ch), aliter 
CFA 287 III (cf. Pr. 4.10.2) 


118 


FABVLAE 121-122 


191 "Oovig xot! rjo0évgos. vij 06 ztpooxbyac 
aiAovpoc &izte* "tg Éyeuc ; vivo worjcetg; 
¿yQ ztagé£o náyva oot uóvov adGov." 

8a [7) 0^ Opric eixev uo0oy á&v yvóuns:] 


e 3 emn 


Å Ô’ Ñv ànéAUng', ciney, “ox ånoðvýoxw. 


> 


122 Uros natýoaçs oxóAoma yoÀóç ciorýxet' 
Aóxov Ó" iócv zagóvra xai capi ósícaç 
0Ac0pov otto claev: ' AUxe, Üvfjoxo 
HÉAAc v^ áxozveiv. coi Ó£ aovufaAov xaioc: 
09 u&AAov 1j yov T) xóoaé us ôesinvýoeiç. 
xdotv óé uot óoc àfAafij te xai xoógnv 
éx toO z000c uov t?» ğäxavðay ciptocac, 
óc uov xavéAOg zveóu! àvaAyéc eic 20v." 
xàxeivog env 'yáorrog 09 qUovó trarne’ 


121 CFA 7 I (- Perry 7), HI yó | cf. Cham. 14 | Tetr. I1 24 | cf. Plut. de 
frat. am. 19 p. 490 C 
122 CFA 198 1 (— Perry 187), III >ó | cf. Cham. 282 | Aphth. 9; Tetr. I 21 | 
ania 52 equus et leo | cf. Io. Doxop. 18 (II 172, 20sqq. W.) | fab. dact. fr. 12 
8, 


121 1e = 130, 7, cf. 96, 1; 108, 24; 112, 5 || 2m = 103, 12 | 2e cf. 51, 7; 63, 10; 
92, 9; 98, 10 || 3m = 63, 11, cf. 10, 2—3 || 4i = 84,6 | 4e cf. 7, 6; 34,8 

122 1e = 1, 12; 20, 3; 31, 21; 36, 4; 48, 1 etc. || 3e cf. 7, 6 || 4im cf. 95, 25. 70, 
cf. 47, 8 | 4e = 98,4 || 5e cf. 16,4; 107,1; 124, 2. 20 || 8me cf. 76, 9; 95,88 | 
9im cf. 75, 13; 92, 6; 96, 3; 103, 13 


191 A IT, (Ba 111, Bb 67: adde codd. MdMhMiMm ap. Cham. I p. 57 = CFA 
7 III y ó et metaphrasin dodecasyllabis inclusam CaMbCh ibid.) ! 1 oov: HI, | 
ztoocxóyac À II, Crus. Perry al. zaoxvoyag Lachm. Mein. Bergk al. !| 2 zt; £ge; 
tivo» À edd.  viüeAevotiwoo II, (ri 9. glossema ad v. zo. in textum irrepsit, cf. 
Pr. 4.4) i| 3 cot ztávra uóvov A, transp. Dübn. edd.  xarraovuovor IT; || 3a 2óoo- 
)EewtevuvDova£iovyro uno I1;, del. Hessel. Crus. Perry, deest in ABaBb CFA 
7 III y ó (cf. Pr. 4.2); cf. v. 143, 5 et adn. ad 43, 11 —15 || 4:55 ó' Boiss. Lachm. 
Perry plerique 20 A 7j ó' Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) ovó II, (i. e. 
c0) 6 ) | 7j» Crus. Perry äv A Lachm. plerique av, àv At | elnev oùx àno- 
Ovájoxo A edd. — surovoxamoüvgoxo Hj;  (magistellum Babrii vv. velut e. g. 
65, 3. 6 exte» — oí, sim. 75, 4. 6; 106, 22. 25 respexisse putat Luzz., cf. Pr. LVIIT) ! 
epim.? A zoóc vo?c ztovgod ÓuxÜ£ott zyonotórgza éniósvrvpévovz ó 2óyos eüxatoos | 
epim. Ba Bb [ór:] ézxoxoitàc óoAtovc quAcir Aéyorvraz ó uv0oz &Aéyzet (sim. epim. 
metaphr. et CFA 7 III >ó), cf. Pr. 4.10.2 

122 A (Ba 106, Bb 64; persim. metaphr. dodecasyllabis composita — CaCh al. — 
ap. Cham. II p. 456 et MaMdMh al. ibid.; cf. CFA 198 III y); Suid. s. v. zvnxía; 
(ad vv. 11—12) || 1 2 BaBb | ozóÀcoxa A, corr. m. rec. ft. At || 4 om. BaBb ut 
solent (cf. Pr. 4.9.3) | v' Bekker Lachm. cett. ó' A (cf. 106, 12 et 38,3 adn.) | 
6 ĝeinvýoet Å, corr. Boiss. cett. || 6 compendiose BaBb doi ó2 uíav aiti o& || 
7 eip?cac À, -ocag corr. Fix Lachm. cett. || 9 om. BaBb 


119 


10 


15 


C 


FABVLAE 122-123 


5 == 3 f ` 5 / 

0000Gctv dxgou; axóAoza Ocouorv tost. 

e? 3 5 A / » 7 / 

0 Ó' éxAvÜecic ztóvo ve xàvinc onc 

tòv xyyxiņy yáoxovta Aaxvticag peúyet, 
oivag uévca youpiovs T’ åhoihoaç. 
“otuot’, Aóxos “tå” celne “sùr ĉixy náoyw' 
ti yao äoti ywhoùs 7jo£áum» iavoesew, 
uaov àz' àpyfjc ot0év Ñ uayeroevew;’ 


198 "Ooviwoc àyadc oà yovoà tuxvotogc 
e / 5 » 5 A e 4 
ó Ósoxótnc évóuuoev évróg eOp)jaew 
xovcoó uéyiavov Óyxov, övrreo ive ` 
0ócac óe ravryv cõoe tv qct nácatc 
(Aouxaic» óuotv (o9cav. á0pócc 0. &bew) 


122 16 Petr. 62, 11 cont. F. Bornmann 
123 CFA 891 y? nn s (= Perry 87), IIL a » (v. infra) | cf. Cham. 288 | 
Av.33 | Tetr. 137 | Synt. 27 


11 cf. 94, 4 || 12im cf. 16, 6 || 13 cf. 130, 9 || 14me — 115, 11 || 15i cf. 115, 12; 
129, 24 | 15e — 120,6 || 16i cf. Prol. II 12 

193 1—2 ad syntax. cf. 3, 2—4 || 2i — 7,11; 76, 15 | 2e cf. 6, 6 adn. ad loc. || 
3im cf. v. 6 | 3e cf. 35, 1 || 4im cf. 1, 4; 44, 2; 104, 7; 118, 6; 119, 2 etc. 


10 oxółwna Å, corr. m. rec. (cf. adn. ad v. 1) | OM n Oeouóc Lachm. (?) | 
&&rjoer A, corr. edd. || 11 ó Ó' Suid. Perry plerique 060 A óÓ Eberh. Crus. ut 
solent l xàvigc Suid. Lachm. cett. xai dvaiósigg A an xoóó)rgc (Luzz.)? || 
12 xvņzíņv Suid. edd. (sed -iav Lachm.)  »xvaxíav À, cf. 113, 2 | Aaxtícag Suid. 
edd.  Aaxrácac A || 13 v' del. Schneidew. Bergk supervacuo | dAorjcac A edd. 
cvyxAdcac BaBb cvvüAdcag MaMdMh al. || epim.? À (— Georgid. Gnomol. I 67 
Boiss.) ótt oi TOIS umóev moo jxovaty énivyócóuaot (éxivgócócw A Georgid., corr. 
Eberh.) &ntxeugoUvtec eixóvogc (ci. om. Georgid.) óvarvxobrrec BAdfny éavroic Èn- 
qéoovat (B. uãhhorv £. èn. ôvor. Georgid.), cf. epim. MaMdMh al. et epim. CFA 
198 I (sim. epim. CFA 239 III) | aliter epim. Ba Bb ötri tıivèç ınrAoigç xwôúvoic 
7"tEQutECÓvTEG xai totç ¿yƏootç OqeAstv nergwuévois óoAcog dvvauouDr)v xax)» nap- 
£a yov (sim. epim. metaphr.) 

198 A (ad v. 1) IL, (Ba 112, Bb 68; persim. LaLeLgMi Mm ap. Cham. II 408, 
cf. CFA 89 IIT; sim. est etiam metaphrasis CaCh ap. Cham. II p.467) || 1 Qd 
4ogvoà Roeper Crus. cayovca H, dà yovcá A Lachm. Perry xoúce' Qà Lachm. 
in appar., Schneidew. Eberh. Rutherf., ft. recte | in hoc versu desinit A (cf. 
Pr.3.1); choliambos, quos Minas exempli gratia concinnatos in folio codici annexo 
scripserat, Boiss. Lachm. Schneidew. al. paucis immutatis quasi Babrii essent edi- 
derunt || 3 ovzegcoóewew 115 — óvzeo cóivew Crus. Perry | óvzteo óótvor Hessel. du- 
bitanter || 4—6 vaga opoiavueyuo toy Il, Aowtaig suppl. Luzz. (coll. BaBb), 
ztácaig [ (xà návO"» ónoíqv Coca. d9odoç ô’ é£&cw»  uéyiotov Crus. Perry coll. 
93, 5; 111,18 et BaBb (edgen oca óuoiav TÕV Aotztóv óoviOoov ° ó 6e áOpóov zAo0- 
TOV &inicac &0geiv) | xdoatc | (Aouratç> spoiny (xai rà nva, caoxcón» e.g. Luzz. 
coll. 93, 5, BaBb ad loc. (pro Babrii uwo) ôè ztoíuvr xai tà návta  BAnxodionc habes 
Tà uwod dà zoópara ut paraphr. solet), CFA 89 I (rà yàg évvóg závra oapxoóón 
£0pz» ; Babrius -«0ó5 vel -o05c vv. exitus saepe usurpavit) et 20, 4—5; 27, 5—6 


120 


10 


FABVLAE 123-124 


uéyuavov Qyxoy šÀz(Gaç Te xai ozxmeúcas 
ázcovegrjür vob tà juxoa xegóaivet. 


*194 UDo»oOsj0n qíAoc éxijA0ev é£aigvnc, 
/ / A 2 / 
uéAAovtt Oóufoa xai aéAwa Ócuvijaeuw. 
e 1 ` 9 r % 1 ° , 
ó 0€ xÀc fg slyey ovÓÉv: o9 yàg 7yoecóxet. 
óou5oe Ó) ztéoduxa ztoixidov 090v, 
ea e , y 3 A / 
Ôv )u£po cac £iyey eic v0 Ünocóem. 
Ó Ó' a)vov otto ixércve ur) xvetvat: 
"70 Aoutóv, (O tüv», Óuxtóq Tí momosiç, 
óta» xvurnyijc; ví; óé cou avvaDpo(íctt 
? 1 ° f 3 P 2 
cdwnorv &àyéAqv ópgvéov quAaAAjAcv ; 
vívoc ueAq 00 zt9óc (vOv) 1] yov 9xvooetc; 
ágij«e TÓv népÓuxa, xai ysveuyey 
dAexvogiaxov ovAAapetv éfovAiàq. 
ó Ó éx nttavpov xAayyov zizte qovÓaag: 
e / P, / 9 e / 
zt0Ucv nan mdocov eig £w einet, 
tÓv» óoóuavtw ànxoAÉcac (u£y ; mág yvooyg 
ztót' éyvoy&óet yovaóto£éoz "oiov; 
&oyov ó& tic o€ vtov ávaurjast, 


6—7 cf. 6, 16—17 || 7e — 9, 11 

124 1e = 18, 12; 43, 7; 57, 7; 111, 5; 116, 8; 132, 1, cf. init. fab. CFA 205 I || 
2e - 107, 1, cf. 16, 4; 138, 2 || 5e cf. 6,17; 136, 2 || 6 cf. 6,5; 107,3; fr. 12,3 |l 
6e cf. 53,2 || 7e cf. 95, 79 || 8—10 cf. 78, 4—5 || 9 cf. 61, 4; 33, 4; 72, 75; 117, 6 || 
10e cf. 30, 7 || 111m cf. 135,1—2 || 12e cf. 7, 15; 111, 1 || 13me cf. 17, 4; 33, 10; 
37,9; 95, 47 || 16m cf. 68, 5—6 et ASNP 1975,21 || 17e cf. 62, 6 


€ óyxov II; | óApov Crus. Perry coll. BaBb et 74, 13. || epim.! in IT; deest (cf. 
Pr. 4.101), cf. epim. Ba (in Bb falso epim. paraphr. fabulae 120 legitur) ti Tois 
zagovot» doxeiaDo ttc xal 17v ánAgotíav gevyéto, fere id. CFA 89 III et metaphr. 

124 V 155 (paraphr. desunt); Suid. s.v. zéravoa (ad vv.13—15) || 1 dovidoO oa V, 
corr. edd. | agns V, corr. C. E. Schneider cett., cf. 18, 12; 43, 7; 57,7 etc., cf. 
Pr. 4.6 | 36 ôè xå. V edd. x4. ó propos. Ficus 828 (cf. Pr. 5.21.1) || 4 Ón edd. 
óe V | Oócov V, -wv corr. edd. cei malit Luzz. (coll. 1, 11; 19, 3—4) || 5 5ucoó- 
coa» V, corr. edd. | Onoéfsw V ut solet (cf. Pr. 3.3) || 6 ó aóróv V, corr. edd. | 
ixetefe V | xveivau V edd. — xveívew Rutherf. supervacuo || 7 à rà» suppl. Crus. 
Perry ex 63, 3 (cf. adn. ad loc.) eřze suppl. C. E. Schneider Lachm. al. (sed cf. e. g- 
6, 5—6; 13, 3—5; 107, 3—4) || 9 #ëuz@> Y, corr. C. E. Schneider cett. || 10 700; 
joy ónváotc Y, corr. Corais cett. || 11 yevveujnv V, corr. Corais cett. || 12 zfov- 
Anüa Y, corr. J. G. Schneider cett. || 13 £x zt. xA. Suid. edd. (24. acc. cogn.), x4ay- 
xtóv Jacobs £x vo! téyovg xAayy9v V (cf. 73, 1 adn.) | gor59ca; V edd. (cf. 
14,7; 37, 9) Botjoac Suid. || 14 paĵńon Suid. edd. paĝhocei Y | móooor Suid. edd. 
xóoov V || 15 zóv oooudtqu» dzoAÉcag móg yvoocy V, corr. et ue (ex Suid.) suppl. 
J. G. Schneider cett.  róv ópgópnartw dx. nó0cv yváan malit Luzz. coll. v. 14 et 
135, 6; 21, 1 (1o; numquam in semip. decimo occurrit) | ró» ogorvóuor O4cag ue 
Suid., cf. Pr. 4.3 || 16 évvvyépev V. || 17 zgotvóv V, corr. edd 
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20 


FABVLAE 124—126 


öte Ôgocwôns vapcóc éctt Opy(Dc» ;" 
xàxeivoc ciney’ *olo0a yonotuovc dpac: 
uws ÔÈ Óci a yeiv (1Ov gíAov) Tí Óótuijoet." 


*128  "Ovog tic àvaflàc eig rò ĝua xal naltwv 

` , 9 f 5 ` 2 f 
1Ov xéoauov &0Àa, xat tug aotóv àvÜodztov 
&uógapov xatijye vÀ &0ÀAo naíov. 
ó Ó' Óvoc zpóc aovóÓv, cc 1Ó vátov ?Ày))xeL, 
e 1 1 ; > £ 5 7 e 1 , 

xat uiv niðnzoç éyüéc! eine "xai noony 
&rcQztev óuüc aorO vobvo momcas.` 


x126  Oóouxopáóv &vOowztoc sic čonuainy 
éctÓca» ege (Lo —u — — 
xai pnow abt: “Sià t’ airin l— — 


125 Luc. Onos 45 cont. Luzz. 
126 Hes. Op. 220sqq.; Theogn. 1135sqq. | cf. ASNP, 1975, 20 


18 cf. 12, 16 | 18e = 72,7 || 19im = 75, 13; 92, 6; 103, 13 || 20e cf. v. 2 

125 1i = 141,2 | 1m cf. 5,5 | 1ecf.9, 13 |j 2e cf. 2, 16; 102,3 || 3me cf. 
139, 5; 98, 16; 117,9 || 5e cf. 6,7; 111, 11 

126 ı cf. 18,3 | 1e cf. 1, 11; 91, 1; 95, 19 || 2i cf. 95, 11. 56 || 3 cf. 135, 6 


18 óre V edd. őrs <ôùy Crus. dubitanter in appar., sed cf. e. g. 1,14; 57, 11 et 
Pr. 5.21.3 || 19 olsa C. E. Schneider edd. — oióa V Corais | xáxtivoc 'olóag. ele 
Crus. dub. in appar., Luzz. | oióa yo5o«uóv o^ cpaic Eutherf., ft. recte || 20 ov 
qiAov suppl. C. E. Schneider Corais cett. (ex. v. 1) | ví Óceivrjaec V edd. ti ĝeinvi- 
cat Lachm, frustra || epim. eiusdem formae euius epim.? A óri dvóol (v dvóol 
edd.) óovAesew émuiüvuíau slDuonéyo oúósiç Aóyog iaxvoog ztoóc vÓ ju?) ztoávvew del 
tà xa?’ jôovýv V | sim. epim. ap. Georgid. Gnomol. I p. 31 Boiss. Bafoíov: éridvo- 
iais siüuouévov vwd ovheúeiw oDóscig Aóyoc xcASeiw icyúcete zo0ç TO u?) ztoávreuw 
dci tà xaÜ" 9óov5jv, cf. Pr. 3.12 € 

125 V 141 (paraphrasis nulla exstat) || 1 eíg V edd. (cf. 5,5)  &xi Bergk frustra || 
4 Qc tòr võtor V, corr. edd. || 5 xai uzjv ó ní(Ünxoc y02c V, corr. Buttmann Lachm. 
cett. || 6 zjuác V, corr. Lachm. cett. || epim. eiusdem formae atque epim.? A (cf. 
Pr. 4.10.2) ó uó0oc xgóc ávópag tovs évavtiovg (-ríoc edd.) £yovrag vag óóéac xai 
xivóbvovc éavtoic értgépovrac 

126 V 133 (Ba 98) || 1.égguai» Nauck cett. | Zoguía» V (Ba óó. vig év čońuw) | 
nomen desideratur; nam éoruaírn pro égruíy vix tolerari potest, cf. 91, 1—2 || 2 lac. 
not. coll. Ba (sóoe yvvaixa uóvqgv xavng?j éovocav) — 9v óAáüciav uóvqv V (cf. Pr. 
4.6) +? AAn0ígv uoívgv Lachm. cett. (Crus. dub.); d45Ó. semper in v. exitu oc- 
currit et dAg0(r formam nusquam invenies | eger y. Q...»/ u. x. C...» éov. Luzz. || 
3 xaí pno ati V (Ba) edd. | óv Ñv airin yóvat V, ĝia tiv aivígv corr. Lachm. 
cett. post aíirín» e. g. vAcuuov (cf. 107, 2) La Penna, yoaía (vel yoaín) suppl. 
Lachm. cett. (Crus. dubitanter) suo arbitrio (Luzz. cf. e. g. Cebetis Tab. 18, 2 ubi 
AAng0. aetate florentis et pulchrae mulieris formam habet) | coll. Ba (xaí oiv 
abri’ “tis el; ġġ © &gg: AAj)cia "xai óià noíav aitíav xvÀ.) et 135, 6, plura 
hic excidisse putat Luzz., e. g. xai ppnow aŭtň * “oò è tis; ñ ó "AàAg0sím | 
(X .— o — X» à tir’ altiny Coŭtwç) j]... 
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FABVLAE 126-127 


t)» xóÀw dgeica t1?» éonuügy vateig ;" 

7j Ó' £009 zxgóc táð’ einer ý Badvyvo uo: 
"év toic xaAatoic xag" óALyotot» 1j» vetüoc 
vov Ó' eic Gxavvac éDAjAvüÜ" àvüpotovc." 
[e£ Ó^ Zaviv eiztei» xai DeposAnoat xAocuw, 
ó yë Bíoc xovgoóc éavtw» áyOpozto». | 


:* 197 * * x 
(Š> davoáxoiw yoágorra tròr Eouñv åuaotías f 
éxéAevaev ó Zeoc Telc xifovóv vasrac T owoecveiw 


127 cf. Eur. fr. 506, 4sqq. N.?, cf. Gerhard 83 


4 cf. 35, 6 || 6i cf. 47, 1 
127 2i cf. 45, 1 | 2e cf. 140, 2 


4 égnuía» V, corr. edd., cf. 35,6 | cf. Ba xai óià ztoíav aivía» tz)» nóAw dgeica tùy 
&pnuíav oixcic; || 57; à Perry plerique 7jó' V (cf. 3, 10 adn.) 7 ó' Eberh. Crus. 
ut solent | compendiose Ba 7j ó& eizxev || 6 Öri morë zxap' óAiyowiw V — toic ztáAat 
«aioic zao' óA(yoi; B& — év roig zxaAatoig nag’ óACyowctv Eberh. Perry (47, 1) ¿zt 
zoò to) uév nag’ óA(youtw Lachm. Crus. (dubitanter) al. | 7jv weóóog V edd. (cf. 
81,5 et Pr. 5.1) Ñv vó yetóoc Ba || 7 vov eic ztávcag Boovooc éAjAvOE yebóoc V — vov 
óé eig ztávrag dvÜgo tov; éotív Ba võy Ó' eic (d»navtag (é£»eAjAvO" dvügoinovz 
corr. Eberh. Crus. Perry  vóv ó' eic Gzavra fgovóv éArjAvOE vebóoc Lachm. al. vor 
ó' eig Bpgovo?z ánavrac vOv y. Schneidew. dubitanter in appar. || 8 cè & otv 
eixteiv xai DefloóAnoat xAócw V, epimythio trib. et secl. Eberh. Crus. Perry (quibus 
Veritas in v.7 loqui desinit), Veritatis sermoni trib. Lachm. Schneidew. Hense Luzz. 
(Hense vv. 7 — 8 transp.) coll. paraphr. édv tt áxosetw xai Aéyet O£Acic (corruptum, 
ut videtur, ex éàv (&o»tt Aéyew xai àx. OéAci; Luzz.) | cèl ð č. &iztetv xai xAócw 
éuo9 floóAn corr. Schneidew. al. eë y’ č. eiztetv xai (Aóyovy xA) BoUAg e. g. Luzz. 
el Ô’ č. cinciv xai xAvew pefoíAgcat Lachm. contra accentus legem (cf. Pr. 5.4) || 
9 secl. Hense Eberh. Crus. Perry (cf. epim. Ba óv« xáxtcotog Bíog xai zxovnoóc toi; 
dyDo%ztotç čotat öte TÒ vyebóoc 7tooxoírcera, trjg dAgücíac), versum servav. et Veri- 
tatis sermoni trib. Lachm. al., quibuscum consentit Luzz. coll. Prol. 15 | mowroos 
pioc V P. x. J. G. Schneider al. 7:0»5oóc fíoróc C. E. Schneider Lachm. || epim. 
formam epim.? A exhibens (cf. Pr. 4.10.2) ó Aóyoç oðtoç dvüpotovc xcoudoóst, ó»v ý 
dA5jücia. naxgür népevye tà TÓ và yetóct rosrovc quAciv xal uáAÀov avvouxeiy 

127 V 134 (Ba 105); in V versus non distinguuntur et Cham. I p. 235 choliam- 
bos non agnovit || 1 óorgáxc yodáqovti tóv "Eousj» ánaotíag V, (£v» óatodxotc yod- 
govra Ít. corrigi potest (coll. Ba) sed ft. excidit primus versus, cf. Ba et Pr. LXV; V 
fab. initia retractat, cf. Pr. LXX  ó Zevc yodgovt' év óotodxoicw Eopeinv Lachm. 
al. (unius v. spatio vacuo post 1 relicto) ô Zeùs tòr Eouñv ôatoáxoiciw ¿2yyodoak J 
áuagtíac <te xåðıixýuat y dvüooztov Crus. Perry ó Ze%úç tóv Eouijv 2yyodgpeu not’ 
dvüoóO7zt» | év óavoáxowt tàg ánagtíac náaaç Eberb. ó Zeùç tòv Eounov <...> 
ádvÜüodQov | év óotoáxoict (. . .» éyyodyac dub. Luzz. coll. Ba ó Zeùç tàs tøv 
dy0o@zov duaoríaç ëv óavodáxoig vóv 'Eouij» pue yodgew || 2 éxéAcvaev ó Zeüc cis 
xia vóv vaírac acpocícw V èx. ó Zeùç hemist. ft. Babrii artem prodit (cf. 45, 1), et 
acptevew choliambi exitum esse cum edd. cett. consentias | éxéAeve xeig xiBoov 
ajrà coptótw Eberh. éxéAevoe xdg x. ao. c. Crus. Perry — éxéAevoc» cic x. aù. o. 
Lachm. al, cf. Ba die yodgew xai eig x tiov GnotiÜévat nÀgcíov abroU 
Ónog... 
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FABVLAE 127-128 


(X — u — X — u épevrijoag 

(Ómaoç> éxáotov tràs ĝixas åranoådoon. 

vÀv octoáxcov Ó& xeyvuévov (én^» dAMjAow 
A A / q A P? 9 , 

tO uév BodOiov v0 Ó& vTdyiov éyunizvet 
5 ^ A 1 ~ y 3 5 2 

eic toð AÁrðs vàc yetoag, ei ztov^ eO vot. 

T@ ov zorqoóv o? ztpocsjxe Davudbet 

jv 0dccov àÓxóv Owé tug xaxág ztodoon. 


x128 Ois tis elne góc vouija vowbra: 
"xelostG uv T)uüc, xal móxouç Éxysug «épocas, 
(10» yd4Àa Ó àáuéAyo Zott aot gíiAov niat, 
"nLÓv ó£ TÉXVA UAA Got meotcoceúet. 
ztÀAéov od0£v utv: Aà yý toop) yains 
nao”: é&y Ópeot (0 ) e0ña)ëéç tí yeyvëzat; 
povárg (y^? ágau) xai ópócov yepioDecica: 


128 cf. Xen. Mem. 2, 7, 13sq. 


sme cf. Od. 22, 389 | 5e cf. 31, 1; 44, 1. 5; 64, 1 etc. || 6e cf. 22,14 || 9 cf. 
40, 3; 119, 3 
128 1 sqq. cf. 51, 5sqq. || 3e cf. 13, 1 || 4e cf. 108, 10 || 5e cf. 71, 10 


3 iv’ ĉocuvýoas V, cum Lachm. cett. lac. con., æ’ del., ĉo. in v. ex. pos. La 
Penna og o. Luzz. (coll. 38, 1) <oraĝcisavy aùtroð nAnoiņnv, š¿oeuyñncac Gitlb. 
Crus. Perry (coll. Ba) || 4 éxdotov tàs Óíxag drvanodoocci V, nws add. et -con 
corr. edd. coll. Ba (rws éx. vàg ó. dvazxodácog) | lac. in v. initio servare malit 
Luzz. (v. supra) [| 5 suppl. edd. coll. Ba (ovyxeyvuévov óà vóÀv 0orgáxov èn’ 
dAAjAo:r) | 6 tO uv — unintei VBa edd. || 7 eig — &6Oóvo, V edd. eic vac 
to Ag xycipac eizore xaAQgc xoivoiro Ba || 8 vov — 9avudiew V edd. ti où 
xo? Pavuátew ià vo)g dÓíxovg xai novgoo?c Ba in epim. || 9 d» V, 7v corr. 
C. E. Schneider al. | zodoce: V, -007 edd. | cf. Ba (epim.) óvt váytov o9x áxoAag- 
Bávovoiw ónép tv dÓvuóv a)vóv 

198 V 136 (paraphrasis nulla exstat) || 1 vouéa voiióe V, corr. edd. (cf. 9,8 
ubi oratio recta sequitur) | an oíc zoóc vouija votdáó cime qxwvücac (Luzz. coll. 
37,9)? || 3 rò suppl. Buttmann cett. | tò yda Ó' duéAyovv! &ati xrÀ. Corais 
Lachm. frustra || 4 zregwcote?e, edd. plerique — -eóce: V. Lachm. || 5 xAéov ó 
oUó2v V, ó' del. C. E. Schneider cett.  z47jv oj0é» Luzz.(- attamen ...) | àAAd 
xy" voogr yaíuc C. E. Schneider (sed yaíac) cett. (d. xai v. yaígc* Luzz.)  dA4à 
xal toop) yis V || 6 nãoa £v Ópeoww eoDaAéc vc yevvijoer V zao” év óogot Ó. sù- 
$aAég Tí yevvávai; Lachm. Eberh. Perry al. (&zac corr. C. E. Schneider, ô’ add. et 
tl corr, Lachm., yevvárat Corais)  ázao'* év 0peot Ó. ceoÜaAéc ví yevvijoci; Crus. <ý 
ó ai yv Ópcoiw eDDaAÉéc vt yevvigact, Luzz. (coll. e. g. Verg. Ecl. 8, 15 ros pecori gra- 
tissimus. cum. dat. cf. 19, 1) || 7 doala Porávņn V Borárg (y? dgau Haupt Perry 
al. coll. 108, 6 £$.<T°ò åo. Crus. Borávg (y^» óopcíg Lachm. | florávgv doa ... 
yeuicücica» Luzz. (cf. Crus. ad loc.) | versum del. Rutherf. 


124 
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FABVLAE 128-129 


(uy xva óà géopetc Tjutv èv uécoig vaótqv 
/ e ~ A 2 d ? 3 

toépwv noia oavtòv cahe? oitw. 

voUro» àxovbcac' 7) xoc» Eon tola: 

"el. p?) xapriumv xàv uéoot; énoAeóumr, 

00x Qy mo Oucig &ayev. dgOovov noínv: 

3 1 4 , / , 

¿yQ ÔÈ negitroéyovoa náyta xwiúw 

ĉonorioa Aņnotùv xat Aóxov ĝewxrtioa.’ 


x129 "Üvov vic évoege xal xvyiĝiov Ooato?. 
M / 2 y - » 2 
(105 xvvióioy Ò’ &yatoe zaitov cebovüuoc, 
TÓv Ócanótoy te vowx(AcogG xtgioxaigo» 
? ~ y ~ 3 ` - , 
xáàxtivoc (a0) xattiyev avtÓ totg xÓAzoic. 


199 CFA 93 I (- Perry 91) | cf. Cham. 276 | Romul. 21; Adem. 17 | cf. fab. 
byz. quam edidit Perry, BZ 54, 1961, 7 —9 (CFA T1 p. 210) | cf. app. prov. 4, 25 
(= C. Paroem. Gr. 1 439) | cf. Gal. adv. Iul. 8 (XVIII 291, 115sqq. Kühn); Luc. 
Onos 27 | cf. Getzlaff 42 


11e cf. 129, 24 |! 12e cf. 95, 11 || 14 cf. Opp. Hal. 2, 421 
199 3e cf. v. 14 || 3m — 72, 13 [| 41 — 70, 14 


8 (t9v» x. Ó péopßeis uiw èv uécoi; raírzv Crus. Perry (ad formam zu cf. 
Prol. I 15 adn. ad loc.)  qéofot; ó' àv uiv &v uécoiz xóva vraóvy» V rastqv óé 
qgéoBewg vr xóv' èv u. uw. Luzz. (coll. vv. exit. ut e. g. Prol. 18; 41,1; 63,6; 
71,8; 74,12 et 90, 4; 98, 7; 113, 4 al.) géofeic Ó. do ut tv xú èv u. raótqv 
Lachm. Eberh. al. | de dodecasyllabis in V cf. Pr. 4.6 || post 9 versum excidisse 
putat Crus. (quocum consentit Perry) coll. Xen. Mem. IL 7, 13 || 19 roto» áxo$- 
cac' Ú xóov ég9y tota Schneidew. Crus. Perry — rav0' òs ğxovoev +$ xov égn 
voia V  19jxovos tootov 7) xoc, 227 © oŬŭrws Eberh. (Ñx. vo?r. Lachm.)  77xovos 
ra/tnus 7 x., ép ó. otroc Luzz. (coll. 71, 5; 88, 9; 95, 60), sed certa totius versus 
restitutio non datur || 11 xüv puécowt nzoAcóugv V, xdv uécoi; émoÀ. corr. 
C. E. Schneider Lachm. Perry al.  xáv uécouw. wA. Crus. || 12 a0 qóOóvov 
=ó V, corr. C. E. Schneider cett. || 13 àyà ó8 zt. závta x. C. E. Schneider cett. 
(sed ó2 del. Eberh., cf. Pr. 5.19 c)  zegivo. Ó' ya ztávroOcv xwcAóo V — ztegiro., mdy- 
toOev Ó& xc Aoc A. Matthiae, malit Luzz. (sed ye pro ó£) || epim.? (cf. Pr. 4.10.2) 
ó uUÜog zoOc rovg tj) TOv ztÀgcíov óiapOorovuévovg (ex -uévov V corr. edd.) sòn- 
ucoig (-iav V, corr. edd.) Zoriv óre (éo0* óre Crus.) xal óx' aütóv éxcívov và ué- 
ytora ogtAovuévovs (ex -érov corr. Crus., -Aoüvra: edd. cett.) 

199 V 137 (paraphrasis nulla exstat; Cham. II p. 450 in V Babrii stilum non 
agnovit et dodecasyllabos restituit) || 1 vov tış roepe V Crus. Perry al.  óvov 
čtocepév tig Eberh. Luzz., dubitanter La Penna (de £ro- priore theseos solutae 
syllaba cf. 88, 2; 95, 32 et Pr. 5.196; in V saepe transposita verba occurrunt) | 
zárv ©gaïov V návww del. edd., cf. 66, 6 adn. Mehiraiov Lachm. (coll. CFA 
93 I), quocum in appar. consentit Crus. || inter 1 et 2 vv. 8—9 habet V |; 
2 xuvíótov ÔÈ ydow Ör eðpvðuovs nalčov V, rò suppl., ô čyarge corr. Lachm., 7. eù. 
transp. Nauck Crus. Perry al. || 3 zeoioxéoov V, corr. edd. || 4 éxeivoz ó' a?ró 
xatéy«ov év toíls xóAmou V, verba transp., að add. C. E. Schneider Lachm. cett. 
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FABVLA 129 


Ô 0 Óvoc y' CExauve» vóxO" (OÀAqv) dAcvoetov 
zvgóv qíAnc Anuqcooc, T;uéonc ô’ Giny 
xatijy' àp' dyovc, ¿Ë áygoo 0^ oc» yosín: 
xai ut)yv &v a04 ztagà gátvaust ócoudtuc 
Érpeye xoiÜàg yóprov, Oozeo cicer. 
ÓnxyOcic ó Üvud xai xeguacóv otuc£ag, 
oxóuvov ecopóv áfloórqu. aov ztáog, 
qdátrnc óvetgc óeoua xai xáAovc ortac 

éc uéacov abAfjg AO" dueroa Aaxtülov. 
caívov Ó* óxoia xai ÜéAcv zteptoxalosw, 
v))v uev vodzelav £0Aao* éc uécov fáAAow, 
amayta ó eóDoc 7)A09goc rà axcón: 
óeuvoóüvca Ó^ i9oc ADe Ócanótqv xóacov, 
voro éneufác: éoyátov Ó& xwóbvov 
Oeodztovrec év uécowtw Tg elóov 
écáoca» (— x _ O — o — — — 

xpavénc ó& xooúaiç QÀÀoç G)À)oey xooúao 
¿Qemor, Hote xaovog 0ovav. éxnvelov 


5—7 cf. 76,6 || 8e cf. 97, 8 || 9e cf. 16, 9; 26, 7; 55,06; 106, 20 || 10e cf. 52," || 
13 me cf. 11, 10 || 16m cf. 26,8 || 18 cf. Luc. Onos40 || 21m cf. 85,12 || 21—22cf. 98, 
15—16 || 22e—231 cf. 60, 2—3 


5 ó Ó£ ye Óvoc t7)v uèv vóxta Aatoeóov» V, ó Ó' Óvoc y (CExaypve) vóy0" (OÀqv» dAe- 
tocvwy dub. La Penna (åå. Bergk al., v. (0.) Luzz.) 6 óvoc y' Xéxapwev éoztéonc» dA. 
Crus. Perry (coll. 19, 6 Suid.; 9, 5; 83, 2) ó Ó£ y' óvoc rAct tàc uev éonépac xtácac 
Eberh. ó ó' óvog ys t5v uev vóyO" (0Aqv» dA. Luzz. || 6 :ju£oac V Eberh. al., -c 
Crus. Perry || 7 xarĝjy ág? Oyovc C. E. Schneider Lachm. al. sjyev ég" Owovc V 
5yé£v 1^ dg! Oyovc Seidl. | F owr J. GQ. Schneider Eberh. Crus. Perry | ó' cov V 
ô’ owr Č. E. Schneider | yocía V Lachm. al., -e(y Crus. Perry || 8 u7jv Gitlb. Crus. 
Perry V oràc Eberh. vó»v Lachm.al. | gárzvauc V, -aici C. E. Schneider cett. 
(sed parv- Babrio vix tribui posse put. Luzz., cf. 62, 1 et Pr. 5.21.1) || 9xoc0àc V edd. 
xote Lachm. ft. recte || 19 óayOecic V, corr. edd. || 11 év áfoóvgtvt V, áfo. oov 
corr. Nauck plerique  év áo. vij Lachm. || 13 éc uécov» V, C. E. Schneider cett. ei 
HMéccov Rutherf. | 549" ducvoa V Eberh. Perry (cf. 11, 10) 7jA9&v duzvga Lachm. 
Crus. al. || 15 éc uécov BaAaw 0 Adoev V, corr. Eberh. Crus. Perry al. £c uéaov BaAow 
¿ĝa Lachm. al. || 16 cùĝets V, corr. edd.  doOcic dub. Luzz. || 17 i99; Crus. Perry 
(coll. 95, 42) £589; V edd. plerique éyy?c Lachm. | xócoov Lachm. cett. »oo9- 
cov V, cf. v. 21 || 19—20 cr. app. La Penna (post éoáwvocav ft. de asino repulso 
agebatur, e. g. éodo cav (a)tóv* roy Ó Óvov udA' é&ó0ovv» — La P.) érv uéc. og 
<tòv dvóo'» slÓov suppl. Crus. Perry, écdccav in v. 20 init. colloc. Lachm. cett. et 
lac. usque ad v. exitum con. (in lac. e. g. (aótóv &£ Óvov yrvdO«wv óvto c» Crus. Perry) 
év uéaoucw airóv éóygovv e. g. Luzz. (coll. 107, 16; óc eióov s. scholium potius 
quam Babrium sapit, cf. Pr. LIT) év uécotst vtobtov óc elóov[xvÀ. Lachm. Eberh. 
al. || 21 xgavágc V, corr. Lachm. cett. || 22 cc óe V, ore Eberh. Crus. Perry 
(coll. 26, 6; 51, 4) oc ó») Lachm. al. | (róv óvov» &Qswov xa)tóg xvÀ. malit Luzz. 
(óc 68 ex gloss. irrepsisse putat, ut oc in v. 19) | éxztvécv V, corr. Lachm. 
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FABVLAE 129-131 


Ër) 2À8Ë8gy “ola yoh ue, Ôvoĉaiuwr: 
/ ` 5 °° 7 > ° , 

tí yàg mao” oŠg7£egom obx énoAsóumny, 

paw Ó* ó uéAeog xvvióío xaguoóumvr;' 


x180  Jláync àAóQ$ o9x àüno cv éovooca 
BovAàc šxËyer moux(Aaç, rí xowcet. 
Aóxoc ó6 Taóvqv xÀgatog Pewońoas 
éyyoc zt9octAD Qv tO xpéagc Aaffeiv dicet. 
7) Ó^ &ixev: ^rxe vjjóe xal ó£yov vatocv. 
qiAoc yàg el uot vÀv ya» àvayxaíov.* 
ó 0  düoócgc éxijADev: óc Ó& noooxóvac 
osio t1)» oxvraA(óa xal yaAaaDcíanc 
0ópóov uévoa oó te Qivac énAáyy, 
*dAA" ei toraðta’ gnoi “tois pihois woe 
TA ÔÕoa, NÕS Tiç ool pilkos ovvavtýoet;? 


x131 Néoç èv xóßoioiv odoíny Qva)ocac 
oro) éavtõ xavéAuev uta» (uobvqv), 


131 CFA 179 I (= Perry 169), II, III ô | cf. Cham. 249 | Tetr. IL 4 | cf. Al- 
ciphr. Ep. 3, 42 H. = 3, 6 Schep.; Zenob. 5, 12 (= C. Paroem. Gr. I 120) 


23e = 141, 2 || 24i cf. 122, 15 | 24e = 128,11 

180 1me cf. 1, 12, cf. 103,11; 105,3 |} 2 cf. 95,52 | 2e cf. 59,2; 95,79 | 
3e = 43,3 || 4im = 52,4 | 4e = 94,5 || 5e cf. 15, 4; 55,2 || 7e cf. 121,1 | 
9 cf. 122, 13 || 11e cf. 42, 2; 53, 8 

131 1 cf. 34, 12 

24 nag’ oùŭońeciv et noieduny V, corr. C. E. Schneider cett. || epim.? órt o9 ztávvez 
ztgóc ztávra (cot zteguxaat, xàv gOóvo áłžačovevovtar (pars prior őtet — zxegüxaoat = 
epim. CFA 93 I, cf. Pr. 4.10.2) 

130 V 9 (paraphrasis nulla exstat) || 1 dónn nxdygc V, transp. edd. (cf. 
Pr. LXX) | éevóca V edd. plerique ceiorýxet Eberh. (cf. 1, 12; Pr. 5.3) | an con- 
tractum sit fab. initium dub. Crus. in appar. || 2 fovAdg; V edd.  flovAdc <T’) 
Eberh. (v. supra) || 3 ztAgoíov V, -iog corr. Crus. (i. e. vicinus, cf. v. 6) zÀ. inter- 
pol. putat Luzz. || 4 éyyeic V, corr. edd. || 5 (2 6 V) huc transp. Bergk cett. (vv. 
tamen ordinem qualis exstat in V retinere possis, v. infra cií) | 7) ó' Perry pleri- 
que jô V 1jó Eberh.Crus. | ğxe V edd.  é426 malit Bergk | 6 (2 5V) e 
po. Crus. Perry cipi V Bergk Gitlb., malit Luzz. (sed vv. ord. 5—6 serv., cf. 
89,83—4) || 7 á2oócc V edd. ároópuoc Knoell frustra (cf. 111, 18) | à ó2 V edd. 
cote Hartel (cf. 129, 22 adn. ad loc.) || 8 &ce«ae€ t7)» oxvraA(óa Vaio (ad tribra- 
chyn cf. 60,2; 100,3; Pr.5.17) r9» ox90aÀw &cioce V r0 axvtdAqv (t^? &acuoe 
Crus. Perry tz» oxóraAw (é&»5éottoe Crus. dubitanter in appar. || 19 d4Ayrot 
a?ra V, corr. edd. | óóotri; Knoell cett. ó/ócoz V || 11 zt; tu; sol pios Vaio (ad 
coí cf. Pr. 5.20) nó coí tic gíAoc V Crus. Perry al. zàg t ooi ztdAww Bergk 

131 V 130 (paraphr. nulla exstat); Suid. s. v. r«vzvfíZeve (ad v. 7) || 1 véog év 
xfoiwtv o9oíg» àvaÀócac Knoell Crus. Perry — véov év zifoiz oDoiw ávaAócac V 
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FABVLA 131 


yetu@yoç ÕVTOG UÙ md9ot Tt Quy cac. 
dAÀ" a)tó» 5) ycio é&éÓvoe xai vabvqc. 
roð yao &lagoc Autot$oa (ràcg» xávo Ovjpagc 
: épáyg xeAibo éxnecotoa tiíjc óonc: 
TaóTmç dxovcac uuxoà vitropucovonc 
“ti uot ztegtao Ov" eizev "eiuátow yoein; 
ióoo yeAdàv 1jóe xaóua onuatveu.? 
Oç Ô’ siner, £AO Qv voic xóflouw cust 
xal ouixod nalkas thv orolùy èvixhðn. 
yupetóc Ó^ énijA0se xai ydAaGa gouóünc, 
xgoxvo0oc Ó& xais não 7» vóve yosín. 
yvuvóc Ó' éxeivoc vijc O00nc Onexxóyac 
xai v?v AdAov yeAibóv. (a9) xavozttevoac 
necoõoar oneg otroovllov Lti *@ Vóyet 


3e — 18,6 || 6me = 12, 4, cf. ASNP 1975, 82 || 7 cf. 73,2 || 8 cf. 115,12 | 
8e — 7,16; 129, 7; 131, 13 || 19e cf. Prol. I 11; 7, 4; 15, 2; 101, 4 || 11e cf. 36, 10; 
134, 8 || 14e cf. 116, 3; 121, 1; 130,7 || 16 cf. 98, 17, sed cf. adn. infra 


(náca»» xófoit Tig o$cígv àvaAócag Luzz. (de primis fabularum versibus in V 
corruptis cf. adn. ad 12, 1; 28, 1; 33, 1; 130, 1 et Pr. LXX) || 2 xatéAutev píav 
(uosrgy» Knoell (qui tamen uígv proposuit) Crus. Perry (coll. CFA 179 I iuaríov 
uóvov aórQ zepiAcupÜévroc) | uíav xavaAeAoízteL V xavaAéAottev (— — _ > Luzz. 
(lac. con. coll. 116, 5 et epitheton desiderari putat, e. g. aiyeínv, coll. 18, 3 et 6) 

3 veut V, corr. Knoell cett. | 47) xeig V Knoell Crus. Perry (i. e. manus in 
ludo talario ó Meysio Bergk (= Aegyptiorum mensis qui ver novum agit, 
coll A. P. IX. 383) ¿ó xoóvoc Rutherf. || 5 moó &(agoc yàg Autovca xáto FÑ- 
Bag V, corr. Knoell cett. || 7 vitrvilovogg; Suid. edd. — virvvfeGovonc V || 
8 e. eiudtov Knoell Bergk al. e. éoOjvreov V. — ele qagécv Crus. Perry e. éoüécv 
Knoell | zoceía V, corr. edd. || 9 ióoó V, corr. edd. | post Zà interpunx. 
Bergk Crus. Perry, sed Graeci recentiores ióoó formam cum quovis verbi 
tempore coniunctam usurparunt | ióo)0 xysAtóOv tò Oépoc móc onpaívei Crus. 
dubitanter in appar. | oguaívg V, corr. edd. || 10 óc sizev éA. tois V edd. 
Oc £l», ÈA. ô að Crus. dubitanter in appar. (coll. 95, 36) || 11 évoejDer V, 
corr. edd. || 12 goixóócic V, corr. edd. || 13 xauwífcz V Knoell Crus. Perry al. 
xyAaivgc (vel ztvxvíjc) con. Eberh. | róre V edd.  vóv' (a)» Eberh. (cf. e. g. 91, 7; 
124, 18; Pr. 5.21.3) | xocía V (cf. v. 8), corr. edd. || 14 tjj Ovpac nexó- 
yag V, corr. edd. || 15 xai xarozrescag t5v AdAov ysAióóva V (dodecasyllabus, 
cf. Pr.4.6), verba transp, a) suppl. Knoell cett. xai t?» weAióv dAaAor 
a) xar. Crus. dubitanter in appar. || 16 zecov00a» ostro otoovüiov Lti TÓ 
vóyc. Knoell, Crus. (dub.), Perry — ómó ro? xgovc meco?ca» oc otoovütoy V 
$520 T. xp. nec. C » Luzz. (óg ovgovüíoy interpolatum putat) | totum versum 
del. Rutherf. ut solet (cf. Crusii Prolegom. LXVI sq.) 
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FABVLAE 131-133 


""dÀawa" gnoiv, 'eiüe uou vÓT. 00x óqümc: 
O6 yàp ccavtriy» xàué vOv Oveyesoo." 


*1392 "Oi uováogc Aoxov épgevycv é&algvnc 
iĝoðoa, onxoð 0^ éyvóc Ae àxAslovov- 
Qvoín yào Tj» tic xavà vóyqv éopraín. 
ó Aúxoç Ó" £ac uév o0 ztagijA0e vo? velyovc, 
¿Ë ô’ èpeotws thv üt» xaDcyuiAst 
"ópüc" Aéycv 'vóv flouóv atuavoc z)jon; 
&cA0e, uj vu; ovAAÓ f ae xai 505." 
Ñ Ô’ cine: “uý uov tie àovhins xýôov: 
xaÀ@ç éyet uot: xàv ÔÈ toðto ovufaivn, 
Deoð yevoiunyv opåyiov Ñ Aóxov Doirn.’ 


x133 Uvoç nahiovowyv jote tény yaírny. 
tv Ó' lð’ dhonn, šoxúcaca Ó' eigrjxeu: 


132 CFA 168 Aíxoz xai doviov (— Perry 261) paraphrasis fab. Babrianae cf. 
Hausr. adn. ad loc. | cf. Cham. 228 | Av.42 de lupo et haedo, cf. Pr. 2.8 | cf. 
app. prov. 1, 18 (2 C. Paroem. Gr. I 382) 

133 cf. LX X Prov. 25, 15 (ASNP 19765, 56) | Aesopi Prov. 10 Perry cont. Luzz. 


1? cf. 53, 5—06 

133 1—2 cf. 43, 7.9 || 4me cf. 2,7 || 4—5 cf. 116,7—8 || 6me — 31,25, 37,8 |l 
9e cf. 117,5 || 10e cf. 23, 7; 44,6 

183 1e cf. 82, 1l || 2e of. 7, 9; fr. 15, 6 adn. 


17 g5cí»v Eberh. cett. s&imev V | uot tóte xo)x .V uot vót. 0x Ó. corr. edd. 
uzor? sicógünc; Nauck || 18 oc V Eberh. Crus. Perry  óg edd. cett. || epim. 
formam habet epim.? A similem (cf. Pr. 4.10.2) órc ovvijüeta xa?) zt0AAÀv (zt0Aov V) 
xaxóv airía yÉyove zxoAAolc, Óuotcc xai (t0» (suppl. Eberh.) voic yevóoAóyorz zr- 
ot&bet ávÜod orc" Óet oiv ?uàc dogaA(caoDa: 

132 V 135 (paraphr. nulla exstat, sed CFA 168 MaMb Babrium respexit. cf. 
Pr. XXXVIIL) || 1 uovijogc Knoell Perry al. &0ov5o» V Bergk Crus. || 3 9voía V 
-1 edd. | tic x. v. éograig Nauck Crus. (dub.) Perry al. ric éooty9g xarà tóy1» V || 
5 xadouíAev V || 6 zA9onc V, corr. edd. || 7 99oe V | 875 0. Perry al. HOV $6 
Eberh. Crus. ut solent | dovA(ac V, -:; edd. || 9 avufaíg V, -aivg corr. edd. |] 
epim. formam epim.? A exhibet (cf. Pr. 4.10.2) ór« raig tiv óoAcoí àvópóv xaxo- 
BovAiatc u1j zuorevtéov ztpooocuévovc (ago dowy. V) tóv roírov ÓóAov, xàv yon- 
otoAoyíai; ázavüv BovAgOdcow | aliter epim. CFA 168 6 Aóyoc óg4oi ót: ols xi- 
xcitat tÓ dxoÜDaveiv xoeivtov ortl ô petà ôóéns Qdryaros, cf. Av. 42, 16 expedit 
insignem promeruisse necem (ex epim.!? cf. Pr. XCIV) 

133 V 142 (Ba 108, Bb 66); sine causa Crus. hanc fab. decurtatam esse putat 
(cf. £. 8 adn.) || 1 maÀÀƏuúoov 1ja0«ev óSeígv V, corr. edd. || 2 &eióev V, corr. edd. | 
donácaca V  épmócaca Fróhner Perry (118, 6) xayyáaaca Eberh. Bergk Crus. 
xegtouotvaa Cham. (II p. 455) quid hic sibi xayxy. vel xeor. velint parum perspi- 
cuum iud. Luzz. quae 9avuáocaca vel sim. malit 
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FABVLAE 133-134 


"toc, otos, dztaAjj xà&aveiuéym yAooag 
0xAq9góv uaAdcozic zt9009áyrnua zal toye; 


x*184 O95) zot' geo oüxév. HELV NOOTNY 
xeqaAÀnv BaóíGew od0^ égeine0" épnovom: 
"xà 0 vyàg' eiztev 'év uégeu zoomyotumr." 
TÀ orna ÔÈ éhe’ einer: ‘toùy yosi} 
ztÓc, Ó rdÀama, yoolç óuudTrey uas 
Ñ) divòs ğŠeis, ols éxacva vóv Coo 
Tà 7topgevtà flatve. návra nóôa lt yènyevðúver; 
75)» Ó^ oóx Énctüe, vÓ qpovobtv 0^ ènxýðn, 
TÓ uU?) goovotv Ó£ Aouztóv Tjoxe vÀv todo, 
obo) Ó^ 0zucÜcv 1)yeu ov xadeuatijxet 
0'?povca Topi närv tò oðua xro 


134 CFA 291 (= Plut. Ag. 2) | cf. Cham. 289 | 10sqq. respexit Lib. or. 1,8 
(L 84, 9 sqq. Foerster), cf. Crus. Testim. 4 


3e cf. 57, 135; 77, 10 || 4e cf. 89, 10; 108, 32 
184 le cf. 73, 4; 109, 3 || 3m cf. 32, 5 || 6me cf. Prol. 1 6; 1, 2; 95, 86 || 8e cf. 
36, 10; 131, 11 || 9e cf. 40, 6; 66, 1 || 19e cf. v. 17 


3 obrog V (oro in paraphr.)  ojóroc corr. Bergk Crus. Perry (sed Crus. locum 
à diasceuasta vitiatum putat), cf. 49,3 | xai dvewvg V, xád£avewiévg Crus. 
Perry xai <y’) åveruévņn Luzz. || 4 uaAácoet V, corr. Bergk | uaAdoor Knoell || 
epim. formam epim.?^ A exhibet (cf. Pr.4.10.2)  ó uó0og ngóc roUc oxAnpgovc xai 
&mixivóUvovg 7tooaqéoovrac óuà yAó0019c (yAcó09g V) Aóyovc | aliter et inepte Ba Bb 
Ot, 09 Óct gÀAvágov dvópoÀv xatgyogíag dxovew: eig xívóvvov yàg üyovot tóv áxot ovra 

134 V 164 (Ba 116, Bb 69) || 1 osod V, o90») edd. | i£íov V || 4 óé uéAc" Eberh. 
(coll. BaBb cà 02 Aoutà uéAg) Perry óà uéon V uégea ó' Crus. | cr. app. La Penna 
5j 0v y" 2y1505; Eberh. Crus. o)y óÓny5otig; Bergk — o$0év fy5og; Gitlb. | ooi 
cuyñon; Perry | size: u&v o$ y^ fyon vel ë> oó y” jyrjog La Penna elne o9 
oó y 5jy.; Luzz. (cf. Soph. Ai. 1100) || 67; V edd. xai BaBb Nauck | £e V, corr. 
edd. | £óov V || ? zdvra zóóa (v' ényevOOve: Crus., dub. La Penna  zravrazoó* 
cbbúver V ztüv v& (10v? x0. c0. Sauppe | ztáv ve x«Aov cð. Nauck Perry | BaBb 
compendiose óc xai rà Aoutáà Ga | totum versum a diasceuasta vitiatum esse 
putat Luzz. (rà zoo. enim vix graece sonat, zóó' e000vei autem, optimam lectio- 
nem — cf. Eur. Heracl. 728 — cave deleas ut Nauck Perry; in hoc versu mentio 
erat ft. de duobus animalium generibus — cf. é«acta — alterum épztóvrow, ut 
ógic de quo agitur, cf. v. 2, alterum eorum qui zóóag habent: e.g. oíg £xaora 
tv 6Qov [ Oàoxovra faive. návra (yà» nóóa(c» ceóü sve: con. Luzz. quae ex -zo»- 
ta quendam zto(os)vraà refinxisse putat) || 9 tò uù) poovoðyv ó2 Aoiztóv V edd. và 
uù qoovobrr, Aottóv Crus. Perry || 10 0997) Ó' ózuc0&» con. Luzz. (lepide hic Ba- 
brius lusisse videtur dicens: extremo agmine dux stabat. Crusii emendatio pristinum 
ft. acumen obtudit) tà Ó' ózcüev ovo; V Knoellal.  vóucOtv, og? Ó Crus. 
Perry  vóoüsv o)o5 F Bergk (qui in super. v. post foxs interpunxit) | ft. 
temptare possis etiam rà uu?) qoovotvra — vóucÜücv (La Penna) | xaÜümnoty9xe V, 
corr. edd. || 11 post xi7joe: interpunx. Crus. Perry 
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FABVLAE 134-135 


xotÀóy Óë m£romç eic BdgaDpoov» rvéyOn 
xai vy» áxayüay vaic zévgawt ovyvtoifet. 


e ? 


£ > e 1 ° 2 

caívovca Ó' ixérevev 7) noiv a00dón ` 
"Üéazotya xeqaAij, oov, (ei ÜcAscuc,) Guas: 
xaxíjc yào Éo.0oc aov xaxoic éxeiudinv-: 

5 ^ y ms f R 2? 
giç noðtov oğv uãÀàóv ue loot xadıotráon 

3 s / 5 ,; e 2 » 9 , 
&yo zoocéSo, quai, ux xot ápyovangc 
&uo0 v. 00&5c Üavegov xaxáv xópstv." 


x*185  lléoÓuxd Tiç motduevoç évroéyeww oix 
ágijxev: »0écc yàp eiye o0 Giov. 
xüxtivoc e0Dvoc xAayyor ¿£ £Üovc dócv 


135 CFA 261 I (2 Perry 244) y«traxóg xai yaAij | cf. Cham. 356 


12 cf. 20,2 || 151 — 95,27 || 16i cf. 11. 3, 7 al. | 16e — 57,12 || 17e cf. v. 10 
135 21 - 11,4; 124, 11 || 3i cf. 35, 6; 37, 9; 42, 4; 63, 6 etc. | 3e — 140,6 


12 óé V edd. plerique  z; Knoell | £cc ye xoiAov cis Pdo. Bergk (coll. BaBb £o; 
&ic Bdo. nevodv éveyOcica) temere || 13 xai t?» dxav0a raig méroict V, -dav et 
ztévoaiot corr. edd. (zrérogo: Knoell) | cf. BaBb zz» óáyiw xai náv 10 opua énAáyn 
(quibus coll. maluerat raíz zérpgatctw énAj9yy Bergk, sed Crus. recte 57, 7 contulit) !j 
14 cf. BaBb caívovca óà ixéreve T?|» xepaAzv Aéyouca (Aéy. om. Ba) || 15 ó. x. où 
2juác oco» V, c? del., /juag transp., £i OéAsic suppl. Knoell cett. coll. BaBb cëcor 
7juüc el OcAcic, Ó£oztowa || 16 cf. BaBb viíjc yào xaxzjz £oióog énewdüg» || 17—19 
quos BaBb om., del. Rutherf., vix sanos putant Crus. Perry, capitis rectae orationi 
(non caudae, ut plerique) tribuit Bergk || 17 cis rò moðtor oðv ue uãhhov xata- 
otáca» V, «eig zodrov oóv uGAAov ue (ye Knoell) (coi? xadvordcy Knoell Crus. 
Perry eig ró zxoiv oóv ue uáAAov tjv xavzaatdonc Eberh. (unde La Penna e. g. ci; 
ztpOtov o)v ut H. Ty x.)  udAAov uév oÀv cor y cis Tó zxtoiv xaraoráca Bergk (xc- 
pa) loquitur) eig modórov oóv cot udAAov Qa)» xaractdog dub. Luzz. (cf. 27, 3 
adn.; Pr. 4.6) || 19 éuo? vc óó£qc votéoo xaxóv xvosiv V, | &. tt Óó8nc Pavepov xaxóv 
x?oct» Nauck Knoell Crus. Perry à. où óó£nc Cor. x. xoc» Bergk Rutherf. — uoo 
nataínc Var. x. xóonc Eberh. | éuoó ye AoEfjz Qav. x. »xóonc Luzz. (109, 1—2) || epim.? 
o uv0oc óuapdAAet dvógaz ávavcürjvovc (00g» (suppl. Crus.) rov; ióiovz ócozóta; 
(-rad V, eorr. Crus.) éxeyeigouévovg (rotg iótoug ócoxóta« énaviovapévovz Knoell 
al. ex BaBb) (xai» (add. Knoell cett.) vz» ióíar vá£iw dyrociv BovAouévovc xávrc- 
Üerv óÀAcÜüoov éavroig (ex éavroog corr. Knoell) xai roíc (ex roo; corr. Knoell) zxé4a; 
é&mupéoovtaz (-govoir V, corr. Knoell) | compendiose Ba Bb [őri] &vópgaz óoA(ovz xai 
zaxoUc xai toic óceoztórauz; éravicrauévovg (-voi; Bb) ó uóDoz éA£yzet, cf. Pr. 4.10.2 

135 V 193 (edidit etiam Cham. IY p. 567 sed Babrii manum non agnovit; nulla 
exstat paraphrasis sed cf. CFA 261 et Pr. LX XII) || 1 teş norduevos V Knoell Crus. 
Perry  zoiipevóg rtg Eberh. Bergk (sed cf. 138, 1) | cf. CFA 261 wyirraxó» ti: 
ádyogdcac ágijxev éni trjc oixíac véusaDat || 2 vov Goov Eberh. Crus. Perry al. có 
Zoo V tà Có« malit Luzz. (coll. Dem. 9, 63) || 3 xAayyóv Knoell Crus. Perry 
al. coll. 124, 13 (cf. etiam 73, 1 adn. ad loc.) xAayyzr V 
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FABVLAE 135-136 


züocay xar" amy Qyot Duudcov jet. 

yaÀij nxoòçs aùròv ńzíißovios doun 

xal noðTor celne’ "tíc uev el, nóUev (0 » Üxers;’ 
ó Ó' *jyógaouat qgot *ooooátoc (népóié»." 
"ye yoóvov vocottov éyDaÓt voiBo 

xai u' Évóoy Érexev 1) nvoxtóvog uátqo, 

àAA? fjovyáLo xal ztoóc éatiqv ÓÓvo ' 

où Ó' oTt nws ONTOS, Oç Aéyeuc, xwv 
zmaoonotden gnot xal xaraxoóÓt eu; 


x136 — Yióv uovoyevij ósetA0c siye noeoßútns 
yevvatov üAAcG xai QéAovva O9ostszw. 
vobrov xa)  Gnvovc 6x0 Aéorvoc onn 
Oavóvra xcia0at: (xal qofloóuevoc? uxjnoc 
$nao yérgvat xai tò gáopu! àAg0céon 
xáAALOTOY oixov é&cAéEav" ávópóva 


4m cf. 129, 13 || 5e — 19,3; 137,3 || 6e cf. 11e || 71 cf. 30, 2 || 9 cf. Batra- 
chom. 159 et ASNP 1975, 43 || 11e — 74,12 || 12e cf. Ar. Eq. 1020 

136 1e cf. 22,2; 50,14; 98, 2. || 2im cf. 15,4 | 2e — 124,5 || 3e — 137,3 || 
4im cf. 28, 5—6 || 5e cf. 16,3 


4 áxoifrudvov V, eorr. Knoell cett. (B. quid significet nondum perspicuum: 
certe locum quendam altius positum cui écvía v. 10 opponitur; aliter CFA 261 
åvanņnðńcaç ni tùv éavíav éxdDuos, cf. Crusii appar.) &yor Ba2uíócv con. Bergk || 
5 éníflovAoc V, corr. Knoell cett. || € ó' suppl. Knoell cett. | cf. CFA 261 vya4ij 
Ôe 0cacauévg énvvüdvero a)roU ví; vé &ovi xai ztóüev àðev || 7 ó Knoell Perry 
al. 59V  ó Eberh. Crus. ut solent (cf. 2, 13 adn.) | mégói£ suppl. Bergk Gitlb. 
Crus. Perry (coll v. 6 víg el) 7jóg suppl. Eberh. uw suppl. Knoell | 8 é»2aoói 
voífo Nauck cett. évüdóe óvavoífo V. || 9 uioxróvoc V, corr. edd. || 10 éovíav V, 
-nv edd. (cf. 74,4) | éóvco V edd. £660 Perry sine causa (óóvo -— subsido, cui 
oppositum á&yor fguárov v. 4) || 11 óà' Knoell Crus. Perry al. yàp V  y' malit 
Luzz. (coll. 93, 8; cf. adn. ad 21, 5) || 12 zaoroetdCei V, corr. edd. | xazaxocteu V 
edd.  xoaraxoáósi; Eberh. (sed cf. ASNP 1975, 30) || exitum mutilatum esse 
putant Crus. plerique coll. CFA 261 ubi yirraxóc criminationes refutat: sed vv. 
11—12, ut videtur, fabulae acumen inest (cf. e. g. 40, 4) | epim?. ztoóoqopoc ó 
pU00og sóc yépovrag eig tuumv ztooxgiÜévvag xai 0x0 vtÀv a0rOv t xarà qüóvov 
(-o» corr. m. pr.) éyxAetouévovc (xai (voUg» 9zv' aóvóv xarà qUóvov éxxActouévovc 
Crus. al.) | aliud epim. in CFA 261 

186 II, (Ba 135, Bb 82; adde metaphrasin Ca ChMb ap. Cham. II p. 478 et CFA 
279 III ex Md Mh MiMm, cf. Pr. XXXIX); Suid. s. v. BovxoArjooc (ad vv. 9—10); 
Etymol. Magnum 5s. v. zezoopévov (ad vv. 23—24) || 3 wnn H, || 4 xeoc9at 
umnmtoc Il, xai gofloousvog suppl. Hessel. Crus. Perry, cf. 108, 22 et BaBb ofiz- 
Peis è uh nao yévnrtar |) 5 pacuaalntevon Il, || 6 oixov I1; Hessel. Crus. Perry 
oixxov Weil frustra | e£eAc&avoavóoova II; 
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FABVLA 136 


oynAov (vv) eüóyqvov 2A(ov zÀ19on, 

xàxet tv viov zagegóAaaot avyxAsiaac. 
yöünwsS £yn tt BovxóAnua tfj; Aózc 

&yéünxe volyoig noixihaç yoapàs wr, 

êv olç nac: xat Aéwv èuoop®otn. 

11a (0pÀvra Ó a)róv uáAAov ciyev 1) Aog.» 

xat Ô zto0' éctog toO A£ovrroc o9 ztóppo 
"doa te OCnodOv, elxev, cg) ao vOv yevotqv 
óvctgo» (GAÀcc» Óuuaciw xavoóc ócicac 

Éyetc ue qoovoij teoujaAQv yuvauxe (n. 

ti Ù) `n ool Ayoo; 1x& ovx coyor now t 
Toly È yeïo’ ènéßahe tvov Acovxa TugÀAeoco T. 


7e cf. 4, 2; 5, 3; 10, 3; 11, 7; 31, 2; 33, 17 etc. || 8e cf. 113,2 || 9me cf. 19,7 | 
10e cf. 1, 2; 13, 7; 25, 3; 46, 4; 59, 3; 66, 2 etc. || 12e cf. 5l, 3; 103, 11; 105,3 į 
14e = 98, 14 || 15m cf. 11,2 


7 vynAovevrumtovgAvov Il ;, óvv^ suppl. Luzz. (coll. 36, 7; 40, 1), cbóp. van Herw. 
Perry (eivu. Hessel. Luzz., cf. Pr. 5.10) 9. e)ópu. (ve y» rjdíov van Herw. Perry č. 
5vóugtór 74. Crus. | 9$. aixóóp. dub. Luzz. | cf. BaBb oxnua xáAAwtov xai 
uetéwgov xataoxevdcag || 8 vov H, corr. edd. | ovyxAtícag Crus. Perry owr- 
xìerowr Ha ovyxAciGov Hessel. (cf. adn. ad 3, 1) avyxAcíov Weil van Leeuwen || 
9 ómacç Suid., yQzeaç corr. Crus. Perry ewç HM, | exynın H || 10 ééÜnxe toig 
toiyoic m. y. Ç. Suid., roig del. edd.  eAevxevetotytovoztovaAaioyoageoóoov II, 
(i. e. éAeóxatve vo(yovc zt. ypgagaítg ¢.) || 11 xai Aéov éuoopo0r BaBb Hessel. cett. 
(sim. metaphr. xai Aéov . .. àáveuoggo0 vel dteuoog.) xai Aéovra éyeyoáget IT, || 
11a post 11 excidisse con. Hessel. coll. BaBb ó ód raóra uàAAov óoàÀv zAcío (ztÀAcior 
Bb) tv Aszgv clyc unde ógóvra — 5j Aéz9 refinxit Crus., recepit Perry || 12 zote 
ctac I1, noà' éctog corr. Crus. Perry (cf. 130, 1) zor& oràz Luzz. (Pr. 5.21.3) || 
13 xaxstoteð .... gy tov yevornv H, 94noóÀv ciztev óc» suppl. Crus. Perry (coll. 
27, 3; 43, 13) x. 0ngóv, size», óc ye t. y. Weil xáxiote, qnaí, 0noíiov c9 t. y. 
Polak à zayxdxirov Onoíov, o9 t.w. Luzz., cf. Ba; 52, 5 Ba I 14 ovetgovor- 
pact .. toocôecierkas Ia, Aws suppl. et corr. Polak Crus. Perry | óvetoov eiztev 
Luzz. | cf. BaBb óià cè xal tòv yeúortnv čveroov toč uoŬ natoós || 15 poovoa 
I1;, -ojj Crus. Perry | ne....Awv .vvaxciat Ha, rest. Hessel. Crus. Perry | 
post -eu duodecim fere litt. spatium vacuum reliquit M, (cf. 43, 6 adn. ad 
loc.) !| 16— 17 viónztucotÀAoyoiuwxEovxtpyovztou)totycÓEyeugaacezte[JjaAerovAcovvrarvg- 
Aocov IIa, unde duos choliambos cum Polak et Luzz. restituit La Penna 
(roíy« — énéBaAe cum Polak scripsit, cruces apposuit), tres choliambos rest. Crus. 
Perry tí — Aóyowuv (elu xoóx ¿oye (vel ví — Aóyowu; éoyov 09 ótí5o;) / 
toíyo — ÉénéDaA' Gg ye tvpAOo00v dub. con. La Penna ví (ór» vósov (o£ Avyoov 
ávtutoujoo ; | Toiy«o Ó8 ycio' énéflaAe 1joa awAdcowv Polak tí — Aóyoww; &oya 
ztoujoc. | ycígac ó. énéflaAe vov Aéovra vvpAóocor Luzz. (coll. Ba Bb +í oot zovjoo; 
xai etzuwov énépaAe tr)» yeioa và vroíyq Os vvpAoGQv tóv Aéovra, 33, 24 adn. ad loc. 
et 95, 79; xai o)x et roíyqo verba explicandi gratia addita putat) ví — Aóyoictw 
«elus» xox &oyov / norð (fatov; tà Ó& qoovoíov? toíyc | énéfaaAe yetoaç tòv 
4. vupAQo0cov Crus. Perry 
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gxóÀow T óc vovto vzoyvya xexatatucoóovc 
11.0a0x0G £.00va1o 1jyyvc& zto.ov Ücoua 
ĝen avtw Tv T 
To Bocofv. ovrwo tno ovx cowoe vÓv naĝa 
peAAovra ðynoxe T 

à cot xénooat vata vAijU. yevvatog 
xal uù) cogiGov: TÓ yocov yàg où pevn. 


23e cf. 111,3 || 24e cf. 50, 17 


18—20  oxeoÀAotupógrourouzorvuyaxexabauuooóouorn.oaoxogetoóuononvucemouteaor 
Əzeouaószauoror Iz, cf. BaBb oxófoy ĝè tõ Övvyi aùŭtoð ónsioðùçs äàynua ó£9 
xal gAeyuov?)»v péyot BovBdóvov sipyácaro, nvoeróç te nè roútoiç áváyaç vóv 
naiĝa Öärtrov toð Blov Omst5yays» | tres choliambos coll. M, et BaBb cum 
Polak et Luzz. restituit La Penna, sex vv. suo arbitrio restit. Crus., Perry 
oxdÀAop Ó' óncioó0c Óvvxa xal xa0auuóg | t)» cdox' àvijpe piéypa uéyor ßov- 
Bóvov: [| T»vac" év' avrà nxaióa 9éoua zowjoac dub. con, La Penna (oxóA. © dn. 
òv. init. v. 18, oA. u. fovB. exitum v. 19, 7vvco" éx' aó. init. v. 20 con. Luzz.) 
oxóAop ó& xapz cov dóÓovaui xa" aiudóovc | tis gagxógc sicó)g oii Tjvvo" 
aióoícv* | üéoua © n? aùr (Oürrov» 9j: (ó Ó' éaxAZxcer» Polak temere | oxó- 
foy © omtcó)0c Óvvyi (mxaud0g é£aigvgc» | dAygu! (éxoici», qAÉéyua uéyot Bov- 
Bóvov: | vos’ n adto <ù égua TOv zaióan Luzz. (éfaipvgc saepe 
Babrius adhibuit et semper in v. exitu, uéyot Babrii manum prodit, cf. 15, 3; 
ad fvvcce z consumpsit cf. Od. 24, 71 et BaBb roð piov dnefńyayerv; xexaĝ- 
aui. — tiÓvonc tabulae verba — quae sic restituit: xai xa0aí(uov s(Q0»09c 
tijg cagxoóc éxóvcgc — paraphrasin ad på. u. Dovp. esse putat vel ft. inflatae 
cuiusdam recens. vestigia, e. g. xe0)0Oc xaÜüaíuov cagxóc (ÉvÜsv» éxóvonc, inter 
I8 et 19 intrusa, cf. adn. ad 50,15; 483,1; ad mai:óoc / xaióa cf. 116, 1—3; 
54, 1—2; 55, 5—6) | oxóAoy: (ánocoyic0ücic) Ó (toU £óAov» ro)to | (£Óvv» 
om óv»vya, yo nato» xatüoeudóóovc | (pAoydoeoc» xdg adoxac (eO00c» cicÓv- 
o5c | Kdnxavra) zov Twvuo' <obógv ó tAouov». | 0coug Ó' én' a/rotg Quióv» 
áyot Bovp. | àvipev (Oovs vàv Bíov veAcvrijcar» Crus. Perry || 21—22 (= 25—26 
Crus. Perry) ofjoeafv.ovrtootnoovxeccostovzauóaueAAovraOvnoxew II, (cf. BaBb 
ó ó& Aéov xaímeg ygantóc Ov vobtov dvgonxst, unóév tá toO natgóc OqcAgÜüévca 
cogícuatrt) ó moéopvc oUroc oOx &cccs vOv natóa | ó Aéov Óà xaínsp ypganvóc 


ov àvponxc, Luzz. (cf. Weil, Gitlb. et 18, 14; in IL, vg; — ex motapvc ^ — et 
u. Ôv. ex schol. irreps.) ó Aéov Óà xaímeg yoaztróç Öv ávmocjxeu | natoòðç co- 
quu ungóév dogsÀgüévra Gitlb. (quos ut 24 edid. Crus., a Babrio tamen 
abiudicavit) ó moćoßvs ořtwçş ox čowoe tòv naióa | (gvAax9 aréyov» uéA- 
ovra <véov ånoyðvýoxeıw rest. Crus. sed a Babrio vix profectos iud. (coll. 
43, l4sqq. M2) ó moéofv; — maióa | uéAAovra «0mqoócg »xdx "vyseygauuévov? 
OÜvjoxsw Weil ó noécßvs — naīïĝa | uéAAovra Qvioxew (nx Aéovrog dy$yov» 
Perry ó zmoéofvc — maióa | uéhhovtra výoxew: <ó é ye uõloç &ugaívec) 
Polak coll. 36, 13 || 23—24 (= 27—28 Crus. Perry) Etymol. Magnum (cf. Pr. 
3.13), servav. Perry al, à Babrio abiudicav. Eberh. Crus. | tavrarAxgOesiysvva- 
iwoxatungoptovtoyocewyapovpevési H (& oot nénowtai om.), ad peúéer | geúËEn cf. 
adn. ad 50, 17 | sim. BaBb óri, à ó7) uéAAet avufaívew tivi, èyxaoteocitw toútotg 
yevvatoc, xai u?) cogiGeoDat* o9 yàg éxgevéctvat (cf. Pr. 4.10.1) 
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FABVLAE 137-138 


x137  "Ovvéw ápag ópva Auragóv èx zxot(urngc 
(Toig) zao 1jye óctinyov aievóg woer: 
t0 Ó' a9vO node xal xolos OON. 
xal Ô) xavazvàc ágyóc ÈoyéDN VOTOS 
* * x 
"üieqv ô’ ávoíng! env» 'á&ioc tívo 
/ 3 X 9 ` ? , 3 
tí yàg àv xoAotóg aievooc éuuosumv; 


x138 Iéoðixá tis yewoyòs óv ve nocóxet 
Oct» ÉucAAev éonéons Ct Ósinvijao. 
tòr Ó' ixéveve: '( Lo o» fj» how 


137 CFA 2 I (= Perry 2), II, III ó, cf. Pr. 2.4 | Aphth. 19 | Synt. 9 xóoa& 
xai 7t. | Tetr. 1 55 | rhet. Brancatianus 2 Sbordone 

188 CFA 205 I (= Perry 265 Cham. 286) ógvi2o07joac xai zxéoói&, III ô | cf. 
Cham. 301 | Synt. 26 | Tetr. II 30° (~ Cham. 3012), 30° 


137 1 cf. 105,1 || 2e cf. 33, 14; 58, 10; 88, 15—16; 94, 2; 95, 72 etc. || 3e cf. 
136,3 || 4e cf. 111, 20; 115,10 || 5 cf. 122, 14 et 143,6 || ei cf. 122, 15 | 6e cf. 
73, 3 

138 1im cf. 135, 1 || 2 cf. 124, 2—4 | 2e cf. 124, 20 || 3im cf. 3, 6; 6,5; 13, 3; 
124, 6 


137 Ir, (Ba 110) || 1 ovrv£ragacagvaAuzapovexqnurnc I2, corr. Hessel. cett. || 
259...20)1 II; (inter n et zx duarum vel trium litt. spatium) i. e. 3jye(v»ztaiciv 
quod in (voíc» zauciv ?»ye corr. Hessel. (ci. e. g. 45, 6; 108, 20) 7veyxe mauu8v'lx 
Weil Crus. Perry <dm>7yeg m=. Crus. in appar. | cf. Ba 7jyaye trotz naisi | óctet- 
zwvovactoc HH; || 3 «59v II, rec. Luzz. (coll. inf. fut. zod£ew, Il. 1, 296; Od. 19, 215 
et Babr. 19,3—4)  óopujün ex Ba rest. edd. (Hessel. Crus. Perry) |! 4 ôù xata- 
ztàç (Ba) Hessel. Crus. Perry ó? more mtàç H, Luzz. coll. 9, 2; 106, 17; 136, 12 
(cf. Pr. 5.21.3) || post 4 habet Ba oí ó& zaióeg vobrov xpatnácavrez 7azov, ubi 
plus quam unius versus narrationem contractam esse cum Crusio consentias || 
5 Óvxcqvóavouager . . . a&voc IT;, suppl. Crus. Polak | xteivo 115, corr. Weil Crus. | 
Ba compendiose ó(xzaia záoxo (cf. Pr. 4.9.3) || 6 àv xoAoi0c Crus. Perry »xo4oto- 
cov Il, | xoAoi0c van Leeuwen Luzz. | cf. ré yao «oA. àv Ba | accovc IF, (cf. 
v. 2), corr. edd. | deróv Ba || cf. epim. Ba ôr: rà xarà cè xal zxoóz óvvauw noiet, 
tà ozép cé Ó uù CrjAov (cf. 18, 15; Pr. 4.10.1) 

188 I, (Ba 122, Bb 73: cf. metaphr. CaChMb ap. Cham. II p. 488; CFA 
205 = 124, 1—9 / 138 || 1 reĝnocúxer H Crus. Perry éreünocóxcei Crus. dubitanter 
in appar. (sed cf. 4, 1) [|| 2 gozxeoas H, -ong Crus. Perry (cf. adn. ad 16, 5; 114, 1) | 
tı Suppl. Crus. Perry vte suppl. Hessel. cog suppl. Weil || 3 Tovôixerevet...... 
7z01(9...00.6a2500 Il;, post (xéreve vix textum restituas, a<» Čýow (vel 7 
¢ńow) certe in v. exitu erat et litterarum spatia fere computanti a rór usque ad 
Čýńow omnia in uno versu esse inclusa apparet: attamen Crus., quocum Perry 
consentit, duos versus refinxit: ròv Ó' ixéveve r(abta* '40) 00» zoujogz: | CtoA4a; 
&yó coi ggoí) 'ócaztot' , v (oo ] ... | cf. Ba Bb 5$ ó' ixéveve Aéyovca* čacór 
ue Civ xtÀ. .. . (cum sj cf. 62, 1 adn.) || 3—4 vóv Ó' ixéreve vavxva- ur] svár! * Tv 
C500, | zégóuxaz àAAag dve duo xvrvgy5goo dub. La Penna, etsi non semper 
omnes litterae quae exstant cum hac coniectura cohaerere videntur (v. infra) 
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FABVLAE 138-139 


Tàvv' éuo6 xoAAdc zéoóixac éy& aot 
xvymy5joo." ó ó8 eixev- 'ÓV aótó votro 
nA» oe éco T 

ött voc ovva(tuovc xai gU» Aovg éveogeseuc." 


189  "Ovoc Aeovtij» la xíoug égazxAo cac 
&pacxev elvat ztáct gofleoóg àvÜooimotg 
axiptÓv lÔ nýa, tijs Oogijc Ó8 roð vótov 
ånoopvelons óvoc éov égopádn. 
xaí tic 7toóc a01Ov elzxe vi £(ÓÀq naíov): 
"(Ovog» zteqvxoasc (ur) Aéovva uon». 


139 CFA 199 III y (v. infra) | cf. Cham. 280 (aliter CFA 199 I — Perry 
188 et III cf. Cham. 268), v. Pr. 2.4 | Aphth. 10 | Av. 5 | Them. or. 21 p. 246 B 
(ap. CFA I 2, 137) | Tetr. E 19, II 23 | Io. Doxop. 18 (II 172, 25sqq. W.) | cf. 
Luc. pisc. 32, fugit. 13, philops. 5 (simia pro asino), pseudol. 3 


7e cf. 17, 1et 1, 145 75,4 
139 1e = 95, 2 || 2 cf. 14,2 | 2mecf. 1,3 | 2e — 5,2; 12, 14; 31, 10; 49,4; 
63, 9; 71, 4 etc. || 5e cf. 125,3 || 6 cf. 62, 6; 72, 22 


4—6 sic BaBb | post C#ñoo sex fere vv. spat. vacuum reliquit 17,, deinde 
disiectorum verborum vestigia manent, trium vv. fere spatio inclusa (sed num 
Babrii vv. hic lateant dubitare licet: nam huiusmodi lacuna exercitationis cuiusdam 


initium ft. prodit, cf. adn. ad 43, 6; 136, 15 et Pr. 3.5): 4—6 . 1390900» . . ..... 
. "a£. MAATRE Ves xa. amarov ....... EQ. ee. | TEWO... VOE 

. QUtvxaum . . (lineolis vv. init. et exitum not., tricenis circiter litt. compu- 
tatis) cf. e. g. Crusii tentamina : (négóixac üAAac dvv' uoy xvrmyüoo | 
... Xünatvr ..... [| uaàAAóv a" éyà Óv airígv xaÁzv 09co | coll. locis sim. 
6, 6—12; 124, 6—10, 14 —18, perdicem longius ft. pro se causam perorasse putat 
Luzz. |. 7 90908... toVO Ova ..... AovoeveOpEveuc IT, (cf. Ba Bb ór: ros ow- 


Qovc xai giAovc. éveópeüoat Péhet, sim. metaphr.) őte toùs ovvaluovc xai giAovc 
veðoever Weil Crus. Perry őtı roùç ovvaúĝovg xtů. Crus. in appar. cvvouýiixac 
yàp xal p. &v. e. g. Luzz. coll. Sim. A. P. 7, 203, 3 | cf. epim. Ba Bb öt: ô xarà pi- 
2wv aòtoð ohlas (-Aiws Bb) unyavàs owvtiðelg aùtòç v ratç évéópatg vÀv »xwóóvov 
éuncocivac (fere id. metaphr.) 

139 II, (Ba 99, Bb 61; persim. praebent Md MhLe al. ap. Cham. II p. 453, cf. 
CFA 199 III y) || 1 (GXvotc Il,, corr. Hessel. cett. || 1—2 aliter BaBb vog 
óopàv Aéovroc émcvóvücic Aécv évouilero zücw (cf. Pr. LXXVI) || 3—4 oxepro- 
VENNÖAINOQVOVONGELOĞEQOOĞETOVVOTOVOXIOTWVENNÖAXAL . otiowvepwgaðn H, oxtp- 
tæv ð nýôa, tiS ogis 68 To vorov | ánoogveianc voc àv époodón Crus. Perry 
(inter ézrjóa et vijc lac. temere stat. coll. BaBb xai guy? pèv nv dvüpdrtov, guy) 
ó& zouuvicv* og È dvéuov zxveóoavrtoc 5j ogå zeomoéðn xai yvuvóc ó óvoc 1» et 
1, 2-3, quam ita suppl. conatus est Crus.: OXIOTÕV ên. xal gvy!) m domov / 
ór abrÓv Ñv, puy) ôè ztotvicyy mávtov, / ávéuov Ó dévtog, tijg xTÀ.)  axiptówv 
émijóa* tijs ĝogäç È tõv uwv |à ånoggveiong OTIC Ñv pwodðn Weil van Leeuwen |]| 
5 XALTLONQOOQY » . . E . NWTWE Mz xai TIG noS atov tine TO 5(Ào maíov» 
suppl. Crus. Perry (cf. 125, 3) xat "uc fL900 ELT tov &Cvvagnácac tobtovr» Weil 
(quae tamen vix Babrio tribuas) xai tic móc a)róv eie vov ånočaívov» Po- 
lak | cf. BaBb tóre ó8 závvez éniópauóvtes &óAoig xai goztáAow; a)róv Ératov |] 
post -vo£ decem fere litterarum spatio intermisso zte. vxcg legitur in 14; — (voc? 
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FABVLAE 140-141 


*140 Xeiruõvos Čen otrov Èx uoyo? otoov 
čywye uoun, óv Oéoovc acocptóxet. 
Tétti£ Ó& vobto» ixéveve Auittov 
Óobvai tt xaütQ Tfj; Toogijc, Óztcoc hon. 
“í oó énoteig! quoi “tõ O£os oso; 
"oOx éovóAaCov, àAAA ÓwvéAovr dc." 
yeAácag Ó' ó usoumé tóv ve xvpóv éyxáciow 
"yeuuvoc ópyob^ gnaív, *ei Oéoovc &ósuc." 


*141 Tdáilois àyúorariç eic tò xotvóy érodün 
vos Tiç 00x &Uuotpoc GÀ) Óvoóaíuov, 


140 CFA 114 Ib, III y aó (v. infra), cf. Cham. 336 (aliter CFA 114 I — Perry 112 
cf. Cham. 243 u/oun& xai xárOapoc) | Aphth. 1 (cf. CFA 114 III yaó) | Av.34 | 
Synt. 43 | Theophyl. ep. 61 ap. CFA I 2, 154 | Romul. 93; Adem. 56 | rhet. 
Brancatianus 14 Sbordone | LXX Prov. 6, 6 cont. Luzz. 

141 CFA 173 Ia (— Perry 164 — Cham. 237) | Phaedr. 4, 1 | cf. Luc. Onos 35; 
Apul. Met. 8, 24 


140 1e cf. 108, 20 || 3im cf. 1, 4; 44, 2; 104, 7; 118, 65 119, 2 ete. | 3e cf. 45,8 || 
4e cf. 138, 4 || 6im cf. 22, 4 | 6e — 135,3 || 7e cf. 113,2 
141 2 cf. 77, 11 | 2e — 129, 23 et Men. fr. 534 K. (= 620 S.) 


nspvxdc (ur Aéovra uiwujog» suppl. Crus. Perry ((xÀg A. muýon;y malit Luzz. 
coll. 120, 7) || cf. epim. BaBb óri zévqc xai ióvwor9c àv u1) uiuo? và tàv xAovoiov, 
uń 7tove xaxaysAacO c xal xwóvvesanc 

140 Ps. Dosith. Herm. Leid., CGL III 47, 5sqq.; id. Fragm. Paris., CGL III 101, 
24sqq. (Ba 146, cf. Pr. LX X X ; LaLeMh al. ap. Cham. II p. 534, cf. Pr. XXXIX) |: 
195 Leid. edd. »oovo Paris. | cf. Ba yeuidwog oa | ooov Paris., corr. edd. 
cipov Leid. || 2 ov.2egoi; Leid. o Ocoov Paris, corr. edd. | oeo«cgevxt Leid. 
onowọozixe: Paris., corr. edd. (cf. 4, 1; 138,1) || 3 ĝe. rovrov Leid. edd. ĝe avt 
Paris. | :xerņvev Paris., corr. edd. — wxerevoe rogabat Leid. | esuriens Ausottycm 
Paris. || 4 óovrat . tt . xav . avro) Leid., corr. edd. óovve . avt . ti . xote Paris. | 
t9c . tpognc . oztoz . $507 Leid., corr. edd. reg roogmç omos Co01 Paris. || 5 pgow 
Leid. Paris., corr. edd. | Tw . 9cgv . tovto Leid., corr. edd. rovro to Qeon Paris. 
(cf. 22, 1 adn.) || 6 ovx . ecyoAaCov non mi vacabit Leid. edd. mon mihi vacabat ov uoc 
ea yoAaCov Paris. | óutgAovr . aócv Leid., corr. edd. | aócv Ówty9Aov Paris (cf. adn. 
ad v. 5) || 7 óc. o Leid., ó' ó corr. edd. (om. Paris.) | yeAacAc uvojrgé Paris. | zov. 
ve7vpov Leid. edd. xac oivov Paris. (cf. Pr. 4.5) | evxAuov Leid. exAnewv Paris., 
corr. edd. || 8 &&. 9epovc Leid. edd.  && 9cpov Paris. (cf. v. 2) | cantas Aómus (i. e. 
dóci;) Paris., La Penna (cf. Crusii adn. ad loc., v. 6 e£ 135,3)  qóAsic Crus. Perry (ex 
Ba åA’ ei Óépovc qvÀew, xyeuud vog ógyo?, coll. 9, 980.) gcaz cantasti Leid. Toa; 
edd. cett., malit Luzz. (cf. Pr. 5.3) || cf. epim. Ba ór« o9 óci twva ápeAetv év zavei 
zodyuati, dAAG và Ó£ovra zowtv, ux ztog xiwóovov xal ÀAjzt9z acipat | epim. aliud 
ap. Georgid. Gnomol. (I 48 Boiss.) pro epim.! habuerunt Lachm. Crus. Perry al. 
(coll. epim. recens. CFA 114 I b, sed cf. Pr. XLIII): xoettvov tó qoovti$ew dvay- 
xaicv yoeuv 7) vo 7toocéysiw (voUr» véoyeot» (v6) xai «opor (suppl. Boiss.) 

141 Natalis Comes, Mythologia IX p. 633 (15812) = p. 968 (1619) (ad vv. 1—9); 
Io. Tzetzes, Chiliad. XIII 257sqq. (ad vv. 1—2 et 5—9) (nulla exstat paraphrasis) || 
1—2 cum Lachm. vv. transponere et fab. initium ad 9 litt. referre malit Luzz. (cf. 
Pr. LXXI) 
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FABVLAE 141-142 


ó0tiG gor TO yotot xa¿ 7ztavovoyotou 
neins ğxoç iyne ve xai và víjc TŠxynç. 

€ ` # e 5 3 / 
oUtoL 06 xóxÀq nàcay ÈE ZBouç xÓumv 
vxepuóvteg &Aeyoy (jja»* Tí yàp àygo(xcov 
00x oie» Atti» Aevxóv Og énnoó; 
Tiç 00x dzapyàg ooztpicv v& xai aítov 
&yvà qépov óiócct tounávo Peins; ... 


*142  Z«vóc xo)" ai ópüc cic zto00c7tov éA0060at 
torðvåe yóðwr tusuvnuór xavjo£avro T: 
'O Z0 yevápya xai ziatijo qvvv návvo», 
ei xo tóuecda zoóc ví xà£égus uas; 
zto0c tara Ô’ ó Ze?c usd 2ÀeËE obvoc: 
"aorai xa" aovÀv eonopeive vij» véyyqv: 


142 ad vv. 7 — 8 ef. fab. 38 | cf. Romul. 64; Adem. 44 | fab. dact. fr. 13 Crus. 


4e cf. 33, 9; 142, 6 || 5 cf. ASNP 1975,60 || 6e cf. 2,3 || 6—8 víg ... vic cf. 
124, 8—10 || 8e cf. 26, 2; 108, 6; 128, 9 
143 2im cf. 107, 3 || 3e cf. 20, 4 || 5e cf. 52, 3; 95, 60 || 6e cf. 33, 9; 141, 4 


3—4 om. Tzetzes (Pr. XLIX) | xavovoyotatv Crus. (inappar.) Perry | zavovoyotot 
Nat. Com., Lachm. Bergk falso (cf. Pr. 5.4)  xavrovoyoioiw Nauck Crus. coll. Soph. 
Ai. 445 (sed longam syllabam in semip. nono vix Babrio tribuas, ef. Pr. 5.6) | 
cdáxoc Nat. Com., àxog corr. Bentley cett. (coll. Eur. Cycel. 97 óíygg dxoc), cf. 
94,4 | xaxīc Nat. Com., rà tfj; corr. Lachm. cett. || 6 xepuóvreg àAeyov tíc 
Tzeizes Nat. Com., ja suppl. Crus. Perry  7tguóvrec éAéyovv? Óya Lachm. al. || 
7 oiðev Tzetzes Nat. Com. edd.  &/óev Boiss. | ad fab. exitum cf. Phaedr. IV 1 
et CFA 173 Ia 

142 G (Ba 5); Suid. s. v. ovreAeóc (ad vv. ?—8) || 1 Zyvóç no ai ðoðç siç nodo- 
comov éAQob6ca; Vaio ai óo0c zov! ci mgóacmov Q9vóc áÀDoUca( G ai óoüc 
noT’ eig Zyvòs noócwnov éA0oU0car Husselm. Perry (sed caesura numquam Ba- 
brii choliambi carent, cf. Pr. 5.8—12) nyol Aióc nort cès nooo. éA0000at Luzz. 
(de prima fabulae littera cf. Pr. LXXI. ai ôoõç pro gnyoí in textum irrepsisse 
putat coll. Ba ai óg)cc xaveué£ugovro tóv Aía et 86, 1 ubi pro Babrii gyyóc in 
Ba óo)vc legitur, cf. Pr. ibid. Babrius numquam Zmqvóc vel Zy»í formas adhi- 
buit, cf. autem 127,7) || 2 voicv ó6 u$)cov ucuynuó» xatqgo&ávtov G (cf. Ba) 
totÀvóe usü«cv recte servav. Husselm. Perry (cf. 107, 3) sed alteri versus parti 
vix certam medelam adhibeas (ueuzmrtxóv vel u£uweog in archet. fuisse con. 
Husselm. Perry, xav5ot£arvro in archet. pro éxeiwóvro exstitisse con. Perry coll. 
134, 16, dub., cruce ad loc. apposita: at cf. Pr. 5.1)  uódwv xarijo£av uéuysóv te 
toco9rov Vaio coll. 77,3 || 4 Ñ xontoueða zwpoc tt xai &égvc ñuaç G, corr. Hus- 
selm. Perry || 5 ugówbv» Aé£fev oóroc G, corr. Husselm. Perry (ad formam £4. cf. 
115,4; 129,23) | size ueó5cag in v. exitu malit Luzz., coll. 94, 6; 106, 29 |l 
6 atal xat’ aùrõv eðropettat thv téyvnv G, corr. Husselm. Perry 
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FABVLAE 142-143 


? 1 4 € = , / » 5 P 
el ur) yàg Sui» avéAca závt! 2yeyy)9h], 
00x üv yecpy0c ztéAexvy év Óópoug ciyev." 


x143 "Ew yeopyoc ézwvéovrra tà voyei 
AaBov &0aÀnev: dc Ó ^ éxcivoc HAAN, 
TÄ yeu ztgoaqog xai óaxóv àvojycoc, 
Éxtewwe vÓv ocoavta T7uxooo Oavdcov f. 
Dvýoxwv ô uððov ciztev iov urirugc: 
"Oíxata ztáa yc vÓ» novnody olxteloag.’” 


143 CFA 62 I (= Cham. 82?) Babrium respexit | CFA 186 (— Perry 176 - Cham. 
82^) óóowtópoc xai £yic | Phaedr. 4, 20, cf. Pr. 2.2 | Romul. 13 | Synt. 25 | Tetr. 


117 | cf. prov. óguv voégeiw (— C. Paroem. gr. II 596 — Arsen. 42, 12), Plut. ap. 
Apostol. 13, 79a 


148 1e cf. 131,16 e£ 18,10; 74, 1 || 20 — 4,5 || 5 ef. 121, 3° JT, || 6im cf. 122, 14 


7? óuiv oTéAsca návv! éyevvijün Crus. (in appar.), Perry | oóustc oveAed mdyrza rixtnre 
Suid. uels otéAeyei & narta trixtera G | cf. Ba ei pr) yào ueis tà oreñiĝia yev- 
väre | úucīs GBa Suid. vix deleas: e? yù ydo ueis orehed návt’ éyevváve malit 
Luzz. || 8 00x àv yeooyóc méAexvv év duois elycv Suid. La Penna (ad elyev in v. exitu 
cf. Pr. 5.1) oix dv yeooyQ néAexvg év ó. gün Crus. (in appar.), Perry oùx äv 
ópvotóuoc zté£Avxa slxev év óoopoic G; ópvoróu. servare malit Luzz. coll. 38, 1, i. e. 
o)x à» ógvotónoc ztéAExv» év Óónoig ciyev | aliter Ba oóx dv zéAexvc vopác e&éxo- 
ztr&v e v. l., e. g. oUx àv (ztov ) 9uág šE. á£ivr Luzz., cf. Pr. 4.5 || cf. epim. Ba óc 
aittoL xaxóv éavtoig Ttveç Üvtec t7)» uéuyav ápoóvcoc và Üed énriéaciw 

143 G (Ba 42; CFA 62 I, v. infra et Pr. LXXII) || 1 Zyw G edd. (cf. Ba £yióvav) 
piv Luzz. (coll. CFA 62 et Tetr. 117 ubi ex Tetrastichorum codd. unus V £yiw 
praebet; de prima fabulae littera cf. Pr. LX XI) | exzwvéovra tà yíxe Vaio (CR n. s. 
18, 1968, 149) recepit Luzz.  &xzvéov rovro yóyn G.— £xnvéovt! 920 yóyovz Husselm. 
Perry (cf. 74, 1) | cf. Ba ex voU yiyovc éxzvéovcav || 2—3 óÓ' éxeivoz 5400€ ri 
4tt0l 790g qic xal óaxàv dviároc G, c suprascr. ipsa m. pr.  àg ô’ è. sjnAó01, vij 
X. 1gocqUs x. ô. àviýrwçs Vaio ©’ È. NAON tÅ y. tgoogüc, xai ó. ávujtos Luzz. 
(saepe o pro w in G occurrit) dAA' &. 14001) t3) x. ngoogvc, xai ð. àvijvogc Perry 
(ó Ó' éxsivoc nión tÅ x. mooggOc xai Ó. ávtátogc in archetypo fuisse con. Hus- 
selm.) | cf. Ba ġ ó? ázAc sica xai roð yewoyoð vij yerot raúrnyv óuaáAicat ffovAg- 
Oévroc, óaxoUca ... || 4—85 čxtewev tòv oõcavta nixooŬ ñavdrou ] Óvfjoxov óé G, 
cr. app. La Penna £x. vóv oo. (v0) zux900 (Qiyovc», | 9v. 0€ Vaio (ad ztixo- cf. e.g. 
23,1) éx. [a?róv vóv ÜéAovr! ávaotijcat] / Ovrjaxcv ó? Perry £x. vóv o€0av9^ °` ó 
Ó a) zuxpdg Üvüoxov | (voióv»6c e. g. Luzz. (zuxoàQ av. gloss. ad zxoóc; cum 
touóvóe cf. 107, 3; 142, 2 G; Ovrjoxew semper in v. exitu occurrit; cf. Tetr. et CFA 
62 infra) | cf. Ba roótov ázéxtetwev (hic fabula desinit, cf. epim. Ba) | CFA 62 
cum G facit: &rxAn&e vóv eXcpyérgv xai áveiAe: o0 óà Ovrjoxov | Crus. huc contulit 
Tetrastichorum codd. M S P1? (v. Muelleri adn. ad Tetr. I 17): &£nAg£e vóv $dA- 
vavra xai xreívet váyoc* | avévov ^ ó nÀnyOcic vóvóe (vobrov S) tóv ovíyov &gg 
(sequ. v. 6 G ó(xaia xtå., v. infra) || 6 G edd., cuius nullum in Ba vestigium, inte- 
grum praebent CFA 62 et Tetr. I 17 (codd. MS P1?) || cf. epim. Ba ôt: åvôoèl no- 
vnod u5re xaAdc noártovt. u'jve gasAwcc xdow xaodoync* 5j yào zorgod qoi åvri 
dyaüdv novqgoà dvranoó(ócociw* yonotóv ydo rjQoc o0 Tixtei (péatc ztovgod yornatóv 
Pos où ríxrcet agnov. Gitlb. Crus. cf. Pr. 3.12 y 2, LXXVI) | epim. CFA 62 ó 
Aóyoc à5Àoi tı åuetáðetoi eiaw ol ztovngot, xdv tà uéyiava quAavüpgotebovrat 
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FABVLA 144 


x144 “Innoc péoovoa ógozmórny yo yOrotç 
víxvet zapavtá: toO xveiy yào Ür Qon. 
ó Ó' ott ueívac, noi» tò xwebüua avAAéEat, 
TjAavyev àyoty Baopáoo twi yvoum 


* 0x X 
“um o7te90e Tuéya ur) 0 xdAAwv T ue avAMIvn 
ozeogoor5cac TOO. ocv t év vortou 
éufjg texota9G xobqorv àyOoc Tvloc T 
txaùtòs Ó£ oot ro 0^ à» yévoutv uixoóv aénoo 
voogíac óóco xàv tis unņntoòs owoce t 


FRAGMENTA 


fr. 1 (163) Oro ic éniÜeic davov ye xoyuiitqc 


k * * 


144 Synt. 45 
fr. 1: CFA 193 I (= Perry 182) Babrium respexit | Tetr. 136 | Ar. Ra. 157sq. 


144 1e cf. 111,20; 137,4 || 2me cf. 11,6 || 3me cf. 76,9 || 4e cf. 36,11; 47,13; 
74, 11; 98, 18 || 5e cf. 6,12 || ee cf. v. 1 


144 G (paraphrases desunt, sed narrationis ordo persim. ap. Synt. 45 exstat) | 
Babrio fab. tribuit unus Husselm. TAPhA 66, 1935, 126 || vv. 1—2 locum com- 
mutare malit Luzz. ut fabula a litt. r incipiat (cf. Pr. LX XII) | víxte nagavrà & 
Luzz.  xapgavt' érwre Husselm. (sed cf. e.g. 116, 1—6) | 7 Husselm. (11, 6) 
73 6 | dem Luzz., cf. Pr. 6.2 oa G Husselm. || 3 ó' otv; Luzz. óé u9 € || 
4 7Agvvev áygío Bagafágo twi yvoug G, àyoín Paoßáow vwi Luzz. (paofáoo 
yvóyuy ut 11, 2 £évn aixcín, cf. 36,11) ÑA. áyoía BaoBdoou truoc yv. Husselm. || 
versum inter 4 et 5 excidisse con. Husselm., ef. Synt. 45 ó óé zog ... rayécc 
lAyyiácac zto0c tòv tric iO(ac unrooc éniBávgy &Aeyev ... || vv.5sqq. (cf. Synt.) 
rectae pulli orationi tribuendi videntur sed vix restitui possunt: scriba (cf. Pr. 3.2) 
disiecta versuum membra continuatim exscripsit || 5—7 vv. post ovAAdvn, vocoic, 
vióg distinxit seriba, cruces apposuit Luzz. | cf. Synt. 45 ióoV, ópàc us Poayórta- 
tov xal noòç 7togeíav dósvarov . . . el 8 &vrevÜev doyc ue xai ánayáync ér vónq xai 
ávargagjvat zapgaoxeváonc ... || 8—9 vv. post av&nco et 9occe distinxit scriba | 
coll. Synt. 45 £i... àvargag. ztagaox., oUvoc aü&vvüsig év úooréoo ÉnoyscioDaí uot 
ax0ujco ct quattuor choliamb. vestigia dubitanter rest. Luzz. (coll. 6, 11—12, 
vv. 8—9 G transp.) et lac. inter 7 et 8 con.: < > | Ttoopeïa ĝóosis trär tis 
untos t xvoňoati | (x — u — x — ue» xov aùkýosiç | (10) xaóçóç óë coi 
(X — u — Y — — — / (11) rót äv yevoiup (X O — o — — —> (ef. 7, 6; 
95, 26) 

fr. l1 Ó»o — elye xwuńrtns Suid. (s. v. xwuñrtai), ye corr. edd. |] cf. 111,9 
et CFA I àvo tıs ènbeis &yaAua Yhavvev (yev Pb) eic ztóAv (eig ãorv GPbPa, cf. 
Babrii 52, 1) 


140 


paraphr. 


c 


FRAGMENTA 1-2 


gxtoT@y éusAÀe vOv Ücóv (xác) Qiyeiw 
* o* x 
. . . Gz@> £ÓÀo naiwv 
"Ovog £L (o ——. X — 9zg0y Qéooy CyOTous>. 


"'Ovo tig éniüelc £óavov tjye* zt0ÀAÀol Óà rtoocexóvovv TÀv avvavtóvrov. ó óé Óvoc 
tuparüeíc, voutGov a)róv ztooaxvrctv toüc dyooixovc, axipviv &£ueAAe tov Ücóv Qiyew. 
dAAd tobrov £oAou zaícv ó ócozótqc slxev * 'óvoc el Qcóv gépov, dA o9 Ücoic óndo- 
xetc ópótuuogc.' 

[Óór«] xrqvdósi; ávópag ro); vvpouévovc éx' dAAoroíaig óó&aiz Ó nüOoc éAéyxes. 


fr.2 (164) “Ore Óo6ç gvev i£Óv (éyO0póv) doviðwv 
(. . 9 xeAibo 7) aoporvátg zxávvov 
*# * * 


fr. 2: CFA 39 Ia (— Perry 39) Babrium respexit | aliter CFA 39b | sim. P. Mich. 
457 (cf. H. Roberts JRS 47, 1957, 124—125) et Romul. 24 | yhaŭ pro ye. in 
P. Ryl. 493 (quam v. ap. CFA 1 2, 188—189) et Dio Chrys. or. 12, 7 —9; 72, 
14 —15 (v. ibid. 189 —190): cf. adn. ad Babrii fab. 72, 16 supra | cf. B. E. Perry, 
TAPhA 93, 1962, 287sqq.; F. R. Adrados, Historia I 1, 68 sqq. 


2 oxtotóv (1? Eberh. Crus., ft. recte | xdrw 9. ego xarapoíiyew Crus. xata- 
ointeiw Eberh., sed cf. 6, 14; 47,3; 95, 72; 107, 1; 124, 2 (xaraoo. parum aptum), 
possis (yauai» Qiycw (Crus. in appar.) coll. 119, 4 ubi tamen paraphr. adverbium 
expressit || 3 rø ów Crus. in appar., cf. 125, 3 | dubitanter eizev ó& rovtov óc- 
ozxótnc £0À«o zaícov con. Eberh., ó ô. é gnoi và £. m. Crus. || 4 possis 'óvoc el 
(xdxictt tÓv» Ücóv . . . coll. 52, 5; 136, 13 et CFA I cà oxáAo avrov zxaíov égn- 
'é xax: xeqaAr) ... vel'óvog el (a9. gnat rov» 0cóv .... | voro add. coll. 111, 20 
76, 10; fr. 4.13) | cf. óvoc el Q&óv q. (a9» xo? 0toig (coz Lachm. Eberh. Crus. (sed 
post o? exitum incertum rel. Eberh.), v. adn. infra 

paraphr. Ba 109, Bb 65 ap. Cham. II p. 438 || 1 óvoc rc BaBb, corr. Knoell | 
cf. CFA I závtov (rv GPaPb) 02 vàv (róv om. GPaPb) cvvavróvtov ztpooxvvobv- 
tov | nxoAAol óà (voUto» ztpoctxivovr avvavróvtov versum rest. Eberh. Crus., sed 
Babrius haec certe laetiore stilo descripsit. coll. 72, 7; 25, 6—7; 106,5; 141,6; 
20,5 possis e. g. ztoAAQv ó. &' avtó qo4ov 1A0ev áygoixov | xai vóv Ócóv u£v zxoa- 
&xÜvov» tE xdàtíuo» | ó Ó Ovog (vouitow) <...> |<...) tupon ft. recte con. 
Eberh. Crus., cf. 18,5; 129,5; 101,6 || 2 óíyew Ba edd. óiyac Bb. || 3 £óAor; Ba 
&/Ao Bb || 3—4 dAl où Qcoig óndoxeic óuótipoz Bb Cham. o? Ocotz óuótiuoc Ba 
Knoell. fuit dodecasyll, ut videtur: dAAà o) coi; óuótiuog 9ndoyci; quae certe 
ad Babrium non pertinent; cf. e. g. adn. ad Babr. 22, 12 ubi paraphrasta sim. mo- 
do genuinum textum cum metaphrasi contaminavit (Pr. 4.9.6) || 5 cf. Pr. 4.10.2 

fr. 2 1 0re — íEóv rest. Eberh. Gitlb. Crus. cum huiusm. anapaesti forma cf. e. g. 
Prol. 1 6;12,18;55, 1 (Pr. 5.16) | éyOoóv óGgvíOcv scripsi coll. 11, 1, BABbMg ad loc. 
(dAdzExd tig éyÜpdv Éycv dc BAáztrovaav advóv . . .); 71,4; 72, 7 (ubi Ba óovéov 
pro Babrii ópgv(O«cv praebet), cf. Pr. 4.0.4 | Govéov Aou Crus. La Penna coll. 51, 5 et 
Suidae loc. (4óuQ* BAdBq) óovéov Aof5v Eberh. Gitlb., qualia ap. Babr. vix in- 
venias | cf. CFA I dor: to? i£o0 qvouévov || 2 fuerit ft. elzev yeAuibóv .. . (cf. e. g. 
48, 3) vel roéroi; ye» ... ] ... . eixe(v) .... ut Babrius solet, cf. 21, 6; 33, 11; 
47, 10; 54, 3; 63, 7; 71, 3; 77, 1l ete. | copwtártn ztávtrov scripsi coll. 64,7 et 13,7; 
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FRAGMENTA 2-3 


OS uù) qgpovotca» ruéAqoa» (. . .> 
£ 3 e ` e £ 2 f 
TOD? 7) yehtðwr ixétevoer åvðoðnovs 
5 g%votxoy atr (. . .> 
k å k*k * 


| (. . 5 uórvgc (závtov) 
o0(ztO»not. i&0c toig xt*eootç éxoAMjOn. 


paraphr. 'Ore ógóc i&óv épve, BAdfqv óovéov, ý pooviuwtátn ycAlbOv clre nãow covéoig voto 
xwhóocew. tà ÔÈ Gc o)0£» goovotcav taótyy nagsAoyícavto xai ?)uéAnoav* vórs 9) 
xyeAlüov. ixévevoev vov; ádvügdmovc aóvowuxorv abt?v cioóétacOat. Óuà vob0to uóvgc 
a)t/jc toic zregotc i&óc oU0éztote éxoAMj0n. 


fr.3 (165) Oz» xoAvuflüv ueipaxt(oxog éyyd xev) 
£ * * 
zotauov Oii) xai xaAov Oeoprjcac 


fr. 3: CFA 230 I (— Perry 211) e Babrio sub fin. pendet | Synt. 23 


25, 3; 31, 15; 59, 3; 95, 20; 114, 3. Babrius semper cogóc, numquam goó»iuoc ad- 
hibuit (cf. 33, 12; 77, 10; 95, 51 etc.; Pr.4.0.5)  vo00" 7 yehiðwr cine táat »cAó- 
cc Gitlb. nimis exiliter nãow yeåiĝdòv celne rotto xoAPcew Crus. in appar. 
coll. 26, 10; 108, 15 possis ft. “peóywuer elnev “cis vóv olxov àvügozwv ... (cf. 
CFA I ovveflovAcvev a?totc .. . éxi voOg dvügótovc xavagvyety . . .) vel coll. 88, 18 
Suid. 'vóv éovw ópn' qgnoív 'àx vónov geoyew ... 

3 uù pro oùĝèv scripsi coll. 134, 9, in v. exitu possis Cağ vavstg» coll. Ba | 
tà Ó' dg poovoðoav oğðèv ğuéhse traótnv Eberh. Gitlb. Crus. v. Supra óovécov | 
cf. CFA I róv óà yceAacávrov a)ot?v cc uaratoAoyobcav ... || 4 v69" 5j ut in Ba 
scripsi vóve Ó' 7 Crus., ft. recte — róve ór) Eberh. Gitlb. | íxévevoev Ba Gitlb. 
Crus.  -cvev Eberh. sine causa | roùçc Ba, del. edd., cf. 6, 5. 13; 13, 3 et 21,8; 
57,11 || 5 cf. 118, 1 | aórzj» edd. | fuerit ft. aóv. aot?» (xai qiAgv xatouítew» 
(Crus. in appar. coll. 12, 12) vel ov. aótzv (xai gíAqv Aaeiv olxq?» coll. 106,9 | 
nimis sicca et contracta quae Gitlb. con., o?votxov aüít5wv zoocAapetv* uórvnc o0- 
toc ... | ef. CFA I íixéri; vÓv ávüpómov ... aóvoixov aüv)v ... || 6 uóvqc 
ztávrov con. coll. 20, 4 | ıd robro (Ór] xai» tij; ysAulóvoc uoUvgc Crus. in appar., 
quae duriora sonant | ó&à rotro fuit ft. Óiózeo, cf. 74, 10 —11 ubi paraphrasta 
Ó; toŬŭto pro Babrii drep exhibet || 7 oó4zt»mxotr' — éx. ego  rtreootoiw i£óg 
otóauóc x. Crus. in appar. aŭtiç ztregotoww i£óc oix èx. Gitlb. | 

paraphr. Ba 114 ap. Cham. II p. 552 (paraphrasta, ut solet, Babrii fab. valde 
contraxit, cf. Pr. 4.9.3) || 2 xc A$ccw Ba Knoell -óct Cham. || epimythii loco 
Óuotov vox ascripta 

fr. 3 1 ueigaxíoxog scripsi coll. e. g. srauió(oxog 33, "7, veqvíoxog 107, 10, dhe- 
xtopíoxoc 95,1; 97,9; 124,12, zregíoxoc 118,5 | éyvoxe con. coll. 84, 6 et 
e.g. Soph. Ant. 1089 | o?)7« xoAvupàv març ua0cv (Ofoovc Gon» Crus. coll. 
24,1 oz xo. (xíc» mor (éx»uaDov uetoas Gitlb. || post 1 Jac. not. || 2 óiavy?j 
Crus. dubitanter in appar. coll. 72, 6, ft. recte | 9&corjcag Gitlb. Crus. | cf. 43, 3; 
88, 14; 130, 3 
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paraphr. 


Qt 


FRAGMENTVM 3 


£opup! éavtóv yopuvóv cc xoAvufhjaov 
(. . .» aOtÓv oOx cia 

* * * 
(Xx —)> pore ( — oy yetpag èxteivew: 
<...> yeloa Ó oó óióooç (ToúTeo> 

*#FÇ + xk 
"yv uot BouO ov, Čoteoov ĝé uoi ény.” 
(. . .» áneloogc éuneaóvca xwóóvoic 
ĝeT noðta owtew, celra vovôeteïy l— —y 


Onw xoAvuBàr petgáxiov uabov 7otauóv óieióij xai xaAóv Üecpoijaav š čooupev éavtóv 
yvuvóv óc xoAvufijacv. tò Qeüpa ÓŠ abt0 xai ró BdƏoç ox ela ativar. tò ó£ BovxóAov 
épóvet dztó tig ÖyÜns tåç yeloaç éxteivew. ó ó€ Tokunoðr . ëxdÀeu xai 00x &ÓiÓov xyeipa. 
tO Ó& &eizev * "doti pot Boijüei, Eers óé Xatgóy éAÉyxew, ÖTE COEL pE 

tt Toùç Év xwósvoi; dzte(occ éuzteaóvtag óct ztoóteoov adiGew, énevva Óil0daxew 
xai vovüetetv. 


3 Éoouy" éavtóv Crus. recte, cf. e. g. 28, 7; 43, 3; 116, 5 £oouyev aóvóv Gitlb. | 
cf. 16, 4; 30, 4; 76,15 || 4 aovóv o)x cia Scripsi coll. 31, 18 (Qebua vix Babrio 
tribuas, cf. e. g. 40, 1 et BaMg ad loc. ó£9 oéovra et ài TÒ où TOU óe?paroz). 
coll. 32, 7; 46, 2; 92, 2; 126, 5 possis Baðvegóov ÔÈ Geidgov q). oOx cia vel (coli. 
Soph. Trach. 559) Bad vopdoc ÔÈ ztotauóç a). oUx eia | tò geua Ô’ aŭtòv xal Tò 
Bévüoc ox cla Gitlb. tò geua ô’ aŭròrv <xaŭtròy tò Pdvoç oùz $ Crus. || 5 rest. 
coll. 2, 11; 76, 12, v. Ba ad loc.; aliter 34, 8; 37, 3; 62, 2 etc. | (roast? égóvei 
BovxóAov O&vopor5cac* | '(aócov» w az üyÜnc yetoa (uovov) éxtetvcv' Crus. in 
appar. || 6 rest. coll. e. g. 98, 4; 48, 2. fuerit ft. (ó ó' àpyócz &otg» . . ., cf. 20,3 
(cum ó£ . . . óé cf. e. g. 119, 3—4) !| 7 rest. coll. CFA I (cf. 143, 6adn.; Pr. LX XII): 
vov Hot Bońðet, Ü$orepgov ó6 cwlévtı uot (uot GPb, om. Pg Mb Ca) pépyn Cyn 
Ca -yet PgMb -pov GPb) quae Babrii stilum produnt (cf. 20, 3; 94, 9; 6, 12; 
106, 30), v. infra | possis etiam óoreogov a9 uot p. cf. 76,18; 89,4; 95,4 I 8—9 epim. t 
rest. coll. 60, 1; 107, 10; 4, 8; 31, 6; 50, 12; 64, 12; 129, 12; 48, 3; 53, 5— 6; 95, 12; 
119, 12 (cum ói0. xai vovô. pro Babrii vovð. cf. 36, 14 adn.; ; Pr. LXXXV adn.) | possis 
(dzavr' ? dzeíoc; (coll. 10, 13; 64, 12 v. Ba ad loc.) et vovüeteiv Xyvoun» (yv. 
saepissime Babrius in vv. exitu adhibuit) | Óei nzávt’ dneigws éuneoóvra xiwóó- 
vois | oc6ew ztodtr8eoor, énevra. vovüetetv uéptpeu Gitlb. (cave zoóvsgor tribrachyn 
ita conformatum Babrio tribuas, cf. Pr. 5.17 

paraphr. Ba 115 ap. Cham. II p. 485 || 1 4a2ó0r Knoell ¿zaaƏz0 Ba | órmóñ 
Ba | xai x. 9. Knoell xai 9. x. Ba || 2 a?ró edd. a$rà Ba in ras. || 3 é&xreívew 
Knoel  éxreivov Ba | 'áz0 ...éxvewov' Cham. | cf. ô Óó' cz 0paotr xaÀet te 
xo) 'Óíóov ysipa Crus. ó Ó' 'eU Aéyav 'roAungoóc! o9 óióoi. zciga Gitlb. nimis exi- 
liter | malim 'roAgngoé', 99goc '..., v. supra | cf. CFA I ó óé épnéugevo tà xaiói 
Qc toAunoQ || 4 rò è einer Ba, cf. CFA I trò ó£ ue«dxiov eixev xoócz aùtóv | 
possis ó ó& ueugaxíoxog cinev (09x teg noúonç> coll. 8, 3 | cf. maiç “võv fpojðer 
qnoív 'dpotrt uov ocoocac | &tig éAéyyeiww xaigoòr <õoca Boviýony Crus. in appar. 
petoat ó' “av võv ceine "uoi Bogürons | ocÜ0évv! éAéyyew xaigóv Dorcpov oyrjocic 
Gitlb., qui Ba cum CFA I contaminavit | 5e — éAéyyew Ba explicandi gratia, 
ut interdum solet, cf. Pr. 4.9.3 et e. g. adn. ad 36, 10 | óre acce; uc Ba Knoell 
órav oóc9c us Cham. 
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FRAGMENTVM 4 


fr.4 (166) Qšzmo yaÀ)uoy inzogc (innécc» 1jóct 
où’ Caŭy naoeiy <TGortiy võtov Gy90G07o ` 
oç Ó' dypióg (tic) aoro» Ç. . .> 
EBlantev Ñv èvéueto T)» yAóqv xózvow, 
tó (0 » d0co tapdocwv ëv? ëčnwe l.. X. 
Ó¿dze0 (Ó > ó pwoðs innos Q. . .> 
ztoóg (t1)»» duvvav qóumxóvoc (Cow 
(. . .» dvópa zowAov (t6 tfj yvóug) 
aórë@ fonÜüci» (eni vóv éy0póv (ooa) 
* o» ow 
"zviotoco» ópxq caotóv ó(zep» oð ztgdcaetv." 


fr. 4: CFA 238 (— Perry 269) cum Babrio facit | sim. Phaedr. 4, 4, P. Ryl. 493 
(ap. CFA I 2, 187) et Tetr. I 53 (cf. 65, 1; Pr. LX XXIX) | cervus pro apro ap. Arist. 
rhet. II 20 p. 1393^ (fab. tractaverant Stesicborus et Philistus); Hor. ep. 1, 10, 
34—41; Theon. Progymn. 2 p.66, 10 Sp.; cf. Romul. 79 | Niceph. Baail. Pro- 
gymn. 2 (III 424—425 W.) et Arist. et Babr. respexit | cf. F. R. Adrados, Histo- 
ria I 1, 68 sqq. 


fr. 4 1 versum rest. Crus., cf. supra fr. 3, 1 | cum figura etymol. cf. e.g. 9, 1 | 
jjóe. semper in v. exitu, cf. Prol. I 7; 95, 38; 119, 10 || 2 a? suppl. coll. e. g. Soph. 
OT 1373 | IÇovtı add. coll. 10, 2 ztagetyev airo?or | o9Ó' cg &Óog xagrtye vorov 
dv. Crus. in appar. || 3 cóc; — a)róv ego coll. 98, 11; 102, 5 aóg ó' a)rov Qyotóç 
(tic» Crus. in appar., sim. Gitlb. || 4 rest. Crus. in appar. | cum a?vró» — £fA. cf. 
14,5; 27,7; 47,11—12 | x4óqg Babrius adhibuit (cf. 46, 3; 88, 1) ideoque parum 
probab. et nimis sicca quae Gitlb. con.: o?g Ó' aóróv dygtog, fjv évéueto v7 
xyAoíqv | iBAanve xóntov ... || 5 Óó' narrativum suppl. ex Babrii consuetudine 
(cf. e. g. 119, 2—5). cum £vüa cf. 63, 2 | possis 2y⁄9'N Eme (Ourjoac» coll. 43,1 
et persim. Phaedri loc. vv. 1—2 equus sedare solitus quo fuerat sitim | . . . aper ... 
turbavit vadum, cf. A & R n. s. 24, 1979, 189 | elisum eva a Babrio nescio cur 
abiud. Crus. et in appar. y?óco ragáco«v 5c £we (víjc xoxjvnc» rest. coll. 89,8 || 
6 Óiózteo Ó' con.; nam óià rovro vix Babrio tribuas, cf. adn. ad fr. 2, 6 | ó #oyoóç 
Ba Babrii stilum sapit, cf. e. g. 101,2 ópovooc Crus. Knoellii coniect. secutus, 
ionismum rest. | epitheton om. Gitlb., zoóc &uvvav fog oov avóg óujyyégón .. . |l 
7 rest. coll. 118, 11 et e. g. 13, 7; 25, 3; 59, 3 ete. | paraphraseos zgóc — ovóg del. 
Crus. || 8 rest. coll. 98, 18, possis (gíAov rt» coll. Ba et 42, 2 vel (xvrgyóv» coll. 
CFA I et e. g. 43, 7; 2, 15; 18, 3 et 50, 2 | guA/qv éanctcav. ávópl ztowxíAcq (yvounv» 
Crus. (in appar.), sed Babr. locis sim. semper articulum adhibuit, cf. 47, 13; 74,11; 
98,18  xdoncoto g. noiuxíÀp ou àvógó7tQ Gitlb. (locutionem g. onz. qua num- 
quam Babrius in fabb. servv. usus est, — cf. e. g. 67, 1; 99, 2; 108, 3 — in CFA I 
tantum invenies: v. CFA 1, 1 e qua pendet Ba 139 — Crus. 186; CFA 35, 1, aliter 
Ba 145 (Pr. XC); sim. CFA 154, 1; 156, 1; cf. Pr. 4.8b) || 9 rest. coll. 42, 3; 97, 3; cf. 
20,3; 94,9  aj$tQ DonOsiv xal (Óíxac» dvamgdcacw Crus. sed éxó. x. vo? pA. 
verba, quae idem atque óp. ro 7jÓux. significant, à paraphr. explicandi gratia, ni 
fallor, addita sunt || 10 rest. coll. 9, 12; 106, 15; 71, 10; 137, 3 (ubi paraphr. zor- 
ca. pro zoáéew exhibet); paraphrasta perraram verborum conformationem (v. 
Thuc. 4, 88 et Suidam s. v. zovócavtec) haud recte interpretatus turbavit | ó ó$ 
&tev* üuvv' óca Ayo ys ztoujacw Crus. e. g. in appar. 
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FRAGMENTVM 4 
inzog Ó^ éne(odn <. . .> 


k k * 
ue netòv òrta toõtov: AA av OéEn 
yalıwà xal ue gotç où Paotáons votos 
xa¿ ó@ç OE XÅUNTELV Hal TOÉYOVTA XWAVE, 
15 (Óoxà y&) vOv aóv cóxóAcc årarńoew.? 
ó Ó' izxoc ópyfj tàc goévac (y^ » éogAc0mn: 
zapaóo)c (0 » éavtó» Q. . .) 
9x0 to0 Óoxobrtoc cycActy &yeupo0. 
k * +* 
yevvaiov voa 2vuOc olós óovAGocau. 


L4 


paraphr. Oézo yaAwóv ioc fjÓc. 0902 vtov dvÜgdztq napcixe ztoóc xaüéÓpav. aüc Ó8 aóvóv 
¿youtoç &épAante, t7)v yAóqv jv évéuero xóntov xai xavopíocov xai tò Üóoo tapgdooov 
Évüa é£nwe. Óià roUto ó uopóc inztoc zxoóc duvva» rov rÓwvxxótog avóc ðieyepleis 
/ ° f 1 4 £ - ` Y ” ^ ` , % 
piålav éareíaoaro uera, ávópóc ztowxíAov, [JonÜciv è čheyev aðtæ xai xôıxýocw xard 
tob Pådntovroçs éyOpoU. ó Ó£ cinev' “oxy niotwoór ue Ó AÉyo cot ztoujocw." ó Óë 
(voc énciaUn. ó Ó€ clnev' “où ĝvvarórv ue neòrv ÓOvta xoaramoAeuñoa, robroy  dÀÀ 
àv yaAwóv Óé£y xaí Cue» Tois vótoris cgou Baordonc xai ó@cç önwç os xáuntw xal 
toéyovta xwåúw, éAniLo róve vóv dÜv eOxóAoc dvaigńocw.” ó 8 ixttoc 9x0 oys tdg 
goévac tuvpAoÜUcic ztapéónxev éavtóv xai xà toU Óoxotrvtoc OqeAci» éyeuo0n. 
10  órt Üvpoc olócev ÓovAO aat xai razeuwóoat dvópa yevvatov [xai póc Guvvav yevéaDa 
to 7)10:xnxótoc)]. 


Cc 


11 rest. Crus. || 12—14 ego (yaAwd scripsi metri gr., cf. 137, 6 et Ba ad loc.) 
coll. 40, 1; 103, 16; 120,8; 84, 6; 76, 18; 89, 4; 95, 4; 111, 20; 32,2 (óiómot ... 
ducta); 98, 4 (Ói0cpu yjuat)) QAR dv (CyvaDpoítc» | óéËn yaAwov xai ue pDaoráanc 
votoic xtÀ. vel dAA' éà» óé£n | yvaüpuotg (vel yvddoi) xaAwór xaí us B. v. xvÀ. con. 
La Penna <...> xaAwóv ååå’ édv óé£g | xai toïç ue voro; Baotáonc, Óuo0c 
(toósro» | ózg ae xáuzro xai ro. xo Aw Crus. in appar. éa: yaAwóv xaí ue 
Bdoracov votoiug | óc oe xáuyw xai to. xo $co Gitlb. || 15 óoxà yt suppl. 
coll. 44, 3 | tòr avv Óoxà TÓT’ cx. àv. Crus. in appar. xai 7ztpocóoxóà cv £Ux. dr. 
Gitlb. || 16—17 scripsi coll. 7, 14; 77, 8 (óà — óé cf. Ba ad loc. xógat ó& .. . yav- 
voi ... éxexgdysei); 28,7; 64,2; fr. 3, 8. | in lac. fuerit ft. (dvóoi zxoxiAq tov- 
tQ», cf. 26, 11; 67, 7; 86, 4; 100,9; 140, 5 et sim. | £xxoc Ó' ú ópyrjc xapgóíny 
étvpAd0, | ragéücxcv aóróv (dvógl xai váAac octoc» Crus. in appar. — gpoévag 
ó' ox' óoyüc Ur:nog cg év. Gitlb. durius | cum fab. exitu in CFA I (xai tó» Iz- 
70v ... t9) pdryn xtoooé£óngocv) cf. supra 129, 8 || 19 rest. coll. 25, 4 (de accentu in 
v. exitu cf. Pr. 5.3 et e. g. 107, 6); coll. 31, 7 et 23 possis A£yec ó' ó no0oz* tòr 
yévet ve xai óoug | xvA. | óovAobv ó O. olócv à. ycvvaiov Gitlb. || de Babrii 
epim.' in paraphr. interdum servatis cf. Pr. 4.10.1 

paraphr. Ba 117 ap. Cham. I p. 258 || 2 xavo?coov» Ba | xai xar. paraphrasta 
explicandi gr. addidit, cf. Pr. LXXXV || 3 £v0óa Ba Knoell Cham. vcv Hartel | 
ó uopóc B& Cham. ópogoc Knoell, v. supra || 4 éxóvxrjaew Ba Knoell  -xciv 
Cham. || 4—5 de éxÓ. x. v. BA. v. supra || 7 ue suppl. Hartel || 10—11 xai — 7jói- 
xnxóroc del. Knoell (cf. v. 7) xai zoóc duvva» [ytvéada1] o9 1ótxgxóroc (ó9ur- 
Lérov» Cham. 
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10 


FRAGMENTVM 5 


fr.5 (167) Ogis yewoyoð nods Əúoatot pe Àeúaey 

àveřev aŭðtoð ztaióa vijtuov vóyac: 
ó zato Ó (robtov .. .) 
tÓv néAexvv &Aafe (. . .) 

* * * 
tòr õpıv ztavá£ov é&ióvta tijg voOyAgc. 
Qç 0. é£éxvowe utxo0y ( — o —> ozxeúcaç 
Ô YEWOYÒS ÑOTÓYNOE L. . X 
ów” È nétony víjc ónijc (dvo xooócac 
xai óiuyagd&ag l... 

k * x 
(. . -» gvAdcon uijyt éceneva (Coa). 
dovov Aaflóv v& xdAac (vriÜeig voDyAny 
TÓY ÓqU» (o — X 7tgod»ExdAst zipoc elgriyqv. 


fr. 5: CFA S1 I(- Perry 51) | Tetr. 1 43 cum Babrio et Augustana facit | de 
CFA 51 III ô et ibid. III a y cf. infra 


fr. 5 1 versum rest. Zündel, Rh. Mus. 5, 640, recep. Eberh. Gitlb. Crus. | dativi 
formam -a:ct -out Babrius saepe adhibuit, cf. Pr. 6.3e | cum v. exitu cf. 92, 5; 
108, 2 || 2 cf. 88, 17 | tóyag cf. Anacreont. 33, 10 Bgk. (— 35, 10 Edm.) óguc ... 
érvye || 3 vosrov suppl. coll. e. g. Prol. 1 8; 1, 4; 42, 2; 44, 2; 1106, 8; 118, 6; 119, 2 
etc. | fuerit ft. (roórov ovaycücic ye vij Aóng», cf. CFA 51 III ó (= Cham. I 
p. 169) ó óš nato ti Az; ovoyelesiç (aliter metaphr. róre ó zarjo xAnyeic $ztó 
tis Aúónng et paraphr., v. supra) || 3—4 6 zrav?jo ó& zéAexvv éAafev éxnAayelg Aóztg 
Crus. in appar. || 4 cf. 38,5 || post 4 lac. not. coll. CFA I... zéAexvv àvéAafe 
xai zaoaysvóusvog eig vóv qoÀcóv aoro) siot5xe,. (chol. exitus? cf. 1, 12; 20,3; 
31, 21; 36,4; 68, 8; 74,7; 17,1; 95,58. 92; 122, 1) || 5 sic Gitlb. Crus. (ef. e. g. 
89, 2; 108, 4. 26) vóv Óguv &ueAAev &ióvr! dvawjacw Eberh. dubitanter (cf. fr. 
4,15) | cf. CFA 51 I zagargoo)psvoc ózoc, v tín (sic GPaPb, àv é£ióvra ebo? 
Pe), eodccg asróv naráčņ || € sqq. participia Babrius interdum coacervavit, cf. 
e.g. 18, 6sqq.; 103, 1sqq.; 108, 21sqq.; 129, 10sqq. || 6 rest. Crus. | in lac. 
possis dÜoówc coll. 130, 7; tfc ózijg suppl. Crus., cf. v.8 || *? scripsi coll. 3,9 
(ideoque in v. exitu zrAx&ac vel sim. fuisse conicias)  ó yeopyógc (aoróv» rjovóyqnos 
toU ztÀ9é£a, Crus. in appar., sim. Gitlb., sed huiusm. genetivum vix Babrio tri- 
buerim || 8 scripsi coll. 58, 7; 31, 19; 58,6; 129, 21 néronņv ĝè uoúrnv vij; ónňg 
(xara»xooócac Crus. in appar., cf. 100, 24. 28; sed xartaxg. parum ad rem per- 
tinet  zérggv Óé poúvnyv v. óz. óiaüoascac Gitlb. | cf. CFA 51 I v7» 0 xagaxet- 
uévny névogav Óiéxowev || 9 sq. hemistichium, in Ba integrum, restitui, lac. post 9 
not. paraphrasta hoc loco Babrii textum, mendis ft. corruptum, minime intel- 
lexit, v. infra || 19 scripsi coll. 95, 22 (de -àC- et v. ex. cf. Pr. 5.35; 5.21) | cf. Crus. 
vouícag à. éoneróv (uaxonv» uñvu | où óuapuAdEetw . . . || 11—12 rest. coll. CFA 51 
IIl a y (AaBàv otov xal áAag £Ünxsv &v vj voOyAg)  AaBow GAac wxüorov | &vé- 
nxe oo yÀg xáxdAs xto0c elorjvgv Crus. in appar. (cf. 136, 10) áAag Aapov &0qxe 
xàgtov év vgoyÀy Eberh. 
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15 


paraphr. 


Qt 


FRAGMENTVM 5 


Óguc 0€ (ToUtQ» Aezttóv celne ovoi&ag: 
09x &otw qut» (. . 
&oc éyo) (uev) t1)» néronv ópó vasvg», 
où Ó' (a0 o —. x» zaió0c (clo»opác ováAqv.' 
ovócig áuóvnc émiAdOorv, (àv) Ñ uicovc 
(.. 0 àv &onjün. 


"'Oguc év v&opyo? ztgoUvpow; qwAsov áveiAcv abro) zaióa vijuov vovyag. zévüog Ó6 
uéya toic yoveUaty éyévezo. ó nato ÔÈ nAÀnysic nò tis Aóztgc néAexv» Aafov ÉusAAE 
tO» Óqu tr; toc yAnsz &ióvva zavd&ew. cg Ó& £Séxvye puxpóv, oxceócag ó yeopoyó; 
to xA1j5at 7)01641)0&, tT)» ztévgav Óà uóvnyv ttj óztijc xoovoac xai óuayagdéac dzuijAOe 
Aoyitóuevog cz éoneró» u59viw o0 qvAdoaet. Aafjov Ó& áptov xal áAag ztoóc elorjvnr 


13 toto suppl. coll. 48, 2—3, v. adn. ad v. 3 supra | xáxsivoz aóv Eberh. | 
cvpt&ag Eberh. (cf. adn. infra et Ar. Pl. 689)  ovoícoac Crus., cf. 114, 4 | ógi; 
óà AemrO» celne ovoisag’' Ñuw |... Gitlb. || 14 scripsi coll. 24, 5 || 15 rest. Crus. 
in appar.; cum éyo uev... c) óé cf. e. g. 33, 13—14, cum v. exitu cf. e. g. 
3l,4 | 16 rest. coll. 59, 3—5 et 81, 1; 30, 2—3. in lac. possis Qaróvroc | cum 
eicoodg cf. CFA 511... oó... dnoßhénwv tig ròv roð naiðòçs táporv | o9 é', 
(à veopyé, tóvót» tóv tdgov téxvov con. Crus. in appar.  éuc a9 tóufov vóvó , 
éyco Ó' ógà néronv Eberh. in appar. qui tamen, cf. adn. ad loc., sententiam duo- 
bus potius versibus poetam expressisse putat | cf. Tetr. I 43, 4 &vc o9 tóufov xai 
zéroavr éyà fAéno || 17 priorem epim.! versum rest. Crus. in appar. || 18 dubitanter 
scripsi coll. 43, 4, malim óy' à» | cf. CFAS5LIII 6... oóx énujav0üdveraí viz (v)? 
E. xaxàv duounv àv vó uvquóovvo» BAén zteoi o9 éAvzt1j01 (cf. 12, 24 et Ba Bb Be 
ad loc.) 

paraphr. Ba 118, Bb 70 ap. Cham. I p. 171 (sim. praebent La 145, Le 57, 
Md 93, Mh 84 al. ap. Cham. I p. 170 = CFA 51 III ay; cf. metaphrasin in do- 
decasyllabos concinnatam Ch, Ca al. ap. Cham. I p. 169—170) || 1év y. nọ. 
qo4Àcóov BaBb CFA IILa»y v. zo. £ugoAc?ov metaphr. | cf. CFA III a y: dvet- 
Atv a)toU tò výniov naiĝiov || 1—2 zévüÜog; — éyévevo e metaphr. hausit para- 
phrasta, ut interdum solet, cf. Pr. 4.9.6  zévOoc ó£ uéya éyéveto yovetoi metaphr. 
zmévÜo; óé toig y. £yévero uéya CFA III a | chol. restituere conati sunt edd., 


cf. e.g. mévÜog Ó6 zuxoór toig yovtvouw (éufaAAe Crus. || 2—3 cf. metaphr. 
TOTE ó warjo aAÀgysig xò tis Aónzns [| méAexvv AaBov xai ajdróg neioãro | roð 
Davatõcaı tòr nmayxáxictov Óqgt, cum zayxádx. cf. 52,5 || 3 é£éxvyc BaBb 


&vye CFA IH a» | cf. CFA III a y: oxevoag ó yeooyóz vo) zarvá£sat abtóv 
7016790€ || 4 uóvgv Ba Knoell  uóvor Bb | cf. CFA III ay: uóvov xooscag 
t7» T"c toOyÀ9c env || 4—5 dxfA0€ Aoyuitóusvoc xrÀA. BaBb | àzg4A0c ðè ó gi. 
Aoyi;óuevog oÀv ó yeopyóc eg (óocz Le) o9 pvAdooze uváungv ó ógi; CFA III y 
dz£AÜóvroc óé roO Ógecc ó y. vouícag vOv Óqu» unxéti uvnoixaxciv CFA IIIa | 
aliter metaphrasta óg gófko Angüsig u7) xa$róv 0avaroo0yg quocum cf. CFA 51 
Ill à: gofigüeiz oDr ó yeooyóc unmoc duóvgra,. ajrór xal qovevoy (cf. Babrii 
fab. 136,4—5 et metaphr. ap. Cham. II p.478 ó ó? goflpücic p?) ro)vao dàm- 
evon). his coll. possis e. g. dzt:40" * (Ezxewva Ó^ a9» goBosnevoc wijnogz j <ðvrw;y 
qvAdcor x14. vel sim. || 5 cf. metaphr. aívóc éxdAet vóv Óqur zobs slon” 
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FRAGMENTA 5-6 


éxdAct tàv Óguv. ó õpis È Aezvóv avgícag elzev* 'oóx otiw uiv ånáoti nietis 7) 
piia, éws äv yò vrabotqv try» névoav óoÀ, c0 08 rÓv toO zaufóc vágov." 
er > 1 , A 8 3 2 s er , , 
xs 2t picovs Ñ üuovnc ztoté émiAdáDorco, ép" oov Phénsei uvquóovvov Ó. àv 
viujiT. 


fr.6 (168) lais àxoióac vu; (£v vánatot) Ónosóov 


* * * 
ÉueAAev dpat axopniov (y* ox áyvotnc) 
k k x 


totoatov Lovàg xai TÓ xévvoov lOévac 
"Ó zai, änehðe’ poi “< uaxoày xal ocCov 


(. . .» xáué Onotiov 
(. . 9 âs &oyec áztoAéonc nácag 


fr. 6: CFA 215 I (2 Perry 199) e Babrio pendet | aliter Ps. Dosith. 10 (ap. 
Hausr. 12 125, cf. Pr. 2. 7) et Romul. 88, quibuscum metaphr. Cd ap. Cham. II 
p. 475 partim concinit | Tetr. i18 | Synt. 39 Babrium respexit (v. infra et 
144 adn.) | cf. Getzlaff 31 


6 ó Óguc È À. avoícac eixev BaBb CFA III 9». 6 óš ¿guc å. avoí£ac elxev CFA 
Ill a  ó 02 «ávocv A. aóvóg cvoícac metaphr. | ox éorw BaBb CFA III y oox 
crat CFA Illa | giin nag uiv oġĝè zistis oŭx &orat con. Crus. in appar., sed 
pro giin ap. Babrium érapciņn occurrit, cf. Prol. I 13 et adn. ad fr. 4,8 | cf. 
metaphr. dzó to? vóv, ävôowne, unxét xáugc, | Aws v uiv piia où nooouéver |l 
7 wç àv éyàó BaBbLaLh ¿oc éyó LeLgMdMi yò yao MhMm, cf. metaphr. 
do@v yào yò ... | raúrņnv BaBb, om. CFA IILay | où ôè tòv toO z. tápov Ba Bb 
0) Ó& tÓv tózxov toU coU (rÓv roð coó Mm) +*éxyou CFA Ill a y | cf. metaphr. xa¿ 
c) Óà náAw tóv tóuforv roð vioð cov | BAémcov xaÜ' da» oóxéri sipgvevotug || 
8 émudüorto BaBb Knoell— zavóávera,. Cham. (coll. CFA III a) éniAdd grat 
CFA III y metaphr. éwAdÜ0cra: Mh | ép! 0covBa CFATIll ay êp 6Bb. à» CFA 
III ô  uéyg« àv metaphr. | BAé£xet uv. BaBb CFA II ay uy. BAémm (Ch Cb Cd, 
BAénev Ca Cg CFA III ó) metaphr. CFA III ô | ór ó> BaBb ôr oğ CFA IU ay 
ztepl o9 metaphr. CFA III ó 

fr. 6 1 rest. Crus. in appar. cum z:c seiuncto cf. e. g. 31, 12; 45,1; 63, 1 | év vd- 
zat cf. 1, 11; 3,6. de dat. forma -atot -0oi0t ap. Babr. usitata cf. Pr. 6.3 e | cf. 
Synt. veavíaxoc tic év voig é&ordtouw xai égnuuxotátoic vónouc . . ., OFA I zaíc xo 
100 telyovçs áxpíóag &O5otrve, metaphr. (v. infra) xaig tu; avváyov eig dposopag (-av 
CbCd) áxoíóag || posti lae. not., nam Babrius certe rem paulo uberius tractavit, 
cf. Synt. 17)» yeiga éxteívac é£ápgat abvóv tig yis £ucAAev, CFA I xotAávag t7)v yeipa 
xTÀ., Tetr. 1 l8 axogzíq Í! vyeipa ztoóvswev quibus coll. v. exitum yeipa xoiAávag vel 
xyeipgac éxteivov (v. fr. 3, 5) conicias || 2 scripsi coll. metaphr. (v. infra) et 49, 1 | 
cf. Synt. éÓóxei xáxtivov dxpoíóa Óvrog rvyxávcw, CFA I vouícag áxoíóa tivat || 
3 ioràç Crus. | ióvag corr. (coll. Synt. xévrgov . . . iQdvac) ó£ivac Eberh. Crus. | 
cf. CFA I tó xévroov ézxdoag || 4 rest., cf. 33, 11; Prol. IL 1; 109, 4; 45, 8; 68,1; 
121, 3 | pro Babrii goi paraphr. interdum e[ztev substituit, cf. 92, 9; 94, 7; 95, 67; 
117, 10 et Ba (Bb) ad loc. || 5—6 rest., cum Zoyegc cf. 67, 9, cum dzto4. cf. 2,2; 
21, 1; 23, 2; 124, 15, cum zácag in v. exitu cf. 27, 5. fuerit ft. (ràc áxoióac y», 
ef. Synt. xai dc xavéoyec áxgíóac et CFA I xai ác avveíAngac àxoí(óas | cf. uù xà- 
ué, nai, a9 Ünoscócv | ngocazoAéagc vov! clnev "Qç čyeis náoaç Crus. in appar. uù 
zai g9 návrac áznoAéonc ue 95nocócv Eberh. exiliter 
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FRAGMENTA 6-7 


paraphr. Iais tics àxoióac Ürpocócv xal axopzíov 1juEAAEv doat cc yévoc dxpióoc óvra. ó È tò 
to? zaió0c àzÀoUv iĝðòv tÒ oŭpaïov ot/jcac xai rò xévrpov ó&óvag elnev* 'áncA0e xai 
cýtov, © nai, p xàu& Ünocócv xai zácac ác £yeu; dnoAÉ£ogc." 
ótL xaAó» TÓ ytyeogxet tà évavría xai tó uév xaAóv tiuáv, tò Ó6 xaxóv geóyew, éx 
5 Zeíoqç ó mdyteyv. 


fr.7 (171) Iíoumyev (tic eUye) axóAaxa. Crogrov> ciet 
* * +* 
xai ó?) zor” 2yyuç Guydóoç voonadong 
iováuevov ele (. . .) 
tÓ» xóva xatngij xai óoxobvra Óaxociw 


5 (. . 9 xaraynxov 
"xaAdgc (09) zowig. cizte 'avunaDo» (rastyp»* 


fr. 7: CFA 222 1 (— Perry 206) 


paraphr. Ba 119, Bb 71 ap. Cham. II p. 476 (sim. praebent MhMdMIi Mm 
ibid.; cf. metaphr. ChCa al. ap. Cham. JI p. 475) || 1 dxoíóac Onosóvo» BaBb 
9.d. MdMiMm 2. rác; à. Mh | xai c. ý. à. BaBb — ZueAAev d. co. metaphr. 
(Babrius semper formam £y. adhibuit) || 1—2 ó ô tò toð x. ázAovv ióov BaBb, 
eadem (sed eacáucvoc) MhMdMiMm 6 ó? roU n. tó dxaxov vorjcag metaphr. 
Ò Ô ngóc tóv xaióa ğxaxov ğvra voscag ... Cf (ap. Cham. II p. 475) | tò & 
ámÀAoUv iÓócw toð mavóóc (...» Crus. in appar., sed cf. àxA. 87,4; possis oc ô’ 
o0tog ázxAoUv tlócev Óvra ròv xaíóa coll. 2,9; 88, 6; 40,1; 103,14; 9, 7; 116,3 | 
2 xó ojo. cr. BaBb, om. MhMdMi Mm | ó£óvac etisam MhMdMi Mm || 3 ó zai 
Ba, om. Bb | cf. dzeA0e, zat, xai ootov MhMdMiMm . ádzeÀOe, à nai, xai 
odios uet elorjrc metaphr. | xai zácag à; BaBb  ztávra; oó; MhMdMiMm | 


cf. uù Omnoeócagc ue dzoAéogc ánácag metaphr. || 5 závrwv Ba návra Bb 
(závra 8’ éx meíonç ft. chol. exitus, ut supra <... xaxòv pevyew et <...> ywo- 
OXELY) 


fr. 7 1 rest. coll. 7, 1 x. roégew vOv oxóAaxa poðvov cióðe:i Crus. in appar. 
7. GxÜAaxd tig Étgegp £x xevefloeiov Haupt Eberh., sim. Gitlb. || 2 rest. Haupt, 
sic Eberh. Gitlb. Crus., cf. 9, 2; 136, 12 || 3 dubitanter rest. cum Bb (cf. 126, 2; 
130, 1, et 136, 12 ubi Babr. éercc vel orác, paraphr. orág, metaphr. ioráuevoc 
praebet)  ietápevog eióe (zagaxaüzjuevov rasrgy» Crus. in appar., sed quid íorá- 
pevog hic sibi velit nescio || 4 sic Crus. iócv x. xai 6. 6. Haupt Eberh. Gitlb. 
(v. 3 om.) || 5 xarayy9yov in v. exitu rest. Haupt Eberh. Crus. coll. Suida s. v. 
xaray5áyo* roífo xai óuaA(to | d (ó9 ycAÓv ve xai vdxoc» x. Crus. in appar. 
(Ó ór et váxoc vix recipias, sed Babrius certe similem versum concinnavit, cf. 
e. g. 9, 8; 94,6; 100, 8; 106, 29; 140, 7) possis roórtov ó2 vorov oafóío xara- 
vyrxov, cf. 1,12; 117,9 || 5—6 'xaAgg o9 ovunaleiçs ¿gpn xavoay5yov Haupt 
Eberh. versum sine caesura con. (cf. Pr. 5.8) || 6 rest. Crus. in appar.; cum eLzre post 
penthem. in or. recta cf. 21, 6; 33, 11; 47, 10; 61, 8; 77, 11; 85, 17 ete., cum raíz 
in v. ex. cf. 100, 9 


149 


FRAGMENTA 7-8 


zÀ)9 GAAG ur) yévovco unód ovufat 
(. . > neo BoúÀeu 
ok * 

(. . 5 ÓnosAcg npooczoto)suevog xAaiew. 


paraphr. IIo» oxóAaxa sióÜti toépew &x vÀv Üvgoaxóvtov ngopácov. xai ó5j more éyyùs 
duváðoç pocoúor]ç iotáuevov elóc tròv xóva xatņnyň xai Ooxobrra Óaxobetv- xai 
ópaALCav aótàóv exte * *xaAóg motetç avunxaD Ov, nÀ2)v dAAd ur) yévoivo uņôè ovufßain 
óneo ÜéAeic." 
5 ót TotoUTóc éoti 7tüg, Óg xÀnoevóuoc éctiv ovcíag, TQ voco)vtt.avvaAyÓv xai 
7tgoo7totoiuevoc xAatew úmoúÀoç. 


fr.8 (172) IIoraguoç ó a$voO qgepgouérrv ióàv Dógcav 
C. . > Bosíiqv "vic xaAsi; (Óryqooa. 
* *+ xk 
*axAno?) xaAotuat : <ó 0 » émuxayAdcag elbow 
j jòn xaÀstoa; ynoiv “Aho Ti hter: 
yà yàp àzaA9» (e00£oç> og mowco. 


Cx 


fr. 8: cf. Av. 41 qui testam pro corio bubulo induxit, cf. Pr. 2. 8 | adde prover- 
bium a Crus. coll. ap. Petr. 57, 9 vasus fictilis, mmo lorus $n aqua (ct. fr. 20) 


7 rest. Knuell, sic Gitlb. Crus., cf. 80,3 || 7—8 0 O£Aeic ó€ ur) yévotvo unó£ avy- 
ñam Haupt Eberh. || 8 ózmeo Boker in v. exitu posui coll. 9, 12. (fuerit e. g. <ó 
ztayxdxicve tv xvvójv? coll.52, 5) öneg OéActc, (gépiate, taic aAnÜcíaic» rus. 
in appar. coll. 75, 20; 83, 4 || 9 exitum epim.! rest. coll. 97, 2; 108, 5; 106, 17 (ubi 
semper: -7zroi- invenies) et 44, 4 (cf. Pr. 5.21.5) 

paraphr. Ba 123, Bb 74, "Mb 189 ap. Cham. II p. 506 || 1 eió0c. Mb Cham. 
cioe BaBb Knoell | mooBdrov (voaobrrov cagxi» xáàmoÜüvnoxóvtov temptav. 
Crus. in appar. (sed praes. partic. et -0Uv- vix recipias) coll. 100, 4 possis 7rpo- 
fávov Oavóvrtov (Lo — o> ewebew || 2 iotáuevov Bb Cham.  -evoc BaMb 
Knoell || 3 cvuzaDóv BaBb -zadó Mb | u) yévmca, unóë cvufii BaBbMb, corr. 
Knoell || 5 écvt ztáz BaMb xëç à. Bb. | tõ vocoðvre Ba vàv óotobvtt Mb +ë 
vocoóvtov Bb || epimythium de hereditate et patrimonio Babrii manum prodit, 
cf. 34, 12sq. 

fr. 8 1 rest. Haupt, sic Eberh. (ef. 71, 1; 52, 6; eum v. exitu cf. e. g. 74,2; 57,9 
et Pr. 5.1) x. Óv ab. g. fooc f?pcav Gitlb. Crus. ]| 2 scripsi coll. .55, 4; 75, 12; 
106, 18, sim. 8, 1—2; 103, 12 (in lac. fuit ft. gunonv vel sim.) &©ç clev atýv 

“tig xahet mort”? dora Gitlb. (ueydAn? ióÀv 'víc <ón> xalet (not »»' roóra Crus., 
qualia vix recipias || 2—3 rí xaAotr' éngoórtgotv: 7 Ó. p "Ó£ggtc" Haupt Eberh. 
coll. codd. MdMhMi Mm et Bekk. Anecd. I 240, 22 ó£opig* và &noà Ócouacra xai 
dudAaxra, stilo nimis contracto || post 2 lac. not. || 3 scripsi, cum geíOpoc cf. 40, 1 
et paraphr. ad loc. ó£9 oéovra vel, paulum infra, rò 0&9 toð Qespacoc, cf. Pr. 4.9.4 
et adn. ad fr. 3, 4 || 4 rest. coll. 95, 100 et e. g. 82, 2 (cum gyoív pro size» cf. adn. 
ad fr. 6, 4) | cf. 'axAngr) xaAobuat. guotv. 'dAAo vt 41224 / énuxayAdcac Ô TOTALS 
cine tõ Qe(Opq Crus. in appar.  é&mxayAdaac ó Apnaerv: "Ao Tt ive. Haupt 
Eberh. exiliter || 5 scripsi (cf. 1, 10; 70, 8; 94, 5) ë. y. àzt. (év Boaxet2 GE 7t. Crus. 
in appar. 7/09 yàp áz. vay o' éyoye m. "Haupt Eberh. 
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FRAGMENTA 8-9 


voAunooó» ğvôoa xai (o — > a009dón 
xatýyay’ cics yiv ovugopr) Biov (— —» 


araphr. JJorauóg ór ajro? Béocav Bocíav qeoouévnr iócv T)oc nae * *tí; xaAet;" vij Ó€ einov- 


paraphr. 


- -— — M — - 


o59c^ 'oxAgod xaAobuat énixayAdcag và geúuatı ceinev* 'dAAo tu Uter xaÁcio0a:: 
éyó ydo 7jóg ánaAsc» oe noujoo.' 
ótt toAunoov àvóga xai ad0dón ztoAAdxiz cis yiv xatýyaye ovupogà ßiov. 


fr.9 (173) Ilorauo (aóveyyvc? duntAoc (ric ciotýxet 


; * * * 
(rotrov» Ó' ó novauoc é&éovoe xAnuuioac 
ko k x 


e 1 A e ar ° 2 w — 7 5 
xax) uev 7) vac, ain È toU vavtov. 


Iloxauo nAgoíov üunsAog Ñv: poayuóc ó& rjv aütyj ztaAtovoot. zÀgupspac ó& ó xota- 
` , f š . , ` , ^ , à , 
póc é£éavoe maAíovgov cvvéfin ÔÈ Ópdxovta taic gvAMot cvunAaxévra Tjj naÁtovoo 
géocaÜai. celne é vig iv^ xax) u£v f) vavz, d£ía óà vov va?vov. 

Tti Óuxaíco; xaxoi èv xaxotc áztóAAvrzat. 


fr. 9: CFA 98 I (= Perry 96) čyıç xal dónn | cf. Ahikar (syr.) p. 92, 27 Pen- 
nacch. (ap. Apocrifi dell’ A. T., Torino 1981) 


6—7 epim.! rest. coll. 32, 1; 52, 7; 63,1; 79, 7; 81, 5; 99, 18; 119, 13 et 134, 14 

paraphr. Ba 124 ap. Cham. II p. 515 (sim. praebent MdMhMi Mm ibid., cf. 
CFA 280 III y ô) || 1 a$ro? codd. edd. | focíav Mh  foíav Ba, om. MdMi Mm | 
ióov om. Ba Knoell | xaAsci Knoell (v. adn. ad 9.12) «aAj Ba Cham. xaàei- 
ra, Mi .xaàdcicau Mh. xaAci ce MdMm | tiz óé eixovoncz Ba edd. ý ðè cline Md 
MhMiMm (eizoogg cum Gitlb. in chol. exitu vix ponas, cf. enim e.g. CFA I 
96, 4, id. 97, 6; 108, 3) || 2 ox4Agoà xaA. Ba edd.  £5gà (om. xaA.) cett. | &- 
xayAácag Ba edd. (cum perrara voce cf. A. R. 4, 944) éxwxaAácac ó6 Md èn- 
xayxydcagz óé Mh (c£.100,8) àruxay4zAdcac 0e Mi Mm | à44o0 ti BAMhMiMm a2 
ór. Md | $9re om. Mh || 3 éyo y. Ñ. án. oe x. Ba edd. dz. y. yw 7j. tag zor- 
10€ aot (coi om. Mh) cett. || 4 roAÀunoóv dvóoóv xai a90aóov Ba, corr. Knoell | 
aliter MdMhMi Mm ó (om. Mi) uéO0oc ónAoi ót& eUxóAog tà modyuara ei; t7 
a)tzv» (a?róv Mh) àzoxab0ictavrat (-rÀrrau codd.) gioi (cf. exitum fab. CFA 
50 I II III) 

fr. 9 1zrorauob o. àu. Gitlb. Crus. | ri et. scripsi coll. 36, 4 et metaphr. (v. infra) 
xac tij«ei Gitlb. Crus., sed cf. 134,10 ;! 2 rest. coll. 36, 2 (££. xA. iam Gitlb.) 
zorauoU ó& qgvonüévtog (üxgov» é£ óufocor Eberh. Crus. e metaphr., vix recte |! 
3 inde a Coraisio choliambum agnov. edd. omnes 

paraphr. Ba 125, Bb 75 (cf. etiam metaphr. dodecasyll. conceptam Ch CdMa etc. 
ap. Cham. I p. 225 quacum magna ex parte concinunt quae in cod. Mb leguntur, 
excepto fab. exitu ubi Mb metaphrasin cum Augustana quae dicitur recensione 
contaminavit, cf. Cham. ibid.) i| 1 a2r57 Ba edd. a?t5Z; Bb | cf. metaphr. zat ti 
GuntAoc roU zorauobU máÁnmoí(or ! ciyer èx’ aùrij (èv aùti Cd) rór goavpór 2x naAos- 
oov, Mb Zyig (cf. August.) &xí vwoz qoayuob x zaAwc voor cirdZero, ô; r ènr’ 
duztéAQ to ztotauob zAgnaíiov | coll. 133, 1 hemistichium goapóz zxaAwboor <...> 
facile conicias | ó om. Bb | cf. metaphr. ro? ó& zorauov ovagüérrog ueyáAcz 
(sie ChCd; 25 óuBoov gvo. MaMdMhMm) / zoe tóv goayuóv xai xatcAQov (xare- 
Ao» MaMdMhMm) dz (lect. corrupta; rectam servav. Mb 7/0015 ó goayuóz xai 
xdrwĝðev ånei) || 2 gvAAio: Knoell podici Bb Cham. qo2(c.Ba | formam ovr- 
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FRAGMENTVM 10 


fr. 10 (176) (JLIa4at» nort?’ aictóg (0... 
l... 9x àvüpotov. 

TOÛTOV ÕÈ TA NTÉQ` L— o — o —> xóyag 
ágija" èv oixq (zeptvoéyew» uev? óov(Ocv. 
0 Ó' 9j» xaT+g ç, o068> écülcv Aon, 
paociAst 9" óuoioc (— o — o» óeouótq. 
&regog ÓÉ vig ztouáuevoc advo» (. . .> 
dvaczácac và ztveoá (v&) «al uóoo yoloac 
CTAAMVY mTeooroy (— o —) ztenoujxet. 
ó 0  (a)» ztetaccic xai Aaycóv ágzátac 
Óvvéiy 1jye Ópov (s0yapiaT1jcac). 


éfy cum inf. persaepe in CFA invenies (cf. Haasii indicem s. v.), numquam apud 
Babrium | cf. metaphr. rà (sic Ch Cd; 7o MaMdMhMm) 6é xaAosoo Óoáxcov tic 
cvveztAáxr | óc égpéoevo to0 ztorauoD eic uécov, sim. Mb sed Z£yic pro óo. || 3 cf. xaí 
tic ÔÈ lóov (xavióov MaMdMhMm) uéya yeAdcac &py (Eg yed. u. MaMdMhMm) 
metaphr., xaí tig xatióovca dAd7u9E ogóópa ycAácaca čøn Mb, cf. CFA I dAózgE 
ó2 ztagiotca, cc éOedcaro abróv elzev | coll. 133, 2; 77, 10 et 9, 8; 17, 4 nescio an 
possis zóv Ó' celà. dAG tQ, xcorouotca ô’ cigij«ec (Óv ióÀv qepóuevov uéya yeAO» tis 
Eigijxet Gitlb.) | xax?) — vasrov Mb 5j uev va?c xax», á£ía óà v. v. metaphr. || 4 év 
xaxoig Ba (et metaphr. oe)» xaxot; Bb Knoell Cham. (et Mb) | »xaxoi ótxaícc 
gàv xaxoic teAevtiat Gitlb. 

. fr. 10 1— 2 rest. (vix ab alia littera fabula incipiebat, cf. Pr. LXV) | Ao (záyn» 
nort’ aictóg mao dvüpgd tov Gitlb. || 2 cf. vv. ex. 58,2; 59, 10; 67,9; 74, 2. 8; 
108, 15; cum dvÜpotov - ttwóg cf. 1, 1; 7, 1; 126, 1 et ASNP 1975, 60 || 3 scripsi 
ut Babrius solet, cf. 1, 12; 5,3; 13, 3; 39, 2; 66, 2; 70, 4; 71, 9; 95, 4 ete. | in lac. 
fuerit ft. ó xaxóg so0écg (ó x. coll. vv. 14—15, sùféwç coll. metaphr. et 7, 10; 
70,8; 94, 5) | cf. óntic (ye? vo?rov rà ztréo" &Xüccc xóyac Gitlb. (coll. metaphr.) 
td nvegà (uaxaíop» tobtov s00écc x. Crus. in appar. || 4 rest. coll. 135, 1—2; 
128, 13 et 72, 7; 124, 18 dgjxev aótóv à; oúvorxov ovíiðwv Gitlb. “dgíxe uera 
vtÀv óovéov toéysw oixq Crus. in appar. (. ..» aov óprvéoic cia Eberh. e metaphr. || 
5 ó 0 7v x. Eberh. óð öv x. Gitlb. | o$0£v écOicv A? ego — oo0v jott èx 
Aiztgc Gitlb., sed x A. metaphrastae potius quam Babrio tribuas, v. infra | 66 
oU0£» Épays ovugopoi) xatogp5cac Crus. in appar. coll. 62, 5 || € B. 9' óp. Gitlb. 
B. © õu. Eberh. Crus. | fuerit ft. (év &évowoc? Ó. (dat. -owst -aici saepe Babrius 
adhibuit, cf. Pr. 6.3e) Ñv (xà ndvra» ó' Gitlb. Crus. | cum v. ex. cf. 97, 8; 
129,8 || 7 rest. Crus., cf. 135, 1; 111, 3. | dyooíxcv in lac. Crus. || 8 rest. Gitlb. 
Crus. (sed xàvaoz. Gitlb.), eum re xai cf. 12, 6; 106, 7 || 9 scripsi coll. 115, 3 (cum 
ztdÀw in v. init. cf. 31, 16; 61, 10; 95, 47; 111,9; in lac. fuerit e. g. xai «aAoóv) 
áventéowoev aŭğtóv dot dnxontéaUau Crus. cf. 51,4 àvertéowosv aietòyv (Cudi 
&&aípygc» Gitlb. e metaphr. et 18, 12; 43, 7; 57, "7 etc.; Babrius udA(a) non adhi- 
buit || 10 rest. (cum v. ex. cf. 89, 2) 6 óà voiz Óvv&tw (a9» Aayoóv dpzáGow Crus. 
in appar. ó Š (éx»ncvaccic votc v^ óvvéw ápzátcv Gitlb., sed praes. partic. vix 
recipias || 11 ego coll. 137, 1 —2 (pro 1jye possis etiam £geoe. ?jveyxev aoristum, hic 
parum aptum, paraphrasta e metaphr. hausit, cf. Pr. 4.9.6; cum e)yag. cf. exitum 
fab. Ba 87 ap. Cham. I p. 127, v. Pr. XC) Ñreyxev aŭtæ ÓódOpov (dvv' iavoeiv» 
Crus. coll. 94,7 Aaywv0óv tjveyx ádvr(ócpov ávüoózo Gitlb. (at cf. 61, 65; 74, 8) 
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FRAGMENTA 10-11 


vOv Ó' celà. üÀo n6 (— o — o» Ó' elgrjxeu: 
*u?) tõôe Gs lT ó@oov> 2410 z@ moro 


*x x +* 
Števuevitov l — o — o —> ÝNWŞ 
15 náhiv Aaßór oe tõv nteoðv šomuoon. 


paraphr. JJoté detóg éáAo ór’ àvðoðnov. roútov ó£ tà ztrepd ó dvÜpctoc xóyag pixe perà 
tv ógviÜcv év oixq clvat. ó óà Ñv xatnyùs oð odev £x tfjg Aónnc* Ópouvoc dè Tj» 
paciAst óeau tn. Érepog ÓÉ rt; vToUrov àvgcáusvog xai rà zrtpd dvaozácag xal 
HÓpo xoícag émoígae zxrtpOcat. ó Ó& zevaoÜclg xal roig vvt Aaywòv domdoaçs 
J»v&yxsv a9tà óü0pov. dAÓzQ6 08 ióovca tizev* 'ur) voto Ói0ov, dAAÀ v toto, 
Ötı Ó jiv púoci åyaðóc goti’ éxcivov È uáAAov ékevpevibov, uj tc zálw Aapóv oe 
TÒ ntegòr épnucon.' 

ótt Óct yonotàç áuoiác roig EXeoyéraug ztapéxew, vo)g ztovngoo)g Ó& qooviucgc 
tgo7ztotoDat. 


Qt 


fr. 11 (177) JIoóÀv ycAóvng xaveyéAa te xàoyeins 
Aayooc: 1) 08 Q. . .> 


fr. 11: CFA 254 I (- Perry 226) e Babrio pendet | equus pro lepore ap. Lib. VIII 
25 et IV 308 (or. 62, 43) Foerster; v. CFA vol. 12 p. 130 | cf. Crus. De B. aet. 222 


12 scripsi coll. 133, 2 et paraphr. ad loc. (Ba 108, Bb 66 roürov óé ióovca dAo nc 
elnev) xepóo cogr) Ò` iodoa ' (Ados), ux) tovt Crus. in appar., cf. 106,20 xegóo 
ó” Lóoboa raŭta ‘u ĉiðov troútæ Gitlb. || 13 rest. coll. 115,7; 130, 10—11 (varie ad- 
sonantes litteras Babrius interdum adhibuit, cf. e. g. 9, 1; 17, 5; 95, 94; 107, 14 et 
Pr. 6.6 b; cum røõðes cf. 116,2) uù où éve troŭtrov dà tròv noðrov Eberh. e 
metaphr. | cum xoðtoç = prior cf. e. g. 18,4; 109,3 || post 13 lac. not. || 13— 14 ó(- 
óov (tà Ódpa' quoíiv», 'àAAd TO toOto | — Ó uev púocsi yàg áyatóc ati oot —, 
pijzo Crus. in appar.  (p$oct yàp áyaDóc éotw) dhà tòr xo ov | é&copeviGCov uáA- 
Aov' &lxe, ‘uù xeivog Gitlb., qualia vix Babrius componeret || 14 paraphrastae lect. 
praetuli, v. supra Eberh. coniecturam et Pr. 4.9.3; in lac. possis róv giocet xaxov vel 
sim. | cum v. ex. cf. 136, 4 || 15 chol. agnov. Knoell, rv zrtpóÀv corr. 

paraphr. Ba 128, Bb 26 (sim. metaphr. dodecasyllabis composita Ca 23, Ch 17, 
Ma 152 al. ap. Cham. I p. 43) || 1 xoté — dvrOgózov dodecasyllabus, cf. metaphr. 
detóg ztote édAc Óx ávügózov et Pr. LXXXI || 1—2 cf. metaphr. óoric tà zxrepaà 
a)ro0 £O0écg (c0. om. codd. nonn.) vríAac | cíaaev aóróv èv oixw oùv ópyiDoiw || 
2 o066 Ba Knoell »xaio$608 Bb xai osó£» Cham. | óuovo; Ba. óuoíog Bb | versum 
om. metaphr., cf. 120, 5 adn. || 3sim. metaphr. éregocóé t« (vi; om. codd. nonn.) 
toUto» éfayooácag || 3—4 xal và zr. à». xai ju. yg. om. metaphr., v. supra || 4cf. 
metapbr. dvezvéoo Gt tó» deróv abríxa || 4—5 sim. metaphr. ó óé zxeracóücic xai ła- 
yov ondoac (xgarńoaç codd. nonn.) zjveyxev eŭðvs (aùrő codd. nonn.) ôğpor tà 
(óc Mk) eoeoyévg || 5—6 uù — èksvuevitov BaBb uù toðtov où £évize, áAAd vóv 
zoðtov metaphr., cf. Eberh. supra || 6 sq. cf. metaphr. uýnwç ó a)tróc oec mdÀu 
xwnyýoas | a9üic và zrcgà. xà cà xareomudon || 7 żonuóon Ba edd. -óoce: Bb || 
8—9 epimyth. habet Ba (sim. metaphr.), om. Bb qui hoc loco epimyth. antecedentis 
in eod. fabulae (zot7)v xai Aóxov axóuvoc) transcripsit | ro9c s?egyérag Ba, corr. 
edd. | cf. metaphr. vro); ó& xaxo?óg (xai movgoo)0g add. Cf) &xgesysw. (éxxAivew 
codd. nonn., cf. adn. ad 91, 5) 

fr. 11 1—2 sic Eberh. Crus. | xdoytígg malui coll. 11, 2 (cf. adn. ad loc.) -inç 
Eberh. Crus. 
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FRAGMENTVM 11 


"Eye (ye xaineg? rTayumdóny ae vonjoo." 

£ * `* 
"Aóyo uóvq Aéycug (005 xoOx àAnÜcóciuc: 
(üvvog» Ò’ &pite tovc zó0ac T’ £uo? yvocn. 
“tónov tis doel, quot, "tig 08 T)» vix 
(juiv» Poaßeúoet; <.. > 

£ * * 
(X —) Óuixaí xai oogorátg (oov) 
é&ra£ev (asvotg) ToU ÓpOuov (ve) TT)» ouv 
ó0ó0v (t^ &ra£e) volg óoduotom eo0ciav. 

(. . .» ox épgaü uet 

* * * 

ô ô’ Laŭ) AaycOc (— o» ztocci 9agorjcac 


C. . > xou. 


* * * 


3 ego coll. 69, 1 (cf. adn. ad loc.); 53,4 yò oè tòv tayónoða zt000i vix10co 
Crus. eodd. MdMhMiMm tòr tayòv yú oe toïçs ðgóuowi vxýow Eberh. coll. 
metaphr. | cf. ġo’ eim ' yó OE TÒV rayóztoóa vxýcw Gitlb. || post 3 lac. not. || 
4 scripsi coll. metaphr. (ó ĝè &prjoe* ro?vo ox dAnOcserc) et 16, 3; 136, 5; persim. 
pleonasmon habes e. g. in 77,7 (ubi paraphr. BaBb xo?  KodiCeic om.), cf. 
Pr.6.6g || 5 rest. coll. 1, 7; 91, 7; 124, 15 et metaphr. (uws ¿pe xat yvõon — 
yvõð: codd. dett. — uov toùg mdóaç) ] pac &otce, qnoít, xai vóve yroom Eberh. 
dubitanter coll. 91,7 4...» dAAÀ' oče xai yvóog Crus. <...> dÀ ë. xai 
yvõððı Gitlb. || 6—7 scripsi coll, 115, 12; 56, 6; 72, 15 (pro Babrii qot paraphr. 
pr, interdum praebet, cf. e. g. 1, 14; 10, 12; 13, 10 et BaBb ad loe.) tónov tíg 
ópíceL xai BoaBsia tijg vixnc; Gitlb. e metaphr. (xai và tg vixņns — oafelac 
add. Cd — tTíc "uiv émióc0t1;) | cave cum Eberh. et Crus. in metaphr. cod. Ca 
àvregóonatv (pro metaphr. ávrég:) ñ xelo Babrii manum agnoscas, cf. <...> 
N © àvtepóca Eberh., 4...» simev åvrepvoðoa Crus. || post 7 lac. not. col, 
paraphr. | responsum om. metaphr. || 8 rest. coll. 64,7; 13, T; 25, 3; 31, 15; 
59, 3; 95, 20; 114, 3 (cf. adn. ad fr. 2, 2) et metaphr. (rò 8i goóviuov tTÕV Chov 
7) dAdim né | —— xtÀ.); in v. init. , possis xe9Ód) coll. 50, 13; 81,3; 82,4; 
05, 43. 99; 106,16 | 'xsgóo Ouxaiq quot 'xai cog?) Aim’ Gitlb. BaBb secutus i 
9—10 rest. eoll. 13, 6—7; Prol. I 9—10; Prol. II 4—5; 22, 9—10; 61,1—2; 88, 
15—16; 95, 64—65 (v. adn. ad 64, 6—7) et metaphr. (ovvetá ácavo v)» doytfjv xai 
TÒ TÉÃOS, | ãua ôei$aca tóv Ógóuov xai tóv tózov) doy? £rabe ToU Ópóuov tE 
tv) oo Í ó0óv t é&Óci£e toic ÓpopEUaty &UDciav» La Penna  doy59v óé váLeu vot 
ópóuov te tù» eny Gitlb. exiliter — ópovc óÓó» re roig góuorow ebĝeiny | čðertev 
Crus. in appar. || 11 09x &. in v. exitu cum Crus. posui coll. 116, 14 (cf. epi- 
myth.) | metaphr. (9 oóv xekóvn umo" hws xatroxroðoa) choliambi exitum ser- 
vavisse videtur: fuerit ft. ox gaúóusı | dAA <... uns? GÀ. xav. | 12—13 sic 
ego (coll. 27, 3; 59, 5; 76, 11; 19, 4; 45, 11; 1, 4; 31, 12; 25, 8; 16, 5; 112,4) ag- 
oÀv Ó& nocciv ó Gacztovc exoiunjn "Eberh. Crus. (cf. 69, 1) | v. CFA I zeocov 
zag’ óĝòv éxoruãto || post 13 lac. not. 
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15 


paraphr. 


Ox 


FRAGMENTA 11-12 


vwb yeAovqv (évüdÓ ) coge vixóaav. 
(x — -» doyoí, vfj noovutn (uosrg» 
91xó)7t to)c taxcic (uév dAAd» gabóOuovc. 


Iloóív zcAdvnc xaveyéAa Aayo9g xai doyíac. 7) ÔÈ &grj* 'éyÀ ae vóv vayónovr voxij- 
00.' ó Óé* 'Aóyc uóvo Aéyciz voUto* dAÀA £oibe xat yrði.” “tis È tòv tónov dow?’ 
¿gm “xai Poaßeúoeci tiw vixnv; “dAónnë Éqn. dAóngé Ó' ý óxaía xal cogotátrg 
éra£c try táoxtv tüjc Qoaç T vo9 ópópov, éra£e (0 » 000» vv Ópóuov ttjv coOciav. 
Ñ ÔÈ ycAov1) u1) gaĝvuńoaca Tjo£aro tij; ó0o0 zto0c TO abtijc dqopica Óvoxívgrtov. 
o óé Aayo0c toig noci 0aooÀv ëxoumbn. éADcv ó£ éni vóv Dorouévov vónov cioe 
vxGcar t2)» Boaósiav qceAcvqv. 

Ot, 7ztoAÀol tjj uév qUcct ágyot, tjj ó£ ngoDvpiq aovtovo, rovc gott raxeic ġgaðv- 
ttouç Ó£ vixóoctv. 


fr.12 (179) ZáAzuyyoc fv vu; (— o —» éuoráuor 


* * k 


fr. 12: cf. Av. 39 ubi lituus ipse loquitur, ef. Pr. 2. 8 


14 ro$1j scripsi coll. 115, 1 | zeAówvngv xtÀ. rest. Eberh. Crus., cf. 6, 12; 45,9; 
95, 11; 126, 2, cum v. exitu cf. e. g. 106, 17 — 18 et Pr. 5.3. | argutius, ut videtur, 
metaphr.: Óorig xai &Ooe t?) xytÀOvQv Umvo)vcav, ubi nescio an vera Babrii lectio 
servata sit (<...> sÕeev Onvovca», cf. 30,7; 124,10) || 15— 16 epim.! rest. ex 
codd. Md Mh Mi Mm coll. 116, 7; 106, 28; 55, 2 

paraphr. Ba 129, Bb 77; sim. praebent MdMhMiMm ap. Cham. II p. 557, cf. 
CFA 234 1II y ó (dodecasyllabis composita exstat in CaChCb al. ap. Cham. II 
p. 556) || 1 xai om. Mh | xai doyíac om. BaBb Knoell Cham. | cot Bb | vrayézovv 
BaBb  rayóv év voic zoci MdAMMhMiMm | cf. metaphr. £yà vróv rayvóoóuov ac 
&xvixijoo (1óv tayóv oc v Ópóuo voixjoo Ca) | 2 yvo9, Ba Bb h Knoell Cham. 
7vàoy Md Mi Mm (cf. adn. ad v. 5 supra) | ógic£t MdMhMi Mm ópíoc: Ba Bb Knoell 
Cham. || 3 pz om. MdMhMi Mm | 'áAózé' £pg om. MdAMhMi Mm (ut metaphr.) 
ex homoeotel. | àdAóz5é ó' j MdMhMiMm  ;j BaBb | 'dAózQE£ £g *1j Qixaía 
xai cogotrárgy Knoell Cham. (cf. Gitlb. supra) || 4 éra£e óé (óé del.) tv å. t. ©. 
t. óp. BaBb Knoell Cham., om. MdMhMi Mm ex homoeotel., ut videtur (fuit do- 
decasyllabus: éra£e t7)v doy?)v xai t?)v &pav tov óoópov, cf. Pr. LX XIX) | £va£ev (-£c 
ó' ego) óóà» rv ĉo. v. £60. MdAMhMi Mm, om. BaBb Knoell Cham. | cf. metaphr. 
supra || 5 47; om. Mm | 7:90c T. a9». dg. óvox. om. BaBb Knoell Cham. | cf. 
CFA I 5 óà ycAQvQ ovveióvia éavtg 15)» Boaóvtgra || 6 tr. xoci 9. BaBb Knoell 
Cham. ©. t. xoci MAMhMiMm | 420v óe BaBb Knoell Cham. xai éAOc» Md 
MhMi Mm || 7 v. +. ño. yeh. MdMhMiMm 7v xeA. voxcjcacav BaBb Knoell 
Cham. || 8$—9sic MdMhMiMm ¿x zoAAai qVotic àvÜüpO tov cUgveic claw, aAA èx 
tj; oaDuu(ac; aànxóAovto: éx Óà& v5yjwsog xai ozovórng xai uaxooüvpiag twéz xai 
qvoeoz doytüjc xegieyévovto BaBb (ubi epimythia fab. sequentis — Ba 130, Bb 78 
ap. Cham. II p. 517 — et nostrae commutata sunt), fere ead. metaphr. i| 8 6r: Md Mi 
ó uü80c ónAot ór. MhMm (id. metaphr., ut solet) | zxooOvuía oívrovo. MhMm 
curtouía (i. e. -víég) MdMi 

fr. 12 1 rest. coll. 63, 1; 66, 1; 132, 3; 85, 3; 120, 4 (in lac. possis é» udyaig, cf. 
85.3; 76,3; 31, 8). odAzuyyoz (dvOpomnóc» tic Tv éruotruov Gitlb. Crus. (sed Ba- 
brius árÜoovtog sine tt; sim. locis adhibuit, cf. 1, 1; 7, 1; 126, 1 et ASNP 1975, 
60 — 61), cf. Pr. LX XXVIII || post 1 lac. stat. (v. infra) 
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paraphr. 


eot 


FRAGMENTVM 12 


(xai 5j tov» aixudActog (. . .) 
AngÜecic (On. éyOÜpÀv) Vxéveve uy) xvelvew 
* k x 
(. . 5» uice xovpoeóo 
zAnv foxávgc (yàp ot0éy olóa) yaAxetnc." 
ko k * 
uáynņv yeiowy xaġtòç oùğôèr loyówr.’” 


ZdAmuyyóç Tis Ñv éniotiuov otoatòv ovváywr cis ovufohàs noàéuaw. oWros alyud- 
AwTtoç ÅngÊeis ixéreve uù xveivew aŭròv dç ure twd poveðovra ute xovooevovta, 
zÀ) vÓ yaÀxo)v troŭro Póxwov ciðévar. oi 08 cinov’ “id vobro uáAAov veOv5 en, Oc. 
c) unóév layóov voc dAAovc Ówystoeic." 

Ót, mÀciov ztaiovciw oí roUc xaxo)g xai Papeis Óvvdorac Ówysígovrec moóç Tó 
xaxozocijaat. 


2 scripsi coll, 9, 1—2 || 2—3 ó ó' aiyudAcroc ixéveve ur) xveivew Gitlb. || 3 rest. 
Crus., cf. 124,6 et Pr. LXXXVIII || post 3 lac. stat. || 4ex parte tantum restitui 
potest | 'o)$0éva goveow' quaív *o908 xovgccóo' Gitlb., vix recipias (adde quod 
Babrius voces gove?o | qóvoc in fabb. servatis numquam adhibuit) || 5 rest. coll. 
120, 4—5; 80, 2; Prol. I 3 et La 472v yàg to? yaAxo? rovrov o96£v GAAo xvópau || 
ante 6 in reĝvýčnņ chol. exitum agnov. Eberh. Gitlb. Crus. coll. 27, 6a (GV), sed cf. 
adn. ad Joc. et Pr. 4.9.6 | oí ó' elvov aót* uáAAov oiv c9 vcüv. Crus. in appar., 
cf. 138, 4—6 || 6 z. &. con. coll. L& zto0c uáyqv éycigeic, metaphr. zoóc udynv 
&neysiocv, Ce moóç udygv éPysipaz, Mk ëš¿yeíoguç eic xóAeuov (Homerico more, 
ut solet, cf. I]. 18, 778; 5, 496 al. et ASNP 1975, 21sqq.)  dAAovc éye(pgowv Gitlb. 
Crus., parum perspicue  dAAovc éystpetz Eberh., qui lac. post rev. con. (sed ct. 
loc. sim. 27, 7 —8) | cf. epim. BaBb ad fab. 71 supra | xa?vróc (a0tóc Eberh.) oùôèv 
ia y5o», cf. 76, 16; 95, 7; 47, 12; 112, 10, cf. Av. 39, 15 —16 

paraphr. Ba 131, Bb 79; sim. praebent CeMkLa ap. Cham. II p. 520 et metaphr. 
dodeeasyllabis inclusa CaCh al. ap. Cham. II p. 519 || 1 of. metaphr. 7» cic 
caAzuct?)c orpatóv énicvváyow, sim. La | eic ovufoAdc nxoAÉuov deest ap. Ce 
MkLa metaphr., ideoque e. ø. (xoà. add. paraphr. explic. causa) Babrio tri- 
buam (cf. Pr. LXXX) | coll. Mk z +ç caAzuyxtrc &v ovoavó, óc caAniGov cis 
nagáta$ıv xal nóspov xáłei et fab. 9, 1 dAteóc vi; aŭĥovç slyg xai cog@ç müÀet 
conicias ft. siç cvufloAàc ĝè <— O> Tjye caAn(Gov vel sim. || 1—2 fusius metaphr. 
óctig xpatwücic épóa toic magobowv uù) xteívevé ue cixij xai uátqv, dvópoeg . .., 
sim. LaMkCe || 2 cf. La oióéva ydo 9udàv ánéxrtewa, sim. metaphr. MkCe | uýte 
xovoccóorta BaBb, ap. metaphr. LaMkCe deest || 3 cf. metaphr. zA7v» ydg to9 
xyaAxoU tToúrou (róv yaAxóv toõtov Ch) oO xvrüuat Aho, Mk o)9ó0' imíctaual tt 
Aho Ñ xoíjoDat vij odAzuyyi | veOváé£ce: Ba, -£y edd. -£w Bb | cf. metaphr. 
Óià voro yàpo uüAAov rcOÜvÓtg dovi, id. (om. dor) LaCe || 4 cf. metaphr. roic 
züci xoáletg noc uáymv éneysíoov (Ótey- codd. nonn.) || 5 ór« BaBb ut solent 
ó ubo0og ÓnAoi órt metaphr. LaMkCe || 5—6 id. fere epim. ap. metaphr. La 
MkCe 
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FRAGMENTA 13-14 


fr. 13 (204) Zogijc dodyvnc lorÓv epe xe AGOTTç 
xai Aeztóv évéóu qápoc éxveuov voiyov. 
* * %* 


fr.14 (180) Zo) zot' q0yst xtágóaAus qopetv ( uoúw]> 
Óoprj» àrtávto motxtÀordarn Goo. 
noc 7)» dAó mé elne: “ood &’ yo xociocow 
0opfjc Éyc xai ztotuAcotéon» yvoumny.' 


* * * 

- ~ » f ^" , 

5 ovvetoiç ënawoç ntoix(Aow (16€) TÄ yvroun 
* * * 


paraphr. Zuxrij NOTE zdáoðahıç &xavyáto poper . ázártov ¿ov TotxtÀAcoréoar Ó£gpu * 700ç Ñr 
åñónně elne ` "ey cov tijs óopác xoeittova xal TouaÀoréoay yváuny £xa. 
ÓTL toic Ovyetoic xai ztouxíAa qoovoUct uáAAov &nawóg &atw 7j tjj qvoet coztoeztéot 
xai uù tÑ yvóug. 


fr. 13: cf. Arist. H. A. p. 622, 31; Plin. N. H. 11,84 | stupidae indolis lacerta 
dicitur ap. Polem. Physiogn. I 188 Foerster | cf. Crusii adn. ad loc. | cf. fab. p. 220, 
23—35 Lambert (Bab. Wisd. Lit., Oxf. 1960) 
fr. 14: CFA 12 1 (= Perry 12), 1I | cf. Plut. Mor. 155 C et 500 D (exitum falso 
Knox choliambis coercuit, cf. Herodes Cercidas, Greek chol. Poets, LCL 1929, 
350), v. U. v. Wilamowitz-Moell., Kl. Schr. IV, 211 | Tetr. II 16 


fr. 13 Suid. s. v. «cAór9c* doxaAaBorgc* Bdfougc* cogíjc — toíyov (nulla ex- 

| stat paraphrasis) || 1 cog7ç dodyvnc, cf. Aesopi Prov. Vind. 92 Wachsm. (v. Crusii 
adn.) l| 2 AentÓv, cf. A. P. 9, 372 | évéóv gápoc Homerice, cf. Il. 2, 43 | cum 
dodzvnc ioróv . . . gàpoc cf. LX X Is. 59, 5—6 ioróv dodyrgc . . . iudtiov 

i fr. 14 1 sic Lachm. Eberh. (cf. 14, 1; 114, I ubi Ba pro Babrii ë nüyet formam 
éxavyáto habet; cum ova cf. 106, 28; cf. Pr. 4.9. 4) oruxt)j zov (én»sexavyárto 
zdáoóaAu; Giov Crus. | gogetv CAM» "Gitlb. | cum gogoei» . . . Óopr)v cf. Hdt. 4, 
175 óopdc gooéovot || 2 sic Lachm. Eberh. (cf. óoofjc infra; Gov» Babrius in v. 
exitu post superlat. collocare solet, cf. 13, 7; 25, 3; 59, 3, adde 31, 15; 64, 7) go- 
oeiv dztávto mxotxuActéQnv Ófopuv "Crus. (huiusmodi v. exitus perraro occurrit, ct. 
e.g. 7, 2; 57, 9; 114, 2; fr. 8, 1 et Pr. 5.1) Gov dz. novio téony óéoow Gitlb. || 
3 sic Eberh. Crus., cf. 14, 3; 55, 6; 68, 7; 99, 3 et 65, 2; 15, 7; 42, 7; 45,13; 67,2; 
72,14; 73, 3 | oo Óoprjc xopsíooc Gitlb. &AX yò xosioosw Eberh. dubitanter in 
appar., cf. 65, 2 || 4 sie Eberh. Crus. (cf. v. 2) | ywy é£yo xai Gitlb. parum ele- 
ganter || post 4 lac. not., cf. init. epim. 23,9; 36, 13; 38,8 etc. et paraphr. ad loc. || 
| rest. coll. 37, 13 et 98, 18 (cf. Ba ad loc. raíç zouxí(Àaiç goesoí), fr. 4, 8 (cf. Ba ad 
oc.) 

paraphr. Ba 132 (Babrii fabb. quattuor vv. inclusas saepe paraphrasta ad 

verbum fere reddidit, cf. e. g. 14 et Ba 13, 121 et Ba 111, 133 et Ba 108, 113 et Ba 89 ll 
3—4 m CFA III ó Àóyoç (ó u69oç II) ór4oí órt ro swuatıxoð xdÀÀouç d dueivov 
éctiv óÓ tj; Óavoíaz xócuog (cf. epim. ad Tetr. II 16 appositum) 


18 BT Babrius 157 


FRAGMENTVM 15 


fr.15 (182) Toáyoc (fiaicg) 9x0 10 xatua óuwjcac 

qoéavogc tóc zuópnevoc Paðvxońurov 
xatijAüev: (Oc 06 xavayntov éyopgrácdn, 
(avevoo qoéatoc» obxét. eiyev éxóbvat. 

5 xat LÔÙ)y uetevóer xal Ponor CHTEL. 
vov Ó' el’ àåhwnné, <xeorouoðoay Ô’ clozet: 
"eL doi tocoQtoc votc (Evijy» doos nwyr, 
00x ày xatijA0ec zo tiv’ dvoÓov &oxéyo." 


paraphr. Toáyoc év Óéoct aqoópóc óupijcac xavijADev sic BaDUxonuvov qoéag Üócp zustv. mòv 
óg xai yogracüeic oox éÓvvaro àvceAOciv xai uevevócec xai Bondov hter dAónné € 
Tovro» ióotca Eqn* '& dvóqgre, el vóoac qoévac eiyeg ócag év T ztóyo» toíyac, 
ztoóTtQov oOx ü» xaré[mc, ei ur] vij». dvoóov éaxéyo.! 


fr. 15: aliter CFA 9 I (— Perry 9), II, III, cf. Phaedr. 4, 9, cf. Pr. 2[.2 | Synt. 10 
(ubi Aayoóg pro roáyoc corruptum legitur) e Babrio pendet | Tetr. II 15 re cum 
CFA 9 I, I, IIT, verbis cum Babrio concinit 


` fr.15 1 roáyoc Biatoc ego (Babrii fab. certea litt. T' incipiebat, of. Pr. LXV) ogo- 
ópOgc voáyoc ti; Eberh. | xò v. x. ó. con. Eberh. coll. 43, 1 || 2 scripsi coll. 49, 2; 
43, 2; 36, 5 (cf. ô- 25, 2) et vv. ex. 32, 7; 46,2; 126,5 (cf. etiam Tetr. II 15,1 
7ztoóc Daüoxonuvov goéag, v. Pr. LX XXIX)  zuóyevoc bwo poéatoç èx Babvxor)uvov 
Gitlb. (sed cf. 43, 2) xacíjA0e xonuvóv cic BaO9v zusiv 9ócp Eberh. Crus. || 3 con. 
coll. 50, 128qq.; 86, 58qq.; 57, 5; 70, 1; 86, 7; 111, 17; 130,7 || 4 con. coll. 86, 6 et 
paraphr. BaBb ad loc. &£eAOetv tfjc ovevijg 07tfjc ox r)óovavo || 5 xai ó9) uevevóet 
scripsi (coll. 12, 6; 21, 3; 29, 3; 79, 2; 95, 51; 106, 2; 137, 4) xai uerevóet (órp» 
Crus. | xai p. &&. chol. exitum agnov. Lachm. cett. | xai ueravorjcac <*ua> Bon- 
àv t. Gitlb. || 6 scripsi coll. 133, 2 et paraphr. BaBb ad loc. (rovrov ó8 ióovca 
dAQztQé cizev, cf. fr. 10, 12 et paraphr. BaBb ad loc.; xeorouotca con. coll. 9, 8; 
17,4; 71,10) xegóc è vobrov cicióota" £qry vota Schneidew. (cf. adn. ad 128, 10) 
ióoUc' dAdc mé roUtov cimev: O uos | ... Gitlb., sed de v. exitu cf. Pr. 5.1 (Ó 
ávógte e metaphrasi fluxit, cf. Pr. 4.9.6) || 7 scripsi (coll. 77, 12, Tetr. II 15 xeo- 
tóugcev Og àvovv nzoyovíay, Tetr. II 31^ ggoiv © áon’ àv voégngg vo)v où 
yévvv ..., cum Tocotbtov cf. 05, 73; 135,8, cum aot... vobc évijv cf. Soph. El. 
1328; goévac . .. ro(yac paraphrasta, ut interdum solet, cf. Pr. 4.9.6, e metaphrasi 
sumpsit; cum simili verborum rhythmo in altero versus hemistichio cf. e. g. 1, 3; 
11, 8; 16, 6; 22, 1; 23,6; 24,7; 25,2; 27,3; 31,19; 43, 5 ete.)  óoac votyac xó- 
ycvoc &i goévac (y^ » eiyec Gitlb. (de v. exitu cf. Pr. 5.1) | xegóo ó ióovod qn- 
ow’ Ek qpévac tóocag / ... Eberh. || 8 sic Gitlb. Crus. coll. Tetr. II 31* o9x àv 
xatijÀA0ec ztoiv iÓsiv vj» dvoóov | cf. CFA 9 I o9 ztoóvegov 1) xavafleffij«eug roiv 7) 
tijv dvoóov éoxéyo, sim. CFA 9 II ILI (cf. exitum fab. 143 et adn. ad loo.) 

paraphr. Ba 134, Bb 81 (fere ead. metaphr. Mb ap. Cham. I p. 104 dodecasyl- 
labis composita) || 1 go£ao 66c0 scripsi qgoéao Ba Knoell $609 Bb Cham. | cf. 
Synt. 10 é» poéatt xatijA0e vo0 wo nteiv, metaphr. «áro xacijA0e zueiv eic goéao 
$óopo || 2 cf. metaphr. óc uevevóet xai Bonov hte: || 3 cf. metaphr. à dvórre xai 
Boaó? vij xagóíq (eadem affert metaphr. Mb ap. Cham. I p. 236 à dvónroi: xai Boa- 
ócic vj) xapóía, sim. Babrii paraphr. BaMg ibid. à uóooi: quae tamen ap. Babrium 
24, 4 non invenies) | cf. metaphr. ei eiyec goévag Qç év nóywvi toiyaçs, CFA 9I 
ÎR cl tocaótag qoévac elyec óoac év tà xtóyont voíyac (fere id. CFA 9 IE TIT) || 
4 cf. metaphr. oóx àv xatjjeig ei ut) dvoóov olóac (70e; Cham.) 
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5 


FRAGMENTVM 16 


ÓtL Óci ztgóregov ztgoaxoztotvra và téÀAg tàv zoayudrov otto ztoiicÜar tàs Tov- 
TWV Éyyetgrjoetg. 


fr.16 (183) Yuntrin uéhioca, znolwr uýtno, 
T@ Ai qépovo' àvijA0ev cic Oed olxovg 
* * * 

Ó Zes ô’ ¿zZ80g09)q tõ lu — o —> ó00pQ 

(. . .> oov äv aiton. 
7) Ó' &izte- 'Óóóc uot xévvoov: Tiv vt; àvüociztov 
uot ztÀgcotdón votuov £oyov (é£56pat, 

(. . 5 d»vatgrjao.' 

ó Zes ĝè l— Xx — Ó —> ázngoéadn, 
égpíAet yàp (— X — v — o» àrÊownTov, 


fr. 16: CFA 172 I (= Perry 163) 


5—6 cf. Georgid. Gnomol. ap. Boiss. An. Gr. I 31 (cf. Pr. 3.12 ó 4): Bafloiov: ó£ov tà 
téÁg TÓÀv nzpayuárov 9uóc nmooooàv xai oUrog t9)» vovtov éyxysipngou ztoteicDat, 
sim. epim. CFA 9 I oðtw xai tõv avðoúnwv toùç poovipovs Óci ztpóregov và téAg 
tÕv noayuátwv oxoneiv, £0" o0voz a)roiz éyyeugeiv (fere ead. CFA II III, metaphr. 
et quae in calce tetrastichi II 15 leguntur; sim. Synt. 10 sub fin.) | oóvo BaBb 
Cham. xai otvc« Ba? Knoell 

fr. 16 1 chol. agnov. edd. omnes (-/9 ionice ut Babr. solet, cf. Pr. 6.2), cf. 5,1; 
72,16; 85, 2 et 32, 2 | de praeclaro Hymetti melle cf. e. g. Plin. N. H. 11, 32 et 
Ernout — Pépin adn. ad loc. || 2 sic Eberh. Crus. (cum gépovo' àvijAOe cf. e. g. 
45,1; 47,5; 141, 9 et ASNP 1975, 61—62; cum v. exitu c£. 58, 5; 72, 2) || post 2 
lac. not. || 2—3 dvijAOe uéAt gégovoa zxoóc OeÀv otxovz | uhnw xanvoĝév: Zevs ô’ 
&xaipe v óóoqo Gitlb. (de xdzv- cf. Pr. 5.21.1) || 3 sic Eberh. Crus. (sed Eberh. 
<...> T Óopqo), in lac. possis uceAvctayet (cf. Prol. I 18 et ASNP 1975, 48), cf. 
metaphr. éx uéAvrog tó óóÓgov || 4 sic ego (cf. 49, 7 et Mb infra)  óóot&w Ó' óné- 
oye őri yéoas mot. aito Eberh. Crus. (sed órt . .. «ot^ vix Babrio tribuas) 
óocti» t& yéoag onéoytÜ' Ónco dv aír5oy Gitlb. malim óóoctw v" éra£e Ódoov 
ócov dr aiz5oy coll. metaphr. ovverdéaro óoüvat ó äv aitrjog, cod. Mb avverd£aro 
yégac raóry zaoéfai cov äv aŭt) ù) néAioca airrjaoev et 94,2—3; 115,7. || 5 sic 
Eberh. Gitlb. Crus., cf. 80, 3; 102, 3 | ñv ego (cf. metaphr. sj» vi; dvÜgotov olx 
uov zÀgcidog et Cham. adn. ad loc.; Babrius 7v cum coniunctivo saepissime ad- 
hibuit) «&i Eberh. Gitlb. Crus. || 6—7 scripsi (cf. 3, 9; 55, 3; cum v. exitu cf. e. g. 
71, 8; 116, 5 et Pr. 5.3; de huiusmodi infinito cf. ASNP 1975, 62; dvaiw'joo in 
v. exitu collocavi ut in fr. 4, 15, cf. paraphr. ad loc.) — doa« zteAáCot voduóv čoyov 
cg xt&ivo Eberh. Gitlb. Crus. (cf. 106, 27), durius | cf. metaphr. .... to? doat 
uéh, aóróv éyà) goveócoo (fusius cod. My doaí pe u£AAov 7) và £ud »noía | rovrov 
dvtotiv Ó' aotóv Óà zapavríxa i. e. roútw àvarpð aùtóv ye zt.) || 8—9 scripsi coll. 
14, ] (dyanáv Babrius numquam in fabb. servatis adhibuit; cum parenthesi cf. 
e.g. 13,4; 19, 5) zAygce ó' ó Zeús, Tmydma ydo dvügozov; Eberh. Crus. (sed 
Eberh. quaedam excidisse con., cf. adn. ad loc.) dzetme ó' ó Z.: Wy. y. dw. 
Gitlb. | cf. metaphr. dzetgrxógz ó€ ó Zeùç ags xác aitrjoeuc, | énei ég(Aet àvOpó- 
70v yévog nárv ... 
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"FRAGMENTA 16-17 


10 Qoy Ó óucc &Óoxev: eine yàp woer. 
9 $ ay er 3 5 2 
&Óc»x& Ó1) TOLOŬĞTOV ČOT ANOPVÁOKEW 
* * * 


uuósic xav! éy0góv (vovg eodc noocyauvre(vo: 
5 » ° A < ` 1 e °... 
én G9T0y ?]Ë8t TÓ xGX07 0( 0072 är aithon. 


paraphr. Yunrria uéhiosa xnoiwr eo qyñÀB9ey glç 9e@v olbxoucç géoouca và Au uéA. urjnio 
xaztvuGÜEv. Ö Zeùs ĝè tæ Oow éréogU xai ónéayevo Óobvat yépac, 6 v altonta. 
53; 06 elmev: *Óóg uot xévrgov (va, ei vig åvôgónæv 10 éuóv Zoyoz mAmoidon doa, 
á»aigó) tToUtov.' àzgoéat1 óé ó Ze)gc vij aivijott* ?jyáza yàg vooc ávüÜpoovc * óuoc 
xal u) ÜéAcv £Ócxev* eine yàg ÓGatw * tovoUvov Óà ÓtÓc xcv c abt)» ánoOvijaxeww 
dua Trà nxÀÓQ£au bo) óà ait; éott Txevouévgc T vó xévroov. 

ótt é» taic eüyaic xai óerjoeot unócic xavà và éyOpodv aivcívo v«* Ó yàp àv xaxóv 
aithontat Èx? aùtòyv ÑEeL. 


ev 


fr.17 (188) QaAaxpoc izztebc (— o — £évag yaívag 
(X — o» zeptüelg (. . > 


fr. 17: Av. 10 e Babrio pendet, cf. Pr. 2.8 


10 àxcv Ó ó. ego (coll. 3, 9; 111,5) xádxov 6. Gitlb. xa u? QéAco» Tyrwhitt 
Eberh. Crus. (Óucg del., sed cf. 124, 20) | sims ydo ódocsw chol. exitum agnov. 
Tyrwhitt cett. (cum polyptoto &£Ócxe . . . óóoei cf. 98, 4) || 11 £ócxs ó?) voio?vov 
scripsi coll. 33, 9 (cum &ócxe . . . čðwxe cf. e. g.13, 5—6 eiut . . . ciu, Prol. I14—5 
&te ... elzte, fr. 11, 9—10 adn.; Pr. 6.6 h) rowotrov o)v čôwxev Eberh. Crus. | 
Qo àzoÜüv/joxst» Crus. (cf. 26, 6; 51, 4; 75, 16) öç ån. Eberh., cf. 71, 12 | &ócxe 
ó' aot?» ánoOaveiv Gua zA5&s, Gitlb. exiliter | post 11 unius vel duorum vv. lac. 
con. (v. infra) || 12 uyócig xav' éx2oóv Gitlb. | (rotg 96o9c ztooo»atrsíto ego (cf. 
metaphr. cod. Cd roic ¿yBootç «axóv u?) v Değ aiteite et 20, 7; 78, 2; 63, 8) un- 
óey éyÜpóv aircíro Gitlb. || 13 scripsi coll. v. 4 (cf. adn. ad loc.), cum v. exitu cf. 
63,11 èr’ aùtòrv ési ydo neo äv xá’ airýon Gitlb. (sed huiusmodi cacophoniam 
vix Babrio tribuas) 

paraphr. Ba 136 (sim. praebet metaphr. dodecasyllabis inclusa CaChMb al. ap. 
Cham. II p. 380; adde codd. CeCf ap. Cham. p. 381) || 1—2 uńnw xanvıoðér (desunt 
in metaphr. et Ce) certe Babrio tribuenda sunt, cf. Strab. 9, 1, 23 ó 8 “Yunrròç 
xat ÉÂL ĞOLOTOV NOLLET ... toU Ó& uéAmoc dpíavou vÀv návtræwv ğörvtoç toð ÁttixOÙŬ, 
7zt0À9 Béhrioróv pace tò Èv trois doyvociois ô xal åxánviorov xañoðot ... (de melle 
acapno ci. etiam Plin. N. H. 11, 45 et Ernout — Pépin adn. ad loc.) | in v. exitu 
fuit ft. éxazvícün || 6 ad zetouévng cruces apposui, secl. Cham. | wù yào aùrtñg 
oti netouévne xévtoov Lachm. Eberh. Crus., sed Babrius semper fíoc adhibuit, tò 
servandum videtur, zerou. certe corruptum | paraphrasta hic, ut interdum solet 
(cf. Pr. 4.9.6), metaphrasin respexit, cf. metaphr. dAA' dv tig 17)«y Aafsiv dm co? 
uéi | où è netáons iva nAZEnc ixsivov, | c002c veüvyjE£n, éxfAgOévrog vo xév- 
toov’ | £o) yàg év col évozápyet Tò xévroov | cf. Nic. Ther. 810 xévroov ó2 Gov 
t& gépev Üdvaróv ve ucA(ocat; || "sqq. cf. metaphr. ó uó00c óngAoi óti | év taic 
&eUyatc xal óenosoiw o) óst ce | xarà t@v š2yƏo@v &aveiaDat xaxóv vv | 6 yao äv 
xaxó» xat. aoróv é&ajognc [| ávüvztoaroépei éni oè napavtixa 

fr. 17 1—2 scripsi coll. Av. 10, 1 (calvus eques capiti solitus religasse capillos; of. 
e. g. Av. 1, 1 cum Babr. 16,1; Av. 6,O1 cum Babr. 120, 1; Av. 16,1 cum Babr. 
36. 1; Av. 20, 1 cum Babr. 6, 1; cum yaírag in v. exitu of. 22, 3) gaAaxoógc a?và 
zegitiÜcig toiyac &civag Haupt Eberh. Gitlb. (paAaxoóg rug; Gitlb.) coll. v. exitu 
106, 7, sed zrepiviDe/g pro ztegiDeíc vix probari potest 
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paraphr. 


Qt 


FRAGMENTVM 17 


innevev: dyeuog È’ l— vu — o qvarjaac 
dgelAev. Q.. Y 
yéAogc zÀAavoc Ó^ énéoyse vovc nagcotóag: 
xáxsivoc elzey (000) tov Ópóuov maócasç `: 
"rác oàx éuàg voíyac (ue) ti Eévov pebyew, 
ôr (npiv) xavéAuvov (y»ai u£Ó* àv éyevrijonv; 
(X vo — X) avpgopals énreADoboatc 

* * * 


@añhjaxodóç vig voí(yac &évag tÅ éavtoU xopugi] zwguelc inzevev. dveuoc Ó& qvarjcac 
dg&(Aevo raírac* yéAcc xÀaróç è toùç zapeatóvag ciyev. xaxeivoç elney &0DOc toU 
Ópóuov xascac * 'zàc oŭx éudc volyac ví Eévov gebyew ue, al xai rà» &yorra raóras, 
n6&0" od xai éysvrijügcav, xavéAuov;'" 

Ört uncis AvzeicÓo énl ovugogaic éneADoscaig* Ó yàp yevrgüciz oóx &aycv éx 
púccws, totvo o902 zagauéret. yvuvol yàp ÑAPouer, yvurvoi xai áncAsvoéus0a. 


$—4 sic Crus., cf. 18, 4 (cum íxzedg . . . Gttever cf. Av. 10, 1—4 eques ... flec- 
tere coepit equum) | dveuog ó. (e0005 vray pvońoaç /| dpeíAev' aótàg (xai gaAa- 
xpóc Ov Oqn5» con. Crus. coll. Av. 10, 5—6 (huius ab adverso Boreae spiramina 
praeflant) et 72, 22; 139,4 || 5 rest. Crus. coll. 95, 59 (v. Ar. Ach. 1126) | cum 
paenult. syllaba in v. exitu circumflexa cf. e.g. 130,1 et Pr. 5.3 || 9 sic. ego 
coll. Mb (v. infra) et 126, 5 xáxeivog elne vóv Ópóuov (uóAtc» zacag Crus. | 
cum có» Ógóuov (pro ro? óoóuov) cf. 62, 5 || ?sicego rác o)x udc ue ti 5évov 
toíyac qeóyew Eberh. Gitlb. Crus.,, sed hyperbaton Babrius vitavit, cf. Pr. 6.1 | 
cf. Av. 10, 11 quid mirum ... positos fugisse capillos || 8 rest. ex Av. 10, 12 
quem prius aequaevae deseruere comae (cum zwi» cf. 26, 7; 61, 10; 101, 1; 131, 2) 
v xai xatéAuxov ai ovvüáAwec yatra, Crus. in appar. (coll. Nonn. Paraphr. Ev. 
8,40 óu5Axa xaítgv) at toðtrov činov ob zov éyyevet; goa» Haupt Eberh. 
ai xai xatéAutov oO 7. £. . Gitlb. | nmi fallor paraphrasta quae sola verba in 
textu evanido legebat o» mow xatcAwtov ... ucÜ ... eyevvgüg ... falso inter- 
pretatus (i. e. tò» zoiv xaréAwtov ... utÜ' o5 évevváüncav) explicare, ut solet, 
conatus est (rór» zoív = tóv Éyoyrta tavrag) i 9 rest. (dubitanter Crus. in appar.), 
cf. 12, 24; 103, 21; 118, 8 

paraphr. Ba 141, Bb 86 ap. Cham. II p. 541; fere ead. praebent MbMeMdMh 
Mi Mm Mn ibid. (- CFA 282 III y) || 1 zogíyac £érac BaMb  £. vg. cett. | rjj 
(zp, Bb) éavroo xoovg (-» Bb) xsoi)eig BaBb răi (rg; Mb) éavto? xegiðeis 
xegpaAg (-Agc Mb, -A5 zteoi0 cic Mn) codd. M. | ¿mzmeguey BaBbMb al.  -evoevr Me 
MhMiMmMn | gvorjcac (-cí(caz Ba) BaBbMb al. zxveócag Mm — gvoíaz Mec 1| 
2 dgpe(Aevo BaMb al. dgei4e Bb — dge(4ato MdMi | a4ar?; ó8 BaBb ó a4. 
cett. | sizcev Ba, codd. M. edd.  &iye Bb | «eLxev eóüoc Mb cize BaBb cett., 
Knoell Cham. || 5 ór BaBbMb al. ó puó8oc ónAot ór« Me (cf. adn. ad fr. 11, 
paraphr. lin. 8) | evpugogatz; éxcAQovcaug (-Üóc- in cod.) Bb  ovugood értek- 
ovon Ba codd. M | aùr post nele. add. Bb || 6 post rovro desinit fab. in 
Mb, post zxagaguévet desinit in cett. codd. M | cf. LXX Iob 1, 21 »vuvoz é52A00v, 
yvurvóg xai ázsAsvoouat | 72ousev Ba  7A00usv zxávtoz oí závre; Bb. — J2Əogen 
&x yfjc ttávtez cod. Mare. a Knoellio coll. | zai Ba  oóv xai Bb 


161 


FRAGMENTVM 18 


fr.18 (190) XaAxe?c (tig) elye xova Q. . 

(. . .> ó xú éxounjn, 

(. . -> maostoTixet 

(. . .> einer óotéov Qíyag: 

5 PP ti noýow; 

óra» (zovÀv) uév uov TÒV ÄXUOVA HOOVTW 
oztvoic, óta» óà tai c.ayóot (ooo) 
£00sc (r^) éyeton (xaí ue — o — oaívetgy 

(. . -> Oxvoóectc 

ko * 


paraphr. XaAxeüc elye «va, xai óre uév éydAxsvey, ó «óc éxoiuáro * öte ôè oder, nagiotato 
aUt(. ó 08 00tobv Qhyac avQ cinev * *vaAaíztope, OztvàÓsc, Órar uév vóv dxpova xgovo, 
e - e ` 1 ° Q , *09*5* s ? 5 
Ozvoic * Tav È To)g óÓóvrac xurjoc, £002c éysion. 


fr. 18: Synt. 16 ap. CFA I2, 161 xov xai yaAxeic 


fr. 18 1sic, Crus. (cum »xóva in semip. sexto cf. 42, 2 et Pr. 5.17; duo epitheta in 
v. exitu conicias, e. g. ztáyicrov, óztvóó: vel sim., e. g. doyóón vel óxvóón, cf. v. 9 
infra et 28, 5; fabula incipit ut e. g. 7, 1; 9, 1; 42, 15; 51, 1; 55, 1 etc.) yaAxevc tic 
&lye xvvíótov (Oóuoic Ogéyac» Crus. in appar. coll. 88, 3 || 1—2 xaAxeüg xóv' siye: 
yöünoT Åv tt xaAxeóov Eberh. (usque ad eye), Gitlb. exiliter || 2 scripsi cum Crusio, 
cf. 16, 5; 112, 4 (possis à0" ovrog émóvet, tó” ó... vel őt?’ èxeivoç ênóvet, róð 
ó ... coll. 88,19; óv' éxgótugoe tó ó... con. Crus.) || 2—3 6 xov éxouiaD, 
&aü(ovtt Óé ztgotovy Gitlb., contractius || 3 sic ego coll. metaphr. (záAw &oOícv ó 
xcv zapctot)xet. formam eiorgxeu Babrius persaepe in v. exitu adhibuit, cf. e. g. 
1, 12; 20, 3; 31, 21; 36, 4 etc.; cf. persim. loc. 74, 7; coll. Mb et Bb possis dAA' 
daüíovtoc s£00Écc napsioti)xer velsim.) öte ð’ zjo£av' &o0ew, eó0écc (égopuijcac» [ 
a)rQ zagícrat. (iyavóv ve xai caívov) Crus. in appar. (coll. Bb et 95, 39) uberius || 
4 sic Eberh. Crus. (eixev adieci) £wg xot" avrà (yvavüév» davéov óóyag con. Crus. 
in appar., cf. 10, 9; 95, 56 || 5 scripsi coll. metaphr. (6 raAaézto9ov xvvápiov Üzvà- 
óec, | vé Got mono Óxvq xarcyouérq ;) et 95, 79 (coll. persim. loco 52, 5 possis ó 
zayxdxicte TÓÀY xvvóàv, ti omo; verba raÀ. oxvóóecc, hemistichium dodecasyl- 
labi, paraphrasta e metaphrasi ft. hausit, cf. Pr. 4.0.6) “ti 9", o vdAar xai votp£ 
qot *ztoujoc con. Crus. in appar. || 6 sic ego (coll. metaphr. codd. CDMaMb al. 
tóv ydo ğxuová uov, V. etiam Ca óre uév yàg tó áxuowióv uov ztgooxoosoo. cum 
-ovà xo- cf. e. g. 1, 145; 57, 11; 124, 18; 131, 13 et Pr. 5.21.3) ótav» uev (à0AÓ xai» 
tÓv ğxuova xooúw Crus. in appar. || 7 scripsi coll. 96, 3 (ubi paraphrasta BaBb 
dóóvrag pro Babrii ciayóvag praebet) —4-woic, óvav ó£ uóvov óóóvta xtv5joco Crus. 
in appar. (sed v. 9ó. xwv. paraphrasta e metaphr. hausit, cf. metaphr. órav ó& zdAuw 
to?c óÓóyrag xi5co) || 8 sic ego coll. persim. loco 74, 16 (in lac. possis óeozótqv 
coll. 129, 3) &$0ósc v^ éystog xai vó xépxiov csícig Crus. in appar. (cf. metaphr. 
eUD0c yelon xal tiw xéoxov uor osisic) || 9 óxvoóric raram vocem Babrii epimythio 
tribuendam putavi | cum paraphr. &£ dAAoroíov ztóvcv cf. 52, 8 

paraphr. Ba 143, Bh 87 (sim. metaphr. dodecasyllabis composita Ca Ch Mb al. 
ap. Cham. II p. 545) || 1 cf. metaphr. fv óé vic yaAxe?g xvvágiov xavéycv (xaAxeic 
tic 7|» Mb) | cf. metaphr. ó ó£ yaAxeócv ó xóov éxouiáto (vo?vov óà xaAxcéovroc 
CaMb, ô om. Ca) || 1—2 0e... eiztev Ba Knoell Cham.  óre óé zjo£aro roð o- 
Oísi», £0OÉc c Ó xócv dgvunvitóusvog nagíaravo abtà. ó ô abro? xópuoc Ó yaÀxeüc 
óctoóv Qiwag aótó eiztcv Bh Crus. (sed cf. Pr. 3.10) | cf. órav à roáneča nageti- 
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FRAGMENTVM 19 


[őti] zobe OnxvoÓtic xal doyoùç xai ÈE dAAotolov zxtóvov roegoueyous ó ub9oçs 
* , 
éAéy yet. 


fr. 19 (191) Xzoocaiog (1v? u$9c* Davodyo (06 Auwato» 
(. . 9 xaxij uoto. 
ó fKárpayoc 0à ( —. o —. vy flovAeóov 
cvréónoz (. . .> 
xai (07) uev! aoro) zoOtov GADE Ócivrjoov 
èni tis dposonc citov: celra tis Atuvqc 
* k k 
éflovaLev 0Óavt Poexexexèë Qryaxodtaceo. 
ô ô’ &ÜüAtoc uoc atı <Lou’ y éqvoarjün, 
T@ Barodyo Óë ovvócücic éteðvýxet. 
tO» uv Ô’ ic ixtivog (. . .> 


fr. 19: Ps. Dosith. 12 (ap. CFA I2, 126, cf. Pr. 2.7), V. Aes. G 133 p. 75 Perry 
et V. Aes. W 133 p. 106 Perry (2 CFA 302 IIT ô) | aliter Phaedr. sol. 1 Zander 
(ex Adem. 4) et Romul. 4 | cf. Getzlaff 30—31 


Pero, chù; Ó xcv čtoiuos cic maodoraou atíov tó ovoaiov égaívero cod. Ce (ap. 
Cham. ibid.) || 2—3 cf. Synt. 16 ztóg tà uév yóg« vóàv faovrárov oqvoov ovó 
óAcg évnví5n, t ó£ Bjoayvráto xgór« vàv uvAoÓóvrov vaxéog ówycíon || 2 pev 
om. Bb || 3 órav óé Ba  óve óe Bb et aliquot metaphr. codd. potiores 

4—5 cf. Ca ó uo0oc oóroc tovg; ozwvóóÓtig xai doywðsıç xal tig dAAotoíov(c» nó- 
youç adztofAénovrag ónAoi, Mb ó p. ÓnAoi to); vzxvóóttc xai Gpzayag vovc é&& dAAo- 
Toiv tpsqQouévovc, sim. cett. metaphr. codd. (cf. Cham. adn. ad loc.) || 4 uv$0; 
Ba (cf. metaphr. et Pr. XCVII adn. 3) 4óyoc Bb 

fr. 19 1 4coc. 7jv uüc Crus. dubitanter in appar. (cf. 88, 1; de mure eoo. cf. 
Arist. Mir. 8425 7, ideoque vana quae Getzlaff de mure male natante captiose ca- 
villatur) | faro. óe Awuw. ego coll. 108, 1; 24, 3; 120, 1—2, Ar. Ra. 211 (Auwaia 
xonvóv téxva; Saepe xsoo. et Aur. epitheta opposita invenies, cf. LSJ s. v.) |! 
1—2 xcooato; T u?c Davodáyo xaxa uoigg Crus. in textu — uoc équA.o09 Barodyo 
X. u. Gitlb. (sed fab. certe a litt. y incipiebat, cf. Pr. LXV; verbum giAtov» Ba- 
brius numquam adhibuit, cf. e.g. 35, 8; 108, 3; 12, 12, Haasii Indicem in CFA 
8. V. et V. Aes. W 133 uoc Baroáyo gquAwoüsíc) || 3 o B. óe Gitlb., cf. 24, 3 | Bov- 
Acc» ego (coll. Ba 43 ubi pro Babrii fovAeso: — 59, 12 — paraphrasta fovAcerat 
scripsit) — fBefovAsUxet in v. exitu con. Gitlb. || 4 scripsi dubitanter || 5 ego coll. 
12, 6; 21, 3; 29, 3; 79, 2 etc. et persim. loco 108, 4 || 6—7 cf. Ps. Dosith. 12 celra 
Öte ei; tó ÜÓc0 a)róv àynóyet, «addc Érvógov CQor perà yagãç xatéðvvev (v. in- 
fra) || € scripsi coll. 108, 5 (cum zroórov . . . eia cf. 95, 12, sim. 18, 11; 53, 6) || 
7 sic ego | a?róc Dovdóov foexexexé£ v' dvaxodiov Gitlb. | a9róc BovdGov 960ar. 
xai (. ..» | 10 BoexexexéS xod£ (xod$» dvaxpátov Crus. coll. Ar. Ra. 258, uberius || 
8 ó Ò dOA. u. 0Ó. Crus. | oc èp. ego coll. 34, 5; 14, 2 || 9 temptavi (cf. init. v. 3 
supra et 30. 3; óé narrativum saepe Babrius adhibuit, cf. e. g. 119, 28Qqq.) | cf. 6 
Ô’ dÜAtoc uüg (. . .» éveÜvijxew | o0 fBarpáyov Ó& avvócóeuévogz é£énAec Gitlb., sed 
participii formam parum aptam vix accipias, cf. 37, 8 ócOcíc || 10 scripsi, in v. 
exitu possis «c Aürov; zÀ5o59 coll. 100,1 vel sù ðerrvýowv coll. 126, 5; 16, 4; 
137, 1—2 vel sim. 
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FRAGMENTVM 19 


vvv Hoc: Pátoayos È óg£ouormç 
ênnxoñovðer ĝeinvoyv ağtòç ixtww. 
xà» vexgOc Ñ Tis els ğuvray loyóer' 
Üeín Óixn (vc) ydo và nárt? ènontebet 
15 Cvyoatarotca (7^? àxoü(óoct (Ty moly). 


paraphr. Xeocatoc uoc xaxij uoíoa Baroáyo égiAuD0n. ó 68 Bávgayog xaxóc BovAsvaápuevoc 
TÓ 7tó0a to? pvOc tà) éavtoU vo00 ovvéónos * xal ztoótov u£v éni vífjc yopoac 1)A0& atvov 
óeutwijaov (uevà airov» ` ¿metra 68 vd ye(Àet zñç Aluvc nÀAqouácartec, ó uev Bávoa- 
xoc vóv uiv iç tò Páðoç xavijyev, a?róc [ováG;ov tà Öðarı xal 1Ó Bosxexexé£ dva- 
5 xodčwv., Ó ó£ dÜAtoc uüc vip ÜÓari gvoyüsic évebvijuei* énénAe: 08 và noÓl vo? Ba- 
Toáyov avvócÓcuévoc * ixvivoc Ó& vobtov iÓóv voic Óvvéw fjonacsv * Bároayog óà Ósapó- 

tnc émnxoAov0cr Ócizwov xai aóróc và ixvívo yevóuevoc. 
Ótt xàv vexpgóc Ñ vic loyer nigóc duvvav 7) yàg Ocía Óxn égopd návva xal tò (oov 

d7zto0íócct ¿uyoorarotca. 


11 óv. 7joe rest. coll. cod. Vat. 1745 (xareAOQv soe toic vv.) et 137, 1 | cf. Ps. 
Dosith. 12 à» xoAvuOvra vexgóv ixvivoc ztevóuevoc fjonacev | pavo. óà ócouotnc 
Eberh. Crus., cf. 97,8; 129,8; fr. 10, 6 || 12 rest. Eberh. Crus., cf. 11, 85 33, 6; 
137, 2; 107, 6 || 13—15 epimythium Babrio tribui coll. 11, 10 —11 || 13 rest. Gitlb., 
cf. 82, 10 et 47, 12; 76, 16; 95, 7; 112, I0. | cf. V. Aes. G 133 ó ó2 uoc mvuyóuevoç 
&lnev* vexoòs àv Cóvrá os éxÓvjoo || 14 rest. coll. 2, 8; 43, 6 (cf. adn. ad loc.) | 
cf. Men. Sent. 225 Jaekel et A. P. VII 357 et 580 | cf. epim.! 50, 19—20 et epim. 
Ba 139 ap. Cham. I p. 37 

paraphr. Ba 144, Bb 88 ap. Cham. II p. 400 (sim. cod. Vat. 1745 ibid., sed init. 
contamin. est cum V. Aes. GW 133 et exitu metaphr. de mure rustico et urbano 
ap. Cham. II p. 397; cf. etiam metaphr. Ch Cg dodecasyllabis inclusam ap. Cham. II 
p. 399; aliter metaphr. Mb ibid., cuius init. cum V. Aes. W 133 contamin. est) || 
1 cf. metaphr. uóg ó& ysocatocg faroáyco équALÓOO9 || 1—2 cf. metaphr. ó oov Bá- 
vrgayoc tóv uv mzgocexexAnxet | xai Ó7) ztooaórjcac aóvoD rÓv moUv Gxyowio ... |l 
2 fuerit ft. ov»véógo" éavtQ (. . .» oyotvo (cf. 37,7 —8) | Ave BaBb 420v Furia 
edd. || 3 Óeuvrjaov (gu. a9.» ego  Óciztvjoovvec (-cavvez Bb) BaBb Furia edd. | vó 
yetAev Ba edd. vó yeiàog Bb | v xeíAe vix Babrio tribuas coll. 25, 5 —6 et 
paraphr. Ba 101 ad loc. (. . . év vj ztAgoíiov Atuvg . .. o( 08 éni .. . toU yeiAovc tjs 
Aiuvns Bdroayot) | coll. Ps. Dosith. possis era fc Aluvgc | érei ztoootjADov èy- 
y9c ... (cf. 25, 5; 52,4) || 4 eic z*ó BdOoc xavijycv Ba edd. — eig vóv fv2Ov xat- 
jveyxev Bb, fuerit ft. cóv uóv xat'jyay' cic BvOóv . . . vel eig tóv BvOOv xatiyyev ... 
(Crus.), cf. 4,3 et adn. ad 74, 4. | Bovdícv Ba edd.  BovxaGov Bb | foexexexée£ 
dv. edd.  foéx ZË xex é£avaxodóow Ba — Boéxe£ xai xc£àv Bb | cf. cod. Vat. 1745 
cicio v tă fvüQ) dvafgaxéS xai xodlov xcxé& || 5 cf. cod. Vat. 1745 ó óà uoc 
qvonüetic éx toù atos ávrjAOev dvo || * óetztvov Bb edd.  óeixvoc Ba. || 6sq. cf. 
metaphr. xai ó9] áeróc zterópevoc énávo | éOcácaro tóv ubv éni vrjc Aluvgc: | ovi 
xataztràg (cf. Babr. 137, 4) ágpfjonaoev eof écg | cf. cod. Vat. 1745 xai ovvnxo- 
Aoúĝet ótócuévog xai ó Bárgayoc, metaphr. &ua fávroaxoc aóvrà noocócócuévoc | 
Óciztvov xal a9vóc ztgocot)y05 xoig dovéorç || 8—9 fere id. epimyth. metaphr.; aliter 
cod. Vat. 1745 (Gori; xa" érépov óóÀia unyavárat xai avroð yíverat vÀv xaxóv 
doynyóc - V. Aes. W 3, epimyth. paraphr. Ba 3 et metaphr. Mb 12 ap. Cham. II 
pp. 59—60, cf. Georgid. Gnomol. in Pr. 3.12 a 2); re concinit, verbis discre- 
pat, epimyth. Ps. Dosith. 12 (o?v«c ov, óc dAAq vic x(vÓvvov suvet, éavróv áztoAst) || 
8 trò edd. coi; BaBbhb || 9 dzoóíócoi Gvyooraro?ca Cham. coll. metaphr. —ds0ó:- 
óo00t Qvyoaravovc: Bà — áztoóílócot Cvyoctatei Bb — ázoót0ovca Cvyoctavei Knoell 
Crus. 
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paraphr. 


FRAGMENTA 20-21 


fr.20 (193) Xovoac xavégege zovauóg (Ob0c àv Qeíügo», 
(Uy u&v» xegauémqv, (yàvéoqv ó2) yahxeiny 
k * * 
"uaxonv xoAoupa unóà zxAgciov: xAóuat 
(éyo» yáo, ijv nov (ux) 0éAovo ^ énupasonc 
dv T° éyo) (000) ur) OéAovo" éniyasoo.* 


Xótoav óctgaxívgv xal yaAxij» rtovauóc xavégegev. 7, Ó6 óotoax(vr vij yahxi &éAeyev: 
*uaxoó)sv uov xoAoufa xai un mAmoíor ` éàv ydo uot où ztpooqajvonc, xaraxAípuat, 
xà [re] éyc uù) 0é£Aovca ngocwasoo.' 

tri érogaAnc éotc Bíog ztévirt. Óvvaoto? doxayoc ztÀgciov zxagorxobvroc. 


fr.21 (194) "Qósve (xowdóc) uév Aéov tic àvüpoto* 
£xacvoc aótóv óà (uéya) toç Aóyoiç nyet. 


fr. 20: Av. 11, cf. Pr. 2.8 | cf. LXX Sir. 13, 2 ioyvooréoo 00v .. . ut) xowdovet: 
ti xowwvýoct yótoa ngs AéBqgra; abro zxtoo0xoojotct xai abt ovvroiprjoevat (cf. 
epimyth. 67, 10 et adn. ad fab.) | cf. adn. ad fr. 8 

fr. 21: Schol. ad Eur. Med. 424 (II 167 Schwartz); Av. 24; Aphth. 34; Tetr. I1 | 
auctiorem et productiorem fab. (ft. e Vita quadam Aesopi petitam) exhibent Ps. 
Dosith. 15 (ap. Hausr. IL 128) et Romul. 91 | cf. Getzlaff 20 — 24 


fr. 20 1—2 scripsi coll. 40, 1; Prol. 1 3; 80, 2; Av. 11, 1sqq. (eripiens . . . ollas ] 
insanis . . . flumen agebat aquis | ... | aere prior fusa est, altera ficta luto) — xóvogv 
xEpapeoU» ovyxazéqeoe yaAxet | XKxeuidvog geny zxorauóc (050g Ov deiðowy Crus. 
in appar. || 3 uaxo7;v ego | uaxoó)ev, (Agore», / éuov Crus. in appar. sed u. éuov 
vix Babrio tribuas (cf. e. g. 3, 4; 103, 14; 104, 3) | x. u. xÀ. xÀ. rest. Crus. (huiusm. 
synonymian Babrius saepe adhibuit, cf. e. g. 77, 7 et 11; 65, 6; 103, 4 et adn. ad 
loc.; 141, 2 et Pr. 6.6 g), eum diaeresi post quintum pedem cf. 88, 17; 95,28 |i 
4—5 sic ego coll. Av. 11, 13 (nam me sive tibi seu te mihi conferat unda, | semper 
ero ambobus subdita, sola, malis) et 84, 5—0 (£à» — rjv metri gratia); 21, 9—10 
(homoeotel.); 107, 6 de r€ (xai éAovad» uot où xooovavonc | éyà te xàv (000 
uù 9éAovca noocyaúcw Crus. (sed xai 0éA. sensui obstat et dubito num Babrius 
hie bis usurpaverit perraram ap. eum correptionem -oip- et -cdzto-) 

paraphr. Ba 147, Bb 90, Mb 222 ap. Cham. II p. 560 || 1 y. à. BaBb edd. xai 
ý 9ctpaxívy Mb || 2 uov om. Mb | xai om. Mb | o9 zoocyasopg; BaMb oiv 
z000yajscciz Bb || 3 ze BaBbMb, secl. edd. (retin. Hartel qui supra áv ve scripsit) | 
zxpoowaíco Ba edd. -vaóca. BbBMb || 4 doxayo; BaMb  doyovto; Bb | napoi- 
xobrro; Bb Knoell -xoióvt: Mb Cham.  -xobvza Ba 

fr. 21 1 sic ego coll. 15, 1—2 (... tw; dvógi . . . xowdóg óðeúwv) et 25,1; 33,1; 
35, 1 ad uév in fab. init.; possis ft. xoig xote À. xtÀ. sed in fabb. servatis semper 
zot' legitur, cf. Crusii Prolegom. LV — dóeve zoo; tt; Aéov oov dv0goto Crus., 
sed xowðş ... ùv vix accipias || 2 &. a9. cum Crus. scripsi (coll. 44, 6) totar 
Óó' éxdtego; Gitlb., sed cf. 61, 10 ubi éxaotogz = éxdrceooz; | ó6 uéya r. À. nyet 
scripsi (coll. 14, 1; 114, 1 ubi paraphr. pro Babrii nös: formam £xavyáro adhibuit) 
toig; À. éxavyrün Crus. (sed ó& desideratur et haee aoristi forma vix tolerabilis 
videtur, cf. adn. ad fr. 14,1) vr. A. éxavyóvto Gitlb. (huiusmodi tamen versus 
exitus ap. Babrium non occurrit, cf. Pr. 5.1) 
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FRAGMENTVM 21 


xai ó») (o — x — o» ztetoirn at)jAn 


* * +* 
xàxtivoc &ize (— o — o» uetónoac 
5 CAAA ei Aéovveg jj0eca» yAoget» (otijAac), 


7t0AA00G à» elóeg 9x0 Aéovoiw àvyÜüpotovc." 


paraphr. '(2óevé zove Aécv oov ávÜgórnqo* Éxacvoc Óóà aüràv voig Aóyoug éxavyávro. xai Ó? 
&v tjj 00 1jv dvógOc orn netoivn Aéovra zwviyorvoc. ó óé àvrjo 9xoócitac tà Aéovtt 
£g *ópodc o) zc éousgv ouv xocírtoveg ;' xáxcivoc eiztev onousióiácag * “el Aéovvec 
jjóecav yAOgew, ztoAAo9g üv ávógag elóec oztoxáro  Aéovtoc." 

5 Ort ztoAAol xavyóvra. óià Aóyov ávópetot elvat xai Əoacstç, oDç 7) zteiga yvuvaotév- 
tac éceAéy yet. 


3 xal ó») retinui coll. 21, 3; 29, 3; 79, 2; 106, 2; 137, 4, semper in primo pede | 
zxetoíivy ot)jàgy cum Gitlb. Crus. transposui, cf. metaphr. (£v ó& tij ó0Q coo» rre- 
Tom ováAg»); excepto 134, 13 Babrius semper z£rg- metitur || 4 xdxeivoc size 
recepi cum Crus., cf. 75, 13; 92, 6; 96, 3; 103, 13. | ueiórjoag iam Crus. coll. 94, 6; 
106,29 | fuerit ft. (xagyaoóv tt» ueiô. (Crus. in appar.) vel (óc Aéov ye» uetó., 
cf. 94, 6; 106, 29 || 5 GAÀ' suppl. Crus. (saepe in sermonis initio, cf. 61, 8; 65,2; 
89, 11; 92, 6) | ei 4. 7j. yÀ. avijAac ego (at1j49 semper in v. exitu, cf. 30, 2; 81, 2 
et v.3 supra) si (Atüovc» Aéovrec 7jóeca» yAoyar Eberh. Crus. (cf. metaphr. ei 
ydo Tjócwcav Aéovrec yAégew AíDovc) — ei Aéovreg" einev *jóecav yAvyat Gitlb. (cf. 
Tetr.I 1,3 'GAA' ei Aéovrec" seixev 'fjóswcav yAógew) || 6 moÀÀAo9ç à» clósc Eberh. 
Crus. Gitlb. | ézó Aéovow malui, poetice (cf. 48, 2)  óxó A£ovroc Gitlb. Crus. | 
dvOocztovc (pro paraphr. óvópac) in v. exitu colloc. Gitlb. Crus. | cf. 136, 3—4 

paraphr. Ba 148, Bh 91 ap. Cham. I p. 130 (metaphr. Mb 101 ibid. Babrium 
cum Tetr. I 1 contaminavit, cf. Pr. LX XX; cf. etium metaphr. Ca Ch Cb ibid. p. 129; 
fab. cod. Ma ibid. p. 130 — CFA 264 Ib, prorsa orat. conscripta, re cum Mb et 
Tetr. concinit, v. infra) || 2 z»íyovroc Bb edd.  zw"tyovogc Ba (cf. metaphr. cod. 
Ca or5jAgv tóuoíav dvógi éríoav ot5Àgv Afovroc ovunviyovoar t) | cod. Mb et 
Tetr. I1, 1 melius ft. Babrii verba servav. (cf. fabulae exitum): Mb rreroívn otfj- 
An | ávógóc olti Aéovta naræv ciotüxeu Tetr. dvópóg xociv zarvciro zétgwoc 
Aéov (cf. Tetr. 142, 1 et Babr. 28, 5—6; quibus coll. possis (év 5j» Aéovra (xara»- 
zartÀv tic siot5oxe,, cf. 136,11; 77, 1; 122, 1 et vv. exitus 1, 12; 20,3; 31,21; 
36, 4; 48, 1 etc. | cf. Ma éóeíixvvev ó dvügctoc vdc yeyAvuuévac ovíjAac ác oi àv- 
Ogco7tot £yÀAvgov xai énoíovv Aéovrag onoraccouévovg xai Óómoxáro óvrag ávOgó- 
zv || 2—3 cf. metaphr. ç $xoócíSag ztoóc a)tO0» tabra égm: | eóeg vwoc éouev 
xoeirroveg Ouóv závtov; | coll. 25, 10 possis óodc vào uäç xaoteowtégovç uwv 
vel sim. || 47jócecav Bb  7jóccav Ba edd. | cf. Mb eizteo Aéovcec 7jóeoav mdyreoç 
yAégew, Ma si 7jlóecav Aéovreg yAogew | cf. metaphr. zoAAoóg äv &lósc Onoxáto 
Asóvtowv, Ma zoAAo)Ug dvüoé tovc (àv» elóscc Oxoxáto Acóvtov, Mh et Tetr. T704- 
oùs äv slóeg Óvrag ávOpOzov (-xovg Tetr.) Aí(0üovct || 5 xavy&Àvra. Ba edd. 
ztécvrat (i. e. énaipovrac ut in cod. Marc. ap. Knoell) xai xavyóàvrau Bb. |. dvógctot 
&lvat xai 0gaccíc Ba edd. — dvóo. x. 0o. eiva. Bb. | sim. est metaphrasis epimyth. 
(cf. Cham. ad loc.), sed deest odg 1) zeípa xc4. 
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INDEX VERBORVM 


Index omnia fabularum et fragmentorum vocabula continet. numeri sunt fabu- 
larum (vel frr.) et versuum. stellula vocabula incerta notantur vel duplices lec- 
tiones vel lectiones coniectura restitutae. crux lectionis prorsus dubiae indicium. 


dfiéBatoc 19, 'i* 

åßhaßýs 46, 5; -Ñ 122, 6 

áfAnyoóc 36, 7 

dfócxqgroc: -ov 45, 10 

áfovAoc: -ov 23, 10 

áßoótns: -nte 129, 11 

áàyaDóc: -óv 94, 9; -5c 123, 1; -óv (n) 
4, 15; 63, 7; 85, 19; -a 63, 5; -àv 
(n.) 58, 10; -oiz (n.) 119,9 

dyav 24, 10*; 43, 5; 88, 12; 130, 5 

üyythoc 95,13; 103,6; -o 1,7; -ov 
1, 15; -o( 43, 1 

dyéAn: -gv 124, 9; -at 46,4 

àyevrüjc 95, 67 

áàyxdAm: -auc; 34, 7 

dàyxvAoyAOytc: -w 17,3 

dyvo£o : -&v 00, 8 

dyvoia : -N5 fr. 6, 2 

dyvóc : - 141, 9; -ó» 54,2 

áyvóuov 95, 17; 101, 2; 119,7 

dyopábo: j)yópato» 30, 2; "yóoacuat 
135, 7 


dyogj: -fj; 104, 4; -aí( Prol. 1 8 

áyotios: -ns 61, 5 

dypeóo: -cw 107,1; Tjyoevoev 6,4; 
dygeócaz 107,1; -eis 4,5; -Üérra 
107, 19; r)yosóxet 124, 3 

åyon: -nv 103, 1 | 

dypioc 98, 11; fr. 4,3; -w 97,1; -nç 
82, 2; -5 15,12; 144, 4; -q» 12, 17*; 


38, 1; -wv 102, 5; -os 35, 4; -aç 
95, 10; -ac 45,5 
&ypouxoc 16,1; -ov 18,3; -av 2,3; 


141, 6 (fr. 1 adn.) 
dyoóc: -ov 12,1; 129, 7; 
-otç 37, 1; -oúç 2, 6 
ayoórtç 13, 1; 34, 1; -a( 37,5 
dygOoct5:: -auic 115, 2 
åyvia: -av 42, 
dyvpuóc 102, 5 
åyóorns: -ais 141l, 1 
äyw : ğye 12, 18; ers 134, 5; -c1 55, 5; 


-óv 12, 11*; 


72yov 24,3; -s(v) 3,2; 20,1; 24,2; 
45, 6; 95, 42; 108, 20; 111, 9; 137, 2; 
fr. 1, 1; fr. 10, 11 

dyoyógc 95, 92 

dyàv: -a 72,3 

dósutvoc: -oy 89, 11 

dóeAgóc: -àv 28,3 

dónAoc: -a 6,17 

äônv 106, 8* 

dónc: -ov 122, 8; -yv 95, 88 

åðıxéw : -ÖV 127, 9; J órxmóros fr. 4, 7; 

-ņnuévn 118, 11 

dóuxog: -a 117, 24, 

åðuńs 37, 7 

ãðočoç 39, 3; -ws 65, 8 

áðpavýs: -éotator 25, 3 

dóo: -cts 140, 8*; -wv 135, 4; 140, 6; 
(iei; 12, 13; jlóe 116, 1 

dci 12, 9*; 31, 2. 6; 35, 8; 39, 15; 44,8; 
61, 7; 63, 4; 04, 9. 10; 74, 17; 85,7; 
95, 53; 102, 11; 112, 9 

dcíóc) Prol. II 16 

d(s)oyeín fr. 11,1 

ánóó» 12, 19; -óva 12,3 

dOAic fr. 19, $i -ns 35, 4 

dOoo(Go: -ov 74, 13 

d0ooog 111, 18; 130, 7 


-w5 105, 4; 117,2 


aľyayooz: -W9 102, 8 
atyetgoc : -ov 50, 13; 84, 4; -ou; 50,4 


atyiAog : -ov 3, 4 

aieróçc 5,7; 115,4; 137,2; fr. 10, 1; 
-00 72,14; 77,5; -© 115,5; -ðv 
99, 1: -o5»; 137,6 

aiüoido : 70 oínae 45, 9 

ai9wua: -ai; 115,1 

aixcíg: -gc 21, 7; -?n 11, 2; -qv» 93,3 

aiAovooc 17,1; 121,2; -ov 17,6 

alua 51, 6; -aro; 31, 8; 132, 6; -dtov 
31, 2 

aitaróo: patwuévn 95, 54 

atë: abt 12, 55; -yàr 45,13; -ya2 3, 1; 
45, 3. 5 


167 


INDEX VERBORVM 


aimóAoç 9, 1; 45, 1. 12; 69, 3; -ov 86, 2; 
91,3 

aloéo: -oito 8, 3; -on 64, 11; tien" 
14, 3; elAovro 31,7; Enc 9, 12 
fio£ón 59, 5; 85,2 

alow: ?)oe(v) 47, 106; fr. 19, 11; ápag 5, 
7; 16, 9; 36, 1; 42, 4; 105, 1; 115, 8; 
119, 4; 137,1; -aga 110, 4*; ãoat 
fr. 6, 2; rjouévov 32, 6; -9 50,4 

dícco : Tu&ev 72, 14 

alcyoóc: -fj; 10, 1; -otow 10, 13 

aloyóvg: -qc 5,4 

aitéo: -ceu 63, 8; -oúonç Prol. I 123; 
-oúon 10, 2; -jow 33, 13; 7/1& 33, 10; 
94,5; 130,4; aivogc 03,11; -pn 
fr. 16, 4. 13; ğrýxer 33, 8 

aitin: -nv 31, 4; 89, 12; 106, 18; 126, 3 

aiti0G: -ņ 49,4; 71,7; 95,80; -yv 
10, 6; -ovc 117,4 

aiyudAorog fr. 12, 2 

áxav0a 64, 6; -a» 192, 7; 134, 13 

áxtwóvrogc 31, 22; 44, 7; 93, 10 

dxAcio TOC : -ov 132, 2 

dxuatogc: -5 19, 5; 22, 8; -ov; 88,4 

åxuńý: -ç 29, 5* 

ãxuwv: -ova fr. 18, 6 

åxokovůśw : ńxołoúðe. 11, 8; 33, 6 

dxoc 94, 4; 141, 4 

dxoóco: -sis 95,32; -ee 116,2; -œv 
111,2; -ew 49,2; 9xovov 33,8; - 
71, 5; ğxovoerv 88, 9; dxoúcar(e) 85,6; 
-daç 2,13; 16,3; 73,2; 131,7; 
Sat 128, 10; 5xoícón 72, 3; 76, 


áxpaloc: -qv 110, 3*; -ou; 31, 14; 95, 40 

dáxpgat/üc 58, 3 

áxgiuoàgc 66, 8 

dxgíc : -ióac fr. 6, 1 

dxgotroc: -ov (n.) 33,3 

dxgov: -a 36, 12 

àxpoc: -7 45, 3; -wv 107, 6; -oi; 122, 
10 


áxtařoç: -wv 25, 6 

dsttíc : -(voov 88, 13 

dxov 3,9; 111, 5; fr. 16, 10 

dAaGovesouat : 7)AaCovevet(o) 104, 5 

dAa£ov 45, 19 

dÀAyéo: -obv 951,5; yow 103,7; 
dAyijcac 34, 6; 112, 1; n Ayr)jxet 125, 4 

dAyóvo : -&u 106, 24 

dAelqpo : áActyat 48, 4 

dAexTogícxoc: -ov 07,9; 124, 12; - 
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pvOóc: -óv 4,3 
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se Prol. 1 4*; 21,5; 22, 13. 16; 23, 5. 
8; 36, 13; 42,8; 50, 16; 53, 7; 59, 
10; 70,7; 80,4; 89, 5*; 93, 8; 128, 
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ôcinvéw: -Õv 108, 28; -oðvra 129, 17; 
-ceig 122, 5; -ce 124, 20; -wv 16, 4; 
138, 2; fr. 19, 5; -eww 107,1; 194, 9 2; 
&iclnvno(s) 42, T 
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óraootryvunt : -gayijvac 41, 1 

óuaporjoao : -&k 98, 7 

ag xonéo : -eaxozteiro 95, 17 

OuatEÀÉO : -evéAovy 140, 6 
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Ómqua: -ijx(e) 58, 5 
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Óixtvov: -ov 4, 4; -o 124,7; -ov 9,4 
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016 66, 7; 74, 15 

Óuózteo 14, 10. 12; fr. 4, 6* 
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óíg 95, 87 

ótya : -9c 141, 4; -av 43,9 

óuyáo : -15oag 43,1; fr. 15,1 

ówoxr (jo: -5oa 128, 14 
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26, 4; 69, 2; 112, 1; ówzOc(c 95, 41 
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óóAi0c : -ov 103, 4 

óóAoc : -w 27, 1; 33, 25; -ov 95, 48 

00Aóc : -oa 33, 12 

óuoç: -wv 116, 9; -org 116, 12; 142, 8; 
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ĝooń: -ŭe 139, 3; fr. 14, 4; -ýv 82,7; 
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óa: -ņ 4, 7; -av 64, 13; 101,3 
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óo0Aoc : -ov 85, 20 

ĉovåów : -ðar fr. 4, 19 
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ópdxoQv: -ovtt A1, 2 

óodo : -àv 116, 14; -dcac 98,21 

ĉonorýo: -oa 128, 14 

odos 1,3; -ov fr. 11, 9; - 69, 3; -ov 
62,5; fr. 17,6; -o» 29,3; 95,957; 
-o.G (v) 62, 4; fr. 11, 10 

ó000í50 : -& 12, 16 

ógócoc: -ov 128, 7 

Óooocóómç 124, 18 

ógvuóz : -óv 95, 6 

óovuov : -àva 45, 11 

ópUc fr. 2, 1; -ó» 36, 1. 6; -óz 142, 1* 

óov(o)tóuoc 142, 8*; -« 92,3; -ov 50, 
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ôúvauarı: -aito 47, 12; vjóovavro 47,8; 
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ôvvactein: -ns 102, 4 

óvrdatgc: -9 98,5 

óvratóc 112,9; -wtéow 67, 10 

ĉúrw 135, 10; -zv 31, 19 

69(0) 12, 5; 22, 5561, 3; -0 35,15; 66, 3 

óvoflarog: -ov 72, 5 

óvoóatuov 129, 23; 141, 2 

ĝvońveuog: -ov 18, 10 

óvoxoAaívo : -eu 74, 15 

ÓvaxóAcgc 115, 13 

ĝvouý: -al 33, 1 

ĉúcvovz: -ovr 98, 3 


ĝvodoynrtos: -oç 11, 12 

ĉúcotnvos 43, 13; -org 76, 9 

óvotvzéo : -1j 49, 7 

óvotvyig 23, 75 34,8 

óvogovoc: -«wr 33, 4 

óópa 5,95; 12, 15; 125,1 

ôwoéw: èwon 105, 6 

ó@oo> fr. 10, 11. 13*; -œ fr. 16, 3; -a 
115,7; -œv 72,4 
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&ao: 7joo; 118, 2; eiagoz 131, 5 

éavto? 2, 15; 10, 2; 43,3; fr. 3, 3; -© 
131, 2; -óv fr. 4, 17; -55; 116, 5; -ýr 
28, 7; 64,2 

dw: &a 12, 20; cia 31, 18; fr. 3, 4 

&yyvdo: -ouévy 58, 10 

&yyic 25, 5; 49, 2; 52, 4; 02, 3; 95, 15; 
103, 16; 107, 2; 130, 4; fr. 7, 2 

&yeioo: -n fr. 18, 8; -wr fr. 12, 6; -ew 
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éyxdOnua: -uévny 12,2 

éyxaAéo : -o96t 49, 6 
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ZyxAmua 89,3 
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94,3; 95,4.31; 98,13; 103,17; 
106, 33; 107,19; 108,12; 126,8; 
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ixw: -ew 36, 14 
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4; órvvog 131,3; -a 40,1; 103, 16; 
120, 8; 136, 7* ; fr. 4, 12; -wv 74,5; 
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fr. 14,3; fr. 16,5.10; fr. 17,6; 
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67, 3; 95, 86; 102, 5; 103, 13; 134, 
6; 136, 10; fr. 11, 8*; fr. 14, 2; -oig 
56, 1; 120,3 

Ċww: -cic 12, 7*; -e 35, 6; 95, 21; -ois 
103, 17*; -wv 6, 2; -ew 25,1; 107,9 


7 40,3 

1j 06, 6; 8, 2; 18, 16; 20, 8; 28, 10; 30, 
10; 35, 8; 48, 16; 49, 7; 50, 8; 65,8; 
95, 75; 98, 20; Prol. II 12; 108, 17; 
122, 5; 132, 10; 134, 6; 140, 10 

7nysuov 134, 10 

5jyéouat: -obvro 31, 15; -5joec 134, 4 t 

70m 1, 16; 17, 5; 21, 3; 22, 1; 26, 12; 
40, 4; 60, 2; 71,2; 88, 4.14; 92, 7; 
93, 6; 103, 2; fr. 8, 4 

5ósg 18,9; -ó 60,6; -íw 61,7; -éwm; 
(adv.) 135, 2 

ôvpæwvin: -v 9, 3 

joc 35, 7 

ña (ña) 141, 6* 

zw 2, 13; -zis 135, 6; -o 74, 12; 135, 
11; -e 9, 3; 95, 13; £n; 110, 3; -& 
70,8; 95,8; fr.10,13; -e&w» 9,3; 
97, 4; rjxe 41,5 

7A(xoc: -5v 86, 10; -ov; 98, 7 

Aios 18,9; -ov 24, 1; 88, 13; 136,7; 
-œ 18,1 

5"utic: -O» Prol.I 15t; uwv 25, 10; 
-iv (-w) 12, 12*; 38,8; 90, 4; 98, 7; 
113, 4; 128,8*; fr. 5,14; fr. 11, 7*; 
-ác 23, 9; 43, 19; 119, 12; ñuaç 26, 
11; 27, 7; 33, 11; 58, 9; 142, 4 

72H£og: -ns 129, 6; -n 83, 2; -w 10,7; 
102, 11; 106, 26; 119, 2 

7ut000: -ócac 129, 5 

52uéocz 106, 6 

2uiovoc 62, 1 

7v 6, 17; 7, 5; 21, 8; 41, 4; 47, 10. 13; 
48, 6; 50, 19; 53, 3; 60, 6; 63, 12; 64, 
8; 71,9; 81,6*; 84, 6; 95, 8. 63; 103, 
17; 121, 4; 127, 9; 138, 3; fr. 16,5; 
fr. 20, 4; èdv 24, 7 ; fr. 4, 12; fr. 20,5; 
xàv 3, 11; 13, 14; 21, 10; 36, 12; 47, 
12;63,11;81,6; 82, 10; 84,5; 89,12 

5jvix(a) 9, 10; 33, 12 

5zao 54, 2 

759p 21, 1 

Ti uoc: -oréonv 71, 10 

7)oEuéo : -o00t 75, 13 

7poc 63,1; -ówvv 15, 3; 63, 4. 7 

720vxd$o 135, 10; -ovo5c 43, 2 

rra: -ns 5, 9; 31,3 

7j11áopat : 700 32, 10 


5ttcov 62, 4 
7jy0c : -ov 124, 10 
jv: -óva 6,1 


0dAacca 711, 5; -ne 6,1l; 111, 16; -av 
111,2 

9a4Aaccatos: -wv 6, 10 

SaAAó0c : -óv 45,77 

OdÀmo: -ct 12, 17; -ovoa 35, 4; &0aÀ- 
zev 143, 2; 9dAvyac 14, 4 

2auféo: éOduBe 72, 15 

üáupoz 36, 6 

9ajvóg: -á 106, 5 

Qáuvoc : -oug 43, 12 

9dvaros; 21,9 

Jaogoéo : -et 34, 10; -eiv 1,13; -ýoaç 
1, 4; 25,8; 31, 12; fr. 11. 12 

9agovvo : -ew 95, 33 

Üdocov v. tayvc 

9avudto: -&w 127,8 

Javuacróc 65, 7 

Oentóc 11,5 

Peivw : &üewov 129, 22 

Qetoc: -5 fr. 19, 14; -ng 15, 8; -or 50, 
19; -wv 72,3 

9éAo : -cis 81, 3; 83, 3; 95, 4; 108, 12; 
134, 15; -nc 44, 7; -ov 129, 14; -ovtt 
67,8; -ovra 136,2; -ovo(a) 51,2; 
fr. 20, 4*. 5; -óvrcv 116,14; -52Zonc 
7, 0; 95, 8; -70az 11,2; 73,4 

QeuéAioc : -loiz 99, 14 

Üéutc: -ivoteg 118, 10 

9cofAaf)c 10, 14 

9cóz 2, 12. 14; 10, 10; 20, 6; -o?v 132, 
10; -© 24, 2; 92, 6; 119, 3; -óv 30, 
10; 48, 5; fr. 1, 2. 4; -àv Prol. I 13; 
2, 6; 15, 6; 20, 5; 50, 3; 58, 5; 66, l; 
70, 1; 72,2; 78,45; 97, 2; fr. 16, 2; 
-otc(t) 20,7; 23, 10; 37,5; 56,5; 
59, 6; 68, 1; 78, 2; -oús 63, 8; 72, 14; 
117,2. 10; 119, 11; 120,06; fr. 16, 
12* 

Əzeoazmeúo : -etp 75, 16 $ 

O&odztov : -ovrec 129, 19 

Oepivóc: -óv 72, 6 

O£oua 136, 19* 

Oeouóc: -o0 50, 12; 97, 6; -óv 122, 10 

O£ooc: -ovc 24, 1; 140, 2. 8; -&( 140, 5; 
-oç 88, 6 

Oecoéo: -àv 129, 11; -joaz 43, 3; 88, 
14; 130, 3; fr. 3,2 

OÜjyo Prol. II 14 

04) 89, 9 

OnAUvo : -óvaz Prol. I 19* 
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Ove: -eiaug 5,8 

eho 98, 11; 107, 9. 12; -óg 95, 38; -àv 
103, 6; 106, 6 

090áo: -Õvra 107, 4; -ca 27, 4 

Pnocsów: -n 6,17; -wv fr. 6, 1. 5; -sw 
124,5; 136,2; éünoc0n 43,12; 
Oq«oevücica 95, 9; veÜnorcóxeu 138, 1 

$509: -ns 61, 5; 67,1; 95,48. 03; -n 
106, 15; -yv 61,6 

nolov 87, 4; -wv 171, 6; 82, 5; 95, 16. 
25; 103, 18; 106, 22; -oig; 12, 13 

Ovyyávo : Üvyeiv 19, 4 

QAdo: &£0Aa 125, 2; &£0Aac(c) 199, 15 

9AÀGBwo: -cv 108, 23 

$vfoxo 7, 6; 115, 11; 122, 3; -wv 143, 
5; -&w 25,9; 60,4; 95,15; 117,4; 
136, 22*; Qavóvta 136,4; réðvnze 
28, 4; TceÜvé cag 45, 9; ércüvr)«ev 30, 
3; fr. 19,9 

QOvqvóc: -æv Prol. I 13 

Poivn 132, 10; -yv 23, 7; 44, 6 

$9oacóvo: -er(at) 84,8 

0oaocóc: -9 82,9 

Üonvéo : -&vo 14, 5 

Ootyxóc: -óv 96, 1 

O0í5 : rou cv 22, 8. 12*; -iyag fr. 17, 7 

90ó0xo: ÉÜops 82, 

OóAaxoc s 25 -ouc 17,5 

Qua 97, 

Póußoor: -a aii, 2 

Sujon: -n 106, 8 


@uuóç 52, 3; 95, 66; fr. 4,19; -@ë 129, 
10; ddp. 5, '9 
Qvuóc: -oótac 95, 75; -oso0at 11, 10; 


vuon 82, 2; 119, 3 

Qvudórgc 95, 18; 102, 1 

0409: -gc; 95, 42: Prol. II 9; 116,6; 
131, 14; -n 97, 8; -m 108, 21; -ato(u) 
97, 5; fr. 5, 1; -a; 74,3 

Ovoic: -(ócv 116, 3 

Qvoctóc: -d 59, 11 

$9voí» 132,3 

OQirnc 54, 2; -qv 54,1 

vun: -7 37, 1l; -wv 34,1; 63, 2; 119, 
2; -ew 37, 5; 97, 2; 138, 2; -ow 138, 
6f; -oc 5l, 8; 138, 7; -co» 21, 
10; 124, 4; Edvev 10, 8; ione 63, 12; 
-n 132, 7; -cag 42, 1 

Dwneceów: -oew 6, 14 


iauBoc: -wv Prol. I 19; Prol. II 14 
idouat: i5joy 120, 7 
iarocia: -&io 94, '7 
iatoców: -et 120, 6; -cew 122, 16 
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iaroóc 15, 1. 4 T. 21; 120, 4; -oic 75, 15 

óc : -ing 10, 2; -iov 72, 23; -laç 45, 8; 
-iwv 66, 6 

(Go : -ovrt fr. 4, 2* 

iQóvo: -óvag fr. 6,3 

iQóc 129, 17 

ixet&Uo : ixéveve(v) 3, 65; 6, 5. 135; 10, 8; 
13, 3; 107, 3; 124,6; 134, 14; 138, 
3; 140, 3; fr. 12, 3; -oev fr. 2, 4 

ixétns: -nv 107, 9 

ixvéouat: ixou 53, 8 

ixtivog 73, 1; fr. 19, 10; 

iAapóc: -oíg 24, 2 

(An: -ac 31, 9* 

iAUg : -óv 25,7 

iuegoc 72, 4 

iva 88, 7 

išóç fr.2, 7; -óv fr. 2, 1 

inneog: -nc 6,3 

innev 76, 1. 5; fr. 17, 1; -éoc fr. 4, 1* 

imuEvO: -OvV 76, 10; izxevev fr. 17,3 

inzog 7,14; 29,1; 62,3; 74,1.10; 
76, 6; 144, 1; fr. 4, 1. 6. 11. 16; -ov 


-œ fr. 19, 12 


73, 2; 83, 1; -o 74, 65; -ov 7, 1. 4. 10; 
16, 1. 14. 19; Prol. I 8; -wv 76, 18; 
-ovc 76, 13 

invauat 65, 4 

tonë 12, 21 

(coc: -ov 67,7; -5 35,2; -q» 15,11; 
106, 16; -0G 107,8 


tovnpa: icrdc fr. 6,3; -duevov fr. 7,3; 
or9jcac; 7,10; erác; 97,5; crabsica 
103, 12; fotog 33, 3; 112, 3; 136, 
12; y 130, 1; `óonç 110, i. 
-Õcav 126,2; siorýzeiw 50, 16; -xer 
1,12; 20,3; 31,21; 36,4; 48,1; 
68, 8; 72, 6: 74, 1; 71,15; 95, 58. 92; 
122,1; fr. 9, 1 

iovóc: -óv fr. 13, 1 

ioydc: -áóoc 108, 25 

ioyíov: -otç 139, 1 

icyúw 95, 7; -et 112, 10; fr. 19, 13; -y 
47, 12; -wv 76, 16; 96, 6; fr. 12, 6; 
OVE 19, 6 

iyavdo: -àoca 17, 2 

ix0sc: -óv 6,3; -o» 4,3; 61,2.4; - 
9,6 

ixveso : tyvevev 92, 2 

iyvoç 92, 10; 95, 51; -7 92, 5; 103, 18; 
-£ot» 43, 10 


xayydio: -dcac 100, 8 
xaüdázeo 33, 16 
xaĝagós: -© Prol. II 7 
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xaüéLoua: -eÓobp (at) 84, 4 

xaüeíów : -óvtov 10, 9; exdÜücvóc 49,1 

xádðnuar: -nrar 57, 14; -5ovo 18,8 

xadióoóo : -ocxvv 30, 4 

xaDixctEOQ : -uxéveve 95, 47 

xaðıudw: -hoac 94, 3 

xaðiornu: -iotáon 134,17; -otýoew 
95, 77; -erotýxei 134, 10 

xaüoutAéo: -ouiAec 132, 5 

xdÜvygoc: -wv 12, 12 

xaí passim 

xatróc: -ñc 93, 8; 131, 13; -4v 119, 10 

xaíneo 57, 10; 136, 21*; fr. 11, 3* 

xaíptos: -wv 83, 5 

xatgóc 9, 13; 60, 4; 88, 11; -óv 96,6 

xaírot 93, 11 

xaxóoovzoz : -ov 10, 1 

xaxóc 13, 13; -oà 52, 7; 81, 5; -1 fr. 9, 
3; -ñg 7, 14; 12, 25; 134, 16; -y fr. 
19, 2; -ńýv 27,3; 49, 5; 82, 8*; -où 
(n.) 69, 6; 94, 10; -óv (n.) 67, 8; 94, 
10; 116, 16; fr. 16, 13; -oic; 13, 13; 
94, 9; -aí 1, 11 t; -àv (n.) 4,6; 24, 
7; 63,9. 10; 66, 5; 95, 80; 134, 19; 
-oíç (n.) 134, 16; -àc 40, 3; 98, 21; 
127,9; xáxia te 136,13* ; -(orovz 38,6 

«daAauog 30, 4. 9. 13; -œ 6, 2 

xaAéo : -oot Prol. 1 2; -oŭpa fr. 8, 3; 
-ei fr. 8, 2; -eiv 88, 7; -eioDar fr. 8, 4 

«xaÀu): v 118, 2 

xaAA(imat; 11, 7 

xdAAoc: -ovg 72, 2 

zxdAoc: -ovg 129, 12 

xaAóc : -óv 23, 6; 83, 4; fr. 3, 2; -1j 10, 
12; 56, 3; 64, 3; -jc 32, 4; -ýv 10, 
11; -óv (n.) 59, 2; 116, 4; -aí 77, 4; 
-oic 43, 5; -oiz (n.) 10, 13; -óg 5, 12; 
32, 9; 132, 9; fr. 7, 6; xaAAtov 56, 7; 
-totov 136, 6 

«duoc 8, 3; 40,2; -ov 8,1; 80,2 

xáuvw: -ot 52, 8; -ov 7, 3; 103, 3; -orti 
37, 2; -ovca 19, 6; -ortec 74, 2; Zxa- 
ue 9,5; xauóv 9,12; èxexuńxet 
50, 2; 95, 94 

xaurtýo: -oac 29, 4 

xáuztw: -óucoĝa 36, 113; -ciw fr. 4, 14 

xapztóAoz: -o 84,1 

«aviar: -ov 108, 20 

xapóín: -qv 71,8; 95, 60. 94. 97. 101; 
106, 23 

xaoxtvog 39, 2; -œ 109, 1 

xúáopoş: -15 31, 14. 19 

«doyapoz: -ov 94, 6 

xará + gen. 84,7; fr. 16,12; +acc. 


10, 7. 10; 46,1; 47, 8; 63, 15; 95, 51; 
106, 2; 119, 2; 135,4 

xarapaívo : -Baca 32,8 

xartaBAánzvo : -ov 60, 6; -B2dyns 13, 14 

xataBoézo : -ov 63, 3 

xataytAdo: -eyéAa fr. 11,1 (cf. 80,4 
adn.) 

xatáyruu:; -éače 3,4; -àáím 47,7; 
-ayeíong 47,9; 119,5 

xaráyo: -Tjye(v) 2, 55; 76, 7; 111, 4. 15; 
125, 3; 129, 7; -ýyay(e) fr. 8, 7 

xataóóro: -éÓv 91, 9; -ó£Óvzev 50,8 

xatais g0vo : -ew 82,8* 

xarazáAeio: -exAcia0q 95, 89 

xataxowtw: -ets 135, 12 

xatałfaußávw: -etńýpet 31,16; 58, 7; 
70, 3; 87,2 

xataAe(no : -éAutev 131,2* ; -oy fr. 17,8; 
-Autobca 116, 5 

xatavéuo : -evéuovvo 26, 1 

xaranétouat: -zrác 137, 4 

xatanivw : -niy fr. 15, 3* 

xataninzto : -éneoe(v) 111, 12. 18 

xatazA5000: -ov 26, 4 

«ataoxéAAo : -£oxA]«eu 46, S 

xatdácxioç: -w 95, 56 

XATACTOÚÓVVUUL: -EOCTQWHEL 94, 2 

xaragéoo : -égege fr. 20, 1 

xatagbecioo 13, 5 

xaragoovéo : -eppóvgca» 26, 6 

xatayodáouav: -yoéoito 34, 14. 

xatáyovoos: -ais 65,5 

xataynxo: -ov fr. 7,5 

xatéoyopuai: -7)À0&v fr. 15, 3; -eç fr. 15, 
8; -é40n 122,8 

xateoD o: -5aOuv 103, 10 

xatéyo: -eiyey 129, 4 

xatngéo: -5cag 62, 5 

xatngijc fr. 10, 5; -5 tr. 7,4 

xattüdc 95, 43 

xatiox6o : -etz TT, 6 

xartouxéo: -à 108, 11; -eiv 2, 7; -5jaeu 
12, 12* 

xaronrso : -Eocag 131, 15 

«dvo 8,2; 59, 9; 75, 12; 116,6; 131, 
5; fr. 1, 2* 

xaóua 12,17; 18,12; 43,1; 131,9; 
fr. 15, 1 

xavydouat: -5or 906, 4 

xavzńųwv 5,10 

xcīuar Tl, 8; -rai 28, 5; -ofar 59, 9; 
72,3; čxerro 7,9; 46,2; 86,2; 95, 2; 
98, 17; 103, 4 

zeirog v. éxeivoz 
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xelow: -cis 89, 6; 128, 2; xepet 51, 10; 
&xetg(c) 51, 3; xeípac 107, 14; xépoaz 
128,2 

xEAEUc 100, 9; -crc 95, 50; -wr 88, 10; 
-ovon 1, 13; éxéAcve 76, 12; -os 47, 
4; 127, 2* 

xevóç: -óv 7, 2; -úv 26,3 

xevów : xérwocav 57, 10 

xevtoiw: -£ 20, 7 

xévtoor fr, 6, 3; fr. 16, 5; -a Prol. II 15 

xeoáueoc: -érv fr. 20, 2 

xégapuoc: -ov 125, 2 

xéoaç 3, 5.11; 95,22; 108, Il; -atı 
84, 1; -ara 21, 4; 37, 8; 43, 12. 15; 
69, 9; -acw 43, 5; 91, 4; 112,3 

xeodotns 43, 1; -yv 23, 2 

xepacgógoc: -ovc 107, 4 

xeoðaivw: -cim 9, 11; xegóxjoac 111, 13 

xégóoc 6, 6; 95, 95 

xceoðw 19,3; 50,14; 81,3; 82, 4; 95, 
10, 36. 43. 99; 101,5; 106,10; -oi 
81, 1; -à 95,47; 106,9; -oi (voo.) 
106, 20 

xepóQoc: -y 71,2 

xéoxoc: -ov 11, 3; 110,3 

xepotyoc: -ovc 45,5 

xtotouéo: -ovca Ír. 15, 6*; -s% 9,13; 
éxegrounoe(v) 9, 8; 17, 4 

xéotopoc: -Q 1, 10 

x£paA5: -is 95, 32; 119, 5; -v 94, 8; 
134, 2; -ý (voc.) 134, 15 

xnósóo : -oce 98, 5 

xýðouar: -ov 132, 8 

xTmos: -ov 11,1; 68,7 

x10íov Prol. 1 18; -«v fr. 16,1 

zijov& 2, 11; 72, 1 

xijo£ : -&iw 115,2 

xupoóc: -óv 127,2 t 

xívóvvoc: -ov 50, 12; 1299, 18; -ov 108, 
30; -ors 37, 13; fr. 3,8; -ouç 4,8; 
31, 6; 64, 13 

xwéw: xivet 130,2; xwýonņn 30,12; 
-joas 58, 4; -joaca 95, 49; éxuorjón 
56, 5; 82, 4 

zivno: -oct 134, 11 

«ioca 12, 20 

xí(xÀm 12, 19 

*xAayyóc: -ov 13,1; 124, 13; 135,3 

xAaío 106,25; -s 78,2; -ov» 11,8; 
-ovt 16, 2; -ovog 8,1; 86,7; -ew 
fr. 7, 0; xAa$og 98,9 

xAdo: -ópat fr. 20, 3 

xAE(G c : -cwr 3, 1 

xAézU)c: -yv 23, 5. 8; -aç 2, 14 
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xhéntw: éxAeyev 2, 85 79,1 

xAñooç: -w 70, 2; -ovg 68, 4 

xhivn: -ns 32, 8 

uAivo 84, 3; -ivaç 18,8 

xÀotóç: -@ 100, 6 

xAovéo : éxAóveu 22, 3 

xhúw: -ew 126, 8* 

xAofióz 124, 3 

xAcw 107, 2 

xvnxinc: -9v» 122, 12 

xv0nxóc : -óv 113, 2 

xv)wg: -5c 10,4; -4» 33,19; -ac 72, 

; 95, 59 

xvicua 95, 73 

xví5o: -i(on 82, 7 

zotÀoç: -mç 103, 3; -9 27, 2; -q» 33,6; 
95, 37; -ov 134, 11 

xotÀcóÓnc : -5 20, 2 

xoíAoga 86, 1 

xotudo : -couévov 82, 1; -Gcüat 116, 5; 
éxouün 16,5; 112,4; fr.11,13; 
fr. 18, 2 

xotvóc: -óv 108, 3; 141,1; -óç 15,2; 
fr. 21, 1* 

xouwcovéo: -Ee& 61, 105 éxowovov» 67,1 

xowwvóc 67, 7; 99, 2 

xoitn 12, 16*; -nc 32, 8*; 82,3 

xoAAdo : éxoAAjün fr. 2, 7 

«xoAotóg 72, 10. 22; 137,3. 6; -àv 33, 
4. 22 

x0À7t06 : -ois 35, 4; 56, 4; 129, 4 

xoAvuBdáo: -a fr. 20,3; -ã&v fr. 3,1; 
-owr fr. 3, 3 

xóug: -n 88,3; - 3,4 

xouíbo : éxójulev 105, 2 

xó7toc : -« 7,8; -ov 11, 8; -oic 29, 6* 

407t00 : -wẸeiç 112, 4 

xózto: -ovot 21, 7*; -cv fr. 4, 4; -óv- 
TOv 64,9; -óucoüa 142,4; éxowyaz 
50, 4; xóyag fr. 10,3 

xóga$ 77,1.8; 78,1; 122,5; (voc. 
71, 4. 12 

x0pr 98, 8 

xoguóg: -osc 10, 7 

xogvóaAAMóc 72, 20; 88, 1. 17 

xogvóóc: -o0 88,8 

xogUv1 : -a«; 129, 21 

xogdàvg: -9c 12, 11; -yv 46,9 

xocuéo: -e& 12, 28; -eitv 16, 13; xó- 
cuovy 31, 9; exocyijü 12, 13 

xoouoc 88, 6 T; -ov 72, 23; 104, 7 

xotéo: -ov0tw 93,4 

xovgtóg 51, 10 

xovocców fr. 12, 4 
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zoogoç: -m 95, 76; 122, 6; -ov 144,71; 
-a 46, 1; -wv 24, 9; -ois 43, 10; -œg 
111, 13 

xodto 65,4; xéxpgaye 3, 10; xexodyer 
5,6; 77,9; 105,4 

xgavér : -c 129, 21 

xodoneĝorv: -a 18, 7 

xoaréo: -obow 40, 6; -obvci (part.) 
36, 14 

xoavyáčw: xoaúyačorv 26, 10 

xoćaç 79, 1. 4; 130, 4; -évz 79, 3; -cóv 
27,6 adn.; 34,3; 51,7.9; 86,3; 
106, 12. 28 

xociacov» 15,7; 67, 2; 72, 14; 114,2; 
-w 73,3; fr. 14, 3; -ov 9, 9; 42,7; 
140, 9; -órærv 84,8; -ovc 45,6. 13 

xoeuávvoui: -áaat 66, 4 

xonvg 12,5; -ne 2,9; -nv "72, 10; -ag 
95, 83 


xor®ý: -ás 74, 6; 83, 1; 129,9 

xptüuáo : -5jcac 02, 2 

xpiDico : éxo(üiCe 16, 2 

xoíuvov: -a 108, 9. 32 

xpivo: -e« 56,9; 95,20; -nc 43, 16; 
-wv 56, 2; 76, 3; -cew 59, 17; 117,2 

xotoç 93, 7 

xortýç 59, 6 

xooxúç: -úĝos 131, 13 

xooUc: -&g 104,8; -ov 129,21; -co 
fr. 18, 6; -cac fr. 5,8 

xovßw: éxoiBovro 108, 2'7 

xoúoç 131, 16* 

xoUto: -ywa 3,9; éxgóntet(o) 5,4; 
éxgvys 115, 9; xooyor 50, 4; éxgógn 
50, 10; v. xoúßw 

xgo6o: -eu 52, 55 71, 7 

xttivo: -ovoui 21,7; -ew fr.12,3; 
&xtetve. 143, 4; xveivar 124, 6 

xT€viG0 : &xréviGe(v) 72, 9; 83, 2 

xta: -árwr 52,5 

xTijvoc: -ovc 7, 12 

^oc: -or0w 131, 1. 10 

xvéo : -civ 144, 2 

xUxAoc: -o 18,7; 141, 5 

xvxÀóo: -oocag 68,5 

«Uua 171,2 

xvpuaivo: -ov 30,2 

xoóuDaAor: -o:ç 80, 2 

xvv&o : xocowv 129, 17 

xuv: -Ñ 68,4 

xvrgyétgc: -ag 43,7 

xvuvquyéo: -fj; 124,8; -54oew 138,51; 
-700» 1,1; -5cac 61,1 

xvrnyóc 50,2. 7; 61, 1.4; 92,1; -0 50, 5 


xvv(ótov: -« 129, 25; -ov 129, 1. 2 

xvotoc : -mTw 95, 86 

xvoóo : éxvoo nc 95, 24 

xvotóg: -7) 40, 2; -óv 71,2 

xvgtoc: -ov 61,2 

«Ugo : -ev 134, 10; -Joar 144, 9* 

xov 42,1; 48,3; 69, 2; 74, 1. 7. 14; 
79,1; 85,2; 87,15 95,515; 100, 1. 3; 
104, 1, 5; 113, 3; 128, 10; fr. 18, 2. 
3; -v0c 110, 1; -ví 42, 2; -va 128, 8; 
fr. 7, 4; fr. 18, 1; -và» 42,6; 85,2; 
93, 11; -oív 85,1; -vag; 93,3 

xoóov: -va 104, 1. 4 

xiàAov: -a Prol. I 19; 109,2 

xmoAoo 128, 13; -c 99, 2; 103, 18; -c 
82, 105 -cw fr. 4, 14* 

xoAótq9c fr. 13,1 

xu: -9c 20,1; -3» 3,4; 141, 5 

xonu»)tgs fr. 1,1 

x@uoç: -ov; 22, 4; 24,2 

zÓvowy 84, 1 

XOt(AAQ : -ovca 95, 87 

xogóc 11,1 


Aayydvo: AaxOv 68,5; AéAoyyev 15,9 

Aayoosc 102, 10; fr. 11, 2. 12; -óv 69, 2; 
87, 1; fr. 10, 10; -o9z 25,1 

Aa8paíwc 95, 94 

Adon 104,1; 107, 12 

AdÜvoor: -a 74, 6 

AaxtíG0: -ov 129, 13; -icag 122, 12 

AaA£o : -o0ca 12, 18; -eiv 33, 23; &AdA& 
Prol. I 9. 10; AdAgcov 106, 20 

Adhoc: -ov 131,15 

Aaupdvo : -ov 103, 9; Rýyoua: 67, 5. 6; 
-ņ 94,9; ¿ZAañor 13, 11; -e(v) 9,6; 
68, 10; fr. 5, 4; Adgo 49, 5; -ns 64,8; 
-0L 23, 5; -ov 106, 15; 143,2; fr. 5, 
11; fr. 10, 15; -ovca 77, 10; 95,72; 
-&v 32, 3; 33, 9: 51, 2:102, 6; 130,4; 
Angüecic fr. 12, 3; eiAgei 106, 9 

Aauzoós: 64, 12; -ijz 116, 4; -óv 42,1; 
-oí 85, 15* 

Aauztpórnc: -rroc 31, 23 

Aduzto : -&w 114, 3 

AavÜdvo : -& 98, 21; -&w 81, 6; AaDeir 
50, 20 

Adntw: -ci 95, 94 

Adooc: -oic 115, 2 

Aagécco: -ov 95,91 

Aéyo: 95,24; -c; 135,11; fr. 11,4; 
-£ 18, 15; 31, 22; -o0vow 18, 15 57, 7; 
70, 4; -wua 49, 5; -wv 15, 10; 132, 
6; -ovroçs 117, 5; -ovra 30, 9; -ovca 
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118,9; -oúonç 27,3; -óvrow» 5,2; 
&ley(s)(v) 15,7; 68,1; 78,1; 96,2; 
109,1; 117,2; 120,3; -ov 137,6; 
Ehežev 115, 4; 129, 22; 142, 5* 

Acia: -av 67,3 

Aelinw: -et 72, 12; 124, 14; -e 12, 14; 
uod 131, 5; éAcig0n 09, 3; Aceupücis 
5, 

Aeóvtetog : -orc 97, 5 

Acovriíj: -fjv 139, 1 

AEzttóc : 4, 3; 36, 7; -© 6, 2; -ýr 10, 4; 
-óv fr. 5, 13; fr. 13, 2; -dç 13, l; -ðv 
47, 4; -d 31, 13; 108,9 

Aentóvw: -wv 103, 5 

AeuxaƏ(¿o : -oócaç 22, 9; 45,3 


Aevxóc: -óv 141, 7; -5j Prol. II 13; -o¿ 


85, 16; -dç 22,3 

Aevxóo : ŠAgux6ó 9? 100, 5 

Aéov 1,4.10; 44,2; 67,1.2.4; S2, 
25 90, 15 95, 1. 14. 39. 69, 85. 90. 96; 
97, 1. 10598, 1; 99, 2; 101, 7; 102,1; 
103, 1; 105, 2; 106, 1. 15. 18; 107, 1; 
fr. 21,1; -ovroç 1,10; 82,1; 92,5; 
95, 102; 103, 7; 136, 12; -ovri 23, 7; 
98, 5; 99, 1; -ovra 91, 1. 5; 92, 1. 7. 
10; 95, 29; 101, 2; 107, 15. 19; 136, 
17*; 139, 6*; -ovrec fr. 21, 5; -óvrow 
98,20; 101,8; -ovow 101,4; fr. 
2], 6; -ovrac 98, 20 

åņiov: -ov 88, 3; -wv 11,6 

Àņnorńç: -ýv 128, 14 

Atpdc: -áóa 24,6 

Ai» 21,4; 29,51; 36,06; 41,4; 95, 
77; 100,1; 116,4 

Aitos: -w 3, 4; 98, 16; -ov 3, 8; -wr 33, 
18; 48, 2; -ovc 26, 8 

Apovoyós 30, 5. 7f 

Atuvaïos 24, 3*; -œ fr. 19, 1* 

Atuváç: -dow 115,1 

Aiuvn: -ns 25, 2. 5; 43, 2; fr. 19, 6 

Atuvioc : -(ouç 24, 3* 

Atuóc 95, 46; - 46, 8 

Auóttw: -wv 140, 3; -ew 45, 8 

Atvo» 11,3 

Auxagóc : -óv 103, 10; 137,1 

Atztoc: -ovc 100, 3; -& 60,2 

Aéíacouat 107, 7 

Attóc : -fjc 108, 31 

Atyvoc 60, 5 

Aóyoc 12, 26; 56, 8; -« 50, 11; fr. 11, 4; 
-0» 40, 5; -ov 95, 13; -otc(t) 15, 12; 
44,4; 95,9.37; 130,16; fr.21,2; 
-ovc Prol. I 7; 53, 3; Prol. II 6 

Aoip : - 23, 5 
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Aotóogéo : éAoióóproe 96, 4 

Aotztóg : -óv 26, 6; 75,4; 76,4; 95, 80; 
124, 7; 134, 9; -oig 123, 5*; -dá Prol. 
I 6; 134, 4 

Ao&óc : -ijg 184, 19*; -d 109, 1 

ÀAogdo : -Orraç 88, 4 

Aogpngógos : -ov 88,8 

Aóxun: -9c 95, 88 

Aóxoc: -ovc 31, 10 

Aéyóiwoc: -ov 30, 1 

Aíxoauva 16, 8 

Aéx&toc : -ov 94, 8 

Aóxoc 16,3. 6; 89,1; 96,1; 101,1. 8; 
102,8; 105,1.3; 122,14; 130,3; 
132, 4; -ov 132, 10; -œ 16, 2; 94, l; 
100, 1; -ov 53,1; S9,11; 95,78; 
105,5; 113,2; 122,3; 128,14; 
132, 1; -o» 93, 15 -0: 85,1; 101, 1. 7 

Avpaivouat: -ov 51, 5 

Avztéo : éAvztjün 43, 4; fv. 5,18 

As» 12, 27; 95, 46; 136, 11**; -»c 23, 
11; 24, 5; 130,9; -9n fr. 10, 5; -nv 
12, 24; 19, 7 

Avcado : éAícca 90, 1 

Aóxvoc 114, 1; -e 114, 6; -orc 10, 7 

úw: -wv 7,11; -ew 55,3; &Avos 107, 
15; Avogc 89, 12; (&)AéAvro 32,9 


payetoetov: -ov 74, 1; -o 97, 12 

uayeioców: -ciw 122, 16 

uáycoog 21, 10; 42, 5; 51, 8; -ovg 21, 1 

uaivouai: ueunvogc 90, 3 

paxdotoc 103, 20 

uaxoóðev 3, 4; 103, 14; 104, 3 

uaxoós: -5j 15,4; -fc 92, 3; -» 23, 1; 
fr. 20, 3; -óv 12, 1; 43,10; 52,7; 
75, 6; -á 45,8; 68, 1; fr. 6, 4* 

uaAdccao: -etg 133, 4; uaAayDe(c 28, 6 

uaA0axóc: -fjg 95, 11; -52 36, 11 

páAwvota 44, 7 

uãihov 8,2; 14,3; 18,6. 16; 27,7; 
35,8; 64,11. 12; 95,75; 112,9; 
122, 5; 134, 17; 136, 11%*; 138, 6f 

paAA0c : -óv 51, 4; 93, 7 

pávóon: -9c 113,1 

pavüávo: uaü5og 124,14; udo: 
Prol, I 14*; -ó» 122, 16; -óvvec Prol. 
II 12; -óvro» 33, 24 

pdorvg 50, 16 

udraioç 6,17; 95,44; -ov 35, 5; -aig 
79, 8 

uávrg» 2, 13; 6,9; 9, 5; 20, 8; 75,21; 
95, 100 

páxaia: -ag 97,7 
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udym 5, 1; -nç 85,3; -n» 10, 5; 31, 8; 
85, 5; fr. 12, 6; -ai; 76,3 

páxopai: -ovtai 43, 4; -ouévn 36, 10; 
-uévov 39, 4; -eoar 1, 5; 36, 14 

péyac 6, 11:9, 6; 75, 14; 100, 3; 112,9; 
uéya fr. 21, 2*; ue(Gov 66, 6; -w 51, 
2; 79, 3; -ovag 45, 6; uéyistov 15,6; 
(n.) 47, 12. 15; 85, 19 

ueOínu: -iévat 99, 45; - xe 18, 6 

peÑiotnui: uevaotijoec 88, 10; -oráoag 
76, 18 

pue0soxo: -cu. 89,9 

pe092o: -ov 114,1 

pueibuáo : -uv 142, 5*5; uciórjoac 94, 6; 
106, 29; fr. 21,4 

petAiyoc 106, 10 

pueuaxíaxoz fr. 3,1 

uéłaðoov: -wv 64, 5; 116, 6 

ué)açs: -aívns 19, l; -ņ 108,7; -av 22, 
10; uéAar 25,2; 33,4; -vec 85, 14; 
-aívag 22,3 

péAscoc 129, 25 

ueAétyg: -9» 82, 8* 

uči: -rog 108, 18 

ueÀ(yAecooc: -ou 95, 9 

uéAwoca fr. 16, 1 

peAiccayiz: -ég Prol. I 18 (cf. fr. 16,3) 

uéAÀAo 122, 4; -&g 95,25; -9 81,6; 
-æv 95.70; 110,1; -ovre 124, 2; 
-ovra 136, 22*; -o» 95,38; £usAAov 
75,18; -s(») 0,14; 32,6; 47,3; 
55,4; 82,8*; 85,4; 93,6; 95,72. 
101; 107, 1: 108, 25; 113, 2; 138,2; 
fr. 1, 2; fr. 6,2; -ov 31,5 

pélog: -ovg 12, 5; -ela) 134, 4* 

péiw: -et 84, 5 

peAoóóc : -oŭ 124, 10 

ueuntós: -ñz Prol. I 5 

péupouai: -oluņnv 38, 4; -ov 106, 30; 
éuéuget(o) 97, 105; uéuyy fr. 3, 7 

pév passim 

pévtor 37, 10 

pévo: -orrt 99, 55; -ew 1,13; éuetwev 
16, 4; 58, 7; -av 45, 10; ueivns 84, 5; 
nuevo» 1, 5; 86, 8; peivacs 91, 3; 144, 
3 


peotGo : -&. 67, 45 -ícavvez 74,9 

péoruva : -n 106, 23 

éoos 57, 4; -ce 32, 5; 134, 3 

ueoirein: -03 93, 8 

eciteów: -wv 39, 2 

pecóyews: -v 111,8 

uécog: -ov 41, 1; -ov 129, 15; -n 71, 8; 
-ns 105, 1; -ynv 22, 1; -oro(1) 128, 8. 


11; 129, 19; -ovz 74, 12; -ai; Prol. I 
8; 63, 60; uécoov 129, 13 

nLecóo : -ovanc 116,1 

peotóc : -á 108, 30 

nuctá -- gen. 13,12; 44,1; 106, 10; 
110,3; 113,2; fr.10,4; fr.17,8; 
fr. 19, 5* ; -- acc. Prol. 1 4; 12, 8. 22; 
70, 8; 74, 12; 95, 16 

uevaAaupáro : -Aafeiv 98, 22 

pevavoéo : -evóet fr. 15, 5 

pevacó 91, 8 

petáootog : -oy 115,6 

peraatoégo : -oroage(ç 87, 3 

ugrÉxo : -aoysty T, 15 

ueroÉ0 : -et 677, 9 

uétoov 64, 3; 68, 7 

uétwnov 95, 58; -a 122,13; 130, 9; 
-0tg 91, 14 

uéxot(c) 15, 8; 89, 9; 136, 18— 20* 

uú + imperat. 5, 10; 14, 5; 28, 8; 29, 
5; 34, 10; 48, 8; 51,5; 71,65; 75,2; 
78, 2; 83, 4; 92, 9; 95, 100; 132,8; 
136, 24; 144, 5; + infin. imperandi 
109, 1; + coniunct. 1, 5; 3, 85 6,9; 
7,7; 10,11; 12,21; 16,2; 21,12; 
24,7; 49,4; 50,5; 53,8; 72,18; 
82,7; 92,10; 95,29; 96,4; 98,9; 
132, 7; 134, 19; 139, 6*; fr. 10, 13; 
-T optat. 538, 7; 70, 6; 101, 5; 131, 3; 
fr. 7, 7; + ind. praes. 120,8; 
T ind. praeter. 38,5; 53,5; -- parti- 
cip. 6, 16; 67, 8; 99, 5; fr. 20, 4*.5; 
uý pro où + particip. 37, 10; 108, 
32; 134, 9; + infin. 5, 12; 14, 2; 23, 
10; 26,6; 36, 14; 59,9. 17; 81,5; 
94, 10; 99, 4; 124, 6; fr. 12, 3; post 
interr, 2, 3. 16; 50,8; 95,54; àr 
(ñv) uń 48, 6; 60, 6; ci pý 7, 6; 72, 
16; 85,5; 128, 11; 142,7 

unņnôlé) + imperat. 67, 10; 82, 10; 95, 
82; 98,11; 100,30; fr.20,3; - 
coniunct. 1, 6; 43, 18 (bis); + optat. 
53, 8; fr. 7, 7; -- ind. praes, 93, 10; 
+ particip. 68, 9; + infin. 11, 10; 
48, 4; 53. 2; 59, 11; 107,18; 7j» ... 
pyóé 48, 7 

unôcis 96, 6; fr. 16, 12; -év Prol. I 12; 
13, 14; 36,9; 43, 17; 67,9; 97, 8; 
116,11; 117,4 

puyxéu 25,1 

umxos 41, 2 

pnxivo 85, 12 

ufjAor: -a 128, 4 

uv 125, 5; 129, 8* 


187 


INDEX VERBORVM 


pipuc: -w fr. 5, 10 

uývvtoov: -a 2, 12 

unņnvúów: -et 38, 8; 88, 9; 96, 5; -vons 3, 
8; 12, 18; 50,5 

uńzot(e) 71, 3; 134, 18 

mizo 46, 9 

uńzws 136, 4; fr. 10, 14 

uite fr. 12, 4 

uúýtno 6, 8; 28, 2; 32, 2; 38, 6; 56, 3; 
62, 3; 109, 1; 118, 4; 135, 9; fr. 16, 
1; -roóc 34, 7; 144, 9* ; -oí 28, 8; 78, 
1; 97,2; -co 28, 4; 78, 2; 109, 3 

pa) uc: uj Tc 80, 4 

untoðoc: -n 89, 9 

ptyác: -áóag 22, 3 

puxoéunogoc 111, 1 

puxpóc 89, 4; 107, 8; -óv 4, 7; 0, 3; 112, 
10; 144, 8*; -óv (n.) 1, 9; 7,15; 571, 
5; 82,10; 84,2; 108,24; fr.5,0; 
-d 6,16; 91,6; 95,34; 131,7 ; oquxod 
131, 11 

puuéopaa: -0UpEvoc 73,3; upoúpny 
137, 6; uuýon 28, 10; 41, 4; 139, 6* 

aid “nehon 13, 13; ueutoñxe, 111, 

6* 


uuo9óç 94,7; -oó 2,16; -@ 76,8; -ó> 
76,5; 88, 15. 16; 94, 2. 5. 9; 107, 
15; 115,5 

Hicoc: -ovg fr. 5, 17 

uum 95, 26; -5c 143, 5; -5 Prol. I 17; 
-m 64, 8 (cf. fr. 5, 18) 

uvnoteóo : &uvjoceve 98, 2 

uotga: -5c 12, 25; 103, 16; 118,9; -q 
fr. 19, 2; -av 106, 16; -aç 67, 4; 106, 
16 

póg 75,10 

HOVÁONS 132, 1 

povoyertic : -jj 136, 1 

uóvog 24, 6; 72,13; -o fr. 11, 4; -ov 
20, 4; 74, 16; -9 58, 7.9; fr. 14, 1* ; 
-nc ífr.2,0; -9 95,83; fr. 11, 15*; 
-nv 70,3; 95,97; fr. 5,8; -ov (n.) 
121, 3; uo?vy 106, 28; -5 fr. 11, 15*; 
Án 131, 2*; -ov (n.) 25, 4; 106, 24 

Mópoc : -0U 107, 2 

uoogi : v 32, 3 

póoxoc 37, T 

uoa 12. 26; -nç Prol. I 16; 8,3; 
Prol. II 10; -7 15, 12; Prol. II 6 

uox0éo: -ci 4, 183; -joac 111, 10 

puóx92oc: -ov 37, 3 

uvełóc: -óv 95, 90 

ucc: -ov 6, 13 

uvõdtoua: Prol. II 13 
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uvüiauBos: -ov Prol. II 8 

uŭĝoçs 15,3; 18,15; 22,13; 31,22; 
36, 13; 38, 8; 59, 16; 96, 5; 107, 17; 
Prol. II l; -ov 116, 15; -w 34,14; 
71,3; -ov 121, Qa. 143, 5; -wv 142, 
2; -ors 103, 15; 107, 3; 119, ll; -ovg 
Prol. I 16 

p: n 29,2 

uvoxtóvoc 135, 9 

uóouné 140, 9. 7; -9xog 108, 8; -xxow 
117, 6. 11 

uógov: -œ fr. 10, 8 

uoc 31, 12; 32, 7; 60, 1. 5; 82, 2; 107, 
13. 19; 108, 27; 112, 1. 6. 8; fr. 19, 
1. 8; uvóc 107, 7; uiv 31, 22; 82, 5. 
6; 107,1; 108, 145; 112, 2; fr. 19, 10; 
peg 31, 1. 3; uvóv 108,1; u$og 31, 
16; uóc 27,4 

uvyóc: -00 140, 1; -óv 95, 89; 108, 22; 
112, 2 

uwoćs fr. 4, 6; -ý 93, 5 


vaio : -ec 126, 4 

vd: -ac 1,11; 3,6; 

vagxáo : -1joac 46, 1 

vaUvc fr. 9, 8; veóc 117,1; v»í Prol.I 
10; via 71, 1 

vastnc: -ov fr. 9, 3; - Prol. I 10 

vavtíAoc : -wv 71, 1 

véßocios: -nv 95, 03 

vefloóc 90, 1 

veijyic 22, 6 

venvíoxoc: -oug 107, 10 

velqo : &veupey 45, 1 

vexgóg 7,9; fr. 19, 13; 
10; -óv (n.) 14,2. 4 

vépeatc 11, 11 

vÉUO : -OV 51, 5; -ca0at 93, 10; àvéueco 
fr. 4, 4; -ovto 33, 15; 44, 1 

veóópopoc : -œw 106, 15 

v&Oc : -óv 33,2 

véos 22,2; 37,11; 131,1; -o» 22,0; 
144,1; -4 22,11; -9c 22,5; -m 
Prol. II 6 

veóounxtoc: -ovc 97,7 

vEOGGEUO ; -ov 88,1 

v£o3oóc : -àv 118, 4 

vevoń : -v 68, 6 

veo : -wv 50, 9 

vépoç: -Õv 64, 4; 115, 12; 

vewcti 4, 1; 26, 2 

vý 53, 4 

vróUc : -úv 107, 5 

»5ánic: -9 16,1; 
21; -ou 88, 17 


-a:t fr. 6, 1* 


-QV 14, 5; 30, 


-£g 115, 9 


-ov fr. 06,25; -ov 72, 
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vito: ¿vor ° 10 

»uxáo: -dg; 15,13; -@o+¿ Ír;.11,16; 
-Gco» fr. u, 15; joo fr. 11,3; -hoew 
44, 3; èvixa 15, 10; -wv 31, 3; évi- 
ejónc 36, 10; -5 131, 11; 134, 8 

víxn 31,21; -n 1,6; -av 56, 6; 68,9; 
12, 15; fr. 11, 6 

vipetós 131, 12 

vośw: -oðoıv 107, 17 

youaloç: -@ 23, 4 

von : Ña 128, 1 


you): -dç 37, 6 

von ío: -wV 18, 5; -(cac 16,4 

vóuog: -9 106, 7; -o: 118, 10 

vocé: -oUrrag "15, 16; -5jca; 78,1; 
-naáanc fr. 7, 2 

voonásóo 13,8 

vóaoc: -o 78, 3; -œ 103, 3; -œv 75, 9; 
vosoq« 103, 3* 

vovðeréw: -eiv 119, 12; fr. 3, 9 


vou; 77,12; 87,6; 95, 36; fr. 15,7; 
vob Prol. I 18 

výxtwo 49, 1 

2191] 32, 8; -àv 92, 4; -as 23, 3 

vougioc 98, n 

vo» 6, 9;9, 9; 15, 6; 24, 6; 205, 095 30,0; 
88, 6. lI. 18; 89, 9; 93, 10; 95, 7. 
61*. 62. 75; 101, 6; 106, 24; 126, 7. 
9; 131, 18; fr. 3, 7 

vos: -xvóg 12, 16; 63, 6; 116, 1; -xr(a) 
129, 5 

»0000: voéac 117, 9* 

vwðein: -ns 95, 70 

voc 95, 18; 115, 1; -# fr. 11, 14 

vaXdoóc : -aig 16, 7; -à 95,2 

vOTov: -ov 4l, 1; 139, 3; -ov 12, 10%; 
18, 8; 125, 4; fr. 4,2; -a 95, 59; -wr 
115, 10; -oes 76, 10; 111, 20; 129, 18; 
137, 4; 144, 1. 6; fr. 1, 4%; fr. 4, 13 


evin: -ns 74,8 

éévog 106, 27; 
-oci 14, 17; 

énoóc : -óv 88, 6 

éóavov» fr. 1, 1 

éovOóc: -5j 118,1 

é&OAwoc: -ov 119,1 

&Aov: -« 125,3; 139, 5; fr. 1,3 

úw: -wv 6, l 


p 11,2; -ov fr. 17,7; 
-aç fr. 17,1 


ó, 7)» tó (art.) passim 

» Ñ, Tó: pro demonstr, toU 66, 3; và 
1017, 18; pro relat. tóv 77, 10; tå 
61, 8 

óyxoc: -9 28,71; 


e^ 


-ov 34, 6; 123, 3. 6 


0yxóo: Qyxdày 86, 5; 111, 19 

óÓc: rotÓc 116, 2; rà0c fr. 10, 13; »jóc 
131, 9; vóc 6,8; 50, 8; 107, 5; 116, 
14; 130, 5; rývô(e) 2, 3; 107, 8; Prol. 
II 16; ratoós 65, 5; váó(e) 122, 14 

óðevw: -wv 15,2; -ew 110,1; dócve 
fr. 21, 1 

óônyéw: dôýyer 11, 5; 95, 55 

óóotztopéo : -àv 126, 1; -oóvrog 18,3 

00óc: -o0 111,4; -à 48,1; 80,3; - 
82, 8*; fr. 11,10; -0» 8,4 

000)c : -o00i(») 107, 14; 122, 10; -óvza; 
17, 6; 98,8. 13; Prol. II 14 

óU»vetog: -cv 66,5 

óQosvexa 25, 3 

olóa 13, 10; 17,5; fr. 12, 5; olcóa(z) 
95, 14; 124, 19; oióaz 63, 12; olós(v) 
2,16; 56,6; 120,5; 141,7; fr. 4, 
19; eiócín 2, 14; cióóvec 25, 4; cióé- 
vai 58, 3; cisouar 48, 8; Jjóg 119, 10; 
-&; Prol. I 7; 95,38; fr. 4, 1; -ccav 
fr. 21, 5 

oixaóe 105, 2 

oixcioc: -wy 38, 10 

oixéw: -t 120, 6; 
95, 1; @xet 59, 6 

coixin: -ns 17, 1; 59, 13; -nv 74,2 

oixoóé£cztowa : -5 10, 

otxoi 66, 8 

olxos 12, 24; 118, 3; -ov 5, 4; -œ 51, l; 
135, 1; fr. 10, 4; -ov 12, 11%; 27, 6; 
59, 4; 95,98; 108,15; 136,6; -org 
72, 2; -ovc 34, 6; 45, 125; 58, 5; 63, 1; 
95, 102; fr. 16, 2 

oixócitog 108, 4 

oixótoup 107, 2 

oixt&íoo : -eipag 143, 6 

olun: -m 116, 10* 

otuot 7, 14; 95, 79; 118, 9; 122, 14 

oluoz : -ov 116, 10* 

oiuó2o: -ew 52, 7; 

oivagov: -ou«; 34, 2* 

oivág : -ácw 34,2 

olvoc: -ov 34, 3; -œ 63,3 

olouat:: Qpu«yv 19,8; jdn 136, 3; 
137, 3* 

olog 18,4; 117,11; -o» 5,2; 37,3; 
-ov (n.) 95, 82; -wv 29, 3; -œv (n.) 
120, 5; -ovc 29, 4; -a 117, 5; 129, 23; 
(adv.) 103, 3* 

ó 128,1; 132, 1; 

oictóc 1,9 

oiyopat: óxyst(o) 97, 9 

óxAaóii 25, 7 


-& 12,15; -ov05; 


-Ó£a; 129, 10 


-y 132,5 
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óxAdio: -ácac 76, 16; 112,4 

óABoc: -ov "4, 13 

óAc0 poc 33, 5 

óAtyoc : -o,stw 126, 6* 

óA.GÓdvo : otev 111, 5 

óAxf): -5v 51,6 

0Ao0g: -Qv 129, 5*; -ovc 111, 12* 

óu9ocóo : -súot 39, 4 

óptAéo : -Qv 18, 13; oulAet 7,4; 15,2; 
101, 4; 131, 10; -ov» Prol. I 11 

óutAog 106, 6; -ov 25,6 

óuua: -ávov 59, 9; 134, 5; -ow 136, 14 

òuvvut 95, 83; uvole) 50, 6 

ópotoc fr. 10, 6; -ov (n.) 24, 8; 95, 23; 
97, 12; -aç Prol. II 11; -a 85,18; 
-wç 72, 18 

óuob 13, 4; 43, 8; 44, 3; 95, 46; 117, 5 

óuopoovéw: -te 47, 10 

óugaé 19, 8 

óuógogoc : -ov 12, 15 

ucc 95, 50; 124, 20; fr. 16, 10 

óvaygoc 67,1 

Ó»&toc : -1j; 129, 12; -yr 7, 13 

óvEtg&LOog : -auG 30,8 

óvetgoc : -ov 136, 14 

óvàoc : -o 40, 2 

óvivnja : Óvat(o) 45, 14 

óvog 7, 8*; 55,4; 67, 2; 111, 17; 122, 
1; 125, 1; 199, 5; 133, 1; 139, 1. 4. 
ó*; 141, 2; fr. 1, 4; -0v 69, 6; 76, 19; 
-w 7, 3; fr. 1, 1; -ov 55,1; 111, 1. 4. 
9; 129, 1; -0UÇ 76, 18 
óvtcc 15, 9; 16, 65 88, 17. 18*; fr. 11, 5 

óvvé : -ya 136, 20; -&(v) 77, 6; 95, 40; 
137, 1; fr.10,11; fr.19,11; -xac 
08, 6 

ófóvo: -ew '10, 13 

tóc fr. 20,1*; -ó» 40,1; 73,1; -ég 
71, 4; -én 6, 15; -ég» 133, 1; -017, 4; 
-éoc 68, 6 

ófógovoc 12, 19; -ov 12, 3 

ný: -js 31, 19; fr. 5, 8; -5» 112, 5 

ózttoÜs(v) 50, 1; 66, 6; 134, 10 

ónzíoo '19, 6 

ó7tA( vc: -v Prol. II 8; -ai; 76, 37 

ó7toioc : -a 95, 23; 198, 9; 129, 14 

óztov 1,15; 12,155 91,3; 112,9;116,9; 
118, 3. 10 

ó7tcog 42, 7; 127, 4*; 136, 9; 140,4 

ópáo: -&À 25,10; 85,8; fr. 5, 15; -àc 
81,1; 132,6; -ó$vra 136,11?*; -á» 
21,12; sióov 50,9; -eç fr.21,6; 
-(e)(») 11, 9; 17, 3; 30, 7 f. 9; 43, 7; 
88, 6; 95, 55; 97,6; 133, 2; fr. 7, 3; 
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fr. 10, 12; fr. 15, 6; -ov 25,6; 129, 
19 t; (óc 54, 3; -ns 71,9; -ois 4, 8; 
-oú 131,9; -óv 9,7; 17,5; 32, 5; 
483,9; 71,1; 89,2; 90,2; 113,3; 
116, 9; 117, 2; 122, 2; fr. 8, 1; fr. 19, 
10; -o$ca 19, 3; 50, 3; 79, 3; 98,9; 
132, 2; ogünc 131, 17; -9 12, 27 

ópy)): -üs 11, 11; -5j fr. 4, 16 

ooctwóc : -Üs 12, 21 

Opcivóuoc: -oi.c 23, 3 

ópciqottoc : -ov 91, 2; 95, 25 

óo0toc : -in 64, 4 

colds: -ý 8, 4; -5j» 109, 4; -Gg 96,5 

ópü óc: -ócac 93, 7 

ooog: -ov 30, 6; 88,2 

olw : -uet fr. 11, 6 

ċoitroopoc: -wv 106, 3 

00xoc : -w $r. 4, 10; -ovg 93, 2 

óoxów: -wow 2, 5 

ópuáo: ounce 1, 11; 124, 4; -hn 19, 
4: 135, 5; 137, 3* 

dont) : -fc 6, 3 

ópv&ov : -éov 33, 12; 72, 21; 124, 9 

ovon: -n 124, 1 

Qowi 71,7; 121, 1. 3**; -¿oc 123,1; 
-w 11, 3; -ei 17, 1; 27, 6; -(Bo 72, 
75 13, 1*5; 124, 18; fr. 2, 1*; fr. 10, 4 

ópoc 1,1; 97, 9; 115, 9; -ovc 36, 1; 61, 
1; 87,1; -éov 92, 2; -à 45, 10; -&eot 
128, 6 

óovxtóc: -oic 120, 2 

ógéaco : -ev 108, 18; ópvoot» 112,3 

opgavóc : -o9 34, 12 

ópyác: -dóoc 12, 21 

ópxéopat: -eia (c) 9, 9; 80, 2; -o5 140, 8 

óç 2, 15; 3, 7; 16, 10; 24, 6; 30, 2; 38, 
5; 42,8; 51,8; 85, 12; 90, 4; 106, 
13; 119,8; 120,6.8; à 10,12; 
105, 2; 0» 20, 4;35, 3; 100, 7; 116,3; 
119, 6; 124,5; 138,1; fr. 17,8; $5 
43, 6; 47, 16; 7c 32, 4; 40, 6; 46,3; 
106, 10; 5 95,3; v Prol. I 2. 3; 4, 1; 
11,11; 14,3; 58,7; 81,1; 89,6.8 
100, 10; 108, 32; fr. 14,3; 68 2,4 
79, 5; 103, 19; oó (n.) 7,15; 28,5; 
85, 6; 92, 9;  (n.) 93, 3; ot Prol. I 
3; y Prol. £17; 38, 65 57, 13; 71, 8; 
74, 9; 85,8; olz 5, 2; 12, 27*; 30, 8; 
43, 14; 41, 2; 87,7; 136, 11;0090624,4; 
93, 4. 10; d» (f.) 13, 12; 65, 3; fr. 17, 
8; alc 50, 4; dc 22,9; fr. 6,6; d 61, 
10; 136, 23; &v (n.) 2, 12; 45,14; 50, 
16; 95, 95; 98, 22; 103, 19; fr. 5, 18; 
ol; (n.) 24, 10; 43, 15; 111,21 
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ócoc fr. 15, 7; -ov fr. 16, 4. 13*; -(a) 
49, 7; -ov 106, 3; 129, 7 

60ztep 55, 6; óneg 9, 12; 106, 15; fr. 7,8 

Óc7tpiov : -éeov 108, 17; 141,8 

ócto)v 94,1; fr. 18, 4; -éo» 95, 90 

óctt; 22,14; 84,7; 92,5; 103,20; 
115, 6; 141,3; rış 66,6; 95, 101; 
102, 11 

ócroaxov 115,10; 
127, ]* 

órav 9,12; 12, 27; 20,8; 34, 12; 43, 
16; 44,7; 54,3. 4; 985, 22; 116, 16; 
129, 8; fr. 18, 6. 7 

ór(ce) 84,06; 86,10; 88,19; 124,18; 
fr.2,1 

ór, 31, 5; "75,19; 138,8 

OrAeóo: -eu 37,3 

où, 09x, oy 4- verb. 1, 14; 6, 7. 14; 7, 
15; 9, 11; 13, 5 (bis). 10; 18,6; 19, 
6; 21,9; 28, 2; 30,5; 31, 5. 18; 32, 
4; 33, 14. 17; 34, 11 ; 45, 10. 14; 46, 
8.10; 47,8; 50,9.11.17; 51,9; 
68,2. 9; 74,17; 75,6. 7. 21; 71,715; 
78,5; 84,5; 86,9; 88,19; 89,2; 
04, 9; 95, 38. 74. 100; 98, 5. 22; 101, 
3; 103, 14. 19. 20; 104, 7; 106, 24; 
108,31; 114,7; 119,10; 121,4; 
122, 9; 194, 3; 127, 8; 128, 12; 129, 
24; 131, 17; 132, 4. 8; 136, 24; 140, 
6; 141,8; 142, 8; fr. 3, 4; fr. 5,14; 
fr. 11, 4. 11; fr. 15, 8; (verbum om.) 
50, 16; 4- part. 2, 4; 15,11; 22,2; 
81, 4; 91,5; 97,4; 112, 7; 116,9; 
fr. 3, 6; -- adiect. Prol. I 16*; 6,4; 
19, 8; 35, 2; 56, 3; 69, 2; 85, 13; 89, 
11; 95, 23; 103, 4; 106, 16; 112,9; 
141, 2; fr. 17,7; + adv. 1, 12; 8, 3; 
51, 3; 88, 12; 130, 1; 136, 12; v. ooyí 

o0 50, 10 

o9ó(£) 1, 14; 9, 11; 11,9; 15, 4; 42, 8; 
45,14; 47,11; 50, 19; 54, 4; 57,10; 
65,6; 68,2; 75,6; 84,6; 89,8; 90,4; 
98, 3; 102, 2; 104, 7; 106, 28; 107, 
6; 120, 5; 134, 2; fr. 4,2 

oDó0cí; 17, 6; 120, 5; fr. 5, 17; -év 16, 
9; 38, 9; 41, 3; 57, 14; 59, 18; 62, 4; 
63, 7; 71,7; 83,6 t; 84, 7; 95,84; 
98, 3; Prol. II 12; 119, 8. 13; 122, 
16; 124,3; 128,5; fr. 10,5; fr. 12,5.6 

ovóézto) 22, 2; 43,9 

ooxét(t) 25, 9; 26, 7. 11; 75,8; 76, 5. 
10. 16; 86, 6; 95, 7; 103, 1; 134,1; 
fr. 15, 4 

obxouy 89, 6 


-wv 127,5; -otç 


o9A0c: -or 115, 10 

oov 6,9; 7,10; 22,8; 31, 17; 59,16; 
85,16; 87,5; 95,16; 127,8; 134, 
17; 140,5 

oozco 111, 11 

obnzore 114, 7* 

oU 3, 2; 88,11; 89, 7; 118, 5; fr. 3, 
l; fr. 4, 1 

o)0zt0 tote Ír. 2, 7* 

o)patoc : -59c 110, 3*; -ov fr. 6,3 

o?20oaróc : -oio 72,1 

odott0c: -ins 61, 5* 

oùoeúç: -ńeosow 129, 24 

ovoń 184, 1. 10 

oç: Qróg 95, 70; obav(a) 95, 90 

o90íQ: -nv 34, 12; 131,1 

oUt(e) 73,3.4; 79,5; 84,5. 6; 87,7 (bis) 

otrt 144, 3* 

oŬtoc 17, 6; 26, 11; 49, 3; 56, 7; 75, 1; 
90,3; 133,3; rvoótov 1,12; 42,23; 
fr. 5, 3; fr. 10, 3; -» 10,12; 48,2; 
119, 2; 136, 19; fr. 3, 6*; fr. 5, 13*; 
-ovr 1, 4; 7,1; 13,3; 34,14; 66,2; 
104, 7; 113, 4; 136, 3; 140,3; fr. 7, 
1*; fr. 9, 2*; aov 607,7; raóérgc 1, 
13; 70,4; 116,8; 122,9; 131,4. 7; 
-7 10, 5; 95, 4; 100, 9; fr. 7, 6*; -yv 
31, 4; 34, 13; 47, 5; 86, 4; 102, 10; 
128, 8; 130, 3; fr. 5, 15; roðr(o) 2, 
13; 7, 16; 9, 12; 13, 10; 22, 13; 23, 
9; 24, 5; 38,8; 48, 6; 54,3; 56,8; 
95, 27. 95; 96, 5; 106, 27; 111, 14*; 
25, 6;132, 89; 138, 5 T; vovrí 116, 15; 
-w 140, 5; oðtor 21, 6; 141, 5; tov- 
twv Prol.I 8; 5,3; 34,14; 71,9; 
-otz 12, 28; 39, 2; 59,1. 5; -ovz; 44, 
2; 103,9; 111,3; 118,6; rabíraic 
50,4; 65,2; -ac 127,21; raðr(a) 
Prol. I 14; 17,4; 34,8; 37, 10; 43, 
13; 63,8. 12; 75,8; 84,2; 95,28; 
98,10; 106,30; 108,30; 115,4; 
117, 5; 136, 23; 142, 5; tosrov (n.) 
10, 6; 61, 8; 71, 7; 128, 10* 

otrcoc Prol. I 14; 1,15; 6,5; 18,14; 
19, 7; 36, 13; 38, 9; 43, 18; 47,10; 
48, 4; 52, 3; 56, 6; 87,6; 95, 60. 67. 
68. 83; 100, 2; 116, 15; 120, 8; 122, 
3; 124,6; 142, 5 

oyi 2,15; 12,13; 24,4.10; 82,60; 
90, 3; 92, 1; 95, 62; 102, 1; 106, 13 

ógelAc : -& 21, 12 

opÜaAuóc: -otot 95, 35 

ógiz 118, 6; 143, 1* ; fr. 5,1. 13; -eo; 
134, 1; -tv fr. 5, 5. 12 
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ógpAioxdro : ópÀnoetg 50, 15 
ógopUc : -ov 95, 58 

óxy0n: NS 36, 5 

óx0oc: -ov 23, 6 

óyAoc 34, 1 

óyé 30, 5; 127,9 

Oytc: -w 54,4 

yov: -ov 4, 2; -ov 9,3 


aáynņ: -ns 130, 1 

nayíiç: -laç 13, 1 

náyxaxoç: -íotn 52, 5; -ov 136, 13* 

ztádog 15, 3 

nady: -dvwv 24,4 

xaievw : énarðeúðn 103, 21 

zauíov 24, 8 

zaiioxog 33, T 

naitwa: -wv 68,3; 72,20; 125,1; -ov 
129, 2; -cw 9, 13; 80, 4; naí£ac 32, 
9; 131, 11 

zaig 16,93; 33,17; 116,1; fr.6,1; 
-óóc 98, 1; fr. 5, 16; -óa 33, 10; 98, 
15; 116, 3. 12; 136, 21*; fr. 5, 2; zat 
18, 15; 33, 11; 68, 9; 72, 23; Prol. TI 
1; fr. 6,4; -ószc 47, 10; 88, 18; -óov 
34, 4; 98,6; -ci(v) 88, 17; Prol. II 
4; 137,2; -óac 47,2; 88,3 

naiw: -ov 98,16; 117,9; 
139, 5; fr. 1,3 

záAat 9, 10; fr. 10, 1* 

aaAatóg : -àv 12, 245; -oic 47,1; 126, 6* 

ztaAato tottrs : -n» 48, 5 

zaAauvatoc: -9 82, 6 

záAw 31,16; 51,10; 53,8; 61,10; 
95, 29. 47; 111, 9. 12; 112, 106; fr. 10, 
9*. 15 

zaAiovoog : -wv 133, 1 (cf. fr. 9) 

aávüowogc: -5v 95, 89 

ztavovpyin: -nc 91, 2; -ac 95, 52 

zavo)gyoc 50,10; -otew 141,3*; -ws 
111, 17 

navtayoð 70, 4; 95, 61* 

závroücv 128, 13* 

ztavtotog : -ov 106,5 

závtoc 95, 100 

zazuoc: -5 81,2 

ztaod 4- gen. 28, 3; 49, 7; 98, 2,102, 6; 
-- dat. 12, 14; 49,4; 58,2; 74,4; 
120,2; 126,6; 129, 8. 23; + ace. 
7,10; 111,2; 112,5 

zagpáyo: -ijyev 14, 4; 76, 15; 116, 13; 
-ýyay(e) 74, 4* 

ztagaóíóou: xagaóoíg tr. 4, 17 

nagatéouar: -on 60, 6 


125,3; 
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ztagauvüin 12, 25 

ztagactárgs: -gv 16,3 

zapariünuv: -eviüec 14, 55; 106, 14 

zagatoéyo : -éópgausv 32, 7 

ztaoavrá 144, 2 

ztapgagvAdoco : -epóAacce 136, 8 

ztápóaAm 95, 18; 102, 8; fr. 14,1 

ztapeóoeUo : -euw 95, 32; -eicag 16, 7 

zdosuu (A): -óvra 122, 3; -otcav» 21, 
11; -óvto 2, 3; -óvrac 114, 2; -óvra 
106,24; -5v 28,2; 43,6; 70,2; 
111,7; -fjca» 93,1 

ztáoeuu (B): -5e« 19, 2; 96,1 

ztagé£Axo : -cw 7, 2 

nagéonw: -eig 97, 11 

zoaoéoyouaw: -jAOs(v) 19, 7; 39, 2; 50, 
12; 132, 4; -cA0évo 91, 7 ; -0» 120, 3; 
-s 48, 5 

napéyw: -£w 63,11; 121,3; -eix(ev) 
10, 2; 72, 15; fr. 4,2; -doyoc 63, 7; 
-Ox&v 23, 4 

ztapnyooéo : -moor 103, 16 

zádonuai: -unv 128, 11 

nagÊtévoç: -ot 12, 10; -wr 98, 6 

naginpı: -fxe 107, 9; -sis 108, 13 

nagiıoów: -oúunv 129, 24 

nagiotnui: -eorõraç fr. 17, 5; -eurti- 
xer fr. 18, 3 

zdoor9e 95, 69 

zdootxoç 118, 1 

zagopudo : -wouýðn 108, 19 

ztaggno:áGopnat: -5 135, 12 

zagopotín: -n 19,1 

züc; 12,23; 506,9; 74,15; 111,19; 
-prós 19,7; -vra "7,11; 27,6; 128, 
13* ; xáca 86, 3; -3c 57,25; 60, 3; 122, 
11; -9 47,0; 83, 2; 129, 11; -a» 6, 1; 
10, 1. 7; 24,6; 29, 2; 83,1; 95, 72. 
98; 131, 1*; 135,45; 141,6; xà» 7,16; 
95, 19; 134, 12; -vvóc (n.) 31,15; ztd»- 
reg 47, 11; 71, 8; 103, 75; -ov» 20,4; 
64,7; 72,7. 13; 85, 8; 142, 3; fr. 2, 
2. 6*; máoci(») 22, 13; 38,8; 56,8; 
72, 83; 75, 145 76, 12; 96, 5; 131, 13; 
139, 2; -vrac 2, 5; 25, 2; B8, 7; zd- 
cag 27,5; 95,52; fr. 6,0; mávr(a) 
Prol. I 12; 2, 8; 12,17;18, 7;31,11; 
34,0; 49,0; 58,1; 72,4; 75,5; 
85,18; 93,5; 95,83; 102,2.7.9; 
110,2.4; 115,7; 121,3; 134,7; 
142, 7; fr. 19, 14; -vov (n.) 63, 9; 
71,6; 82,5; 95,86; ndoiv) (n.) 
56, 1; 95, 22; 108, 19; 120,3 

atáacaAoc: -ov 17, 2 
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zácoyc 122,14; 143,6; -ew 94,10; 
cx&(oegÜ0(e) 47, 14; xádwuer 24,7; 
-otc 38, 10; -o, 131, 3 

natráoow: -dwr fr. 5, 5 

zaréo: -5oag 122,1 

zatrýo 54,3; 95,70; 142,3; fr. 5,3; 
-toóc 62, 6; 98, 2; 136, 14; -oi 88, 9 

aaroðoç: -n 81,2 

naw: -€ 28, 8; čnavoe 62, 5; maúcas 
24,4; 43,9; fr. 17,6; énaoat(o) 
76, 4; načoarı 16, 2; nézavoo 15, 13 

aayús: -Eimg 50, 13; -eiz 76,7; -otov 


zeótov 43, 10; 

zeóç: -óv fr. 4, 12; 

merw: -oë 18, 16 

mcidw: -et 95, 34; Enxei0e 134,8; -otv 
95, 87; ncicov 110,12; zteícag 108, 
14; éncíoón fr. 4, 11; ztéxod0ev 88, 12 

aewdw: -© 95, 5; -r 16, 6; -ca 79, 
6; 95, 92; -ons 86, 8; -joas 46, 3 

nein: -no l4l, 4 

ze(0d0: -à 09,17; -do0(c) 47, 6.9; 
-doaç 95, 16; éxewdÜün» 57, 12; 134, 
16; -9 106, 4 

7tetoo : -ov 6, 15 

zéAayoc 11,3 

zE&Àdeo : -ot 106, 27 

zteAapyóc 13, 3. 4. 6. 7; 

zéAac 13, 14; 59, 12 

ztéAexvg 37, 12; -v» 37, 5; 142,8; fr. 5, 4 

méAÀvé: -óxcov 64, 10 

zteAdQptoc : -ov 36, 3 

néunxw: -et 1, 15; -ew 23, 10; 88, 15* 

zévnc: -grag 107, 18 

zt£vÜsoóc : -© 98, 14* 

7téztetgoc 19, 5. 8 

7tE7ztoíü noi : -Etg 43, 19 

ztéztQo tat v. 7tÓoo 

zt£&odc : énépa 43, 10 

7t£éoói£ 135, 7* ; -uxa 124, 4. 11; 135,1; 
138, 1; -ixag 138, 4* 

zegi 43, 16 

zpipdáAAo: -DBaAcv 130, 15; 

coiere: -tÓvtec 141, 6 

7zteg.Aau(ávc : -Aafeiv 98, 9 


moe 23, 4 

zepu0xatoo : -ov 129,3; -cw 129, 14 

zteg.G0eUo : -cu 108, 10; 128, 4 

ztEgi000g5: -Óv 35, 5; 129, 10; -očç 108, 
29; -a 31, 19; -ðv (n.) 131, 8; -öç 
70, 3 

ztepitiü nuu: ztegiÜeic fr. 17, 2; -réOeuxe 
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aóvó£vógoc : -ov 43, 11 

avvóéo : -éónac fr. 19, 4; -"Orüeic. fr. 19,9 

acvóovAoc : 33,6 

Gúveyyuç 65, 4; fr. 9, 1* 
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r£xvítc 119,1 

tüxo: -& 12, 17; vá&ac 111, 12 
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Toißfpw 135, 8; -ew 82, 8*; -yer 37, 12; 
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gaívo : -&c 11, 5; -e 114, 6; -?n 10, 12; 


54,4; 65,6; 
paveica 10, 10 
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100,9; 103,17; 106,25; 110,4; 
115, 8; 116, 11; 117, 10; 126, 3; 130, 
10; 131,17; 134,18; 135,7.12; 
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giAtat(e) 63, 4; -9 12, 7; 95, 28; 103, 
13 


quAogppovéouat: -etaDac 106, 4 

gAéyua 136, 18 —20* 
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"Yunvríg fr. 16,1 
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39, 4 
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ADDENDA 


goš£vaç zmoóç in textu spurio servandum 

tq) cwvgar éyvuvd 0 ft. servandum: elementum octavum in exitu verbi 
solutum ft. tolerari potest. non certum est vocem éxyvuvóco Graecos 
umquam finxisse 

7toAÀd yij» malit La Penna 

xaoà» nec Ionicum nec Babrianum est: dyav servandum 

Ñ yàg probat La Penna. CFA 36 év ooi ydo éati» tovto, 6 £yetc, ?) vexoov 
7j éuyvyov contulit F. Bornmann 

epim.! reicit etiam La Penna 

dpyíq óà x(vÓvvoc etiam La Penna 

otdct etiam La Penna 

zoin etiam La Penna 

dvaAUEw u& ywooxo etiam La Penna 

ëtvnte probat etiam La Penna 

y&yovévat tózxovc dAAovc probat etiam La Penna 

cvvesausípew probat etiam La Penna 


59, 16 — 18 epim.* reicit etiam La Penna 
60, 5—6  epim.* reicit etiam La Penna 


65,1 
70, 6 
44, 4 
75, 2 
75, 6 


79, 7 —8 


120, 4 


taó cruce insignire malit etiam La Penna 
ui) yov &£0yn nov probat etiam La Penna 
zagijyev probat etiam La Penna 

óc0iyüi etiam La Penna 

09 cvvazató oc malit etiam La Penna 
epim.! reicit etiam La Penna 

&lvai tolerari potest 


p. 143, paraphr. Ba 115, 1 an pado» ? La Penna 


fr. 7, 6 


dAAovc éystpov malit etiam La Penna 


p. 155, paraphr. Ba 129, 8 an rovc qoe uév vazct; ? La Penna 
fr.14,4 hic fabulam optime desinere putat La Penna. nullum desideratur 


fr. 15,1 


epimythium 
possis etiam rodyoc (Ü£octov) 


fr. 16, 13 ó(zep» La Penna, de solutione tamen dubitans 
p. 164, paraphr. Ba 144, 2—3  140ov oirov Ócutvyjcovrez malit etiam La Penna 


fr. 21,6 


v7t0 Aéovrog etiam La Penna 


Antonius La Penna 


